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MR, Speaker,

On Friday, 14th March, 1975 the Nationzl Aseembly passed the

following‘Resoluticn:

THAT, tr<s House being extremely disturbed by the manner
of the disappearance and murder of our late colleague,
the Member for Nyandarua North (Mr. J.M. Kariui),
resolves to appoint a Select Committee to conduct an
1nvestlgat10n on the circumstances of the said dis-
appearance and murder and to report to the House its
findings with a view to securing and preserving evidence
relevant to bringing to justice those concerned before

such evidence is destroyed end that the said Committee:

be conferred with powers under Sectien (9) of thé Naticlmal‘
7

Assembly (Powers and Privileges) Act, and that the
following Members should be the Membegs of the said
"Committee: |

Hon. E.W. Mwangale, M.P. (Chairman)

Hon. Mrs. G. Onyango, M.P.

Hon. J.M. Shikuku, M.P.

Hon. H.C._Wariithi, M.P.

Hon. J.M. Seroney, M.P.

Hon. B. N\abwera, M. P.

Hon. C.W. Rubia, M.P.

Hon. K.S. Mwavumo, M.P.

Hon. J.K. Mulwa, M.P

.Hon. M.W. Mwithaga, M.P.

Hon. Dr. J. Muriuki, M.P.

Hén. J.M. Gachago, M.P.

Hon. D,M, Amin, M.,P.

Hon. Dr, J. Kitonga, M.P.

Hon. dJ. Nyamweya, M.P.
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however stirring, and a National Coat
of Arms, however distinctive, a National
Flag, however appropriate, a National
Flower, however beautiful, to make a

Nation."

- J.M, Kariuki.

The Select Committee which has come to be known as the
Select Committee on the death of the Hon. J.M. Kariuki, M.P.
(hereinafter referred to as 'the Committee') has held 46

meetings and interviewed 123 witnesses, some of them more

than once.

At the very outset the Committee invited the Vice President
and Minister for Home Affairs who is also the Leader of
Government Business (the Hon. D.T. arap Moi, E.G.H., M.P.),
the Atopney General (the Hon. Charles Njonjo, E.G.H., M.P.)
and the Minister of State in the Office of the President
(the Hon. Wbiyu Koirnange, E.G.H., M.P.) to a meeting to
discuss how best to secure the co—operation of the police and
the a2dministration with the Committee in its investigations. |
The Vice President and .the Attorney General responded to the
invitation and a useful exchange of views took place.

Unfortunately, the Minister of State did not attend and did



and did not send any apologies for his failure to respond

to the Committeel!s written invitation. The Committee

also visited the scemne near Ngopg whe;e the body of JM was
found by the Masai on 3*rd March, 1975, Hilton Hotel where
he was last seen alive, and Makongeni Police Station where
JM!'s watch was found on 18th March, 1975 by a small boy.

A sub—committee of the Committee also visitizd the CID

Headquarters on Tuesday, 20th May, 1975, but were not

allowed to inspect the investigation files on the murder
of JM and the investigation files on the homh explosinng,
one of which killed 27 wananchi at Nairobi on lst March,

1975 the day before the disappearance of JM from the

Hilton Hotel.

1.3 Although the Committee's terms of reference did not

include invest:i,gation.into bomb explosions, the last two

of which occurred in Mombasa long after the disappearance
and death of JM and after the Committee had started its
investigations, the Committee, for reasons which will be

stated later in this report, is satisfied that there was

some connection between the murder of JM and the bomb

blasts.

The Committee started its work, as expected, with a good deal
of enthusiasm supported overwhelmingly by public opinion.
This enthusiasm, however, was soon dampened by a growing and

sobering realisation that the murder of JM was no ordinary



murder. The Kenya Police Force under its Commissioner,
Mr, Bernard Hinga, instead of regarding the Committee's work
as couplementary to its own and the Comittee as its ally in

the—task—of Teaving "o stome Wnturned" to unvocer the whole '

truth about the murder of JM, chose instead, from the very

outset, the path of non-cooperation and a determined cover—up
exercise. Iack of co-operation manifested itself in ways
renging from the hostility and ruienesc of Mr. Mungai, the
Senior Assistant Commissioner of Police in charge of Rift

Valley Province (where the bullet-ridden body of JM was found),

to that of junior officers who either took refuge in the
Official Secrets Aet or were unwilling to disclose what they

knew without the permission of their immediate superiors.

The District Commissioner of Nyandarua (Mr. Thuo) must be

1.5.
regarded as a key figure in establishing the existence of a
determined cover—up exercise. The Committee called Mr. Thuo
to give evidence in the hope of establishing the backgrouwl and =
political motivation for the mgzder of JM. VWhen he appeared to
R give evidence -a.nd was examined, his attitude was negative and
hostile and the Commrittee is satisfied, not only that he did
not tell the truth as he must have known it but also that he was
not a truthful witness.
1.6 It should be noted that the police who knew in advance that

the Committee was going to Makongeni Police Lines where JM's
watch had been found (on 18th March, 1975) chose the same day
(25th April, 1975) to publish rewards of Shs.400,000/- for
information concerning bomb blasts and the murder of JM.

Thether this was a coincidence or not,; remains to be seen.



1.7.

It is now three months since the third of the five bomb
blasts killed 27 yananchi at the 0.T.C. Bus Depot on 1lst
March, 1975 and JM was murdered on 2nd March, 1975.  The

Ji investigation team, led by oSenior Superintendent Sokhi, and

1.8.

the team investigating the bomb blasts at Neirobi and Mombasa
have testified before the Committee that they have not found
any suspects who could be arrested and brought to trial. Both
invesbigations are being carried ou uuder the direction of

the Director of CID (Mr. Nderi). The Committee finds it
difficult to believe that the combined CID and Special Branch

forces of the Kenya Police (hitherto claimed to be the best

-in Africa) have not been able in three months to trace the

kidnappers and murderers of a politician of the stature of
the late JM, and against whom it has been established to the
satisfaction of the Committee that the CID were trying to
cancoct evidence linking him with the bomb blast which killed
27 wananchi. The Committee also finds it difficult to
believe that the same combined forces have, during the same

time, not been zble to trace the persons behind bomb blasts

in places as far apart as MNairobi and Mombasa even though the

iast one at Nairobi resulted in 27 deaths. The Committee,

therefore, has been left with no alternative but to draw the
painful but necessary inference that investigations so far
carried out by the police have neither been thorough noxr

genuine, and that the police kmow who the culprits actually

are but are unwilling to proceed against them.

There is reason o believe that the prompt action of the

National Assembly in appointing the Cormittee before the

funeral of JM saved the country from civil war. Public

....................................



opinion, in any event, was relieved that they did not have to
take the law into their own hands., Prayers were offered for

the success of the Committee in bringing out the truth. One

of the newspapers, however, warned against expecting too much

from the Committee. Subsequent events have justified this
warning, for it did not take the Committee long to realise
that 1%t had taken on a formidable task. Since there had been
no similar investigation conducted by a select committee of

Pardliament, the Committee had no precedent to fall back on.

The Committee, therefare, had to take time devising its rules

of procedure.

The CID team supposed to be investigating the same murder
struck first. Knowing that the first logical place to s tarl
investigations was Hilton Hotel, from where JM disappeared, the
police rounded up all likely persons who could have witnessed what
happened to JM, both in and outside Hilton ﬁotel. Such

witnesses were picked up and held in custody for gquestioning.

In fact, one such witness was picked up as early as the

morning of Friday, 7th March, 1975 when the disappearance of

RS

JM was made known to the world through the National Assembly.

110 The technique of the CID team in reépect of anyone suspected
to have witnessed anything material to the disappearance of
JM, including persons involved (who have been established by
the Committee to have been police officers) was to harass,

threaten, intimidate and even (contrary to Section 74 of the

Constitution) torture them. Witnesses called by the Committee

to testify to events at Hilton Hotel on the evening of

2nd March, 1975 were found to have passed through the hands of



the police and made statements to the police which there was

reason to believe they #ere frightened to change or enlarge

upon when they appeared before the Committee. Police

l.ll'

hostile and un-cooperative that a good deal of the Committee's
time was wasted in investigating the investigators instead
of the actual murder. In order to test the credibility of

witnesses the Committee asked for the production of statements

previously made by them to the police. The police, contrary

to Section 13 of the MNational Assembly (Powers and Privileges)
Act refused to produce these statements. There was a
material witness whom the Committee wanted to interrogate,

but the Committee was unable to get hold of him and the police
assured the Comrdttee that he had left the country and had
not returned. It later turned out he was, to the knowledge of

the police, all the time in Nairobi. This witness was

exanined by the Committee only a few days ago.

0f late, a campaign has been mounted to discredit the Committee

Hy

by making it appear as if it had concluded its investigations, .

but because members of the Committee had been bribed or that

they vanted to prolong their sittings to draw more allowances

they were purposely delaying publication of their report. If

it were not for the fact that the public are gullible and can

swallow such cheap propaganda, it would be easy to dismiss

such allegations as a lot of rubbish. As one of the Committee

nenbers said in the House last week, the police are paid and
are better equipped to conduct such investigations. This

campaign should therefore be_direcfed at them to apprehend

the culprits and bring them to justices Sufficient has



2.10.

breed turmepil ard violence. Hence,—the first-—priority-in
amy—democratic developing country is ecaonomic prosperity coupled

With the eradication of social and economie dieparitics,

JH openly and courageously advocated the quest for social

2.11..

2:15,

Jusiice and equal opportunities for all. He strove for "the
greatest happiness.of the greatest number", With reference to
the Kenya of today, he remarked: "A small but powerful group

of greedy, self-seeking elite in the form of politicians, civil
servants and business men has steadily but very surely monopolised
the fruits of independence to the exclusion of the majority

of the people. We do not want a Kenya of ten millicnaires

and ten million beggars."

Ji's philosophy with regard to the distribution of wealth is
contained in the foregoing excerpt. Although he was a man of

good means, he cherished the ideal, After all, socialism is

uwltimately an attitude of mind and a millionaire could be a

staunch socialist. JNM gave generously to many charitahble

causes.

Land. Kenya as an agricul tural country, the paramountey of

the land. question cannot be overemphasized, Indeed, it was the—"

pivot of the liberation crusade during the colonial era.

The Colonial Government had created a system which allowed
unlimited ownership of land by the minority white population.
Thus, a relatively few settlers grabbed tracts of some of the
best land in the country while Africans smarted under over—
crowding and unemployment. This system was fundamentally
intolerable to the African population which closed its ranks

to protect its inalienable rights and human dignity. A prolonged

and bloody Mau Mau war ensued which resulted in the achievement

of political independence.

-



2.14.

JM vehemently spoke out against our system of unrestricted land
acquisition, a system merely bent on replacing the white

setllers with black settlers. Protested he: "I believe Ffirmly

2.15.

2.16.

that substituting Kamau for Smith, Odongo for Jones, and
Kiplangat for Keitﬁ does not solve what the gallant fighters
of our Uhuru considered an imposed and undesirable social
injustice." I prescribed the lobroduciion of a land ceiling

as a partial solution. This would necessitate the amendment

of Section 75 of the Kenya Constitution which has hitherto

been prostituted. In his resoluteness and fixity of purpose

he appealed to his constituents thus: "No, do not return me to
Bunge (Parliament) if you expect that I will change my convictions

on the land question; on the repayment of loans on land which

we fought for and what is our God-given right; and on the

necessity of land—<ceiling legislation."

National Unity. In the emergent nations, the real problem is

that of forging national consciousness and identity from a number
of separate ethnic groups. This demands that the government
admnistration should transcend ethnic particularism and lay

a firm foundation for common citizenship and nationhood.

Speaking on this subject in the Kenya context, JM had this to

say: "This is a deplorable state of things. Nepotism and
tribalism have set in and are greatly assisted by the inequalities
I have talked about above. These are évil and must be condémned
in no uncertain terms. We must all join hands to eliminate them
and.restore credibility to public life. We must strive to

ensure that the next genera%ion will not blame us for having

failed to correct the strains of public life."



Miscellaneous. He advocated tne idea of improving rural 1iife

in order to halt the population drift into urban‘areas. On housing,
JH severely criticised the handling of the tenant-purchase

house scheme which enables opportunists to grab a string of

ey - e Aoy =
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2+20%

Irouses using different namess
the properties in different names is to hide undér the facade
of certain legal technicalities and legal fiction ... Greed
has led people to abandon the sense of fairness which ought

to be the guiding force in all public affairs.", he asserted.

¥ith regard to education, he subscribed to the noble notion
of fair distribution of educational opportunities throughout
the country. Academic institutions, particularly universities,
have an important role to play in developing countries as
centres of enlightenment with facilities for indepondew+s Lliougii
opinion and action. There is nonetheless a disturbing
tendency in this country to unjustifiably express hostility
towards our University. JM deprecated the occasional.
indefinite closures of this institution which are neither

conducive to the long—term national interest ncr a lasting

solution to the institutional problems.

JM and neo—colonialism were not comfortable bed—fellows.
According to him, colonial masters are to be found in Government
ministries "dressed in a new cloak labelled 'Economic Adviser

to such-and-such a ministry or to so—and-so'! ... they advise

us in their interests and we follow them 1ike sheep."

The preceding paragréphs only provide a bird's-eye view of

JM's political convictions and activities.

That he had fallen out with the authorities became obvious

during the life of the Second Parliament. Though an Assistant



inister for Tourism and Wildlife curing the period, he did
not hesitate to point out candidly, and sometimes bluntly,
the ills afflicting our society. On its part, the Government

bammed nearly all his political and non-political meetings

on "security grounds". A notable incident iIn this respect

was the cancellation of his 42nd birthday party on 2lst March,-
1971 to which many dignitatdes had been invited. On 8th

January, 1972 a meeting in his constituency which was to be
attended by Cabinet Ministers and Members of Parliament was
disallowed on grounds of public security. In utter indig-
nation he remarked in Parliament: "This anti-JM campaign

is now bordering on stupidity and conatitnuting an encroanhment
on the constitutional and human rights of the people whnaa
interest I have sworn to represent.'"  He therefore took

refuge in Parliament where his speeches were privileged.

When the election spell came in 1974, his relationship with

the authorities had reached, it seems, rock-bottonm. A1l but
one of his political campaign meetings were cancelled for,

to use one of the hazy expressions, '"security reasans'.

Thus, the other candidates, aided and abetted by the situation,
had an unfair advantage over him. However, JM's grassroot
popularity proved unshakable: he did not have to campaign.

He, nevertheless, published a poster reminding hie cunstitments

that he was still a candidate. He also compiled and published

a pamphlet entitled J.M. Kariuki Speaks His Mind which

crystallized his political aspirations and strategy.

On polling day, JM stunned his opponents when he retained
his seat with a total of over 16,000 votes. His two rivals polled
just about 5,000 votes. This resounding victory, despite

desperate efforts to unseat him, increased his popularity as

a man of the people throughout the Republic.



Bonmbs

Zeidls Towards thé close of the month of February, 1975 the whole

nation was thrown into panic and confusion by a series of
_—— bemb-explosions-which appeared to follow a well-laid paltern. —
(The fragments of the bombs so far exploded suggest that the
manufacture of the bombs, aside from their different sizes,

is the same .) The first blast occurred in a lavatory at

the Starlight Nightclub, the second a2t the Information Bureau

near the Hilton Hotel and the third, in which twenty-seven

people lost their lives, at the O0.T.C. bus station on lst
March, 1975. Similar incidents were reported at Mombasa

thereaf ter. These episodes were accampanied by bomb hoaxes.

2:254 Early this year, one CID informer, who for some time had been

one of JM!s hangers-on, called at the CID Headquarters, Nairobi.

He informed them that he had learnt that JM knew something about

the bomb blasts. Accordingly, he was requested to keep

close to JM so as to gather more information. The informer

had been charged in court with defrauding a local bank and
-i; was sentenced to three years! imprisonment on 28th February,
1975. Because of the bomb blasts that occurred at the bus
terminal on the night of 1lst March, 1975 this informer was
released from jail on bail, pending an appeal, on 2nd March,
1975, allegedly to assist the authorities in their investi-
gations. This was an unusual arrangement since 2nd March,

1975 was a Sunday when courts were not sitting. His mission

was specifically to follow JM throughout that day.

2.26. Having carefully considered the evidence and the demeanour

of the informer, the Committee is satisfied beyond reasonable

doubt that he was being used by sume CID officers to try to




implicate JM in the bomb blasts, It would seem tao us that the

informer was determined to exchange his fabricated information
for clemency in the fraud case. Strangely enough, the_informer
was the only source of information designed to connect JM with
the explosion., bBui the CLD appear at Iirst to have placed a
high degree of confidence in what he was saying. Later on,

however, the CID and the Special Branch confirmed to the

Committee that they had no concrete evidence to connect JM with

the bomb blasts.



CHAPTE? III -~ JM's MOVEMENTS FROM 28TH FEBRUARY;1975
TO THE TIME OF HIS DEATH
3.1, Me evidence a2g to J.M I-izri‘r_j."_: novermants fron Friday,
28th February, 1975 to 2nd March, 1975 inclusive may be set
out in some detail.
BB At about 3.30 p.m. on Friday, 28th Febrmary. 1975 one Machazria

of INTRAV Agency et the Hilton Hotlel accompanied Mrs. Terr
Kariuki and JM to Jli's house to look for a business letter

thought to be there. Mrs. Terry Kariuki left the house with

the driver ror Gilgil ana did nod rebura until Sunday, 2nd
March, 1975, Jil and Mr. Macharia stayed in the house far about
twoc hours and then Fr. Macharia borrowed JM's car to go to
the centre of Nairobi, leaving JM asleep. He promised to

return the car by 7 p.d. He drove to the Hilton Hotel where
he stayed until about 5.45 p.m. and then drove off to deliver

the car to JM's house. Lfter going a short distance he saw

in his mirror that a white Volvo car driven by Mr. Shaw of
KPR was following him, He decided to go to the New Stanely
Hotel, and did so, staying there for about ten minutes talldng
with friends. He noticed that Shaw was still following him.
He went round the island at the junction of Kenyatta Avenue
and lhuru Highway, Shaw still following. Mr, Macharia parked
the car in Government Road and walked about. He saw Mr.
Shaw drive to the Ambassadeur Hotel, whereupon he returned to
the car and drove to JM's house where he found JM still
sleeping. Mr. Macharia expressed doubts regarding JM's
safety whereupon JM said that he knew whether he was safe or

not and did not require to be warnede..
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A% sbout 7.50 p.m. JM drove to the Hilton Hotel where Mr.

llacharia left hinm at about 8 p.n.

3.4,

345,

3T

3.8,

There is no evidence as to JM's movements between 8 o'clock and
9430 p.n., at which time he was at the house of Betty Mukande
from where he drove Betty and Millicent Njeri to Parklands.

It is not known what he did thereafter hut he Probably ven?,

as he usually did, to the Casino.

On Saturday, ist March, 1975 JM woke up at about 10,30 a.m.
wilen lie round several persons waiting at_the house for the
purpose of buying his car, a Peugeot 404, number KNV 716. It

was arranged that the purchaser should return in the afternoaon

with cash.

At about 11 a.m. JH spoke by telephone to his sister, Rahah
Mwaniki, His daughter says that some time during the morning

JM went to hospital for a short time for trestment for his leg,

JM was met by Mr. Macharia at the Hiltpn Hotel at about 11.30
a.m, but did not stay there. However, there is evidence that
JH lunched at the Hilton Hotel with Mr. Mwangi of the Nairoki
Cinema, after which he went home and received payment for the

car. This was at about 4.30 p.n.

In the evening JM attended an engagement party at a ffiend's
house at Karen where he stayed until about 11 p.m. He is

sald to have been in a very happy frame of mind at the party.
He went from there, travelling alone, to town where he heard

of the bus bombing and went to the scene. Iater he went to

the Casino.



At the Casino he was spoken to by Ben Getni,Commandant of the
G.5.U., who states that he bought Ji a drink. Ben Gethi

states that he left JM at the Casino at about 1.30 a.m. on

3.10.

3.11.

“Sunday morming, <ad March, 1Y o,

The same morning, at avout 9.30 %o 10 a.m., Ben Gethi went ic

J¥'s house. He gives no reason for such a visit except thzt

it was a social call which ~eems strange in view of the fact
that he had only left JM at the Casino early that morning. He

walked into JM's bedroom although JM was still sleeping,

having arrived home at about 5.30 a.m. He left after a few

minutes. Mrs, Nyambura Kariuki stated that she telephoned

JM from Gilgil at his house later that morning and he told her

that Ben Gethi had been to see him and had arranged to meet

him that evening.

At about 11.30 a.m. a telephone conversation tcok place

between JM and one DPeter Kinyanjui, alias Mark Twist. This

man is a
tc be a close friend of JM but according to himself was

spying upon JM as a police informer. T™e telephone call

was mde by Mr., Peter Kinyanjui from the office of Mr. Neri

at CID Headquarters. Mr. Nderi is the Director of Criminal

Investigations. The telephone call was an abortive attempt

to get JM to state something which might be construed as

.carroborating the spy's allegation that JM was a party to a1l

the bombing incidents which had taken place. Even Mr. Nderi
stated that the police have no reason to believe that JM had
any part in the bombing; and so far as Mr. Peter Kiryanjui
sought to implicate JM in the bombing incidents, his evidence

is rejected.

criminal of the worst possible character. He purpcrbad



3.12,

The Committee entirely rejects all the evidence on bombings
given by Mr, Peter Kinyanjui as untrue. Further comment on
this man appears elsewhere 11 this report. A1 that can safely

thot thig man was employed by the police to follow

3413

3.14.

3.15.
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JM on that day but with no results of value to anyone.

At about 12.30 p.m. JM went to the Hilton Hotel where he gave
a cheque for Shs. 4,000/~ for which he requested cash. He
received only Shs.l,000/— which was all that

was available with the cashier.  The balance was to be paid

in the evening.

At about 1 o'clock HM, with one Mr. Bichanga of the Hilton

Hotel, listened to the news, sitting in JM's car outside the

hotel, after which JM had lunch in the notel.. There 1is

evidence that just before lunch he spoke for a moment to a

Mr. Young of the KFR.

After lunch JM went to the Ngong races, probably arriving at

about 2.30 p.n. Witnesses stated that Ben Gethi was also at the

races. Although Ben Gethi denies being at the races on that

day, one witness gave evidence that after the second race he

saw JM and Ben Gethi together. Tater he saw JM on the
stand and Mr. Gethi sitting with another African in a

Mercedes car, whilst two Europeans stood outside the car. As

the witness was leaving a short time later, he saw Ben Gethi

coming in the gate. The Mercedes had gone. The witness

travelled by bus to the town and on the way, near the A.S.K.

he saw the same Mercedes parked with another car off the road.

The other car was 2 green Peugeot 504. Iater he saw the



Mercedes azain standing near the taxis outside the Hilton

with Ben Gethi sitting alcne inside 1it.

16, Apparently JM travelled from the races, passing Adamls Arcade —MF——

N

at about 6 o'clock at which time he was seen to pass by Mrs.
Terry Kariuld and Mrs. Ongudi who were shopping at the Arcade.
T/hen these ladies arrived at JM's house he was not at home.

He had been home, changed his clothes, and gone out again.

3.1T. JM arrived at the Hilton and parked his car at an inconvenient
angle near the main entrance to the hotel. He entered through
the shop of Sapra Studin. He collected his balance of
Shs.3,000/-. A witness who states that he was a friend of JM
suggested that they have tea together, whereupon they went
into the coffee shop and sat at a table just inside the door.
Whilst they were having tea, Mr. Ben Gethl caume to the table,
spoke a few words to JM and went out. JM told this witness
that Ben Gethi had telephoned earlier, asking to see him

between 8 and 9 o'clock that evening. JM then followed Mr.

Ben Gethi out. Another witness stated that JM and Mr. Ben

Gethi spoke tpgether, standing near the 1lifts. Other witnesses
spolke of seeing Mr. Ben Gethi speaking to JM at the table,

and one stated that he walked with them to the entrance on his
way hone. This men is a fairly high-raniking official of the
Hilton Hotel. Another hotel employee stated that he saw JM
and lr., Ben Gethl leavg the hotel together by the rain entrance
and walk towards Mama Ngina Street.

F.18. ¥r. Ben Gethi admitted tha‘t he had spoken to JM in the coffee

room but stated that he left JM there at the table and went

avay by himself.
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fnother witness who had Leen stated by a police orficer to

be believed the actual murderer of JM, gave evidence which

conflicted in important respects with that set out above,

Fa20.

Fedl.

3.22.

Dl Gl

except that he also supported the admitted fact that Mr. Ben

Gethi spoke to JM at the table. After very careful consideration
of this man's evidence as a whole, the Cormittee concluded

that this witness, who is a notorious criminal, was seeking

to protect himself by making out that two seii”cr pol.ce

officers were present in thie coffee room at the relevant time.

One of these was the police officer who regarded the witness

as the rurderer or one of the murderers. Ib was decided

that no reliance could be placed upon the evidence of this

vwitness.

The Committee is satisfied that JM left the hotel with

Mr, Ben Gethi.

From the moment when JM left with Mr. Ben Gethi no evidence
has been obtained as to where he went, except that he was

nurdered in Ngong Hills an hour or two later.

The postmortem disclosed that five shcts had been fired into
the vody of Mr. Kariuki, causing his death. The time of
deatl, according to the pathologist;was consistent with the
nurder having been committed at the tine of the events at
Nzong describedtby the witnesses who discovered the body.
The ballistics expert examined five cartridge cases recovered

from the place where Mr. J.M. Kariulki's body was found. He

zave evidence that three of these were of 7.62 mm calibre



and two were .38 calibre. He also examined one bullet

recovered from Mr. Kariuki's body and one recovered from the
Lw
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scene—of —the crimes
coated and were, in his opinion, manufaciured in either Russia,
China or East . Germany. He stated that the only firearms
which use that ammunition are the Tokarev of Russian make or
th2 7-63 Mauser Pistol made in Germany. is tests regarding
firing pin and ejector markings eliminated the possibility that
these cartridges were fired by a Mauser, and he therefore
concluded that a Tokarev pistol was used. The .38 cartridges
were, 1n the witness' opinion, also of an Erstern country
manufacture. He stated that many makes of weapon can fire such
amunition, but by microscopic examination of the two bullets
recovered which were both of .38 calibre, he concluded that by
reason of the-particular width of the lands they were fired
either from a .38 Walther or a .38 Mann, both of German manu—
facture. He later, however, obtained a Russian Makervv Pistal
and found that it also could have been used, but he was unable
to obtain any other type of weapon for test purposes,and

therefore stated that his views regarding the .38 bullets are

not conclusive. All cartridges were automatic pistol ammunition

and could not be fired from a revolver,

The expert's conclusion was that two weapons were used. He
stated that the two Tokarev pistols which he tested were obtained
from Government, but he did not have the opportunity of testing

any others. The cartridges had not been fired from either of the

weapons tested by him.
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EVIDENCE OF COVIL-UR

According tc the evidence given to the Committee, JM appears

to have been prevailed on to leave the Hilton Hotel about

4.2,

4-3-

7 p.m. on Sunday, 2nd March, 1975 in the company of the
Commandant of G.S.U. (Mr. Ben Gethi) in the presence of Chief
Inspector Patrick Shaw of KPR and other police officers.
Several vehicles said to be CID are alleged to have been used.
NWo evidence is as yet available to the Committee as to where am
was taken, But there is evidence that br, Nderi was seeking
evidence to implicate JM with the bomb blasts at Nairobi the
Lot of vhish =13ed 27 wanancthi the night before. Tt wowdd
appear that Mr. Gethi, whom JM considered a friend, was used
to lure him to some place where the murderers were waiting.
Later that night, JM was handcuffed or had his hands tied ana
taken by car to a place near Olosho—Oibor manyatta, behind

Ngong Hills, where he was shot and died of five bullet shots.

Some Masai school children in a manyatta nearby saw the lights

of the vehicle which must have carried JI. Three Masai

teenage boys heard the shots but ran away in fear.

On Monday,3rd March, 1975 two Masai elders, Mr. Musaite ole
Tunda and Mr. Meja ole Nchoki, reported to Ngong Police
Station that they had found a body of a well dressed male

African whon they thought had died of bullet wounds at Olosho-

\

Oibor. Mr. ole Tunda thought the time they reported was

between 11 a.m. and 12 noon. Both elders said that they were

told to go away and come back at 2 p.m.

The 0.C.S. at Ngong Police Station at the time was Inspector

Kinyanjui who had as his deputy Acting Inspector Henry Waga






sanla On 21st Februry, 1975 Inspector Francis Nlegwa
was transferred to Ngong Police Station to take over from

Inspector Kinvanjui but the actual handing-over was not

completed until 11th March, 1975.

4.4, Both Inspectors claimed before the Committee that they were
not at the Ngong Police Station when the Masai eldera reportel
finding a body. TInspector Kinyanjui (supported by Inspector

i Nlegwa) claims to have taken Inspector Ndegwa to Magadi Police

Post to hand over to him and that they left Ngong at about noon.

Inspestor Waza clains that the two luspectors lert at 8 d.0l.,

. ik

i leaving him in charge. The entry in the 0.B. at Ngong Police
Station is to the effect that the Masai elders made their report

about finding a body at 2.25 p,.n. It was claimed there was

only one Iand Rover ot Ngong Police Station and that that had
been taken by Inspector Kinyanjui to Magadi, Evidence was
given that the D.0. at Nzong secured a G.K. Land Rover to take
Inspector Waga and his team to collect the body reported by

Y : the Masai elders. What must have happened was that the Masai
elders made their report as stated hy Mr. ole Tunda be tween
11l a.m. and 12 noon to either inspector Kinyanjui or Inspector
Ndegwa or to both and that both, suspecting or somehow knowing
the body to be that of JM, decided to leave for Magadi, leaving
Inspector Waga who had been Inspector Kinyanjui's deputy, to
go through the notions of Investigating the dead body. When
the elders came back from lunch they must have seen Inspector
Waga who made the entry in the 0.B. The discrepancy between
the entry in the 0.B., the story of the Masai elders reporting
between 11 a.m, and 12 noon, and the discrepancy between

1 Inspector Waga's statement that Inspectors Kinyanjui and Ndegwa







left for Magadi, and that of the two Inspectors that they left
around noon, can be explained on the basis of an hypothesis

that the Magaldl visit, plausible though it was, was arranged

TI2oT Gae
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to account for the absence of the two Inspectors when the

body was brought to the Police Station., What seems to have
gone wrong was that Inspector Waga,whoAgave evidence after
returning from the funeral of his vifc, forgob lhe wgreed story

and the fact that the 0.8. entry should have been made around

noon instead of 2.25 p.n.

vinen Inspector Waga gave evidence he wanted at first to nake
the Committee believe that he had come straight from home

(where he had buried his wife) and that he had not been to
Ngong Police Station before his appearance before the Committes.
When he was further questioned about details of a signal which
he had sent to the OCPD at Kajiazdo in connection with the
discovery of a body by Masal elders, he produced copies of the
signals and showed them to the Committee, which he must have
collected from Ngong before coming to the Committee.

Having agreed to take charge of the investigations, Inspector
Waga proceeded as it were to break every rule in the book.

fle proceeded to the scene of the crime and collected the body
without taking finger prints or any photographs of the body
in question. The reason he gave the Committee for removing the
boly to Ngong Police Station was that he did it 'l:b prevent
further decomposition in the sun. According to his own
evidence he had left Ngong Police Station to the scene of the

crime at about 3 p.n., and brought baek the body to the Ngong

Police Station at about 4 p.n. According to him, he sat in the






office doing nothing until 5 p.m., when he and Corporal Gitau
took the body to the Mairebi City Couneill Mortuary where it
was entered in the register as having been delivered at

5420 Peam, When cross—examined about what he did in the

L]

office between 4 p.m. and 5 p.m. he denied having been

telephoned or having received telephone calls from either
Kajiado or Mairobi. Considering that the body since kmown

to be Ji's lay hidden in the mor ituary Irom the evening ol

3rd March, 1975 to the afternoon of 1lth March, 1975 what
Inspector Waga did can be regarded as amounting to concealment of
JH's body. On 4th March, 1975 Inspector Waga sent two

signals to OCPD,Kajiado. The first signal reported that the
body of an unknown and unidentified male African had been
found near Ngong and had heen collected and taken to the
martuary. No details or description of the body was given
to aid identification. The second signal was a request for

a visit to the scene of crime by experts. As was only to be
expectel, the OCFD at Kajiado asked for a detailed descriptiom—
of the body by a signal sent to Ngong on 6th March, 1975.
Inspector Waga replied to this signal on 7th March, 1975 giving
details which he could have included in his first signal on

4th Maroh, 1975. Inspector Waga also claimed to have
instructed Constable Gitau on 6th March. 1975 to go to the
Nairobi City Mortuary to take the finger prints of the body
recovered from Ngong Hills on 3rd March, 1975. These finger
prints were sent to the CRO at the Police Headquarters. These
were later returned marked 'untraced'. The evidence is thaf
the finger prints in question were not taken to the Ministry

of labour until the morning of 12th March, 1975 when they

were positively identified within ten minutes as belonging to

Mwangi Kariuki.



"Mhen senior polico officers concerned with the investieation
i _ :
of JM!s murder after 12th March, 1975 were questinned about

the conduct of investigations by Inspector iiaga, they chose to

4‘8.

explain it away on the grounds of negligence or inefficiency.
Tt is possible that if the body of JM had not been discovered
by JM-IS widows and Members of Parliament, the police had no

intention of facilitating the identification of the body, and
that after some lapse of time it would have been buried as

unclaimed and as unidentified. The Committee could not help
but ngte that whereas relatives of the bomb blast on the 1st

riovch, 1075 werae asked throush V.0.K. to go and identify the

[ W<

bodies of victims at the mortuary, a similar appeal was not

issued by Ngong Police Station in respect of JM's body. The

casual manner in which Tnspector Waga of the Nong Police handled

what was, in fact, a brutal rmurder by use of firearms indicated

an abeence of any desire on the part of the police to conduct

any genuine or thorough investigations. By the time the
investigation file at Ngong was brought to CID Headquarters on
12th March, 1975 the file contained statements of Mr. ole Tunda

and Mr. Ole Nehoki and hardly anything else.

Police handling of the matter of the "disappearance" of JM
during the week before the discovery of the body in the Nairobi
City Mortuary was farcical from start to finish. From the
evidence the Committee 1is satisfied that the police must have
knovm who took away JM from Hilton Hotel around 7 p.m. on
Sunday, 2nd March, 1975,where he was taken to, what happened to
him there, and who took him to Ngong Hills., There is evidence

that Mr. Ben Gethi was used to make an appointment to have

JM at the Hilton Hotel that evening. As if this was not
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enough, Mr. Nderi and Mr. Sokhi arranged to have Mr. Peter
Kinyanjui (convicted and sent to prison for three years on

Priday, 28th February, 1975 for defrauding a bank) released

him to the Ngong races. There is evidence that Mr. Peter
Kinyanjui telephoned JM from CID Headguarters (within the
hearing of Mr. Nderi) to confirm that he was going to the
races. Mr., Hderi admitted that he had taped the ~curercation
but said that he had destroyed the tape. The CID must have
arranged to have him followed from the races. There is
evidence that before JM arrived at the Hilton the decks were
cleared, as it were, by clearing beggars and other spectators

from outside the Hilton so as to reduce the number of persons

who might witness what was about to happen.

It is probable that when the wives and friends of JM, including
the Hembers of Parliament, were worrying about his disappearance,
the police knew that he was dead and that his body was in the
City Mortuary. The police appear to hawe been playing for

time in the hope that in the confusion caused by the presence

in the mortuary of numerous victims of 1st March, 1975 bomb
blast, JM's body might be buried =as unidentified. There

were indicationgthat attempts were being made to get JM's

body passed off as that of a 'Luo gangster! because of the

missing lower teeth.

Matters were brought to a head when the widows of JM reported
him missing and a question was asked in Parliament about it on
Thursday, bth Narch, 1975.  The Government not being able

to give an answer then, the question was deferred to the






following day. Someong in authority appears to nave

directed newspapers and V.0.X. not to publicise the fact that

the disappearance of JM had been raised in Parliament. In

any event, the fact that the question had been raised was
suppressed and was not incouded in that evening's V.0.K. news
or appear in the papers on Friday morning {7th March, 1975).
Mr, Nderi gave evidence that the same day an Assistant
Minister in the Ministry of Home Affairs (Mr. Tipis) replied in
Parliament that Government were not aware of the whereabouts of
Ji, he directed Mairobi CID Chief Inspector Kimani to open a
missing persons file on M ard +0 dinstitite inguivies. Chiel
Inspector Klma.nl made a few perfunctory inguiries for appearance
sake, and when examined before the Committee he admitted that

his inquiries were not serious since he did not believe that

anything untoward had happened to JM. he same Friday

morning CID picked up Mr. Pius Kibathi and had him questioned by Sen—

ior Superintendent Kinyua, also of CID. - Mr. Kibathi was first

cautioned and asked, among other things, to make a statement
on his involvement with JM's murder. According 1o Mr.
Kibathi's testimony before the Committee, it would seem that
the CID had knowledge of JM's murder since during the interro-
gation on the morning of Friday, 7th March, 1975 one of the
questions he was asked was whether he lmew who murdered JM.

He claims that this can be found in his signed statement

Senior

which was taken by/‘s’uperintendent Kinyuz. Mr, Kibathi

further testified that because he had refused to delete the
names of Messrs. Nderi and Shaw, whose presence he had placed
at the Hilton Hotel at the time of the disappearance of JM,
he was tortured and put away at Kamiti Maximm Prison from

where he was released on bail on 9th April, 1975. Iater on






he was acquitted. Then the sub—committee referred to
earlier wanted to peruse through Mr., Pius Kibathi's statement,

as had been allowed in the case of lMr. Peter finyanjui, Mr.

Nderi flatly refused.

7 0 i On Saturday and Sunday, the 8th and 9th March, 1975, we have
Superintendent Obati of CID visiting JM's residence to look
Tor Jk's car which which was suspected to have been involved

in the bomb blast of 1lst March, 1975. In spite of the appeal

from Parliament, the CID were looking for JM's car instead of
for JM himself. Obviously they could not be looking for JM
because they mist have been aware that he had been murdered a
week previously and that his body was lying in the City

Mortuary.

4.,12. Vhen the wives of JM and the Members of Parliament went to

the City Mortuary %o identify the body of JM at about 5 p.m.

on 1llth March, 1975 they were obstructed and were not allowed

to view the body until about an hour later when Assistant

: Commissioner Kibera arrived and gave permission. Considering
that appeals had gone out through the V.0,K. to the public to
identify the victims of 1lst March, 1975 bomb blast, there was
nothing to suggest that the body of JM could not have been
among those of the bomb blast unless the police knew to the
contrary. It is, therefore, clear that the police had something

to hide and that they did not want the truth to come out.

4.13. After the rmrder of JM was announced to the Kenya public on

the morning of 12th March, 1975, Mairobi CID Headquarters took

over the investigation. Mr. Nderi assigned Senior Superintendent
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Sokhi to head the investigation team which consisted of Senior
Superintendent Kinyua, Superintendents Khan, Obati, Odera and

Helen, Chief Inspectors Kimani and Gilirap and others including

Shaw.’“‘THiS“ié‘ElEériy a high-powered teanm but, having
exarined most of them, it seems to the Committee from the
tactics employed by this team of investigators, that they were
nore interested in Suppressing the truth than in uncovering it,
Por crample, ir. Hassan Gedi was harassed and intimidated by
prolonged questioning, a search of his house to discover anything
he could be charged with, and by being shown the torture
chamber where some unfortunate was being beaten up, He was
warned that he might end up in the torture chamber if he dig
not co-operate.  Mr. Githinji, the taxi driver who must have
seen what happened to JM outside the Hilton and who took him
away, was detained for four days during which he was given the
full treatment. He told this to several witnesses and also
admitted to the Committee that he went through a gruelling
ordeal. This caused him to invent what appears to be an

obviously false alibi to account for not being outside the

Hilton when JM was taken away.

The discovery of Ji's watch on top of one of the bathroonms in

Makongeni Police Lines by the son of Corporal Bernard Kisaka on
18th March, 1975 revealed the perfunctory nature of the inves—
tigationa carried out by Senior Superintendent Sokhi's team. As
soon as Superintendent Obtai received a telephone call from
Corporal Kisaka informing him about the finding of JM's watch by
his son, Mr. Sokhi, accompanied by Mr.‘Obati and Mr. Ng'ang'ira,
went quickly to Mekangeni Police lines, collected the watch and

took statements from Corporal Kisaka and his son. The Committee



was surprised to find that although Makongzeni Police Lines
housed only 39 policemen, no attempt was made to gquestion then

all in order to find out who could have placed the watch there.

4-15I

e Conmhttee also Tearmed that Mr., Sokhl instructed Corporal
Kisaka and his son to keep silent regarding the discovery

of the watch. Both Mr. Sokhi and Mr. Obati admitted to the
Cormittee that of the 39 policemen in the Lines, not more
than six were questioned. Mr. Iler’ later informed the
Committee that he had reasan to believe that Mr. Xibathi had

placed the watch in Makongeni Police Lines.

Mr., Meri's conduct during the investigations on both bomb
blagts and the murder of JM, the testimony he gave to the

1ig

Cormittee on the occasions he appeared before it and his

demeanour while giving evidence were such as to lead the

Committee to conclude that he had something to hide. DNoting
that the Committee was interested in questioning Mr. Pius
Kibathi, Mr. Nderi told the Combittee that Mr. Kibathi had left
the country either for Uganda or Tanzania when in fact Mr. Kibathi
had been all the time in Nairobi, which fact must surely have
been knowm to the police. The responsibility for refusing to
allow the Committee to peruse the CID investigation files of

the bomb blasts and the murder of Jii must be shared equally

by Mr. Nderi and Mr. Hinga. When Mr. Meri was first asked

to produce these files he expressed wiliingness to do so but
stated that he required the permission of his superior, Mr.
Hinga. He next reported to the Committee that Mr. Hinga had
refused permission. The Committee thereupon summoned Mr. Hinga
who came before the Committee accompanied by his private

lawyer to justify his refusal to comply with the Committee's






A compromise was reached later hetween the Committee,

16.

Mr, Hinga and his advocate by which it was agreed that a small
sub—committee of the Committee would be allowed to inspect

the exhibits and statements recorded in connection with the

two inguiries.

When the sub—committee went to CID Headquarters, Mr. Nderi

showed them the exhibits in the two inguiries and the files for
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Kinyanjui's statement in connection with the bomb blaest he
refused to allow the sub-comnmittee to read any of the statements
in either investigation. He claimed that Mr. Hinga had only
authorised that the sub-committee be shown the files for the
Committee to look at but not to read. This was reported to Mr,
Hinga and it was pointed out to him that this was a breach of the
c ompromise reached between himself, his lawyer and the Committee.
He promised to get in touch with Mr, Nderi and report back to

the Committee. When he appeared before the Committee, this

time without his lawyer, he flatly refused to order Mr. Nderi

to let the sub—ccemmittee read the investigation files. The
conclusion of the Cormittee is that both Mr. Hinga and Mr., Nderi

had something which they wished to hide or that they are afraid

of the Committee finding out the perfunctory nature of the

CID investigations.






COFCLUSIOHE AND RECOMMENDATTONS

5.1, lir. Ben Cethi, Commandant of the ¢.S.U., who is known to

% ~con seen by witnesses in the company of Mr.

)] Ly o Ty~
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Kariulci when they left the Hilton Hotel together about two
hours before the murder must, in view of the falsity of his

evidence, be regarded as a person who took an active part in

+he mirder himself, or as an accomplice of the actual murderer

or murderers. My, Ben Gethi showld forthwith be suspended

from duby pending fresh investigatiorn.

5.2. It was part oI utne uveiiss ul’ pefarence ts the Oammi ttee that

it should report to Parliament its findings with a view to
securing and preserving evidence relevant to bringing to

justice those concerned in the murder of Mr. Kariukd before

such evidence 1is destroyed. The persistent refusal by Mr. Hinga,

Commissioner of Police, Mr. HNleri, Director of Criminal Inves-

tigations, the Chief‘lnvestigating Officer, Senior Superintendent
of Police, Mr. Sokhi,and Mr. Mungai, Senior Assistant Commissioner
of Police, Rift Valley Province, to co—operate with or assist

in any way whatsoever the Committee in its work has made it
impossible for the Committee to complete the work entrusted
to it to its own satisfaction. It is the opinion of the
Commi ttee that no satisfactory investigation has been carried

out by the police or is likely to be carried out unless all

the above-named police officers are replaced in the Police

FTorce immediately.

5.3. Mr. Kinyanjui, Inspector of Police, Mr. Ndegwa, Acting
Inspector of Police and Mr. Waga, Acting Inspector of Police,

.all of Ngong Police Station, acted deliberately or with gross






nezligence in the performance of their duties ailter discouvery

of the body of Mr. Kariuki in their area to a degree which

1.

night have destroyed the possibility of identification of the

body and did, in fact, seriously delay such identification.

Rach officer should be the subject of disciplinary action.

54 ¥ir, Ganrge Githii of the Dailv MNation was guilty of
irresponsible statements in thail newspaper in relation to tne

murder of a Member of Parliament (Hr. Kariuki). He misled

't Parliament and the nation and delayed early investigation by
publishing ori §til warci, 1975 a specille statement that

Mr. Kariuki was in Zambia, In doing so he did not take any
reasonable steps to ascertain the {ruth or otherwise of such
statement which was in fact untrue. Consequently he should be
or irresponsible journalism in this feuyeut-

geverely censured f

5.5. One police officer named one of the witnesses as a probable

N murderer. That witness named two other persons as having been
: ﬁi'j‘ present at the Hilton at the time when Mr. Kariuki left the
hotel with Mr. Ben Gethi. The Committee considers that all
these three persons must be regarded as suspected of involvement
in the murder, a matter which requires thorough investigation.
These are:
Kr. Pius Kibathi Thuo

Mr. Peter Gicheru Njau

Mr. Peter Kimani.

In addition, because of his suspicious mavements on the

material day, Mr. Patrick Shaw of the KPR should also be

investigated.






In asccordance with evidence received, the Committee considers

that the following ersons! movements and activities reguire
=] %

further investigation:

Mayor of Nakuru, Councillor Silas Mburu Gichua

Councillor of Ol Kejuado County Council (from Ngong Area),
John Mutung'u
Mr. Stenley Thuo, District Commissioner, Nyandarua

Deputy Director of the National Youth Service,
Woruhin Ttote (General China)

Mr. EBEvans Ngugi

Mr.~Karanja (bodyguard of the Hon. Mbiyu Koinange).

5.6, The overall conclusion of the Committee is that although

a very large mumber of witnesses were located and [dudeuviowad,
its inability to place a more conclusive report before

’ Parliament is largely due to the refusal of the heads of

police to render any assistance even by disclosing the names

of witnesses who might have been of value to the Committee,

and consequently the Commitiee can only conclude that the

! police investigators do not wish the Committee to make any

progress towards the bringing to justice of Mr. Kariuki's

murderers.

. | R P
Nairobi, Signed: { {
dume 3y 1372 HON.E.H. MWAIGALE, M.P.
(Chairman)
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PHE-SEIHSP-EoMHPIRE O THE DISAPPEARANCE

AND MURDER OF THE LATE MEMBER FOR NYANDARUA

NORTH, THE HON. J.M. KARIUKI, M.P.

MR. Speaker,

On Friday, 1l4th March, 1975 the National Assembly passed the

following Resoluticn:
THAT, this House being extremely disturbed by the mammer

of the disappearance and murder of our late colleague,
the Member Tor Nyandarua Norii: (. J.M. Reriukl),
resolves to appoint a Select Committee to conduct an
investigation on the circumstances of the said dis-
appearance and murder and to report to the House its
findings with a view to securing and preserving evidence
relevant to bringing to justice those concerned before
such evidence is destroyed and that the said Commi ttee
be conferred with powers under Section (9) of the National
Assembly (Powers and Privileges) Act, and that the
following Members should be the Membeys of the said
Committee:

Hon. E.W. Mwangale, M.P. (Chairman)

Hon. Mrs., G. Onyango, DN.P.

Hon. J.M. Shikuku, M.P.

Hon. H.C, Weriithi, M.PF.

Hon. J.M, Seroney, M.P.

Hon. B. Nabwera, M.P.
| Hon. C.W.‘Hubia, M.P.

Hon. K.S. Mwavumo, M. P.

Hon. J.K. Mulwa, M.P.

Hon. M.W. Mwithaga, M.P.
Hon. Dr. J. Muriuki, M,P.
Hon. J.M. Gachago, M.P.
Hon. D,M, Amin, M.P.
Hon. Dr. J. Kitonga, M.P.
Hon. J., Hyamweya, I, P.
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MINUTES Or THi FORTY=NINTH MEETING OF THE SELECT COMMITTEE

TNVESTIGATING THE DISLEPPEARANCE END DEATH OF THE HON,J.lM.
KARIUKI HELD IN CONFERENCE ROOM 7, PARLIALMENT BUILDINGS,

ON MONDAY, 2ND JUNE, 1975, AT 9.20 A.M.

PRESENT: The following Members of the Committee were presenti-

Hon. E.W. Mwangale, M.P. (Chairman).
Hon, Mrs. G, Onyango, M.P.

Hon. J.M. Shikuku, M.P.
Hon. C.W. Rubia, M.P.

Hon. M.J. Seroney, M.P.
Hon. Dr. J. Muriuki, M.P.

IN ATTENDANCE: Mp., L.J. Ngugi, Clerk of the National Assembly.
Mr. H.B.N. Gicheru, Assistant Clerk, National Assembly.

Mr. P.J., Wilkinson, .U

APOLOGY : Apology for absence was received from the Hon. J. Nyamweya, M.P.

MINUTE 268: Confirmation of Minutes.

Minutes of the meeting held on 31st May, 1975, were
confirmed by the Members present and signed by the
Chairmana.

MINUTE 269: Consideration of Draft Report.

The Committee considered and agreed on the report to be
submitted to the House tomorrow.

MINUTE 270: Adjournment,

The Committee adjourned sine die at 11.30 a.m.
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949 Arifa ya Hoja ya Kuahirisha Bunge—

—Kulingana na Kanuni ya Bunge No. 20 950

[Waziri wa Utalii nra Wanyama wa Porini]
firisha hadi kwa wanunuaji wa ng'ambo. Kwa hivyo,
tuliamini hizo pesa zingelipwa.

Ningependa, Bw. Spika, kuwaambia Waheshimiwa,
Wabunge ya kwamba kwa sababu ya hasara tuliyopata
nimeshaamrisha kwamba malipo yote yafanywe kwa
cash na kama ni cheki ya benki hatutaweza kupeana
hiyo mali kabla ya hiyo cheki kupelekwa benki na
pesa kuingizwa kwa hesabu yetu.

Bw. Spika: Sasa tucndelec na_shughuli zingine
NIDHAMU
WanaNCHI KukaTaAzZwAa KUSIKILIZA MAJADILIANO—
SEBULE YA UMa

Bw. Njuno: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mimi
nafikiri kwamba sisi ndio walinzi wa Katiba yetu. Ikiwa
ni hivyo, sheria imetoka wapi ya kuwazuia wananchi
watuknfu  wasikne katika Sebule ya Uma (Public

Ggllcry) ili kusikiliza majadiliano yetu wakati huu?
Mlmi nafikiri ni haki ya wananchi kukubaliwa kukaa
katika Sebule ya Uma ili wasikilize majadiliano yetu,

lakini kwa siku kadhaa zilizopita wananchi wameka-
tazwa kuingia na kusikiliza majadiliano yetu. Sheria
hiyo ilitoka wapi?

Mbunge Fulani: Wewe unataka kutwangwa na
mlipuko?

Bw. Spika: Ungenieleza jambo kama hilo nje ya
Bunge kwa sababu wakati ninapokaa hapa siwezi kuona
mambo ambayo yanatendeka katika Sebule ya Uma.

(Kicheko)

Siwezi kukujibu sasa kwa sababu sijui vile mambo
yalivyo huko.

SHAHIHISHO KWA REPOTI YA REDIO NA GAZETI
MaITt YA Mue. J. M. Kariukr KupraTikaNna KATIKA

Manyatta YA WAMASAI

Waziri Msaidizi wa Ujenzi (Bw. Keen): Jambo la
pidhamu. Bw. Spika. Ningependa kutoa sahihisho moja
juu ya jambo moja ambalo ni la kukashifu Wamasai.
Sauti ya Kenya jana ilitangaza, na vile vile magazeti
yameandika, kwamba maiti ya Mhe. J. M. Kariuki
ilipatikana katika Manyatta ya Wamasai. Mimi ninge-
taka kusema kwamba huu si ukweli. Ukweli. ni kwa-
mbg maiti ya Ndugu Kariuki ilipatikana zaidi ya maili
moja, chini ya mti, kutoka katika hiyo Manyatta ya
Wamasai lakini sio katika hiyo Manyanta kulingana
na vile ilivyotangazwa. Ningependa wale wanaohusiana
na utangazaji katika nchi hii watangaze mambo yaliyo
kweli na kanuni. Kwa hivyo, ningalitaka wale wana-
ohusika wasahihishe jambo hilo.

(Shangilio)

Bw. Spika: Ndio, kulingana na vile Bw. Keen alivyo-
sema, maneno kama hayo yanaweza kuwapotosha watu
k}va sababu wanaweza kufikiria kwamba watu wana-
oishi katika hiyo Manyatta walihusika na hicho kifo.
Jambo kama hilo ni jambo baya na ni heri wale
ambao wanatangaza Wasahihishe jambo hilo.

Waziri Msaidizi wa Ujenzi (Bw. Keen): Pia, ninge-
taka Sauti ya Kenya itoe msamahaa kwa Wamasal
kwa kufanya jambo kama hilo kwa sababu hatuhusiant

wala_ hatujui jambo lolote kuhusu kifo cha Bw. J. M.
Kariuki.

Waziri wa Mali ya Asili (Bw. Oloitipitip): Wala
hatutahusika!

ARIFA YA HOJA YA KUAHIRISHA BUNGE
KULINGANA NA KANUNI No. 20

Kutoweka Na Kuuawa Kisiri MuE. J. M. KARIUKI
TAARIFA ZINAZOHITILAFIANA

Bw. Mwithaga: Jambo la nidhamu, Bw. Spika.
Nimesimama kuelekeza mawazo yako kwa Kanuni ya
Bunge No. 20 ili niombe Bunge iahirishwe tupate nafasi
ya kujadili mambo yote tuliyoambiwa na magazeti na
redio, na mengine mengi, ambayo yalionekana yana-
hitilafiana sana kuhusu kupotea na kisha kufa kwa
marehemu Mhe. J. M. Kariuki.

(Shangilio)

Bw. Spika, kulingana na Kanuni hii ya Bunge jambo
hilo nalichukua kama jambo la muhimu linalohusu
vaifa zima. Sisi sote, kama wenye kulinda mambo vya
kitaifa tunahusika na jambo hili. Nchi nzima-——

Bw. Spika: Bw. Mwithaga, si vizuri utoe hotuba
ndefu juu ya jambo hilo kwa sababu hujui kama utapa-
tiwa nafasi ya kutoa Hoja hii ama hutapatiwa hii
nafasi.

Bw. Mwithaga: Kwa hivyo, ningependa kutoa arifa
va Hoja kulingana na Kanuni No. 20 ya Bunge juu ya
jambo hilo.

Bw. Spika: Sijui kama kuna Wabunge wa kutosha
wa kukuunga mkono juu ya jambo hilo.

(Wabunge kadhaa walisimama kuunga mkono)

Bw. Spika: Inaonekana wanaokuunga mkoni ni zaidi
ya 15. Basi, ili tumalize hili jambo bila kukawia nafi-
kiri tungeendelea nalo na halafu, baadaye, tuendelee
na shughuli zetu za siku ya leo. Kwa hivyo, tutajadi-
liana juu ya hilo jambo kwa saa moja kuanzia sasa.

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kuli-
ngana na Kanuni zetu za Bunge jambo kama hilo lina-
faa lijadiliwe kwa saa moja kama ulivyosema, lakini
si ingekuwa vizuri tuingilie Kanuni ya Bunge No. 14
ili tuache shughuli zote za Bunge kwa siku ya leo
tujadili hili jambo kwa ukamilifu na kila Mbunge apate
nafasi ya kusema juu ya jambo hili?

Bw. Spika: Ndio, lakini vile mimi ninavyoona,
tukifanya hivyo kutakuwa na marudio mengi kwa
mambo ambayo yamesemwa na Wabunge wengine.
Hili si jambo ambalo ni la kurudiarudia. Ni jambo la
kuhuzunisha sana, na kama maneno yamekwishasemwa
ni heri tuyaachie pale na kuendelea na jambo jingine.
Kwa hivyo, kama ilivyo desturi yetu, wakati wa Hoja
kama hii, tukitumia wakati huo wa saa moja bila
kuharibu wakati kwa kurudia maneno, huo wakati
utatosha kabisa. Hayo ndio maoni yangu.

Bw. Njuno: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ikiwa
ni hivyo, Bw. Spika, tunaweza kutumia Kanuni ya
Bunge No. 17 (b) ili tupate nafasi ndefu zaidi badala
ya hio saa moja?

Bw. Spika: Nafikiri nimeeleza ya kwamba tuki-
tumia wakati huo wa saa moja sawa sawa tutatimiza
yote ambayo tunataka juu ya Hoja hii

Waziri Msaidizi wa Maji (Bw. Wanjigi): Jambo la
nidhamu, Bw. Spika. Mimi ninakubaliana na maoni
yako kuhusu jambo hili, lakini ningependekeza kwa-
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[Waziri Msaidizi wa Maiji]

tuba kwa vile Wabunge wengi wanataka kuongea juu
ya jambo hili ingekuwa ni vizuri tupimie kila mtu muda
wake wa kuongea. Kwa mfano, kila mtaka kuongea
angepimwa dakika tano na kadhalika, ili Wabunge
wengi wapate nafasi ya kutoa maoni yao juu ya jambo
hili.

Bw. Spika: Kama unavyojua wakati mwingine tuna-
weka kando siku saba ili tuongee juu ya jambo, lakini
hata kwa hizo siku saba si kwamba kila Mbunge huse-
ma. Kwa hivyo, hata tukiongeza saa, hii si kusema
kwamba kila Mbunge ataongea juu ya jambo hili. Hivo
ni wazi kabisa.

Waziri Msaidizi wa Maji (Bw. Wanjigi) Bw. Spika,
nilitaka kusema kwamba kila Mbunge anayetaka kuo-
ngea apimiwe dakika tano.

Bw. Spika: Ninakubaliana na maoni yako.

Waziri Msaidizi wa Kilimo (Bw. Munoko): Jamho
la nidharu, Bw. Spika. Pengine unaweza kutoa mwa-
ngaza katika tatizo nililo nalo. Sasa tukianza kujadiliana
juu ya Hoja hii, ambalo ni ya ahirisho, hii si kusema
kwamba tukimaliza majadiliano hayo Bunge litaahiri-
shwa?

Bw. Spika: Hii ni technically tu, Bw. Munoko. Jambo
kama hilo ni jambo la procedure. Bw. Mwithaga sasa
unaweza kutoa Hoja yako.

HOJA YA KUAHIRISHA BUNGE KULINGANA
NA KANUNI YA BUNGE No. 20

TAARIFA ZINAZOHITILAFIANA . KUTOWEKA ~Na KUUAWA
Kisirt MHE. J. M. KARIUKI

Bw. Mwithaga: Bw. Spika, wiki ya mwisho va
mwezi wa Februari, tulipokuwa tukijadili mambo ya
milipuko katika nchi hii—— Jambo la nidhamu, Bw.
Spika. Ningependa kujua kama Mtoa Hoja na mwenye
kujibu Hoja watapimiwa dakika tano kulingana na vile
tumekubaliana.

Bw. Spika: Hatukusema jambo lolote kuhusu kipimo
cha Mtoa Hoja na mwenye kujibu Hoja. Kama ilivyo
desturi yetu, Mtoa Hoja hupimiwa dakika 15 na mwe-
nye kujibu Hoja vile vile hupimiwa dakika 15 na wale
wengine wote hupimiwa dakika 10. Sijui sasa mnataka
Mtoa Hoja na mwenye kujibu Hoja wapimiwe dakika
ngapi.

Wabunge Fulani! Dakika kumi!

Bw. Spika: Basi, Mtoa Hoja atapimiwa dakika kumi
na mwenye kujibu Hoja atapimiwa dakika kumi vile
vile.

Bw. Mwithaga: Bw. Spika, maneno yaliyosemwa na
marehemu Mhe. J. M. Kariuki wakati tulipokuwa tuki-
jadiliana juu ya milipuko katika nchi hii, na hiyo ndio
ilikuwa hotuba yake ya mwisho katika Bunge hili, yali-
kuwa, kwanza, vile alivyotishwa na watu fulani na aka-
enda kwa polisi kupiga ripoti ya kwamba kulikuwa na
watu ambao walitaka kumpiga risasi akiwa katika
motakaa yake. Polisi walimwambia, kulingana na vile
alivyosema siku hiyo, kwamba hata na wao waliwahi
kufanyiwa jambo kama hilo na gari lao likapigwa kwa
risasi. Kwa hivyo, polisi hawakufuata lile jambo.

Bw. Spika, marehemu Mhe. J. M. Kariuki alikuwa
akionya Serikali juu ya hatari ambayo inaweza kutokea
juu ya mambo kama hayo. Bw. Spika. mwisho wa
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wiki hiyo tuliahirisha Bunge na wakati tuliporudi hapa
tarehe 4, Machi, 1975 tulijulishwa ya kwamba Mbhe.
J. M. Kariuki amepotea. Wakati tulipokuwa tukia-
mbiwa kwamba amepotea, tarehe 4 machi, 1975, sasa
ni dhahiri ya kwamba mwili wake ulikuwa katika
chumba cha kuwekea maiti cha Jiji la Nairobi. Wakati
huo wote Serikali ilikuwa ikituzungushazungusha kwa
maneno yasio ya kweli juu ya kupotea kwa Bw.
Kariuki. Bw. Rubia aliuliza swali hapa juu ya jambo
hilo lakini hakupata jibu lililo kamili. Wakati huo huo
magazeti ya humu nchinl yalituambia kwamba Mhe.
J. M. Kariuki hakupotea -bali alikuwa amekwenda
Zambia Kkwa safari fupi ya kibiashara. Magazeti hayo
valisema kwamba yamethibitisha jambo hilo na Hotel
Inter-Continental huko Lusaka, Zambia, ambako ili-
daiwa kwamba Bw. J. M. Kariuki alilala. Jambo hilo
lilisemwa na gazeti la “Daily Nation”, Bw. Spika. Hadi-
thi -hiyo ilikuwa imeandikwa katika gazeti hilo kwa
herufi ‘kubwa sana. tena katika ukurasa wa kwanza
Baada ya gazeti hilo kupotosha akili za wananchi hapa
kwa hadithi kama hiyo, ilionekana ni dhahiri kwamba
jambo hilo ni la kupotosha kabisa kwa sababu akili
za wananchi wote zilielekezwa Zambia na kungojea
mwenzao Bw. J. M. Kariuki arudi kutoka huko. Huko
Zambia, ikasemekana kwamba Balozi wetu ameuliza
watu wa Zambia kuwasaidia  kumtafuta Marehemu
I. M. Kariuki. Huku tulikuwa tunauliza Serikali ya
Zambia kutusaidia kumtafuta mwenzetu na hali mwili
wake ulikuwa katika chumba cha maiti hapa Nairobi.
Kisha, baada ya habari hizi kutolewa na gazeti hilo,
kesho yake—kulingana na sheria ya uandishi wa ma-
mbo ya magazeti—gazeti hilo halikutoa kwa ukubwa
wa zile herufi vile walikuwa wametoa habari hii
kwanza. Badala yake, walizitoa kwa herufi ndogo na
kwa ukurasa mdogo. Wakati huo huo, gazeti la The
Srandard likatoa habari hizo kuthibitisha ya kuwa huyu
Marehemu hakuwa Zambia bali alikuwa hapa nchini.
Sasa ikawa sisi tunategemea lugha ya magazeti: moja
linasema yuko hapa na lingine linasema yuko Zambia.
Kwa upande mwingine Serikali, kulingana na ilivyo-
eleza hapa Bunge, iliambia Kenya nzima kwamba ye
yote aliye na habari kuhusu kupotea kwa Marehemu
azilete kwani Serikali ilikuwa na haja ya kumtafuta
huyo alivepotea. Licha ya hayo yote, kila mmoja wetu
alivyasikia mambo mengi yaliyokuwa yakisemwa na
watu kuhusu jambo hili. Mwishowe-—hili ni jambo la
kusikitisha—ikawa ni bibi yake aliyegundua mwili wa
mumewe katika chumba cha maiti kwa kutumia njia
zake mwenyewe.

Bw. Spika, wakati. mkewe alipokuwa anagundua
mwili wa Marehemu, Makamu wa Rais ambaye ali-
kuwa amepewa maelezo—kama kawaida na vile
Mawaziri wanavyotumiwa—ambayo alitusomea hapa
kama jibu la Serikali alisema ya kuwa Serikali ilikuwa
bado inamtafuta Marehemu. Punde tulipotoka hapa,
ndipo tukapata habari ya kifo cha J. M. kutokana na
wake zake na kwamba wameshaona mahali mwili wake
uko. Bw. Spika kwetu sisi Wabunge ambao tulikwenda
huko mara moja, ilikuwa vigumu sana kuruhusiwa
kuingia katika chumba cha maiti. Hii ni kwa sababu
simu ilikuwa imepigwa huko kuwa, ye yote atuknyctal:zq
kuona mwili wa mtu ambaye hajulikani, kwanza polisi
waulizwe. Sisi tulisumbuka mpaka tukawafikia wale
polisi. Hata walipokuja wengine walijifungia huko chu-
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[Bw. Mwithaga]

mbani na sisi tukazujwa nje! Kisha tulipoingia ndani ya
chumba cha maitj, tulishangaa sana kuona kwamba
maiti ilihuwa imeletwa tahere 3 Machi 1975, asubuhi.
Marehemu alikuwa amepigwa risasi kadhaa saa nne
usiku wa Jumapili. Majeraha yaliyotokana na risasi
hizi yalikuwa ya kinyama; hata ilikuwa vigumu kuu-
tambua mwili wa Marehemu Josiah Mwangi Kariukj
kwa vile ulikuwa “umechezewa” ili asijulikane. Vidole
vyake vilikuwa vimekatwa-katwa na mambo mengine
kufanywa kwa mwili wake. Na ni kweli, mwenzetu Mhe.
Mbunge alitendewa kinyama kabisa. Hata hivyo, sisi
tuliweza kutambua mwili wake papo hapo.

Baada ya hapo, kutokana na habari za magazet|
pamoja na radio inasemekana kwamba mwili wa
Marehemu hukuweza kutambulikana kwa sababu ulj-
kuwa umeanza kuoza! Bw. Spika, mwili gani una-
weza kuoza baada ya masaa sita, manne au matatu
hata ukawa hautambulikanj? Sasa ni juzi tu na baada
va siku kumi ndio unatambulikana! Siku kumi mwili
wa Marehemu unatambulikang N4 tnasaa machache tu
baada ya kuuliwa mwili wa Marehemu hautambuli-
kani. Bw. Spika, wale wenye kuishi karibu na mahal;
alipouliwa Marehemu, walipasha habari kwa chifu
mdogo ambaye alimpasha Ofisa Mkuu wa Tarafa
ambaye pia aliwaeleza polisi wa Ngong’. Polisi wa
Ngong' waliuchukua mwili wa Marehemu na kuuleta
katika chumba cha maiti huko Kenyatta National
Hospital. Inawezekanaje kwamba Polisi wa Ngong’ na
hata wa mahali popote katika Kenya hawakuutambua
mwili wa Marehemu Kariuki, hata kwa picha?

Bw. Spika, kuna sheria ya kwamba maiti yo yote
ikipatikana katika Kenya polisi wanatangaza mara
moja kwa njia ya radio na magazeti ya kuwa mwili
a mtu aliyekufa na ambaye haujulikani umepatikana
na wanaoweza kuutambua na wafanye hivyo kwa ku-
peleka habari kwa polisi. Pia huwa wanaeleza mahali
ambapo mwili kama huo uko katika chumba gani cha
maiti. Hii ndio kawaida. Kwa mfano, waliouawa kuto-
kana na mlipuko wa bomu hivi majuzi tuliitwa sote
kwenda katika chumba cha maiti kutambua waliokufa.
Kukitokea ajali njiani na mtu afariki, huwa tunatanga-
ziwa ili kwenda kuutambua mwili kama huo. Kwa
nini, wakati walipoupata mwili wa Marehemu katika
Milima ya Ngong na kuuleta hadi kwa chumba cha
maiti Kenyatta na kuuweka alama kwamba ni mwili
usiotambulikana, hawakuwaita watu waende kuutambua
mwili huo? Kwa nini polisi wapelelezi au makachero
hawakuenda kupiga picha mahalj ambapo mwili huo
ulipopatikana na hata kuziweka picha hizo katika
magazeti?

Bw. Spika, ninajua kwamba “lisemwalo huwa limo
na kama halimo laja”™, huu ni msemo wa Kiswahilj.
Maneno haya yalikuwa yakisemwa na vyalichukuliwa
kwa urahisi. Huenda itaanza kusemwa juu ya Mhe.
Mbunge fulani, kama vile inavyoendelea kusema juu
ya watu wengine na tutachukua habari hizi kama sio
za ukweli lakini Waswahili husema “Lisemwalo huwa
limo na kama haliko, laja”. Kwa hivyo, badala vya
Serikali kungoja mpaka watu wapate habari kutokana
na magazeti na hata kutafuta habari kwa uvumi, kwa
nini Serikali haikuchukua jambo hili kwa njia ile nime-
eleza? Kwa mfano, ~wakati Serikali iliposikia uvumi
kutokana na radio za nje kwamba Maofisa wa vyeo
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vikuu wamepigwa risasi na mambo mengine, ilitoka
na kanusho mara moja kwa radio na magazeti. Kwa
hivyo, tungetaka tuclezwe Kikamilifu kwa nini jambo
hili la kuuawa kwa J. M. Kariuki halikuonekana kuwa
la muhimu. Kwa nini siku ile tulipokwenda kuona maiti
ndio siku hiyo ambapo polisi walisema kwamba wame-
tambua mwili huo na wakaleta magari ya ulinzi katika
chumba cha maitj ambayo ingali huko hata sasa?

Licha ya hayo, Wazungu wengine walitumwa nyu-
mbani kwake Marehemu na kuchukua vijisanduku
vyake na hata kupiga picha alipokuwa akiishi Mare
hemu Kariuki! Wazungu hawa waliingia kwa nyumba
hivo bila kujitambulisha kama wao ni polisi au vipj:
hata cheti cha kuonyesha kuwa walikuwa wana kibalj
cha kupekua nyumba ya J. M. Kariuki hawakuwa
nacho na hali walikwenda huko na kufanya haya
mambao.

Bw. Spika, jambo lililonifanya nitoe Hoja hii ni
kwamba tunataka tuelerwe kikamilifu ni kwy fini
tunazungushwa bure? Kwa nini hakuna mtu wa Seri-
kali ambaye anaweza kutueleza jambo la haki kuhusu
mkasa huu badala ya kuendelea kuwaambia raia, “letenj
habari, tunaendelea kutafuta waliohusika na kitendo
hiki?” Ni nani huyu wanamtafuta? Kama Marehemu
aliondolewa Hilton Hotel na kuingizwa kwenye gari,
ni nani kutoka Hotelj hiyo ambaye ameshikwa ili kue-
leza habari hii? Nani? Garj la Marehemu lilichukuljwa
na Serikali, kwani ni gari ndilo litasema maneno? Bw.
Spika, haya maneno yana uchungu mwingi na kwa
hivyo, ingawa hasira nj hasara, hatuna budi kuelezwa
bila tashwishi kilicho ndani ya jambo hili ilj watu
wasikie, na nchi nzima isikie, na mambo haya yapate
njia ya kumalizwa.

Bw. Spika, ninaomba kutoa hoja hii.

Dkt. Muriuki: Bw. Spika, ninainuka kuunga mkono
haya mambo yaliyvoletwa na Mbunge wa Nakuru Mjini
kwa sababu nchi yote ya Kenya, na hata Afrika nzima,
imesikitishwa kuuawa kwa Mhe. J. M. Kariuki kama
mnyama. Hata ukitaka kumuua mnyama lazima ufuate
kanuni fulani kwa jinsi mnyama anavyoweza kuuawa.
Hii kanuni iko chinj va Wizara ya Utalii na Wanyama
wa Porini. Kwa hivyo Marehemu J. M. Kariuki alj-
uawa kwa njia ya kikatili isivo na kifani. Jambo ambalo
ni la muhimu ni kwamba ilisemekana kwamba  Mare-
hemu J. M. Kariuki alitoweka kutoka Hilton Hotel
tarehe 2 Machi, 1975, jioni. Tarehe tatu. maiti- yake
ilipelekwa katika chumba cha maitj na polisi. Kufua-
tana na kanuni za polisi, ikiwa kumepatikana maiti—
na hasa hii ilikuwa na majeraha ya risasi— [azima
polisi waitwe kwa Scene of crime. Kwa nini hawa
polisi  hawakwenda kuchungua mahalj alipouliwa
Marehemu na kupiga picha kabla va kuuchukua mwili
ili wapate kujua ni aina gani ya risasi iliyotumiwa? Nij
kwa nini jambo hili halikufanyika? Mimij ningetaka
atakayejibu kwa niaba ya Serikali atuambie nj wapi
mtu akifa katika Jamhur hii, wale ambao wanajuli-
kana kama scene of crime specialists hawaendi? Tume-
ona maiti nyingine zikiachwa mabhali zilipo mpaka watu
wao wafike, lakini maiti ya Mhe. Kariuki ilichukuliwa
na kuletwa City Mortuary, na hakuna jambo lo Jote
tuliloambiwa na polisi kupitia kwa Waziri anayehusjka .
na ulinzi alipoulizwa juu ya jambo hilo na Bunge hili.
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[Dkt. Muriuki]
Jambo hili la kupotea kwa Mhe. Kariuki lilipoletwa

hapa siku ya Tjumaa, kulichapishwa gazeti maalum
ambalo lilisema kwamba Mhe. Kariuki amepotea, na
likauza magazeti hayo mpaka yakamalizika. Hata
hivyo, Bw. Spika, siku ya Jumamosi, gazeti hilo hilo
lilisema kwamba Mhe. Kariuki alikuwa Zambia, na
likasema kwamba alikuwa akikaa katika Inter-Conti-
netal Hotel, Lusaka. Sisi tuliokuwa na huzuni nyingi
juu ya Mhe. Kariuki, tulipiga simu ya telex katika
Hotel hiyo, kuuliza juu ya jambo hilo. Tulipiga simu
hii tarehe 8, Machi, na majibu yake yalifika hapa saa
saba. Simu yetu ilikuwa kama ifuatavyo: —

“Dr. Muriuki from Nairobi would like to know
whether Mr. J. M. Kariuki is still in your hotel”.
Kama saa saba na robo hivi, simu hii ikajibiwa kama
ifuatavyo: —

“Mr. Kariuki is not staying here and he never stayed
here. Thanks very much".

Simu hiyo ilikuwa Telex No 7 A4144 ZAMBIA,
ambayo ilitoka Inter-Continental Hotel, Lusaka,
Zambia.

Lakini, kama jambo hilo halikutosha, nilimchukua
mke wa Mhe. Kariuki na tukaenda katika ofisi za
gazeti la Daily Nation. Tulikuwa tukitaka kuwauliza
wale waliondika habari kwamba Mhe. Kariuki vuko
Zambia, yaani, George Githii na Michael Kabugua,
walivyojua jambo hilo au ni nanj aliyewaambia. Huyu
George Githii hakuweza kuthibitisha jambo hili, na
badala yake alisema maneno ambayo hayakueleweka

hata kidogo.

Sasa, ijapokuwa magazeti mbali mbali yalikuwa
yameanza Kkuripoti habari kwamba Mhe. Kariuki
hakuwa Zambia, Sauti ya Kenya ilitangaza siku nzima
kwamba Mhe. Kariuki alikuwa Zambia.

Wakati wangu umemalizika, Bw. Spika, na wa hivyo,
naunga mkono.

Mbunge wa Bungoma Mashariki (Bw. Mwangale):
Bw. Spika, na pia Wabunge Waheshimiwa, nafikiri
hii ni safari yangu ya kwanza kuzungumza katika
Bunge hili toka lilipoanza kukutana mwaka huu, na
sitasema mengi kwa sababu mambo tunayozungumza
siku ya leo ni yale ambayo dunia nzima inachukia
kabisa. Hata hivyo, nitasema mambo matatu,

Msiba tulionao leo katika nchj vetu ni kwamba ha-
kuna mtu ye yote huko nje ambaye anaweza kusema
anayasadiki mambo yanayosemwa na magazeti ama
na Serikali. I do not believe it either.

Jambo la pili, Bw. Spika, tulipokuwa na kifo cha
Bw. Mboya, ningesema kwamba hicho pengine kilikuwa
kizuri kidogo maana yake alipigwa risasi mara moja,
“Poop!” Lakini kumchukua mtu, na kumkata vidole
na pia kumharibu mdomo, uchungu alioupata ni mku-
bwa. Kwanza, jambo la kuanza kufanya mambo kama
hayo, Bw. Spika, ni jambo baya sana. Sasa tumefikia
wakati ambapo hatutaki kuambiwa kwamba kuna
Njenga ambaye alifanya jambo kama hilo na kumpiga
mtu risasi kwa sababu jambo hilo sasa limekwisha.

Naweza kukumbuka kwamba katika mwaka wa 1962
au 1963, tulipokuwa na Kadu na Kanu, siku moja, Bw.
Peter Okondo alienda Kisumu na akapigwa huko sana.
Watu wetu waliposikia jambo hilo hapa, sio huko nyu-
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mbam’, mtu mmoja alikwenda na kumpata Bw. Odinga
akitembea huko Garden Hotel, hapa Nairobi, na aka-

mtwanea rungu la kichwa papo hapo. Yaani, reaction
yetu ni much more violent. Ningetaka kurudia hapa
kwamba wakati wa watu kunyongwa tu umekwisha.
Mimi nikinyongwa, wengine watanyongwa, and this s
the only answer, Kama tunataka kuongoza nchi hii na
tukae kwa amani, basi na tuwache kuwaua watu. Kama
wako wahalifu, na hawa wanaonekana kama ni Mafia-
Iype, na sisi hatuwezi kuwakamata na hali tunayo
Serikali hapa, my friends, itakuwa ni sisj kwa sisi we-
nyewe.

Ni hayo tu, Bw. Spika.

Waziri Msaidizi wa Ujenzi (Bw. Keen): Mhe, Bw.
Spika, tumekutana leo, siku ya huzunij katika nchi na
katika historia ya nchi yetu, maana yake nafikiri hatue-
lekei katika mwangaza. Nchi hii inaelekea katika giza,
na kama kuna watu katika nchi hii ambao wanapanga
mauaji ya namna hii na ambao wamepewa leseni ya
atu wengloe, nankinn mi wajibu wetu, tukiwa
Wabunge au watu wanaoongoza nchi hii, tufikirie zaidj
mambo ambayo yako mbele yetu. Leo utamua Kariuki,
‘kesho wtamuua mwingine, lakini kesho watazaliwa
Kariuki wengine kumi, watazaliwa Shikuku wengine
100, watazaliwa Njery wengine 200 na wataliwa wengine
wengi kama hao. Kwa hivyo, jambo kama hilj nij jambo
1a huzuni, ambalo linatuelekeza sisi katika giza. Nafikiri
tuna wajibu wa kusema hapa leo, kesho na kesho
kutwa, ikiwa ni juu va jambo la utetezi na hata ikiwa
ni juu va jambo ambalo pengine Mhe. Kariuki ame.-
kuwa akilitetea hapa katika miaka kadha iliyopita.
Jambo hilo halitakoma. na litatetewa hapa kesho na
pia kesho kutwa. bila kukoma.

(Shangilio)

kuwaua w

Hatuwezi, kama tumechaguliwa kuja katika Bunge hilj,
kuogopeshwa hata kidogo.

Bw. Nassir: Bw. Spika, kifo cha rafiki yetu katika
Kenya kimekuwa si kitu cha ajabu tena kwa sababu
yeye siye wa kwanza. Lakini, kitu ambacho nakifikiria
sana kutoka jana na juzi nj kwamba Mhe. Karjuki
alikuwa hapa kwa siku nyingi, na maadui zake pia
walikuwapo. Lakini ni kity gani alichofanya siku ya
mwisho, wakati aliposema hapa kwamba Kenya ime-
kuwa mbaya kwa sababu mabomu yameletwa nchini,
na kwamba bomu moja  limelipuka katika Starlight
Night Club na mabomu mengine yako huku na huko,
na kuuliza Serikali inafanya nini juu ya jambo hili?
Te, Serikali ilifanyaje? Siku ile ile bomu lilipolipuka,
I. M. Kariuki alipotea. Ikiwa kuna maadui kati yetu,
si ni lazima Serikalj ifanye uchunguzi kamilj ili “fujue
maadui wetu? Hii ni kwa sababu ikiwa Serikali hai-
tafanya uchunguzi, tutakuwa tukifikiri ya kwamba mtu
fulani kama Mhe. Nassir ni adui wa Wabunge wenzake.
Ni lazima Serikalj itafute ni watu gani ambao nij ma-
adui wetu. Ni lazima pia Serikali ifafanue kama ni kwa
sababu Mhe, Kariuki alisema mengi juu ya mabomu
wale wenye bomu ndivo walimua au la. Kuna mara-
fiki wangu ambao wamenipigia simu kuniuliza. kama
nitaweza kurudi nyumbani kwa sababu wanasikia kuna
matatizo mengi hapa Nairobi. Lakini mimi ninawa-
ambia ya kwamba siku ile nilichanguliwa kuwa Mbunge
nilijua kwamba ni lazima niwache kuwa na wasiwasi
kwa sababu siku moja nitakufa. Ninajua ya kwamba
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kuna watu wengine ambao wanaweza kufuata njia hii
wakati marafiki wao wanafuata njia ngine. Lakini nina-
rua watu wengine katika Kenya wanapenda kuwe na
amani ili watoto wao waweze kuishi kwa starehe bila
taabu. Kwa hivyo, ningependa kuomba wale watu wa
Criminal Investigation Department au Special Branch
waone yakwamba wanamjua yule mtu ambaye alimuua
Bw. Kariuki. Ninajua kwamba Serikali ina macho ya
kujua mambo yote yanayotendeka nchini. Lakini kuna
siri zingine za Serikali ambazo hazitolewi kwa wana-
nchi. Lakini ikiwa kifo cha Bw. Kariuki ni siri, basi
ni lazima Bunge hili lividjwe ili tuende kuchaeuliwa
tena na baadaye tuunde Serikali ingine.

Hamu yangu ni kueleza ndugu zangu kuhusu jambo
hili. Ni lazima Serikali itafute wale ambao walimuua
Bw. Kariuki. Ukweli ni kwamba baada ya Bw. Kariuki
kusema ya kwamba kuna mabomu katika Kenya, ali-
potea. Serikali ikifanya uchunguzi kamili tutaweza
kujua wale waliomuua Bw. Kariuki na wale wenye

mabomu.
Kwa hayo machache, Bw. Spika, ningependa kuu-
nga mkono.

Bw. Nabwera: Bw. Spika, ninafikiri hii ni mara ya
tatu Mbunge kuuawa kwa njia ambayo mwanzo wake
haujulikani. Mimi sikubaliani na Wabunge wenzangu
ambao wanasema hili ni jambo ambalo linahusika na
Mawaziri kwa sababu Mawaziri na sisi tuko kitu ki-
moja. Kati ya watu hawa ambao wamekwishauawa
mmoja alikuwa Mbunge wa FEast African Legislative
Assembly wa pili alikuwa Waziri na wa mwisho alikuwa
Mbunge lakini katika Bunge lilopita alikuwa Najbu
wa Waziri. Kwa hivyo, ningependa sisi sote tujiunge
pamoja kwa mambo haya.

Ikiwa tuna Criminal Investigation Department na
Special Branch inawezekanaje Bw. J. M. Kariuki ku-
potea kwa siku kumi. Siku ya kumi ndiyo siku bibi
yake aligundua maiti yake. Siku hiyo hiyo, polisi wali-
sema ya kwamba hawakuweza kugundua ya kwamba
maiti hiyo ilikuwa ya Bw. Kariuki. Hilo ndilo jambo
la kustaajabisha. Ningependa sisi sote tulifikirie ja-
mbo hili pamoja. Hili ni jambo la huzuni! Siamini ni
haki au bora kuwapa polisi ambao walishindwa kujua
pahali ambapo Bw. Kariukj alipokuwa peke vyao
uwezo wa kupeleleza. Hii ni kwa sababu polisi peke
yao wakipewa uwezo wa kupeleleza pengine hatutajua
ukweli. Ingefaa Bunge hili—ikiwa Serikali ingependa
watu wajue ukweli ili dunia isadiki—liunde kamati
ambayo itahusika na jambo hili. Pengine kesho au wiki
ijayo, ni lazima Bunge hili lipitishe Hoja moja ambayo
itatuwezesha kunda kamati ya Bunge hili ambayo ita-
husika na jambo hili. Ninatumaini ya kwamba Serikali
itatupatia mawakili wake. Baada ya kuunda kamati hiyo
tutaanza Kuita watu wote ambao tunafikiria wanaweza
kutusaidia kwa uchunguzi wetu. Kwanza tutaita wafa-

nyakazi katika Hilton Hotel ili tuweze kujua J. M.
Kariuki alitoka na nani kutoka hoteli hiyo. Halafu
baadaye tutaita mtu huyo ili tumuulize swali moja au

mawili. Pia tutaita wale watu ambao wanaishi katika
marnyatta moia kule Ngong. Tutiwauliza kama walisikia
mtu akipiga kelele na bunduki ikilia: Pia tutaita chifu
wa lokesheni ambamo maiti ya Bw. Kariuki ilipatikana.
Pia tutaita Mkuu wa Taifa hivo. Halafu tutawa-
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itu.wal_e askari wa polisi ambao walileta maitj hapa
Nanmbl. Tutawauliza ni kwa nip hawakupeleka
ripoti hiyo kwa Serikali ingawa walikuwa wakisikia
Bunge hili likisema ya kwamba Bw. Kariuki ame-
potea. Baadaye tutaweza kujua kama Waziri Msaidizi
ambaye alijibu kwa niaba ya Serikali juu ya jambo
hili alikuwa akijua ukweli au la. Pia tutaweza kujua
kama Makamu wa Rais alikuwa akijua ukweli na ka-
ma yale alituambia hapa Bungeni ni fikira zake au
ilikuaje. Kwa hivyo, Bw. Spika, ningeomba Wabunge
wote tujiunge pamoja bila sjsi kutupiana matusi, Hij
ni kwa sababu sasa tunaongea juu ya Mhe. Kariuki
lakini kesho atakuwa mmoja wa Mawaziri, kesho ku-l
twa ni mmoja wa Wabunge, na mwishowe tutarudj
kwa Mawaziri. Hii ni kwa sababu hili kundj ambalo
linauwa Wabunge katika Kenya halina heshima hata
kwa Mawaziri. Kundi hilj likimpata Wazirj linamua.
Likipata Mbunge fulani linamua vile vile. Mimi sise-
mi ya kwamba polisi hawawezi kufanya uchunguzi
kuhusu jambo hili. Polis wanaweza kuendelea pa
investization yao. Lakini nj lacima tujue ya kwamba
walifanya uchunguzi na wakashindwa mpaka bibj ya
Kariuki akagundua maijti ya bwana yake. Kwa hivyo,
tungependa kamati ya Bunge hili vile vile ifanye uchu-
nguzi wake kuhusu jambo hilj ili tujue ukweli.

Bw. Spika, ningependa kujua ni sauti ngapi ambayo
Serikali inayo. Inawezekanaje polisi wajue kitu amba-
cho Mawaziri hawajui? Tkiwa tutaendelea kwa namna
hii, je, tunakwenda wapi? Tkiwa maafisa wa Serikali ha-
wawezi kuwaambia Mawaziri ukweli, tunaelekea wapi?
Kama polisi wanasikia kwamba Bw. Nabwera anaku-
fa kwa ajali ya motokaa, na baada va kuulizwa wa-
seme ya kwamba hawajui pahali ambapo niko lakinj
wanaendelea na kunitafuta, je, wakati Waziri atakuja
kujibu swali juu yangu atasemaje?

Bw. Spika, kwa hayo machache, ningependa kuunga
mkono.

Bw. Boy: Ahsante sana Bw. Spika, kwa kunipa nafasi
hii kidogo ili nitoe maoni yangu juu ya Hoja hii.

Inaonekana kwamba huu ni ugonjwa mbaya sana na
unahitaji operation ya haraka sana. Bila kufanya hi-
Vyo, ugonjwa huu utawauwa waty wengi sana. Siwezi
kukubaliana hata kidogo nma wale watu ambao wana-
sema Serikali ilikuwa au haikuwa ikijua pahali amba-
po Bw. Kariuki alipokuwa. Lakini ninafikiri ya kwa-
mba hakuna Waziri au mtu mwingine wa Serikali
ambaye alikuwa akijua kitendo hiki. Lakini ni lazima
kuwe na watu wengine ambao nij wafanyakazi wa Seri-
kali ambao labda kwa mambo fulani wametufanya sisi
tuwe na wasiwasi ya kwamba walikuwa wakijua Kkite-
ndo. hiki. Bw. Spika, sisi katika nchi hii tumetiwa ka-
tika hali ya wasiwasi na wasiwasi huo ndio unaowafa-
nya watu wengi kuuliza maswali. Kama si kwa aiili
va wasiwasi, jambo kama hijli halingekuwa kama 1ilj-
vyo. Aeccidents zinafanyika mahalj popote Bw. Spika
na inawezekana kuwa kwamba mtu mwingine amem-
chukua huyu jamaa na kumpiga risasi. Huyu mtu ana-
weza kuwa katika Serikali au nje ya Serikali na hata
mwenda wazimu anaweza kutenda jambo kama hili.
Lakini, Bw. Spika, vitendo vinavyoambatana na yale
maafa yaliyotokea ndivyo vinavyo wafanya watu kuwa
na wasiwasi. Utasikia radio ya Sauti ya Kenya, iliyo
sauti ya Serikali, ikisema kinyume cha mambo valiyo-
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tokea na pia utasoma gazeti lililoandika hali kadhalika,
na shaka huja hapo. Mimi ni Mbunge na aliyekufa
allkuwa Mbunge na kama yaliyotokea mi kwa sababu
ya utetezi wake, basi, yaweza kutokea hivyo hivyo kwa
Mbunge yeyote. Ni jambo la kusikitisha kwamba nchi
jirani zinaelewa zaidi kupotea kwa marehemu J. M.
Kariuki kuliko sisi tunavyoelewa, na hili ni jambo la
kustaajabisha kabisa. Gazeti la hapa Kenya lilitanga-
za kwamba marehemu J. M. Kariuki alikuwa Zambia
na ametoka huko. Badala ya Serikali kuchukua hatua
na kuuliza Serikali ya Zambia, Serikali ilingoja mpaka
juzi na-kusema-ati J. M. Kariuki:abkuwa akitatutwa.
Gazeti la hapa kwetu liliposema ya kwamba marehemu
Bw. J. M. Kariuki yuko Zambia gazeti la Tanzania
lilikanusha na kusema ya kwamba Serikali ya Zambia
imesema kwamba hako huko kamwe. Hii ndio wasiwasi
unaowafanya watu wengine wawe na shaka. Ingechukua
Serikali yetu dakika mbili au tatu tu kuuliza Serikali
ya Zambia ithibitishe kuwako kwa Marehemu J. M.
Nasema haya kwa uchungu sana kwa kuwa
mimi ni Mbunge na ningependa kujua kitu kilicho
cha kweli. Kila mtu anasema ya kwamba vile Serikali
inavyotuambia sivyo kwa sababu Serikali ni Mawaziri
na Wabunge na sitakubali kuambiwa kwamba mambo
valiyotokea kwa Marehemu J. M. Kariuki yalijulika-
na na Serikali mbeleni au ndivyo iliyopanga. Mimi si-
kuyapanga vale mambo na sifikiri yalipangwa na mtu

Kariuki.

hapa.

Kama mambo valivyo, ni lazima Idara ya Polisi iuli-
zwe, kwa makini sana kusema yaliyotokea na itatwa-
mbia vile ilivyokuwa. Leo nilisikia ya kwamba polisi
imethibitisha ya kwamba mwili ule ni wa marehemu
J. M. Kariuki baada ya bibi wa J. M. Kariuki kwenda
katika chumba cha maiti kwa jina lingine na kusema
Mimi naitwa Wamboi na nimekuja kuangalia maiti ya
wale walioteketezwa na moto” na kuingia ndani aka-
muona bwana vake amekufa na hakusema ya kwamba
yule ni bwana yake mpaka alipofika hapa. Alipofika
hapa alipiga mayowe na kusema ya kwamba bwanake
amekufa na yuko katika chumba cha maiti. Mwili wa
Bw. J. M. Kariuki ulikuwa umefichwa kwa nini? Hii
ndiyo shaka tuliyonayo sasa! Sisi hatusemi tunavyose-
ma kwa kushambulia Serikali lakini kuna kundi fulani
lililo la raia ama wafanyakazi wa Serikali waliofanya
jambo Ja kikatili.

Kwa hayo machache naunga mkono.

Bw. Gachago: Bw. Spika, leo ni siku ya huzuni,
machozi na wasiwasi. Wakati dunia nzima inatusikiliza
tukizungumza juu ya Marehemu J. M. Kariuki dunia
inauliza, je, kwa kuwa J. M. amekufa basi ni nini
kitakachofuata? Tunapozungumza hapa raia wakitusi-
kiliza, jambo tungetaka kuuliza ni kama tuna amani
hapa Kenya au la. Tangu habari zizuke za kutoweka
kwa Marehemu Bw. J. M. Kariuki, Serikali ilituambia
hivi na vile na magazeti yalisema mengine lakini /s the
Government in control or is it not in control? WNchi
vetu ya. Kenya ina amani au la? Tkiwa Marehemu J. M.
Kariuki hako hapa na sisi leo kwa kuwa ameuliwa
kwa njia ya kinyama na ikiwa Serikali yetu inaonekana
kama haiwezi kulinda amani, basi, sisi tunajuaje kama
mwingine atatoweka leo na kuuawa na pia tunajuaje
kama. waziri fulani atatoweka kesho au mkurugeénzi

fulani? Jambo lililozuka hapa nchini kwanza ni bomu
na baadaye mmoja wetu alitoweka na tukapata habari
ya kwamba amekufa kwa kupigwa risasi nane. Haiku-
julikana mambo yalitendekaje kwa wakati huo wote.
Tena hatujapata habari vile bomu zilitokea. Je, Bw.
_Spika. sisi tukitoka hapa tutawaambia wananchi Kenya
ina ulinzi gani ama amani gani? Raia wa nchi hii
watategemea nani? Sisi tunakaa hapa wao wakitulipa
ili kusuluhisha habari za nchi hii ili raia wawe na
amani. Leo katika Kenya hakuna mtu anayeweza kukaa
kwa amani. Kila mtu ana wasiwasi kwa sababu hajui
k@ma atanawa. Jambo la muhimu ni, tujiulize kamna
>erikalt maona haya mambo yakitendeka na kama ina
control ya ulinzi wa nchi hii au hapana? Sisi twastahil
kuambiwa kama tuna ulinzi wa kutosha. Ikiwa hakuna
mtu anayeangalia ulinzi wa raia, basi, tuambiwe ili
tujuwe vile tutakavyoendelea. Kwa miaka kumi nchi
yetu imekuwa na sifa nzuri ya maendeleo ya uchumi.
Ni kwa sababu gani tuna sifa hii? Ni kwa sababu siasa
zetu zimeelekezwa kwa njia nzuri na katika maongozi
vetu tuna Mz=2e, baba wa taifa dalldyeuilgoui Serikali
yetu.

Kwa hayo machache, naunga mkono.

Bw. Shikuku: Bw. Spika, ningependa kusema hivi,
ya kwamba mimi mwenyewe, ndugu yangu amepotea
na kwa hivyo siwezi kusema mengi. Lakini jambo la
muhimu ni kwamba huyo aliyepotea alikuwa akiserna
maneno ya wananchi na sasa amepotea. Mimi sijapotea
bado na nitaendelea na kazi hiyo va kusema, pamoja
na wenzangu wengine. Nimesimama kusema wazi, Bw.
Spika na ningetaka maneno yangu yvaandikwe, kwamba
yule ambaye anatetea ukweli bila fitina yoyote ndiye
amepotea. Pengine wakati tunasema katika Bunge hili,
wengine hufikiria kwamba hatupendi Kenya. :l"unai-
penda Kenya sana na movo wetu wote. Tunaipenda
Kenya kuliko mauaji. Tutaendelea kusema yalivo va
kweli lakini mimi najua huo ukwelj haupcndczi. watu
fulani au kikundi fulani.

Bw. Spika, Mhe. mmoja pale amesema ya kwamba
kawaida ya Waluhya ni kwamba mkubwa akipigwa,
kama J. M. Kariuki, Waluhya hawapigi wale wad}»go.
Hutafuta mtu kutoka upande ule mwingine ambaye ni
wa kimo cha J. M. Kariuki au zaidi, na kumpiga.
Wanaopanga mauji haya wajue hivyo. Hapa, lazima
ijulikane wazi ya kwamba tunapenda amani na tuna-
taka uhuru wa haki na tunapenda tuendelee kwa amani,
lakini ikiwa tutaendelea kwa wasi wasi sijui tutafanya
kazi yetu kwa njia gani.

Bw. Spika. leo nimesikia watu wakiniuliza “Lo. Shiku-
ku hujaenda?” Simu zimekuja kwangu nyingi sana
zikiuliza: “Shikuku, Rubia. na Kanja wako H'ﬁvnpi"?
Wananchi wote wana wasi wasi. Nafikiri wakati umefika
ambapo sisi ambao tulio katika Kenya hii na hata
Shikuku, hatutatoroka. My blood shall be in Kenva for
ever. I will never run away. I will continue to talk in
this House. They can come and take me away today
or tomorrow if they want. Wanaweza kuja saa-yoyoté.
Tuna habari ya kwamba huwezi kujua Serikali iko wapi
na haramia liko wapi. Tumekwisha pata habari ya
kwamba watu wenye vyeti vya Serikali ndivo walim-
chukua Mhe. na akapotea. Wakati tunauliza yuko wapi
tuliambiwa amekwenda Zambia. Wakati mwingine tuli-
ambiwa hayuko Zambid. Mwishowe imejulikana wazi
kwamba mtu amekufa.
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Bw. Spika, tunataka tufahamikiane sisi watu wa
Kenya. Kenya hit mi yetu na watoto wetu hata na
vizazi vijao. Aliyemuua Kariuki hakumaliza Kariuki.
Akitaka kumaliza Kariuki afanye mpango kwamba
wanawake wasionane na wanaume. Kwa njia hiyo, basi
atamaliza Kariuki. Lakini ikiwa wanawake bado wana-
oninid na wanaume, basi ajue kuna Kariuki wengine
ambao wanakuja. Lazima afanye mpango kuona kwa-
mba Bw. Shikuku, Bw. Rubia, Bw. Kanja na Seroney,
ambao ndio wanatajwa sana hapa, wasionane na wana-
wake. Wakionana na ‘Wanawake, basi  Maseroney,
Marubia, Makanja na Mashikuku watakuja wengi. Sisi
hatuna ugomvi na mtu. Serikali ni yetu na tunataka
ukweli kwa manufaa ya watu wetu. Mimi sina chuki na
mtu yeyote. Kama ni kazi, nilipewa na nikaifanya, sasa
nimeambiwa nirudi nyuma nimerudi nyuma. Huu ni
mpira, kapteni anaweza kukuambia upige namba tisa,
akutoe huko akwambie upige namba tano na utafanya
hivyo. Hakuna makosa. You contribute from whatever
corner you are playing. Lakini ikiwa tutaishi katika
hali ya vitisho kama hivi, na wale wanaofanya hivyo
wafikiri wataendelea kutisha namna hiyo, ni lazima
wajue ya kwamba, sisi Waluhya husema, akienda
mmoja, upande ule mwingine atakwenda mkubwa sana
au wawili.

Bw. Spika, nawauliza raia wa Kenya kutoka leo wa-
siwe na wasi wasi. Wananchi waendelee kufanya kazi
vao kwa kawaida na tuache kazi ya kutafuta wauaji
hawa kwa Serikali kuwatafuta. Raia wasiuane wao kwa
wao kwa sababu mpango ni wa wakubwa na wakubwa
ndio wapotee.

Waziri wa Wafanyakazi (Bw. Nyamweya): Bw. Spika,
mimi si official responder wa Hoja, hii. lakini nataka
kutoa maoni yangu binafsi kwa hilj jambo la huzuni
ambao limekamata taifa lote la Kenya. Tangu kujinya-
kulia madaraka ya kujitawala Wabunge watatu wame-
potea. Wamekufa kwa njia ambayo si njia mtu ambaye
amejitolea kutumikia nchi yake angemaliza maisha yake
katika dunia hii. Ninasikitishwa sana na kitendo amba-
cho kimefanyika. Kwa sasa ni vigumu kusema ni nani
alichokifanya kitendo hicho kiovu. Isipokuwa labda
tushirikiane na lile tamshi alilotoa Mbunge wa Lurambi
va kwamba sisi sote tujaribu  kutafuta ugonjwa huu
ulitoka wapi. Nafikiri halitakuwa jambo la busara kuja-
ribu kuweka kidole kwa mtu fulani kwa wakati huu.
Lakini huu ni ugonjwa ambao kama sisi hatuwezi ku-
umaliza hatuna hakika watoto wetu na vijukuu wetu
watakaa wapji. Sisi tulichaguliwa kuja hapa kulinda
Serikali ambayo inaangalia the welfare of society and
the just Government of Men. Hatukuja hapa kuunda
Serikali ambayo itamaliza watu mmoja kwa mmoja.
Hakuna mtu ikiwa ana fikira timamu ambaye anaweza
kuendelea kukaa katika Serikali ikiwa anajua thar ir is
not the Government or the welfare of society and just
Government of Men.

Bw. Spika, pengine ni rahisi kutoa lawana, kwa
polisi au kwa kila mtu, lakini kuna mahalj pengi-
ne dunianj ambapo mamba mabaya hufanyika ma-
ra kwa mara. President John F. Kennedy alikufa
despite all that massive intelligence and security around
him. Robert Kennedy na wengine pia wamekufa. Kuna
watu wachache, kikundi kidogo cha watu fulani ambao
wanafanya maowvu hayo. Si lazima wawe ni watu wa
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Serikali, wanaweza kuwa raia. Watu hawa lazima sis
sote tuwatafute ili tuwajue. Lazima tufanye hivyo il
watoto wetu na wale ambao wataruhusiwa kumaliza
wakati wao katika Bunge hili na watoto wao waishi kwa
amani. Serikali yangu, ambayo mimi nj mmoja wa
Mawaziri wake, ninaomba jambo hili lifanyike ilj tupate
kuwajua hawa waovu nj akina nani ambao wanatu-
pangia maovu va kuangamiza taifa ambalo limejengwa
kwa jasho. Kwa miaka 13 ambayo imepita sasa, watu
wa Kenya wamejitoa kwa kushiriki, kwa kupendana ili
wahimarishe Serikali ambayo inaweza kuanzisha mipa
ngo va kidemokrasia ya kudumu. Basi hilo kundi Ia
watu hawa wachache linataka kujaribu kuyavunja ma-
endeleo ambayo tumekuwa nayo tangu tujipatie Uhury
wetu. Mimi naamini kwamba watu hawa ni wachache
Sina na tunaweza kuwaondoa. Likiwa ni kundij Ia watu
wa madaraka au wakiwa ni la watu ambao ni magaidi
ni lazima tuligundue.

Bw. Spika: Tuna dakika kumi zimebaki na sijui
kama kuna mtu ambaye atajibu kwa upande wa
Serikali.

Bw. Rubia: Ahsante sana Bw. Spika. Kwanza nataka
kushirikiana na wenzangu kusema ya kwamba hiki nj
kifo ambacho kinahuzunisha sana kwa sababu ninaku-
mbuka, kabla ya kupatwa na kifo hicho, marehemu
alisema katika Bunge hili ya kwamba alikuwa ame-
tupiwa risasi na mambo hayo vakatiwa katika magazeti.
Inajulikana vile vile kwamba hiki ni kifo cha kuhuzu-
nisha sana. Inaonekana kwamba yule marehemu ali-
pewa onyo na yeye, kama mwananchi ambaye ana
imani na Serikali na Kenya yetu, akafanya ripoti kwa
polisi.

Watu wengi katika Kenya wana huzuni nyingi na
hata mafikira pia na sitaki kusema maneno ya ma-
dharau, lakini ningependa kusema kwamba ni lazima
ukweli upatikane. Usipopatikana hatulali usiku kwa
sababu kila mtu anatarajia kushikwa.

Natoa shukrani kwa Bw. Spika kwa kunipa nafasi
ya kuzungumza juu ya Hoja hii maana mimi vile vile
nimepata simu nyingi sana za kuniuliza, “je, tumesikia
kwamba umeshikwa, umesafirishwa na labda wewe
huenda ukapotea™ Basi mimi nataka kusema kwamba
nikishikwa na nikapotea kama marehemu “J. M.” mimi
nasema kwamba ni lazima Kenya iendelee na kutafuta
ukweli. Mimi na wewe au mtu mwingine yeyote, Bw.
Spika, ni binadamu binafsi tu. Kitu cha muhimu na
cha maana ni Kenva vetu. Sisi tumepewa mamlaka na
wananchi kwamba tuendeshe nchi kwa usalama.
Nafikiri kwamba hata Mawaziri wengi wana huzuni
lakini sisi sote tuna mamlaka ya kuwapata wale wa-

halifu.

Mimi na wenzangu katika viti vya nyuma, tunaweza
kusaidia lakini ni lazima kazi kubwa ifanywe na
Serikali. Inasemekana kwamba huyu jamaa alitoka
Hoteli ya Hilton na watu ambao walivaa nguo za
General Service Unit. Bw. Spika, kikosi cha General
Serivice Unit ni cha Serikali na tunashangaa sana kusi-
kia habari hii. Siku hizi mimi sijui nitamuaminj nani?
Hata nikiona mtu na mavazi ya polisi halafu anionye-
she kitambulisho, siwezi kujua kama: ananisafirisha
safari ya mwisho. Kwa hivyo ni lazima tufanye. kitu
fulani kuonyesha ya kwamba Kenya ni nchi ya amani.



BARAZA LA TAIFA

963  Hoja ya Kuahirisha Bunge—

[Bw. Rubia]

Ni lazima waliohusika na kifo cha marehemu Mhe.
J. M. Kariuki washikwe haraka. Nasikia kwamba ali
pigwa risasi mara nne au tano, na kwa nini polisi
hawakutia habari hii katika radio kujulisha wananchi
kwamba mtu amepatikana kama ameuawa halafu wa-
ende kule chumba cha maiti kuyatambua? Kwa hivyo
sisi sote pamoja na Serikali tuna wajibu wa kuchungulia

mambo haya.

Bw. Spika, pia ni lazima tuwe waangalifu sana kwani
hata katika Serikali yenyewe, huenda tukawa na
magaidi. Tusifikirie kwamba kuwa Waziri au Mbunge
ndio kusema kuwa uko timamu. La, Bw. Spika, hata
wewe uko katika taabani ikiwa yule alive katika Serikalj
ni gaidi. Nasema haya kwa huzuni nyingi. Nilisema
sana hapo mbeleni, lakini nataka kuunga mkono ma-
neno yaliyosemwa na Mhe. Burudi Nabwera kwamba
Bunge hili lingeunda Kamati Maalum ya kushirikiana
na Serikali katika uchunguzi huu. Tusipofanya hivyao,
huenda sisi tukapotea mmoja baada ya mwingine. Yule
alitupwa Ngong na labda mwingine atatupwa mahal
pengine na kama utatupwa katika Bahari va India,
hutapatikana Mbunge mwenzangu.

Basi kwa hivyo nasema mambo haya, Bw. Spika,
kwa heshima na huzuni kwamba tufikirie sana jambo
la kuunda Kamati ya Bunge hili ya kuchungua kifo
cha Mhe. J. M. Kariuki kama vile Mhe.” Nabwera
alivyosema. Vile vile mimi natoa mwito kwa watu wa
sehemu ninayowakilisha hapa wasaidiane na polisi kwa
kutoa habari yo yote ili Serikali iweze kuwashika maga-
idi ambao walitenda mambo haya maovu. Magaidi
watafutwe mahali- popote; ikiwa ni juu ya mti, kwa
ardhi au ndani ya shimo ni lazima magaidi watafutwe.
Wasipopatikana, Bw. Spika, hatuko na usalama tena

katika nchi yetu.
Ahsante sana, Bw. Spika.

Bw. Mulwa: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kwa
kawaida ya desturi ya Bunge hili Waziri wa Serikali
ambaye anahusika ma Hoja fulani kama hii hupewa
muda wa dakika 10 kujibu. Kwa hivyo sasa si wakati
unaofaa wa Waziri wa Serikali kujibu?

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Na-
kumbuka kwamba wakati dakika kumi zilikuwa zime-
baki, ulitukumbusha kwamba sasa ni wakat wa
Msemaji wa Serikali lakini hakuna hata Waziri mmoja
ambaye alisimama kujibu. Sasa, Bw. Spika, hivyo ni
kuonyesha nini?

Bw. Spika: Nafikiri Bw. ole Oloitipitip atajibu.

Waziri wa Mali ya Asili (Bw. ole Oloitipitip):
Ahsante sana, Bw. Spika kwa kunipa nafasi ili nizu-
ngumze hapa juu ya Hoja hii kama Waziri wa Serikali.

Jambo la kwanza ni kwamba kama mlivyoona sisi
hapa mbele tumekaa kimya kwa sababu tuna huzuni
nyingi sana kwa ajili va kifo cha Mbunge mshupavu
ambaye alisaidia Kenya ndani na nje ya nchi hii. Kwa
hivyo nawaomba Wabunge kuvumilia na wakifahamu
kwamba tuna moyo wa kujenga nchi hii na kupotea
kwa mtu wa namna hii ni pigo kubwa kwa Kenya
nzima.

Jambo la pili, ningependa kusema kwamba ingawa
“ifo cha Mhe. J. M. Kariuki kimeleta huzunj nyingi,
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lakini tutafanyaje? Ikiwa kitu hiki kimepita, basi kime-
pita, lakini——
Wabunge Fulani: Kaa chinil Kaa chini!

Waziri wa Mali ya Asili (Bw. ole Oloitipitip): Bw.
Spika, nikisema kwamba “imepita” .. ... ...

Bw. C. Murgor: Jambo la nidhamu, Bw. Spika.
Nafikiri kwamba Waziri anayejibu Hoja hii hajitahidi
kujibu vile inavyotakikana. Je, anafahamu kufanya vile
anavyotakiwa kufanya?

Bw. Spika: Yeye anajibu vile anavyoona.

Waziri wa Mali ya Asili (Bw. ole Oloitipitip): Bw.
Spika ninasema kwamba mtu haj amepita lakini siku-
sema kwamba Serikali haitafanya vile iwezavyo kuta-
futa magaidi; sikusema hivyo.

Mimi nasema kwamba maneno ya Wabunge yame-
kwisha chukuliwa na Serikali yetu tukufu. Ni juzi tu
Baba wa Taifa aliamuru polisi, na majeshi yote yata-
fute haki na wananchi wote watajulishwa kisa kilicho
sababisha kifo cha Bw. Kariuki. Kama hilo ndilo swala,
basi Baba Taifa ameamuru kwamba msako wa magaidi
hao. Hata sisi katika Mbunge hili ni lazima tutafute
magaidi ambao walimuua Bw, J. M. Kariuki. Bw.
Spika, nakubaliana na Wabunge kwamba sisi sote tu-
ungane na wananchi ili waliomuua marehemu J. M.
Kariuki wakamatwe na polisi.

Mbunge Fulani: Keti chini!

Waziri wa Mali ya Asili (Bw. ole Oloitipitip) Mimi
siwezi kukaa chini kwa sababu nasema haki vya
Serikali.

Bw. Spika, nakubaliana na Wabunge kwamba nj
lazima sisi sote tutafute wahalifu hawa. Sisi kama
Serikali tunakubaliana na Mhe. Nabwera kwamba
Kamati iundwe ya kuchungua kifo hiko.

Jambo jingine ningependa kusema ni kwamba sisi
katika Kenya, tunataka kujenga taifa hili na magazeti
katika Kenya ni magazeti yetu ambayo yanafaa——

Bw. Spika:
Bw. Njuno.

Waziri Msaidizi wa Ardhi na Makao (Bw. G. G.
Kariuki): Jambo la nidhamu, Bw. Spika.

Jambo hili ni la huzuni kabisa na si [a kuzungumzwa
kama siasa. Bw. Spika, kwa sababu Mhe. arap Moi
amefika hapa Bunge sasa hivi na yeye ndiye anayesi-
mamia ulinzi wa ndani ya Kenya, ingefaa tumpatie
nafasi atueleze machache Juu ya kisa hiki. Mambo
haya ni mabaya sana na tunataka kujua mahali wame-
fika katika uchunguzi wao.

Bw. Spika: Ni kweli kabisa kwamba Makamu wa
Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini ndiye anayehu-
sika zaidi na mambo ya usalama, kwa hivyo yeye
mwenyewe akitaka tutaweza kumpa zile dakika zake
kumi.

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Bw. Spika, nafika sasa hivi kutoka
kwa mkutano ambao ulikuwa kati yetu na Mawaziri
wa Ethiopia na sikupitia hata kwa ofisi. Kwa hivyo
kwa sababu sikuwa hapa sikuweza kuchukua notes juu
ya yale yaliyosemwa na Wabunge. Lakini nataka ku-
sema kwamba ijapokuwa sijui Wabunge walisema nini
nasikitika sana juu ya jambo hili. Bw. Spika, siku ya

Bado sijakupatia nafasi ya kuzungumza
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ljumaa nilitoa taarifa katika Bunge hili juu ya jambo
hili kama nilivyopewa na ma-ofisa wanaofanya kazi
katika Wizara yangu kulingana na namna mambo yali-
vyokuwa wakati huo. Nilifanya hivyo kwa imani lakini
nilisikitika kujua kwamba baadaye maiti ilipatikana
katika mortuary. Huu ni mshangao mkubwa kwangu.

Nilipokuwa nikitoa taarifa hii, nilitaja jambo moja
ya kwamba maisha ya mtu si kitu cha kuchezea ijapo-
kuwa tunajua kwamba kifo kinaweza kuja kwako leo,
kwangu kesho, na mwingine siku nyingine. Basi kama
mambo valivoko sasa ya: kwamba maiti ya marehemu
ilipatikana tarehe 3, mwezi huu, sitaki kusema maneno
yote kwa wakati huu juu ya jambo hili kwa sababu
hata sasa sijajua mengi. Kwa hivyo sitaki kusema neno
lolote la kubahatisha, ijapokuwa kusema ya kwamba
yale niliyoyasema katika Bunge hili juu ya jambo hili
yalisemwa kwa njia ya imani. Mimi kama kawaida
napenda amani na naomba kila siku ya kwamba ni
vizuri tuwe na umoja na amani katika nchi hii. Nime-
scila kila mara ya kwamba mapenzi ni Kitu kizuri kKat
vetu kwa sababu sisi kama viongozi kila mwananchi
anatuangalia au anatutazama kuona ya kwamba tuna-
toa uongozi mwema. Basi ikiwa ni hivyo sikitiko langu
ni kwamba pengine demokrasia ambayo imekuwa
msingi wa Kenya itapotea. Msingi tunao sasa katika
nchi hii hatuuweki kwa ajili yetu lakini ni msingi
ambao utasaidia wale watakaokuja baadaye. Kwa hivyo
kama tunaweka msingi mbaya kwa wakati huu hauta-
saidia watu watakaokuja nyuma yetu. Mimi mwe-
nyewe naamini ya kwamba siasa ni siasa, kwa hivyo
kitu ambacho tunakitaka ni kwamba nikiwacha kazi
na kurudi nyumbani mtu akitaka kuniuliza maneno
au kushauriana nami kwa maneno yo yote tuweze
kufanya hivyo kama tunakaa nyumbani kwa amani.
Hata ikiwa tunatofautiana kwa njia yoyote iwe kama
kawaida ya kutofautiana lakini tusiwe na chuki kati
yetu. Kwa hivyo ndugu zangu sitaki kusema hiki na
kile kwa kukinga mtu au kusema ya kwamba mtu
fulani ni hivi na vile. Kitu ambacho ninataka kifanyike
ni kuona ya kwamba tunafanya tuwezavyo ili tuweze
kupata ni nani ambaye amefanya jambo hili. Na pia
mtu yeyote ambaye anapenda amani ni lazima asaidiane
nasi pamoja juu ya jambo hili. Bw. Spika, sina mengi
va kusema sasa ijapokuwa kurudia yale nilivoyasema
ya kwamba nilitoa taarifa ile kwa imani kulingana na
yale yaliyokuwa mkononi mwangu. Na nilipokuwa
nikitamka maneno hayo nilikuwa nikiamini kwa wakati
huo ya kwamba marehemu alikuwa hai, lakini matu-
maini yangu hayakuwa ya kweli. Hayo tu ningependa
kusema kwa wakati huu.

Bw. Gachago: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ina-
onekana ya kwamba kuna dakika chache tu zinazobaki
na kwa dakika hizo ningependa kuuliza kama Makamu
wa Rais angeruhusiwa kujibu maswali machache yana-
yohusiana na amani na usalama. Bw. Spika, unaweza
kumruhusu Bw. Makamu wa Rais atueleze usalama
wa Wabunge na watu wengine utalindwa vipi na tuta-
tegemea usalama huo kutoka wapi kutoka siku ya leo?

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Bw. Spika, usalama wa Wabunge,
usalama wangu, au usalama wa kila mtu ni kitu mu-
himu kama nilivyosema hapo mbeleni, na ningependa
tuchukue jambo hili kwa njia va utulivu kabisa ikiwa

tunataka kuokoa maisha ya watu wetu. Basi ikiwa
mtu anadhania ya kwamba maisha yake yako hatarini
tafadhali aniambie ili tuweze kuangalia kama jambo
hilo linaweza kutengenezwa kwa njia ya kawaida. Hii
ndiyo njia ya pekee ya kuona kwamba tunakaa kwa
amani. Bw. Spika, ikiwa tunaendelea na kazi yetu kwa
njia ya usalama, huu ndio uhuru. Kwa hivyo nachukulia
jambo hilo kama ni la muhimu ambalo linataka ushiri-
kiano wa pamoja.

Bw. Spika: Nataka mkumbuke ya kwamba tulikuwa
kwa Hoja ya Ahirisho na si desturi sasa kuanza kuuliza
maswali kwa sababu mkifanya hivyo mnavunja Kanuni
zetu wenyewe. Vile vile tulimpa Makamu wa Rais
dakika kumi zaidi kwa sababu tumeshamaliza saa yetu
na tukapita kwa dakika kumi na yeye mwenyewe ali-
sema alitoka katika mkutano mwingine na hakuwa
tayari kwa mambo mengine. Kwa hivyo nafikiri tunge-
tosheka na yale ambayo tumepata kwa sasa juu ya
jambo hili.

Bw. Nampaso: Jambo la nidhamu, Bw Spika. Mimi
naongea juut ya jambo jingine ambalo linahusiana na
yale maneno ambayo tumekwisha maliza, na jambo
hilo ni kwamba nilikuwa natumaini kulikuwa na kitabu
au Condolence Register ambayo watu wangeandika
kama ukumbusho wa marehemu.

Bw. Spika: Hayo ni mambo ambayo yanaweza
kufanywa ofisini na si katika Bunge.

Bw. Wabuge: Bw. Spika, nataka wusaidizi kutoka
kwako. Kufuatana na Kanuni za Bunge hili, kama
jambo limezungumzwa haliwezi kurudiwa tena ndani
ya miezi sita. Mambo yamesemwa hapa na Makamu
wa Rais na katika msemo wake yeye mwenyewe ame-
sema kwamba anatoka katika mkutano na hajapata
ripoti ye yote. Kwa hivyo ningeuliza Kiti kwamba Bw.
Makamu wa Rais atakapopata ripoti kamilifu aje na
atoe taarifa (Ministerial Statement) katika Bunge hili
ili watu wapewe maelezo kamili. Kwa wakati huu yeye
na hata sisi vile vile bado hatujawahi kupata ripoti
kamilifu isipokuwa yale ambayo tumesoma katika
magazeti mbali mbali. Kwa hivyo ningeuliza kupitia
Kitini kama ingewezekana Ministerial Statement itolewe
na Makamu wa Rais kuliko Wabunge kulitoa jambo
hili?

Bw. Spika: Kama ilivyo kawaida, ikiwa Waziri ye
yote ana jambo ambalo anataka kulileta hapa na kuli-
toa kama taarifa, na akishasema hivyo kwa Spika,
mipango hufanywa ili aje na kulitoa hapa Bungeni.
Lakini siwezi kumwambia Waziri fulani alete taarifa
kama yeye mwenyewe haoni haja ya kufanya hivyo.
Tkiwa ana kitu ambacho angependa kuliambia Bunge
hili, ni desturi kumpa nafasi ya kutoa taarifa kama
hiyo.

Chifu Kitonga: Bw. Spika, utanisamehe kwa jambo
hili, lakini tunao uvumi mwingi na sisi tumekuwa na
wasi wasi wa kutosha, hasa Wabunge. Je, Makamu wa
Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini anaweza kutu-
hakikishia kwamba hakutakuwa na mapumziko ambayo
tunapata mara kwa mara ili tuendelee kuketi katika
kiasi cha kama mwezi mmoja au miwili tukichuneulia
vile hali yetu itakavyokuwa? Kwa sababu, Bw. Spika,
kuna uvumi mwingi na kila mara unasikia Rubia ame-
potea, mtu fulani amepotea na tumeingiliwa na wasi
wasi. Jambo hili linaweza kukubaliawa?
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Bw. Spika: Hilo ni jambo jingine kabisa, na mtaelez-
wa katika Kamati ya Majira kama tunacho kitu kama

hicho.

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Jambo ambalo ningependa ndugu
zangu wafahamu ni kwamba kuna uvumi hata wa
kuvunja taifa. Kama mlivyosikia jana kutoka Redio
ya Ujerumani, kulikuwa na ripoti kwamba Mkubwa
wetu wa Jeshi alipigwa risasi wakati tulipokuwa pamoja
na hapakuwako jambo lo lote, na hili linatokana na
mambo ambayo yanasemwa ili kuchafua nchi hii. Kwa
hivyo ningependa kusema.ya kwamba tafadhalini yule
miu anayeamini Kenya tunayoitaka na asaidie iweze-
kanavyo. Nafikiri tutasaidiana na tutakuwa tukijuli-
shana pamoja.

Bw. Ngala: Bw. Spika, nikisema juu ya jambo hili
ambalo linahusu Marehemu na ndugu yetu, ambaye
amekuwa hapa kwa muda mrefu, J. M. Kariuki, na
ambalo ni la muhimu, na kwa vile ambavyo tumesoma
katika magazeti kwamba atazikwa Jumapili, tunoeweza
kuambiwa na Makamu wa Raijs na Waziri wa Mambo
va Nchini mpango wa Serikali kuhusu mazishi vake
ili na sisi pia tuweze kuujua?

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Kuhusu jambo hili, ni kwa sisi kushi-
rikiana na jamii ya Marehemu na kuangalia njia ina-
yofaa jinsi ya kutengeneza mambo haya. Kwa hivyo
hili si jambo ambalo tunaweza kuzungumza namna
hiyo.

Mbunge Fulani: Jambo la nidhamu, Bw. Spika.
Kulikuwako fikira—tafadhalj nataka unijulishe—kwa-
mba Kamati Teule ya Bunge iundwe, na tukawa na
aliyeafiki. Lakini sifahamu sana vile ilivyo, kwa sababu
jambo hili lilisemwa na kuwachwa hapo hapo, kwa
hivyo itakuwaje?

Bw. Spika: Hapa tulikuwa tunazungumza juu ya
Hoja kwamba Bunge liahirishwe ili Bw. Mwithaga alete
jambo la muhimu na Ia haja kubwa; hayo ndiyo tuli-
kuwa tukifanya. Yale mengine yalikuwa maonj ya
Wabunge wengine ambao walisema kwamba ingefaa
kuundwe Kamati kama hiyo, lakini hauwezi kuiunda
kwa njia hii. Sasa hilo nj jambo jingine, na kuunda
kamati kama hiyo huwa ni lazima kuwe na Hoja
maalum kwa haja hiyo. Ni heri tuendelee sasa.

Bw. Gachago: Jambo la nidhamu Bw. Spika, kwa
sababu jambo hili ni la ghafula na liko katika wakati
ambao Waingereza husema strike the iron while it is
hot—na hii ni haki—ingewezekana kama Mbunge
mmoja angeweza kufanya mpango wa kuandika Hoja
na kuilete kwako, na ikiwezekana jambo hili lifanywe
kesho?

Bw. Spika: Hilo ndilo jambo ambalo nataka.

Bw. Seroney: Kwa kufuata Kanuni Nambari 21,
Bw. Spika, ningependekeza kwamba shughuli za Bunge
ziahirishwe mpaka kesho.

Bw. Spika:
majadiliano ambayo
Kanuni 21 (1)? _

Bw. Seroney: Bw. Spika, ‘naomba kupendekeza.
kwamba. majadiliano kuhusu Orodha Nambari 5 na 6
vaahirishwe mpaka wiki ijayo. R S

hapakuwa na
Ulisema

Bw. Seroney nafikiri
valikuwa yakiendelea.

Bw. Spika: [Lakinj majadiliano yalikuwa hayajaa-
nzishwa. Kwa hivyo hakuna majadiliano kwa wakati
huu isipokuwa tulikuwa tunaanza. Kama Bw, Ogutu
anaanza kusema basi unaweza kutoa Hoja ya Kuahi-
risha Majadiliano.

MSWADA

Kusomwa Mara ya Pili
Tue WiLDLIFE (CONSERVATION AND MANAGEMENT) B
Waziri wa Utalii na Wanyama wa Porini Bw. Ogutu):
Bw. Spika, naomba kupendekeza kwamba Hati ya
Sheria ya mwaka 1974 juu ya kuhifadhi na kuwasima-
mia wanyama wa porini isomwe kwa Mara ya Pili.

Bw. Spika, Serikalj Yapendekeza mbele ¥a Bunge
hili hatua thabiti kabisa inayolenga sio tu kulinda
wanyama wa porini ambao nj rasilmali asili ya taifa
letu, lakini pia kuhakikisha kwamba utajiri huy una-
leta manufaa katika maendeleo ya siku zijazo. Niki-
pendekeza Mswada huu, Bw. Spika. Wizara yangu ina
shukrani sana kwa mashaurj va kitaalamu valiyotolewa
na shaibu yangu Mheshimiwa Mkuu wa Sheria.

Bw. Seroney: Jambo 1a nidhamu, Bw. Spika. Ninge-
penda kuuliza kama tupawerza kupendck;za sasa lile
jambo la nidhamu kulingana na Kanuni ya 21.

Bw. Spika: Mimj nafikiri ingefaa kwanza niwaso-
mee Waheshimiwa Wabunge hii Kanunj ya 21 ili wa-
elewe inasema nini. Basj inasema hivi : —

A Member who wishes 1o postpone to some future
occasion the further discussion of a question which
has been proposed from the Chair may claim to move
“That the debate be now adjourned”

Kwa hivyo kama Bw. Ogutu atapata Mbunge wa kua-
fiki jambo hili baada ya kumaliza hotuba vake, basi
mimi nitalipendekeza.

Waziri wa Utalii na Wanyama wa Porini (Bw. Ogutu):
Hatua ambayo tunakana kuchukua nj kamilifu. Katika
mazungumzo yangu leo nitadhihirisha kwa ufupi.sana
maongozi ya Serikali na jitihada ambazo Mswada huu
utazilinda na kutekeleza makusudio yake. Bw. Spika.
nakusudia kwenda moja kwa moja kwa swalli moja
ambalo limeharibu fikira za watu kwa kusababisha
wasiwasi kutoka ndani na nje ya Jamhuri yetu. Swalj
lenyewe ni kwamba Serikali inataka kueneza shughuli
zote ambazo zinafanywa na Mbuga za Taifa za
Kuhifadhi Wanyama wa Porini, yaani Kenya National
Parks.

Bw. Spika, nafikiri lingekuwa jambo Ia busara lj
kuhifadhi heshima va Bunge, niseme chanzo cha hatua
hiyo. Wakati tulipopata uhuru wety tulirithi njia nyingi
za kuhifadhi wanyama wetu wa Porini na mali nyingine
za asili. Katika mambo mengine hatukufurahiwa na
matokeo tuliyopata wala maongozi yeneyewe kwa
jumla. Lakini katika miaka hiyo ya mwanzo, Serikali
ililazimika kuchunguza hali zote ili kupanga upya
shughuli zote za uchumj na mambo va starehe. Ingawa
hivyo. Bw. Spika, haingewezekana kubadilisha mambo
yote kwa mara moja. Uchunguzi wa kwanza kuhusu
sheria ya kuhifadhi wanyama wa porini ulifanywa
mnamo mwaka 1964 hadi 1965. * Mwenye kufanya
uchunguzi huo alikuwa Waziri wa Mali va Asili ambaye
pia alihusika na ‘mambo ya Wanyama 'wa™ Porini na
Utalii. Aliona kwamba, mabadiliko - valihitajikd na -
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Bw. Naiby Spika: Swalj i Kwamba Kanuni ya
Bunge 40 (1) iwachwe kando ijj Hoja ambayo naone-
kana katika Orodha ya No. 5 ambao Wabunge wanayo
na iko katika Order Paper ichukuliwe.

(Hoja ilitolewq)
(Hoja iliamulivg na kuafikiwa)

HOJA

Kamarty Tr-,ULE—KUCHUNGUA KIFo cha MAREHEMU
MHE. J. M. Kariukg

asubuhj
kama 30 kwq sababu nilikuwa
lazima nije kutoa arifa ya Hoja
Yangu kwanza ndjo ikakubaliwe. Lakini ninaona kwa-
mba tunasaidiang sana kwa sababy mambo hayy Yana-
takiwa sanga katika nchj yote. Kwa hivyo, Bw. Naibu
Spika, Wahe. Wabunge 14 Wwananchi  nawarudishja
ahsante sang.
Bw. Naiby Spika, mambo ya Hoja hii kama ivyo
ni kama ifuatavyg: —
Kwampa
jinsi vile, mtindo ule na

Bungs hil; likiwa limetiwg wasiwasi kwa

njia ile ya kupotea na ba-
adaye kuuawa Kinyama kwa marehemu mwenzetu
Mbunge wa Nyandarua va Kaskazini, Mp. I M.
linaazimia kuundwa kwy Kamati Teule j)i
ukamilifu na kwa vyovyote vile jj-
vyotokea ya kwamba marehemu alipotea na kuuawga
kwake baadaye nj hiyo Kamatj itoe  ripoti viake
Kamili kwa Bunge, lengo Jake likiwa kukusanya,
kulinda na kuthibitisha Ya kwamba ushahidi wWowote
ambao Ungetumiwa kwa kuwapeleka wyje wanaofi-
kiriwa kuwa wanahusika mahakamanj umehifadhjwa
na kwamba hiyo Kamatj Teule jwe na uwezo kulj-
ngana na kifungu cha tisa (9) cha The National
Assembly (Powers and Privileges) Acr na Kwamba
Wabunge wafuatao wawe Wanakamat; :

Mhe. Mwangale, M_p. (Chairman)
Mhe. Mrs. Onyango, M.p.
Mhe. Shikuku, M.p,

Mhe. Wariithi, M.p.

Mhe. Seroney, M.p.

Mhe. Nabwera, M.p.
Mhe. Rubia, M.p.

Mhe. Mwavumn, M.P.
Mhe. Mulwa, M.p.

Mhe. Mwithaga, M.P.
Mhe. Dkt. Muriuki, M.p.
Mhe. Gachago, M.p.
Mhe. D. M. Amin, M.p.
Mhe. Dkt Gitonga, M.p.
Mhe. Nyamwaya, M.P,

Bw. Naibu Spika, hawa Wabunge waliteuliwa  py
Kamati ya Majira vya Bunge hili—T 1, Sessional
(.‘ommirree--—jana walipokutana,

Bw. Naibu Spika, hatuwezj kKuzungumza mengi juu
Ya mambo haya Vitu vitaty katika
Kamati Teule hjj Bunge hijl;.
Bunge, kama tunavyojua pj political body. Tumekuwa
na kamatj hapo mbelenj katika Bunge hijlj kama jle
Kamati Teule Ya watu ambag hawana kazi, yaan;j
Unemployment Committee tulikuwa pa kamati vya
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kutengeneza mambo  y, ukulima, Yaanl Wabuge's
Committee ¥a Mahindi. Kjla wakati kamatj hizo zina.
fanya kazj nzuri kabisa. Mambo ambayo Yametokea
Ya mauaji ya Bw, J, M. Kariuki nj ¥a utetesi mkubwa
sana Katika nchj hjj Yelu. Nchi yety pj ¥a kidemokrasia.
Bw. Naiby Spika, nj lazima sisj kama Wabunge tyj.
ngillie  mampg kama haya Wenyewe tukisaidjana
Pamoja na Serjkalj kuona ya kwamba kjla kitu kinafa-
Nyawa kutafuta wale ambao walimuya.

Kwanza, Bw. Spika, Marehemu J. M. Kariuk;j abikuwa
anapendwa kjla mabhali, na mambo aliyokuwa akisima-
mia ni yale ambayo Wabunge wote hapa tulikuwz
tukikubaliana nayo. Alikuwas akizungumea mambo
Ydiiuyoliusiana na mashamba, ng njia ambayo masha-
mba hayo Yanatolewa kw;y watu.  Alikuwga akisema
Kwamba :'kr'thck;ma, hata ikiwa nj watu wa aina gani
wenye mashamba, pj lazima kwanza Wananchi wapewe
mashamba hayo, bila kuwapendeles Watu wengine kwa
Kuwapa ekar elfu nyingi. pa hali wengine hawana
Mashamba  yo Yote. Alikuwag akizungumza juu  ya
mambo ambayo Yanaendelea katiky nchi hiji ambapo
watu wachacha Wallajipatia malj nyingi, yaani grabbing,
na hali wengi wa Watu wetu hawana cho chote. Alikuwa
akizungumza mambo ambayo Yangeisaidia nchj yetu.

Kwa hivyo, yule mtu au waty waliomuua Mpe. J. M.
Kariuki nj wale ambao walitaka kuug aspirations ay
matakwa ya wananchi wgy Kenya. Kazi ya kwanzg ya
Kamatj hij; itakuwa pj kuuliza kjla mtu ambaye anaweza
kuitwa, kile anachojua. Mimj Mmwenyewe, Bw. Najby
Spika, ingependa Kamatj hij 1anze kagzj upesi weze-
kanavyo, kabla ushahidj haujaharibjws Na watu wengi-
ne. We do not want any evidence to pe lampered wi);.
Kwa hivyo, Kamati hij itafanya kazi ya upesi, na hata
fki‘.&-‘CZCkilll:l, tuone kwamba Kamati Yetu imeanza kaz
wiki ijayo.

Kitu cha taty ambacho ningependa kusema nj kwa-
mba kuna makundj mengine ya Magazeti ama waty we-
ngine wa magazeti ambao walikuwa Wanaeneza uvumj
wakisema, “J. M. Kariuki amekwenda upande fulanj ay
anafanya jambo fulani Upande ule” pj hawa ndio
Watakaokuwa wa kwanza kuitwa kueleza mambo hayo,
Sisi tumechoka na uvumi, na vity ambavyo havina
ukweli, na ambavyo pj Uwongo mtupu, pa ambavyo
vinaandikwa na kuzungumzwa Na magazeti kama hayo.
Mimij mwenyewe ningependa, kama Wananchi wange-
sikia, wawache kulisoma gazeti kama lile [y Daily
Nation.

(Shangilio)

Jambo 13 nne, Bw. Naiby Spika, Kamatj hii, kama
MNavyoona. itateuliwa na Bunge hili, na kazj vake jta-
kuwa kuanzia mahalj ambapo Bw. J. M. Kariukj
alikuwa siky ya Jumamosi, tahere |, Machi, mpaka sikuy
aliyokufa, na kujua walikuwa na nani. Rafiki yangu
mwengine aliniambia, “Unajua, Kamatj hii haitaweza
kufanya kaz kwa sababy Inawezekana tukatishwy "
Mimj nilimwambija kwamba tumekuwa pa Kamatj
nyingi katika Bunge hili, ambaze zimefanya kazi
ambazo nj g5 sensitive as this issue. Kwag hivyo, sis;
hatuwez; kumuogopa mtu ve yote, na tutafanya kaz
bila upendeleo WO wote. There wiyl be no favours or
fear. Tutakaa hapo tuzungumze Mmaneno, na tuwajte
watu ilj tuwahoji, bila kusema nj wewe uliyefanya ki,
fulani ay kingine. Tunataka (g kujua ukweli, pa
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tuuchapishe ukweli huo, Bw. Naibu Spika, tutakuwa
tukichungua jambo hilj kama ilivyokuwa ikichunguzwa
kashfa vya Watergate. Kama kutakuwako pa watu
ambao watakataa kuja kutoa ushahid; mbele va Kamati
hii, tutatumia powers and privileges zetu, il tuwa-
amrishe watu kama hao kufika mbele ya Kamati. Wale
ambao tutaona hawalusaidii, hata wakiwa ni wafanya-
kazi wa Serikali tutayachapisha majina Yao, na tueleze
katika ripoti yetu kuwa jambo fulani nj “incomplete”,
na ijapokuwa lilifanywa na tukalileta hapa, tuliambiwa,
“Stop"”. Lakini hatutawacha any single thing our. No
Stone will be left unturned. Kwa sababu wananchi
Wanataka kujua Wabunge wanga moyo gani. Bw. Naijbu
Spika, ningependa Kusera kwamba walipoona Hoja
hii iko katika Orodha ya Shughuli zetu za leo, wote,
pamoja na Mawazir; pia walikuwa hapa. Hii ni kuonye-
sha kwamba hakuna Mbunge ye Yote ambaye anaweza
kusema kwamba haiungi Hoja hi; mkono. Sisi sote
tuko pamoja, na Hoja ikipita, na Kamati imalize kazj
vake, ripoti ambayo tutatoa itakuwa ripoti ambayo
itakubaliwa pa Wabunge hawg wote, na wala sio
Mbunge mmoja. Hatutakj wananchi ama vy welgine
Mesclie  kwamba  majina ambayo yamependekezwa
katika Kamati hjj ni ya wale ambao ni certain classifi-
cc_m'on of Members of Parliament. Kamati hii itakuwa
ni ya Wabunge ambao Wameteuliwa na Kamatj Teule
ya Bunge hili, na kwa hivyo, Wanawakilisha maon;j ya
Bunge hili,

Kitu ambacho ningependa kuongeza kwa mambo
hayf'a, Bw. Naibu Spika, nj kwamba kwa sababu wana-
nchi wengi hivi sasa wako katika msukosuko, ninge-
waomba wananchi wote Wawe watulivu, wawe na imani
katika Serikalj yetu, nchi yetu, na watuachie sjsj pamoja
na Serikalj tufanye kazj ya kuwatafuta wale watu wali-
oomuua Mhe. J. M. Kariuki. Hatutaki mul mwengine
afikirie huko nje kwamba anaweza kuchukua mambo
¥a sheria na Kuyaweka katika mikono yake na aanze
kupigana na wengine juu ya mambo haya. Sjs; tunge-
penda wananchj wote waulizwe kuwa watulivu, wakae
Na amani, na watuwachije mambo haya sjs| Wabunge
pamoja na Serikali, jlj tuyaangalie kwa upesi.

Kama mnavyojua, kila wakatj historia inaandikwa.
Bw. J. M. Kariuki alikuwa mmojawapo wa Wapiganiaji
Uhuru wa nchi hij. Aliteswa, akakaa msituni, na wengj
wanajua kwamba hata alipotoka Kizuizini, aliendeles
kufanya kazj ya kuisaidia nchj yetu. Yeye mwenyewe
alikuwa akipendelea amani na umoja. Kwa hivyo, Bw.
Naibu Spika, muu asifikiric  kwamba mambo  yalj-
yompata Marehemu J. M. Kariuki nij mambo ya watu
wa Nyandaru:l, ama ni mambo Ya watu wa Mkoa wa
Kati ama ni mambo ya watu wachache au waty wa
kabila moja. Mambo ya kifo cha Mhe. J. M. Kariuki
ni mambo ya wananchi wote katika nchi hii yetu ya
Kenya. Ukiangalia katika Kamati hii, utaona va kwa-
mba kila Mkoa umewakilishwa, Hii ni kwa sababu
alikuwa ametusimamia Sisi sote, na principles zake zili-
kuwa ni principles ambazo sisi kama Wabunge tulikuwa
tunaziunga mkono. Kwa hivyo ni juu yetu sisi wana-
nchi wa Kenya kusimama pamoja. Kama nilivyokuwa
nikisema, Bw. J. M. Kariuki alitoka msituni na kifo
chake kilifanywa msituni. Wengine walikuwa wanasema
ya kwamba alivawa katika manyatta lakini ukweli nj-
kwamba hakuuawa katika manyatta, Alipokuwa kizujzi-

ni alitaabishwa sana na pia wakati wa safarj yvake ya kifo
alitaabishwa sana. Bw. Naibu Spika, ‘hapa tunaweza
kuzungumza mambo mengi sana, lakini kitu ambacho
ninaomba watu wa Serikali wafanye, wale ambao wana
uwezo, ni kusaidia Kamati hij kwa kushirikiana nasi il
Wwatuwezeshe kufanya kazi hii ili tuweze kupata ukweli
wa kifo cha Bw. J. M. Kariuki. Kama hatutapata
usaidizi na baadaye tutoe npoti hapa kwamba hatukuy-
pata uzaidizi wowote, wananchi wataweza kusema
baadaye ya kwamba the extent of freedom of expression
katika nchi ya demokrasia kama Kenya haiko. Kwa
hivyo, ni lazima tuichukue hii kama challenges ambayo
sisi wote, watu wa Serikaii na Wabunge pia na wana-
nchi, ni lazima tuichukne, ¥iwa hivyo, sisi Wabunge
ambao tuko hapa tumenuzunishwa sana na mambo
ambayo yamefanywa lakinj tunataka Kamati hii ikakae
chini ili kutafuta njia ambayo tunaweza kueleza Serikali
pamoja na wananchi vile vitu vimefanywa.

Bw. Naibu Spika, kama ilivyoandikwa hapa, hata
wale watu ambao Serikalj itawaita kuwa kama masha-
hidi, hao pia hata sisi tutawaita na kuwauliza mambo
fulani. Wale ambao hawataitwa na Serilali. no walc
hamati rtafikiria ni lazima waitwe, tutauliza Serikali ku-
waita ili watoe ushahidi wao kama wanavyojua. Kwa
hivyo, mimi sitasema mengi lakini nitarudia vitu vitatu.
La kwanza, Bw. J. M. Kariuki alikufa na inaonekana
ya kwamba alikufa kwa sababu ya siasa. Bunge hili ni
la siasa na sisi wote ni wanasiasa na ni lazima tuyaingilie
mambo haya na tukaweke political credence kwa ma-
tokeo ya uchunguzi wetu, Kitu cha pili ni kwamba
Kamati hii inawaomba watu wote ambao wako katika
nchi hii sasa, wawe watulivu na watuachie sisi pamoja
na Serikali tufanye kazi ya kuwatafuta wale ambao
walifanya mauaji hayo. Hatutaogopa kutoa ripoti ya
ukweli wowote ambao sisj tutaupata. La tatu na la
mwisho ni kwamba kuna wengine ambao wanaweza
kufikiria ya kwamba Kamati hii inaenda against the
Government. Kuna wengine ambao wameanza kusema
kule nje ya kwamba Serikali haitaki mambo ya Kamat
hii ambayo tunaunda sasa. Kama Serikali hajtaki
mambo ya Kamati hii, basj hiyo ni shauri vao. Sisi ni
wanasiasa na tuna right ya kuunda Kamati yoyote
kuangalia mambo ambayo yanahusu nchi hii.

Kwa hayo machache, Bw Naibu Spika, naomba
kupendekeza.

(Hoja ilitolewa)

Bw. Njuno: Bw, Spika, mimi nikiunga mkono Hoja
hii, ningetaka kutoa shukrani nyingi sana kwa Mhe.
Mwangale kwa kuileta Hoja hii mbele ya Bunge hili.

Bw. Naibu Spika, sisi tulichaguliwa na wananchj
kuwa viongozi wao katika nchi hii na kazi yetu ni
kulinda haki za wale waliotuchagua. Kitu cha kwanza
ningetaka kusema hapa nj kwamba mimi mwenyewe
nitapigana kabisa, hata nikitishwa namna gani, kuona
ya kwamba kama kuna makosa mahali fulani, lazima
Serikali ijulishwe kuna makosa mahali fulani. Ki
ambacho sitafanya, na Wabunge wengi hapa wamesema
hawatafanya, ni kuenda kichinichini kwa Serikali. Sisi
tutawaambia wazi kama tukiona wanafanya makosa.
Sisi hatutaki Serikali yetu iondoke, la, lakini nj lazima
tuwaonyeshe kama kuna makosa ambayo vamefanyika.

Bw. Naibu Spika, tumesikia mengi, tumedanganywa
siku nyingi lakini sasa tunataka tuambiwe ukwel; uko
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wapi. Tukisema let by gone be by gone, tunaweza ku-
sema ya kwamba kama mwenzetu, Bw. J. M. Kariuki
amekufa, basi ni vizuri na tuendelee mbele. Huo utaku-
wa ni ugonjwa tumejiwekea sisi wenyewe. Ni vizuri
sana kwa Mungu kwa sababu Bw. J. M. Kariuki alikufa
kama mwanasiasa. Hakufa kwa ugonjwa wa kipindu-
pindu, hakuiba lakini alikufa kama mwanasiasa. Ikiwa
Bw. Njuno atakufa kama mwanasiasa, basi itakuwa ni
vizuri sana. Kwa hivyo kusema kwa uoga katika Kamati
hii ni makosa sana. Kamati hii itamuuliza mtu yeyote
anayejua kitu chochote kinachohusika na hili jambo
kutoa ushahidi. Sisi tukiwa hapa tuna wajibu wa ku-
tunga sheria na tuna wafanyakazi wa Serikali wanaona
ya kwamba hizi sheria zimefuatwa. Kuna sheria inayo-
sema ya kwamba mtu akivawa alivemuua ni lazima
apelekwe kortini ili ahukumiwe. Bw. Naibu Spika, tuna
Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
ambaye kazi yake ni kuambia hili Bunge mambo yana-
yofanyika lakini yeye hakujua hili jambo. Mwili wa
J. M. Kariuki ulipelekwa katika chumba cha maiti cha
Nairobi na hali sisi tuliendelea kuuliza J. M. Kariuki
yuko wapi na hatukuambiwa. Mhariri mkuu wa gazeti
la Daily Nation Bw. George Githii aliandika gazetini ya
Kwamba Bw. J. M. Kariuki yuko Zambia. Juzi juzi gazeti
hilo hilo liliandika ya kwamba Marehemu J. M. Kariuki
alionekana akitoka Zambia na ndege iliyokuwa na
registration numbers za ngambo na yeye alikuwa
akiiendesha. Sisi tuliuliza mahali Marehemu J. M. Ka-
riuki alipo na hatukuambiwa na hali Serikali ilijua ya
kwamba mwili wake ulikuwa katika chumba cha maiti
hapa Nairobi. Hii inaonyesha ya kwamba kuna Serikali
hapa Kenya ambayo iko ndani ya Serikali yetu tukufu,
sisi hatuamini ya kwamba maisha ya wananchi wetu
yanalindwa hapa Kenya. Kwa hivyo, mimi naunga
mkono ya kwamba kamati hii teule ifanve kazi yake
bila kuogopa na tukiambiwa ya kwamba tutapelekwa
moja kwa moja mpaka msitu wa Ngong mimi nitakuwa
wa kwanza kwenda huko. Kwa nini watu wetu wana-
fanywa hivyo—sisi sio kuku wanaochinjwa mtu akitaka.
Kama mimi Bw. Njuno nimefanya makosa kuna nguvu
nyingi za kunipeleka kizuizini. Mbeberu aliweka watu
wetu kizuizini kwa miaka mingi sana lakini wale watu
hawakuuawa. Viongozi wa Rhodesia waliwekwa kizui-
zini hawakuuawa. Iliyoko ni kwamba Serikali haiwezi
kuchungua hili jambo kwa sababu kama Serikali hai-
kukusika ni kwa nini maiti ya Bw. J. M. Kariuki
ikapelekwa katika chumba cha maiti na Serikali na
halafu ikasema haijui mahali alipo? Sisi tunataka kujua
hivyo tu. Sisi tunajua mengi sana lakini hatuwezi kuya-
sema kwa sababu hatuhusiki lakini tunajua ni nani
aliyemtoa Marehemu Bw. J. M. Kariuki kutoka Hilton
Hotel. Tena tunajua wazungu walitumiwa kufanya kazi
fulani lakini tunavyosema ni kwamba hii kamati ianze
kazi yake leo na isaidiwe na Serikali vetu tukufu ili
jina la Serikali lisafishwe. Hii kamati ikishafanya kazi
yake basi tutajua cha kufanya baadaye.

Hoja—Kamati Teule—

Bw. Naibu Spika, nikiunga Azimio hili mkono nase-
ma ya kuwa Serikali ikiwa na makosa ni wajibu wetu
kuisahihisha lakini sisi hatuna haja ya kuipindua Seri-
kali. Hata nani akifanya makosa tutaendelea kusema

amefanya makosa. Kwa hivyo, ni lazima tuambiwe ni
nani aliyemuuwa Bw. Marehemu J. M.

Kariuki. Kama
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si Serikali yetu basi ni nani? Ni lazima tuambiwe ni
nanmi.

Kwa hayo machache, naunga mkono-

Bw. Kanja: Bw. Naibu Spika, ahsante sana kwa
kunipa nafasi hii nitoe maoni yangu.

Mimi nasimama kwa masikittko makubwa nikiku-
mbuka ya kwamba marehemu Bw. J. M. Kariuki ame-
kufa. Sio tu kwa sababu alikuwa mpenda nchi yake
lakini alipigania nchi yake kiume mpaka bendera ya
nchi hii ikapeperuka. Isitoshe, ninayo yakini ya kwamba
wale watu ambao hawakutaka uhuru wa Mwafrika
wakati ule ndio wale wale wanaojua Marehemu J. M.
Kariuki ameuawa kwa nini. Ninayo yakini ya kwamba
wengi wetu hatutafikia ule umri wa kufa kifo cha
Mungu kwa sababu tutacndelea Kuscma ukwell. Kaina
Mbunge wa Butere Bw Shikuku alivyosema ukwell una-
toka kwa Mungu na wale wanaosema ukweli watali-

ndwa na Mungu na tutaendelea kusema ukweli na
tukifa, potelea mbali, Mungu atatuchukua.
Bw. Naibu Spika, marehemu Bw. J. M. Kariuki

alipigapa msituni na akauawa msituni na hata mahali
alipouliwa fisi na nyang'au walimnusa na kusema yeye
hana dhambi na wakakataa kumla. Maombi ya wale
wanaomuamini Mungu waliomba Mungu awarudushie
Bw. J. M. Kariuki akiwa hai au akiwa maiti ili tuwe
na hakika ya kwamba marehemu alikataliwa na fisi.
Bunge hili halisemi Kikikuyu lakini Wakikuyu walisema
“muragirwo tuhu ndariagwo ni hiti”, Huyu mtu ame-
uliwa bure na wale wanaotaka viti vikubwa. Marehemu
alikuwa anapendwa na watu na waliogopa yeye ata-
kuwa kiongozi wa nchi hii na kwa hivyo walimuua
kinyama. Hivi sasa nikisema msitu wa Nyandarua
unajaa wazungu, British Army. Nimetoka Nyeri leo, na
huko tunalindwa na askari wa kigeni. Askari wa nchi
yetu wamekwenda wapi? Sisi tuna uhuru wa namna
gani? Uhuru ni kulinda Katiba ya nchi yetu na wana-
nchi pia na ikiwa ni wewe utakayekufa mwisho, Mungu
anajua. Tulisema hatutaki wabeberu na sasa wabeberu
wameletwa hapa Kenya kututawala kwa upande mwi-
ngine. Tuna faida gani sasa? Marehemu Bw. J. M.
Kariuki alitolewa Hilton Hotel na wale waliomtoa ni
mashetani na pengine wameshikwa na ugonjwa na hi
inajulikana wazi. Ni kitu gani Serikali ilikuwa ikitafuta
siku hizo zote mpaka bibi yake, asiyejua criminology
ndiye aliyegundua maiti yake iko wapi? Ile polisi tuna-
yoambiwa ya kwamba ndiyo bora Afrika nzima ili-
kuwa iko wapi? Hii ni aibu kabisa kwa sababu tuna
polisi wanaolipwa na sisi na huenda ikawa wengine
wao walihusika na kifo cha marehemu J. M. Kariuki.
Tunasikia yva kwamba orodha ya watakaokufa imete-
ngenezwa. Sisi tutakufa mmoja mmoja na mwishowe
anayetuua akija huko kwa shetani au kwa Mungu tuta-
kuwa tupnamngoja na fimbo na tutamtwanga. Huko
hakutakuwa na waziri, Rais au wakubwa wa polisi.
Huko tutakuwa sote ni sawasawa. We all come and go
and this is a very sad day. Tom Mboya aliuawa, Gama
Pinto alivawa na sasa Bw. J. M. Kariuki ameuawa.
What a systematic killing? Are we being ruled by
gangsters? Are we running this country or are we being
run by a devil? Ni nani anayetawala? Ni sisi au ni watu
wengine walto mashetani kutoka nchi zingine? Kila
siku tumekuwa tukilaumu wabeberu, lakini wabeberu
walikuwa na heshima kwa sababu nilikamatwa na
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alivesema hivyo alikuwa ni binadamu kwa sababu hata
Sasa niko hai kama unavyoniona, Bw. Naijby Spika,
lakini marehemuy Bw. J. M. Kariuki hawezj kurudi
kwa sababy amekwisha uawa na nvang'au. Yeye haku-
vunja sheria bali waliomuua walitaka makuu peke yake.
Kilichomfanya marchemu J. M, Kariuki kufa nj kity
kimoja tu—yeye alisema ukweli. Mwizj hapendi kua-
mbiwa ya kwamba ni mwizi. Kama tulipigania Uhuru
kuna makosa gani kusema tulipigana jlj tumuondoe
Smith  tumrudishe Bw. Kanja au Bw. Njoroge, au
Onyango akachukue malj yote iliyokuwa ya mzungu
na kuwa yake? Hjj ni haki gani tena? Hakuna haki,
Bw. Spika. Ukisema mambo haya unaambiwa va kwaq.
mba wewe nj mchokozi, were npj communist, wewe
hupendi Serikali, na hiki na kile. Wha, are we doino?
Where are we heading (0?7 Bw. Spika, we are heading
to disaster npa tutakwisha. Tunalaaniwa, kwa hivyo
naomba ya kwamba damu ya J. M. ambayo jlikuwa
nzuri iwarudie wale watu ambao walifanya conspiracy
Ya kumuua. J cqn only curse, Bw. Spika, with the
Strongest possible words those who conspired to kill
J. M. Mimi nj freedom fiohro, kwa hivyg luiaendelea
hupigana mpaka uhuru wy kweli utakapopatikana
katika nchi hii. Ni aibu kuona ya kwamba mty ambaye
amefanya meng: mwishowe anauawa kama mnyama
na baadaye waty wengine wanaanza kutoa rambirambi.
My foor! Wanatoa rambirambi ya pjinj. Wengine wana-
cheka na huku wanatuma rambirambi. Te, watoto wa
J. M. watakula rambirambi. Buw. Spika, nchj vetu nj
nchi ambayo Imeona mengi, kwa hivyo sisi ndio tunge-
kuwa kielelezo katika bara ya Afrika ya kwamba waty
ambao  wamepigania uhuru, waty ambao wamepat:
taabu, ni lazima wawe na mapenzj va kulinda uhuru,
lakini badala va kufanya hayo yote sjsi tumekuwa 4
laughing stock, au watu wa kuchekclewu, watu ambao
Wanapenda pesa. Hata malaya hapendi Pesa vile watu
Welu  wanapenda pesa. Wanahongwa kidogo tu pa
kuambiwa fanya hiki pa kile na mtapata  dollars.
roubles and vwhat have you: kila kitu. Hata ndovy
karibu kwisha na mwishowe mtaanza kuuza makende
Ya watu. Bw. Spika, hii pj aibu kubwa. Nchi hii nj
nchi yetu ambayo tunaipenda, na tumeshafanya tywe-
Zavyo kuona ya kwamba tunapata uhury, lakini ya njnj
sasa tena kurudi kulja kwa Mzungu aje atulinde ijapo-
Kuwa tuna askari wetu ay watu ambao Wwanaweza kuty-
linda? Afadhal; tuishi tukiwa maskini kuliko kutawa-
liwa tena na Mbeberu. Lakini namna mambo valivyo
bado tunazidi kurudi kwake Kusema : “Hatukuwa tume.
fika kimo cha kujitawala™ Vitendo vinasema zaid;
kuliko maneno.

Kwa hayo machache, kwa sababu Wabunge wengi
Wanataka kusema, mijmj nasema ya kwamba naunga
mkono Kamati hjj iendelee mpaka ione kijinj cha
mambo haya na wale waliohusika walaaniwe ng Mungu
hapa duniani na mpaka ahera ambako I M. ame-
kwenda.

Waziri wa Fedha na Mipango ya Uchumi (Bw,
Kibaki): Ahsante sana Bw. Naibu Spika. Mimi nasj-
mama kuunga mkono Hoja hili. Bw. Naibu Spika, vile
tulivyo sasa, huzupj iliyoko nchinj, tukiwa Wabunge
tina wajibu mkubwa kwa sababu sisi wenyewe ndjo
tumetengeza Katiba ya nchi hii. Sisi vile vile ndio
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tumeahidi kulinda Katiba hiyo ambayo inasema ya
kwamba lazima kuwe na uhury wa binadamu pg vile
vile Katiba hivo yalinda maisha ya mty binafsi. Sisj
tulio hapa tumekuwa WiKijivunia kwamba nchi yetu
itaendelea kuwa nchi tuiivy ambayo jtakuwa na ma-
cndeleo ambayo Yataweze kuonyesha kielelezo chemsy
kwa nchj zingine.

Bw. Naibuy Spika, tumeona mengi ambayo Yanaende-
lea katika nchj zingine = Afrika kwa wakati huu, pa
sisi tukiwa Wabunge ny wajibu wety kulinda mambo
haya yasije vakaingia kauxza nchj Yetu va Kenya. Yaanj
katika Afrika ya leo kuna waty ambao wamechoka
na kufuata mwenendo wa demokrasia, yaan; mwenendg
wa kungoja uclese binagamu kity unachokitaka jJj
Waweze kukubaliana nawe na kukuchagua na kukupa
madaraka. Kuna waty wengi katika nchi ya Afrika
ambao wamegundua njia nyingine ambayo wanafikiria
ni fupi kwa kufika mahali fulani, na njia kama hjzo
tumeziona zimehariby nchi nyingi katika Afrika-—njia
za kuua watu na kunyakua madaraka kwa nguvu. Bw.
Naibu Spika, tukiwa Wabunge s juy yetu kuchafua
nia za watu, lakini tuna wajibu mbhubwa Kwamba tusaj-
die kutuliza roho za watu katika nchi hjj yetu, na njia
moja pekee ya kutuliza roho 73 watu katika nchi hjj
Yetu ni kuwawezesha kuwa na imani kwamba ukweli
Utapatikana. Wakiwa na imani hiyo watangojea upati-
kane. Sisi kama Wabunge lazima tutoe kwa wananchi
wa nchi yetu ya Kenya hiyo imani. Yaanj tuchungue,
au tuonyeshe wazj ya kwamba tuko tayari kulinda
kama tulivyoapa katika Katiba ambayo yalinda maisha
ya watu wetu katika nchi hij yetu. La pili, Bw. Naibu
Spika, namna mambo  yalivyo Katika nchi hijj yetu
ni kwamba nj wajibu wetu s sote kuepukana na
Mmaneno ya uvumi. Nasema hivyo kwa sababy vile ina-
vVyoonekana kuna Jamaa wengine ambao wanafikiria
Ya kwamba huu ndio wakati wa kuhariby majina ya
watu wengine kama tlivyokuwa wakati mwingine hapo
mbeleni. Inaonekana ya kwamba wakatj kama huu ndio
wakati wa kutembea wakigawanya watu, wakimfanya
ndugu mmoja apigane na ndugu mwingine mwenzake.
Yaani, Bw. Najbu Spika, hivi sasa kuna jamaa ambao
watembea wakieneza uvumi wa aina hio. Sisi kama
viongozi hapa katika Bunge ule uvumi lazima tusaidje
kuukomesha, na njia moja ya kukomesha uvum; huo
ni kuwaahidj wananchi ya kwamba sisj wenyewe tuta-
chungua ukweli uko wapi na  hatufuati uvumi. Hij
ndiyo njia moja ambayo ni kubwa,

Naibu Spika, kitendo ambacho kimefanywa chaone-
kana wazi ya kwamba nj kitendo kilichokuwa kimepa-
ngwa. Kilipangwa kabisa kabisa. Kwa hivyo hakuna haja
ya sisi kuwa na wasiwasi wowote. Tukianza Kamati hj;
Jumatatu ijayo tuanze mpango wa kuchungua. Yaani
uchunguzi mwingine utafanywa, ay kutakuwa na
uchunguzi aipa mbalimbali, lakini uchunguzi wety
utakuwa wa kusajdia kwa njia ambayo ituwezckana,
na njia hiyo ni kuwa na Special Select Committee
ambayo vile vile inachungua mambo haya.

Bw. Naibu Spika, sitaki kusema mengi, kwa hivyo
Jambo langu Ia mwisho ni kwamba sisi tukiwa Wabunge
tusije tukatosheka na yale tumeyasema leo ama kute-
uliwa kwa Kamati hii, tuna wajibu wa kukata shauri
sasa kwamba kwa YYo vyote vile tutalinda haki ya
kuwa na demokrasia katika nchi hii yetu. Yaani wale




MACHI 14, 1975
—Kuchuny

1009 MHoja—Kamati Teule—

[Waziri wa Fedha na Mipango ya Uchumi]

wachache ambao wanatafuta njia nyingine kando za
kupata madaraka ni lazima tuweze kuzuia njia kama
hizo. Kama hatuwezi kufanya hivyo nchi yetu itakuja
kupotea. Lazima tuweze kuzuia mambo kama havo.
na njia ya kufanya hivyo ni kwa sisi kuonekana ya
kwamba hatuna uwoga wowote wala hatuwezi kum-
ruhusu mtu yeyote kufuata njia ambayo anafikiria ni
fupi kwa kuua watu. Bw. Naibu Spika, hakuna njia
ya aina hiyo. Bw. Naibu Spika, lazima tufuate ule
ukweli. Katika Bibilia ambayo Mbunge wa Butere
huitaja kila wakati—yaani St John—yasema: “And
He shall know the truth and the truth shall make you
free”. Bw. Naibu Spika, sisi tukiwa katika nchi hii
yetu tukufu hatuwezi kuogopa kutazama ule ukwel
hata ikiwa ukweli huo is frightening au unahofisha.
Tuuchungulie ukweli, hata kama unatuhofisha, tuta-
kuwa huru.

Bw. Spika, naomba kuunga mkono Hoja hii.

Binti Mutai: Bw. Naibu Spika, ahsante kwa kunipa
nafasi hii ili niunge mkono Hoja hii. Nasema kwamba
kisa hiki kimetusikitisha sisi, hasa wale wanaosema
ukweli, na tumekuwa na huzuni kwamba labda huu ni
mwanzo wa mpango mkubwa wa kuwaondoa watu
ambao wanawatetea wale maskini na wale ambao mimi
nawaita the oppressed katika nchi hii yetu ya Kenya.

Bw. Naibu Spika, kuna jambo moja ambalo tume-
liona hapa. Bw. Makamu wa Rais alikuja katika Bunge
hili na kutoa taarifa ambayo baadaye ilionekana
ilikuwa haina ukweli hata kidogo. Sasa mimi nauliza
hivi: Bw. Makamu wa Rais kama namba mbili katika
Serikali hii yetu ya Kenya anafaa kufadhaishwa au
kupewa fadhaa kubwa namna hiyo, kuja hapa na
kutuambia vitu ambavyo si vya kweli? Kitu cha
kwanza nawauliza hawa watu wa polisi, kama ni Special
Branch au Commissioner of Police ni lazima wafutwe
kazi, ili heshima ya Bw. Makamu wa Rais iwe kamili.

(Shangilio)

Kwa sababu tunamheshimu sana na tunajua kwamba
yeye hakuwa na jambo lo lote. Kitu cha pili, Bw.
Spika, ni kwamba Wabunge wengine walisema juu ya
Serikali nyingine ambayo ni invisible, na sasa tumeona
kwa macho yetu kwamba Bw. Makamu wa Rais
ambaye angekuwa katika ile inner circle—kama kunge-
kuwa na moja—ako nje, na Serikali ile nyingine ni
nani? Kama kuna Serikali ya namna hiyo ambayo
haina confidence na Bw. Makamu wa Rais ama mtu
mwingine ye yote, basi wakati umefika kwa Serikali
kama hiyo ambayo haiwezi kutupatia usalama, hasa
kwa mtu anayeheshimiwa, kama marehehemu Bw. J. M,
ni lazima ijiuzulu ili wananchi wa Kenya waone kwa-
mba kweli imeona umuhimu na masikitiko kwa jambo
la kinyama ambalo imefanya. Hii ndiyo inefficiency
ambayo tumeona. Hakuna mtu katika nchi hii yetu
ya Kenya ambaye anaiamini Serikali ama taarifa yake
tena, na hii ni kweli, hata wakimkamata mtu leo na
kusema alifanya jambo fulani, hatutawaamini. Watu
wanaamini kwamba yule aliyemua Bw. J. M. Kariuki
ni mtu ambaye sheria ya nchi hii haitamfikia, na kama
ni hivyo, uchunguzi utafanywa namna gani? Nauliza
swali hilo ambalo ni la ajabu, na ni uvumi ambao uko
sasa.
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Bw. Naibu Spika, tunaambiwa kwamba tusifanye
rumounr-mongering, lakini kulikuwa na uvumi wiki jana
nzima kwamba J. M. amekufa, na kweli ilionekana
alikuwa amekufa. Serikali ilituambia kwamba alikuwa
Zambia, veve hajulikani mahali alipo lakini vuko hai,
na sasa sisi watu wa Kenya tunaamini rumours kuliko
Serikali, na hn i kwelli.

(Shangilio)

Kama Serikali inataka confidence ya watu wa Kenya,
ni lazima ionyeshe imani na naiomba ijiuzulu. Ni lazima
ifanye hivyo, na isipofanya hivyo, sisi tutafikiri hiyo
ni conspiracy katika Serikali yenyewe, na haiwezi ku-
sema kwamba hatujaipatia nafasi va kntuambia ukweli.
Lakint tuna hofu kubwa kwamba hatutajua ukweli kwa
milele na milele. Ni kwa sababu gani, Bw. Naibu
Spika, watu kama J. M. Kariuki, Tom Mboya, Ngala
na Pinto
ambao walikuwa wakiwatetea wengine, yaani walikuwa
progressive, na kuna watu wengine katika Serikali
ambao hawapendi mtu kuzungumza ukweli. Bw. Naibu
Spika, ningependa kuliambia Bunge hili kitu kimoja.
Baada ya Kutoa marden speech yangu hapa, nilipewa
onyo na Waziri hapa na pale kwamba “Chelagat kama
unataka maendeleo katika Uasin Gishu, unyamaze™.

Wabunge Fulani: Shame, shame!

Binti Mutai: Sasa nauliza hivi, Bw. Naibu Spika:

maendeleo haya ni haki ya watu ama ni haki
yangu nikiwa srooge wao? Kwa kweli mimi nataka
kuwaambia wananchi ile pressure ambayo tunavyo

katika Bunge hili. Katika Katiba sisi hapa ni institution
ambayo ingekuwa na nguvu kuliko institution nyingine
vo vote katika Kenya, lakint tunafanywa kama watu
ambao wanaambiwa waende huku na wanaenda. Hata
ukiambiwa kwenda kwa shimo unaenda tu kwa sababu
umeambiwa. Ni lazima Kamati hii ichungulie sana
jambo  hili, Bw. Naibu Spika, kwa sababu Wabunge
wengine ambao wanazungumza ukweli wanatishwa, na
mwishowe tumeona “J. M.” amepotea. Je, ameenda
wapt? Si kwa sababu alikuwa anazungumza? That is
logical.

Bw. Naibu Spika, naendelea kusisitiza kwamba
Serikali hn haina uaminifu wa watu wa Kenya tena:
hata kama wakitoa taarifa fulani, wamkamate mtu
fulani, au wakifanya kitu cho chote, hatutawaamini
hata kidogo. Ninaposema hivi, najua watu wana hofu
kwamba nitapotea, lakini mtu anazaliwa mara moja
na anakufa tena mara moja, na wengine wanazaliwa
kama Bw. Shikuku alivyosema jana na kwa hivyo hapa-
kuwa na haja va kumuua Bw. J. M. Kariuki au mtu
mwingine ye yote. Roman Empire ilikuwa na utawala
wa miaka 3,000 lakini mwishowe ilikwisha; ir was
overthrown, na tunaiambia Serikali yetu ya Kenya
kwamba watu ndio walioichagua pamoja nasi kwa
milele na milele. They are not indispensable; hakuna
mtu ambaye yuko indispensable, kwa hivyo wasifikiri
kwamba wakiweza kumuua mtu mmoja kwa mmoja
watakaa milele na milele; hawataweza, kwa sababu siku
za mwizi ni 40.

Ahsante sana, Bw. Naibu Spika.
(Shangilio)
Bw. Naibu Spika: Bw. Muregi, unazo dakika tano tu.
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Bw, Muregi. Ahsante Sana, Bw, Najby Spika. Mimi
ni Mbungc kutoka Nyandarua Kusini, pa marehemy
alikuwa Mbunge w, Nyandary; Kaskazin; 04 seliemu
zote ziko katjk- Wilaya Moja. Bw. Najby Spika, langu

ni f(uro_a pongezi kws Wabunge wote kwa vyijle wali-
Vyojitahidi ng kujitolea ili Wapate haki pg sababu ya
k_uuwa kwa Mheshimiwa Bw. 1. M Kama Mjuavyg

SIS sote Wabungc baada ya Kumalizika
Dyumbanj pg Kuonana na wale
waliotuchagua. Lakini kwa wakati

[ ambayo By I. M. alikuwa akj.
Wakilisha, pa bila shaka Wamewekwa moyo na Runge
hilj kutoka wakat; alinpotes. Wabunge Wameonyeshy
Upcndo na kutafuty ukweli juy Ya mpendwj Marehemy
Bw. 1. M. Karjuk;j, Bila shaka cho chote ambacho wary
ambao wahmchagua Watapatg kuhusy ukweli juy va
kuuawg kwa «. M. WataKipata kwa, sababu ya Bunge
hili. Bw. Spika, nj aibu kubwy kuinyun;:‘emya Kenya
ha Nyandarya pia r\flheshimiwu kama huyu, na bila
shaka pj lazima Kamatj pj; ijue sababy__

HOJA va TARAT 18U

KUONGF.Z\VA SAA 74 MKU'I'AN(J.‘ Bunce Kukurana
Hapr Sau Sana

Waziri Msaidizi g, Ardhj

ariukj); Jambo |3 nidhamy. Bw. Naibu Spika, Jambo
langu Ja nidhamuy p; kwambg kwa sabapy, Wahungc
wengi Wangetaky kuzungumzu Na hali muyda wa nusy
$3a ambao umebakj jj; Bunge Liahirishwe ni mchache
Sana, ningcuhza. kupitia kwako, kama Bunge linge-
endelea ng majadiliang Mpaka saa sapy 9

Bw. Naibu Spika: Nitaliwacha Bunge hjj
i ] jambo [ kuongezy muda wa kikae
Ya kuahirishy Bunge g3, Sita Unusy, kama
kawajda tuliahirishe sap Saba kamili. Hijo ndilo swaj;
mbele ya Bunge sasa

na Makao (Bw. G. G.

(Hoja, kwampbq Bunge liahirishwe Saa Saba badals ya
Saa Sitq Unusy, diamuliwg na kuaﬁk."wa)

HOJA

KamaTy '['EULE»——KUCHUN(;UA Kiro cya
Mue. T M. KARrtuk

(Kurudiwg kwa .Ma,im!i/i.:zrmj
Bw, Muregi: Ahsante

MaRrEHENM

Sana Bw. Naiby Spika. Nilj.
kuwa nikiwarudishiu W.’lbungc Wenzangu ahsante kwa
vile wamejitolea kg moyo wao wote kuwasaidja wa-
nanchi kwy kuchagua kamatj hjj. Nikiendeles Bw. Najby
Spika, ningependa kusema kwamba ni ajby kubwa sana
ambayo tumeonyeshy N2 magazet; pg hasa gazey; la
Daily Nation ambalo [jliser, kwamba By Kariuki
Yuko Zambija. Gazeti hjjj lilipotoshg fikira za wananchj
ambao pia wangekuws Wanajitahidj kutafuta habarj
Ya Bw. Kariuki Bw. Naiby Spika, tumekuwsy katika
nchi hjj tangu tulipopata uhuru wety Na tangu wakat;
huo waty wengj Wamewekwg ViZuizin;. Kama tunakum-
buka, yule ambaye alikuwa Mbunge w;, Yatta hapo
mbeleni— By, Gideon Muuso——ah'pefekwa kortini na
korti ikaamury awekwe kizuizin;. Basi tuliwahj kusikia
Mambo yote kuhusy jambo hjlj, Bw. Karjyk

alikuwa pa makosa Yoyote, ni kwa ninj hawa};umpeicka
kortinj badala ya kumuua OVY0 0ovyo kama
Bunge hjl; litaungana

moyama?

nami kwa kuwatumjkia watu am-

—&uchungug Kifo cha

Marehemy Mhe. 7. A1 Kariukj [012

bao walikuwa Wanawakilishwa na Bw, Karinki. Nina
matumainj makuhwn Kwambga hak;j i
lekwa mpaka Nyandara ili watu Wake wajye kilicho-

sote tuna-
Paswa kuwa watulivy tukingojea haki kutoka kwa ka-

Bw. Naijby Spika, mim;j sina tengt sana ya kusema
lakiug Natumainia kwamba kamatj pjj itajitahidj na ita-
tuwezesha kujua Rhakj iliyoko katika kifo cha Mhe.
T M. Karijukij.

Makamy wa .
(Bw. arap Moj)-
jambo |

, ma-
isha ya waheshimiwg Wabunge 0a maisha ya kjla mtu
katika Jamhuri vetu na uIimwengu kwa jumla, pj kitu

Mimj nafahamu hyzyp;
ya kila MMmoja weny pa Wananchi kwa jumla. Iy luwe
na imanj katika nchj hii, ni lazima sjsj sote hapa tukate
shaurj kwamba kamati hjj iundwe, By Naiby Spika,
nimesema ks mara nyingj hapa, na Jeo nitazidj ky,.
Sema, kwamba maisha ya sjky zijazo Yatategemeg jinsi
nchi hij itaongozwa na sisj Pamoja na viongozi wengine
wa Kenya. Kama hakupa njia ya kuwa na imani kwa
kila Mwananchi, basj nasikitika maisha ya nchi hij ha.
Yatakuwa nj jambo la furaha kwy kila mwananchj.

Bw. Naiby Spika, ningependa kusema Pia kwambg
wale ambao Wanapenda hakj wale ambao Wanataka
jambo hjl; lifanywe Lkwa njia ambaygo itatoshelesha fi-
kira za Wananchi, nj lazima Wamalize kijty kimoja kama
vile Bw. Kibak; alivyosema. Kama Mmjuavyo,
Wanachukua nafas; hii kwa kujariby kuchanganya ma
ONi yao na sjaga zingine ambazo hazjfaj. Mambo kama
hayo hayawez; kulisaidija jambo ambalo sasq linahuzy-
nisha fikira 75 Wananchi. Ni kwelj Wwananchi wanps hofu
nyingi sana huu. Wanajiu[im, “Je, mimi
nitakuwa salama katika sjky, Zijazo, je ndugu zanguy
Walakuwa salama katika siky zijazo? " Bw. Naiby Spika,
ni kwelj kusema kwamba kuna U0ga sana katika roho
22 watu wetu. Bw. Naibu Spika, tunataka kjja kitu kiwe
wazi jlj tukifanya kaz; zetu tuwe tukijua tuke katika
nchi hury. Mimi nasema hivyo kwa sababu kamg, ma-
mbo kadhag vatafanywa kupotosha jambo ambalo -
nafikir; litatusajdja kutafuts kuhusy kufarik;
kwa ndugu yety, hatutakuws tukisaidia mty ye-

bila kuwa na emotion hata kj.
dogo Mingependa kusema kwamba mim; nasikitika sang.

oMy
I am Yery much restrained Mimi nasema hivyo kwa
sababy MOYo wa binadamy siyo Moyo wa kuky ay

Moyo wa binadamu nj kitu cha muhj-

mnyama Yeyote,
Vyote duniani, Nj kwelj mengi yame-

mu kuliko vity
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kwishasemwa tangu jana na yule ambaye ana masikio
amekwishasikia.

Bw. Naiby Spika, Kenya imekuwa mfano mwema
katika Afrika nzima kwa mienendo yake yote. Bw.
Naibu Spika, mimj Naamini tu kwa siasa ya kawaida na
siyo kwa siasa va aina nyingine. Kwa livyo ndugu zangy
Datumainia kwamba kila jambo litafanywa kugundua
ni nani alifanya kitendo hiki cha kinyama. Kama mju-
I niko katika Serikali na pia ndugu yangu
huyu na yule mwingine wako katika Serikali, lakini mj-
Yeyote ambaye alifanya kitendo hiki nj Ia-
zima alaumijwe na ki j Ndugu zangu wa-
Penzi, ni herj tumuombe Mungu jJj atusaidie kutafua
mambo hayo na tepg athsaidie ili jambo kama hilj 1js;.
fanyike tena. Bw. Naiby Spika, hayo ndiyo maombj
Yailgu na npipa matumaini makubwa kwamba Mungu
atatusaidia na Pia watoto wety katika siku zijazo.

Jambo Ja mwisho, Bw. Naiby Spika, ningependa ky-
waomba Wabunge pa ndugu zety wote, tusisaidie ma-
adui wa Kenya kwa njia voyote, Hayo pia nj maombij
yangu makubwa. Ahsante Bw, Naibu Spika.

Waziri Msaidizi wa Ardhi na Makao (Bw. G
Kariuki): Ahsanta sana, Bw. Naibu Spika, kwa kunipa
nafasi hjj kuzungumza juu ya jambo hili tangy litokee.
Ingawa tulikuwa na Hoja hapa, sikupata nafas; kuzun-
gUMza juu yake. Nj kweli kwamba Wabunge wamefikj-
ria kwa makinj N3 wameonelea lazima luwe na kamatj
kama hii. Kwa miaka mingi ambayo nimekuwa katika
Bunge hjlji nimejua hjj ndio kamat| ambayo wananchj
Watataka kujua imefika wapi. Wananchj watakuwa na
imani zaidij katika kamat; hii ikiwa itachaguliwa kuliko
wale wengine tunaambiwga Wataangalja.

Bw. Naiby Spika, sina haja ya kueleza Marehemy
T M. Kariukj alikuwa mtu wa aina gani kwanj yeye
anajulikana katika nchi nzima, Kwa hivyo haina haja ya
kurudia kueleza alikuwa mtu wa aina ganj. Marehemy
J. M. Kariuki alijulikana zajidj na hata wakati wa ucha-
guzi yeye hakufanya mkutano na Wananchi walimwam .-
“nenda nyumbani na tutakuchagua™, Kwa hivyo,
hamna haja kwa waty kujaribu kutafuta kupendwa
kwake na waty kulikuwa Kiasj gani kwani ilikuwa wazi.

Bw. Naibu Spika, wakati wa uchaguzij uliopita wulj-
shtusha waty wengi. Mimi niliona dalili kabisa va ku-
onyesha kwamba maisha ya waty wengine yalikuwa
hatarini. Wakati huo ndio niliona kwamba wenye ku-
angalia ulinzj pla walikuwa wataka uchaguzj wao; nilj-
ona wale ambao tuliamini kwa uso walikuwa wana
roho tofauti. Walikuwa mfano wa chuj aliyewekelewa
ngozi ya mbuzi: yaani ukiondoa 0gozi ya mbuzi, uta.
mkuta ni chuj na lazima atakuuma. Kwa hivyo, mambo
haya nj mabaya zaidi. Waty wa Nyandarua, Laikipia
na kwingineko, wana huzuni isioweza clezeka. Hata
mimi—kama i[ivyosemwa—-haya mambo ya rambirambj
Yamenishinda: maana ninaona hayo mambo makubwa
zaidi  yametokea na hata unashindwa kujua utasema
nini juu ya mambo kama haya. Waty lazima Wwaangalje
Da waone ukwelj uko wapi. Ukisikiliza Sauti ya Ujere-
mania Mashariki, inasema vingine, Sauti ya Marekani
inasema vingine na hawa wenye kutuma habari hizj wa-
ko nasi hapa. Kwa hivyo, lazima tujue kwamba wale

walifanya maowvy haya wana kazj kubwa ya kufanya jjj
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kuwapumbaza wananchi. Wanaepeza uvumi wa kusema
kwamba ni fulapi na hali wao ndjo walifanya hikj kj-
tendo cha kinyama.

Bw. Naibu Spika, kity kinanifanya kutolala hata siku
Mmoja tangu jambo ki) kutokea nj kyle kukumhunl:
insi alivyew 'sthi na huwalijja hawa “nyang’au” na huku
mahalj walipomuulia. Tunavyojua Marehemu J. M.
Kariuki alikuwa mtu wa kusema Sana, na ninafikiria
Jinsi alivyowasihi na kuwalilia hawa “nyangau” na huky
wasimuache wala kumpa onyo! Hiki kitendo kinatu-
fahamisha kwamba sisi tuke hatarini sana. Nj juu ya
Serikali kurudisha imanj Yao kwa wananchj. Imani sasa
—tupende auy tusipend{:-—fimcshaanz,a kuondoka na jna-
ondoka kwa haraka sana!

Bw. Najby Spika, wakay tulipokuwa tukizungumza
juu ya Hotuba Ya Rais nilisema kwamba kulikuwa ni
mambo ya kutisha. Wakati umefika ambapo wenve ku-
taka ukweli na Wauone: afadhali tuwe na utawala wa
imla au utawala wa demokrasia. Hapa tupataka kuda-
nganywa ati tung demokrasia kukiwako na jmla ndani.
Tusidanganyike hapa. Wakati bomu ya kwanza ilipoli-
puliwa hapa Nairobi, nilisemna kwamba wakati umefika
ambapo wale wenye Luangalia uling Wa nchi hij na
waache biashara na waache kuwafanyia waty fulani
kazi; waache kuwajenga waty fulani katika Serikali,
Watuwachie sjsj wanasiasa tupigane kwa siasa Kiinge-
reza. Ninasema hivyo kwa sababu Mwingereza anaa-
mini siasa tu na yeye haamini ugaidj wa Kimarekani:
na haamini ugaidi huy ambao umezuka Kenya. [kiwa
mtu ameshindwa pna mwenzake aliyeshindwa hana budi
kukubali na ikiwezekana ajiuzulu na aende nyumbani
kuliko kufikiria kwamba njia bora ni kumuua aliyem-
shinda.

(Vifijo)

Unaweza kumwondoa mty physically, lakini huwezi
kuondoa fikira zake kwa watu, Bw Naibu Spika, nina-
posema hapa, mimi nj mmoja wa wale waliojitetea kwa
uchaguzj uliopita, na niliambiwa, “jiteteeni, hun uchagu-
zi msijidaj nao, hamtamaliza Bunge hilo.” Nilikuwa
nikifikiri maneno haya ni ya siasa za kutisha, lakini sasa
ninaamini kwamba ni siasa ya kuua ukweli !

Kwa hivyo, ninawaomba wale watakaofanya kazj hij
wajaribu kutafuta ukweli uko wapi. Ikiwa hakj itapa-
tikana, lazima kamati hij ifanye kazi kwa kushirikiana
na wale wanaofanya kazi Ya upelelezi kwa upande wa
Serikali. Lakjni 1kiwa walajitenga—na mnajua sisj ha-
tuna facilities kama vile upande mwingine unavyo—
mtu anawekwa katika chumba cha majtj kwa muda wa
siku 11 na bado Wanatupumbaza! Hata sitakj kuendelea
kusema kwani haya ni mambo mabaya zaidj.

Ingefaa tuache mamho haya vapoe na tuipe nchi na-
fasi ya kutafuta ukweli. Vile Mbunge fulanj amesema
hapa, sasa iko nafasi va wale wanaotaka kuharibu, ay
ya mtetezi ambaye hapend;i mwingine. Unaweza kuwa
unatafuta ukweli ng wengine wanakubandika jina lin-
gine ili uwache kazi hiyo, maana yake huenda uka-
gundua ukweli huo. Lazima tutumije akili timamu na
tuone kama ukwelj utapatikana. Nina hofu na sijui
Kenya itaendelea na mambo haya kwa muda ganj. Wale
Waliuawa hapo mbelen; walienda na tulisikia waliwa-
kamata wauaji; ni hii tena tutakayongoja kuambiwa
ni nini kitafanyika. Lakinj lazima waty wajue kwamba
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maaduj wy Kenya wako layari kututenganisha. Nina-
Waomba wananch;j Wawe watulivu, Vijle Mhe. Warury
Kanja alivyosema, lazima tuchunge sapa tusije tuka-
wafanya wananch;j Wamwage damy, tena. Tukiwa vign.
80zi tusiwachemshe roho za waty kuua mm

Kama tyny Laki na pia Serikali nj ¥a haki, basj ty.
ambiwe aliyemchukuwa Marehemy J. M. na kumpiga

uso wake ukaharibiwa pa mwishowe akawachwga huko
maiti. Unyama na ukatili wa Damna hjj utazunguka pga
mwishowe utarudi kwa yule ambaye alianza mambo
kama haya.

Kwa hayo machache, Bw. Naibuy Spika, ningcomba
kuunga mkono.

Bw. Nasgiy: Ahsante sang Bw. Naiby Spika kwa
kunipa nafasi hij jj niseme Mmachache kuhysy, jambo

LA TAIFA
-ﬁl{uchungua Kifo chq Marehemny Mhe. ;. Ar Kariuk
= = - -

vile vile, Wakati ule radio ya nchj ingine inatog uvumj
JUul ya nchj Yelu, ni wajiby Wa Sauti ya Kenya kujiby
uvumi huo, Radje za Tanzania pa Uganda Zinashinda
Sauti ya Kenya. Radio 22 nchi hizo mbij; hutumjkja
Watu wa nchi hizo kila saa. KRabla ya kuchaguliwa
niliuliza Serikali fjariby kuona Sayy Ya Kenya ipa
nguvy za kutoshg, Serikali yety 0a siasa nj ki, kimoja,
Serikal; Ya Kenya pj siasa na kwa hivyo pj lazima
itumikje wananchi kwg njia zote. Sijui nj kwa nipj
Serikalj ilikosa kutuambi, mara kwa marg kupotea

{1016

lazima Sauti ya Kenya ianze kufundisha watu wety
mambo ya kisiasa, Sijui labda yule Waziri p; a very
well educuied boy ndipo apewe kazi ya elimu, Ingefaa
Wizara hiyo ipewe mtu ambaye anaweza kuyaelewa
mambo ya sjasa. Ikiwa nchj Y0 yote katika ulimwengu

haina redio ambayo inawezy kutangaza o e
kisiasa, na hali nop brommen s Y sraa, 1Ko E:ltarini kubwa

Sdna. Kwa hivyo, furaha yangu ni kuona kwamba Wabu-

Ule moyg . e T A0 wakat; nilichaguljwa

Wwa  Mbunge, Umeongezeka kya sababu y, kuona
kwamba Wabunge wenzanguy Wanaendeleg kunitia
nguvu zaidi, Sasy Ninaanza kufikiti mimi ni Mbuuge
haswa. Nij kin, Kizuri kwy Wabunge wote kupewy nafasj
Ya kutoa maonp; au fikira zzq kuhusu kamat; itakaygo-
undwa. Kwa mfano, mimi nj MWanakamat; wy kamatj
moja ya Bunge, Juzi, niliona yYa kwamba Mawaziri pa
Wabungc Wanawezg kuendesha mambo yag pj), kui-
ngiliana hatg kidogo. Katika kamat; hiyo tuna Mawazir;
Wawil;. Mimi mwenyewe ningependa kamatj hiyo jwe
na Mawaziri Watatu, lakinj kwa sababu kazj ile wale
Mawazjri wawilj Wanafanya inatosha, hakuna haja ya
kuongeza idadi yaq, SIsi sote kama Wabunge ambao
walichagu]ia shabaha yetu nj kuonyesha ul'imwcngu
mzima kwamba katika Kenya hatuna Serikalj ¥a kinya-
ma. Kamati pj itashughulik, na mambo Yanayohusy
kifo cha mmoja  wety, Kama waqy Wwengj husema,
binadamuy ni selfish hata ikjwa Yeye ni kasisi ng kadha-
lika. Kuna madola meng; makubwga ambayo hudanga-
Nya wananch; kwa kuwambja Wwawe hiyi pa wafanye
hivi. Sis; ambao lumesoma vitabu ay kusikia kwa redio
tunajua y, kwamba kuna waty, wageni ambag hulipa
Sisi  pesa nyingi j|j tuwafanyie mambo fulanp; hapa
nchini. Nj lazima tuchungye mambo kama haya hata
ikiwa nj mimi RBw. Nassir ambaye ninayafanya. Ni
lazima pia tujue kama mambo yale tunayafanya Yana-
toka kwa vichwa vvetu ag Yanatoka kwgy Wageny|.
Madola mengi katjka dunia hjj hupenda Kenya. Lakini
kuna madola mengine ambayg hayapend; Kenya, Kifo
cha mty mmoja kr‘mekwishaharibu uchumi sy nchi
vetu Yule ambaye alimuuwa Mhe. J. M. Kariuk;. haku-
Mmuwa Bw. J M. Karink;j peke yake, lakini aliywa
Kenya. Ukisoma Magazeti, hasy Ya ng'ambo, utaona ya
kwambg watu Kutoka sehemy Zote Wwanasema Kenya nj
kama nchj zile Zingine 74 Afrika ambamo  wayy
huuwana ¢, Te, ikiwa nj hivyo, nj tajiri ganj ambaye
ataleta pess zake hapa ikiwa mambo nj kama hivyo?

Sijui kazj ambayo Sayy; Ya Kenya inafanya. Ikiwa

Sauti  yy Kenya haina nguvu  zg Kutosha g

lazima turorggzg__.uguv%—ﬂr’ﬂzz‘]ma tukumbuke

kwariba Saut; ¥a Kenya si dyka. Sababy iliyotufanya
tuwe ng televisheni na Sauti ya Kenya nj kujua mambo
yale Yanayotendeky hapa nchin; na nchj zy ng'ambo

N8 na watu wote ambao wakg hapa wameshirikiana
kuona kwamba vitendo Vya haramu, vitendo vibaya, na
vitendo viﬁ-wl"n-';'.-%ud:}u’u NCil nyuma, vimekazwa kwa
aguvu sana jj Visitokee tena. Hata ikiwa pj lazima
wengine waende, lakinpj nimeona nguvu za waty miaka
iliyopita, wakat; watu wengine walipokufa na nguvu za
watu wote Wamejitolea kama ndugu moja. Hawakumfi-
kiria Marehemu M. ni kabjla 8ani au nj pap;
Twamuona Jeo Marehemuy Kariuki kama ndugu yety,
Wabunge wengine kutoka Pwanj wamepigiwa sjmuy
wakiambiwa, “Rudinj kwenu, kuna balaa huko”, lakini
Sisi tumesema tutabaki hapa na halafu tuende kumzika
Kariuki, na twataka kuopa kama Serikal; itatupatia
ulinzi wy kutosha huko. Wabunge wote lazima waende
wakamzike ndugu yao huko Sawasawa.

Kwa hivyo, naiomba Kamatj itakayochaguliwa ifanye
kazi yake kwa UZUri na ionyeshe nchi nzima Ya Kenya
kwamba wagp walipewa uwezo na Wajumbe waq Bunge,
ili waweze kujua nj mambo gan;j yaliyofanyika, na hata
ikiwezekana wachapishe vikaratasi ay vitabu vidogo, ilj
Watupashe habarj Jinsi mambo Yanavyokwenda. Lakini,

ama  nilivyomsikia mwenzangu akisema, tusiseme
kwamba nyinyi ni poljs; na wale wengine p; polisi
wengine tofaut;. Ni lazima mtafute njja ya kuweza ky-
fanya kazi hii, il msigongane katikat;.

Ahsante sana,

Bw. Naibu Spika: Any Governgien; responder?

‘Vabuuge Fulani: 7, has already responded.

Bw. Naibu Spika: 4y right, carry op.

Waziri Msaidizi vy Maji (Bw. Wanjigi): Ahsante,
Bw. Naiby Spika, kwa kunipatia nafasi jJj niunge hoja
hii mkone ambayo Inamhusy rafiki yey Marehemu,
Bw. 1. M. Kariuk;,

Kwanza, Bw. Naiby Spika, ningependa kuwatolea
shukranj kubwa wale malaika Wamasaj wadogo ambag

baada y, kusikia mlio wa bunduki_qg{k_g,_wau,iisumbua ===

asubuhi yake ng ,-kwerrdn—k‘ma"r?gilm ni kitu ganj kilicho-
“fanyika.
(S/mngﬂio)
Watoto hawa ni malaika kwa sababy magaidi waljo-
Mmuua Marehemy hawakudhania hata kidogo kwamba




1017 Ho,ruu—i(am.r.'i Tewuleo—

[Waziri Msaidi,g wa Maji)
Angepatikan, au kuonek:m:: tena kagjk, nchi hy; yetu,
Awatoleg shukranj kubwg kwa sababy Sisi hatung
Ziwa Victoria kariby, ambapg pPengine magaidi hau-
Wangewez; kwendz na kummmhnl::’.m ‘\.[qrchcmu 1. M.
Karink; “"l.’f;\:.‘niupa katika msity wy Ngong, malajka
W;amasai, kwa bahatj Yetu, na Ly, bahat; Ya Kenya
NZima, Walimuopg Marehcmu asubuhj Yake akjwa ame-
pPigwa risas; Mara ppe, Walipokwcnda kutoy ripot,
Bw., Naiby Spika, Marehemy, aliltwa “mhunj» au
“mkory” ambaye alipatikaps Ameuawy akiwa pq ma-
vazj Mmazuri, [y ndiyo ripotj ih’yoandikwa. 'J‘Unasikia
kwamp, alama v, vido]e vya Marehemy, I:;likuctlukuli\v;u
Wakatj aj; Cwe '

1975, Hivi nj kuonyesha Kwamba atamg Ya vidole jji.
chukyliy, baady Ya siku tapy katika chumbg va
kuwekeq maiti, pj, tunasikig kwambg baada Ya alams
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chimbg hawa Magajd; isipokuwa Kanu,

Wamepew, bundy; 23 Kuyga Wananchj, z,
Qilisemg kwambg katika nchi pjj kuna «;,
na sasa tumethibitisha kwampg, MViringg wa

Naiby Spika, ukijariby, kuingja maha]j peng,
Mamishwy, na messengey. Unaambjw;, “N,
Haa ukiwgy 14 bender, unasrmamishwa
veys Hiwenyewe akitaka kuingia anafany, p;
urahisj ¢ Kila Wakatj Yuko naye, Hii pj Serik:
Ikiwa Serikalj ni ya Kany, basi nj lazima jywe 3y
Serikalj si malj Ya miy Ht TTISEma kwampg
kamg ey rarbamcutary Group tukatye kuzy
kitu kingfnc-‘sitaki harambec au kitu cho chc

Ya vidole kuchukuliwa, h:iikupclckwa kur:lmfw-'v‘-.-.u
Mpaka tarepe 12 Machj. 1975, N fan huyy ambaye
analipwy Posa za Serikalj na haonj haja ya kufany;
kazj?

Mbung, Fulani. Yuko kw, biashara vake.

Spika, Naambiwy p, Mbunge Mwenzang, hapa kwamba
mfanyakay; huyy alikuwa kwa biashary Yake. [Ikjwq
alikuwy kwa biashary yake, basj nyakat; zilizopita tu-
mekuw; tukilalamik, hapa kwambg Watu wengine wa-
nalipwa Mishahara na Serikajj lakini ofisinj hatuwaon;

Tungependa Magaidi ampaq Walimuua «j M.” gy
fahamy kwamba afadhalj Wangemwek, Msalabanj p,.
dala y, kumuuyg, kinyama kama waljomr’anya. Yeye
angeliuawy kama marehemy Isaac ambaye alitolew;
damu yake ili ahifadhj demokrasia katikz Kenya. Damy

Ya marehem,, Hatirirjkg kama maji py kumfufua yule
mtu ambaye alimuua Marehemy «j " Bw. Naibuy

tulisaha,,; Baadaye, Bw. Tom Mboya alivawy Wakati
tulianza kuuliza kwambg Commission of Inquiry iund-
we kutafyts vule aliyemuny marehemy, Tom Mboy.,
ombi hjj lilikataljwg mbalj. Lilikatahwa mbalj kutoka.
na na kisingizio Ya magajdj ambap hawatak; Sisi kujua

ukweli uke Wani. Waty hawa pj Wahajnj.

Wakatj Magaidi haw, walipomuy, Marehemy «f M.
nafikjrj Walikuwa kariby kusemg kwamba Watuue gjgj
Sote hapa Bungen; ili mampg va “J. M.» yasizungurn?we
kama vile Wameug Kanu, Bw. Naiby Spika, Kanu ime.
kufa pj ni wajiby, Wetl kusema Wazi mambo haya: waty
fulanj Wameua Kany, demokrasia Na kadhaljk, Sisi
tutakatan kusikia mwito w;y “Harambee". Hatuta; Ni
harampee gani yg tumbo v, kula pa kutoa nje ikiwa
Wananchj Wett hawapg ulinzj wy kutosha o Kila Wwakatj

mwito Ry, Sisi kana Kany Parriamemary Group, ta-
fadhalj Makamy wa Raijs, hatutak; kusikia kity kingine
kikr'zungtrmzwa Mpaka ('_:t:ikapoamhiwa Mipangq va

Wala wj ukolon;. Wakat huo ulipomwendea ofis,
Wilayg alikuwg akikusfkﬂiza. Wakat huu ukiendy

demokrasia Ya Kenya Umekufy “I. M. aishi myg;
Mmarefu kw, sababy damy Yake itafufyg ule mgj wa
mokrasja katika Kenya.

[ngekuwaje tukapaty gazeti zimgy la kudanganya Ken
nzima? Gazetj hili lilitudauganya Mmakusydj kwa kuser
kwamb, Marehemy Yuko Zambi, na haj; alikuwg, am

Bw. Naiby Spika, kwa sababy Sda yang, imekwr'sha.
Ninataka kusema kwamhba Marehemy «j M." pi Isaac

Bw, Kimanp;. Ahsante Bw, Naiby Spika,

Kama Serikalj Ya Kenya haitaonyesha vile Marehemy
“I. M. ;tfivyofarikj dunja, nchj hjj haitakuwa Na amapj.
Sisi tumefuat, Wasemajj Wote waliozungumza hapa na
tuna tashwishw; kwa Maneng mawilj. Marehemu ‘I M.
alipiganjy nchi hijj tangy ah‘pokuwa kijana Wa umrj
mdogo, §js; Wabunge tumeanz, kUgundua Ya kwampa,

lizwa my, huyo Vuko Wapi, baad, Ya kupotes kwa mj.
€Zi sita, anasema kwampg Wangalj Wanamtafyt,. Sasa
tUmeanz, kuamuka Na kuong Makogy yako wapi. Ina.
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[Bw. Kimani)
semekana wagzj kwamba Bw 1. M. Kariukj alitolewa
katika Hilton Hotel hapa Nairobj, Hoteli hijj haitembe-
lewi na mty mmoja ay wawili lakinj inalernbclewn na
Wwatu  wengi. Wary, ambao wan, Pesa wanatembeleg
oteli hiyo pPamoja na marafiki zao. Serikali ina haki ya
kujua na kupeleleza pj nani alimwita Bw. J. M. Kariukj
kutoka hotel hiyo. waty hawo wote pj lazima wakys,.
nywe pamoja jjj wasimulje hadithj hiyo.

Jambo |3 pili nj kwamba Serikali jna lawama kubwa
kwa sababy Bw. J. M. Kariuki alipigwa risasj huko ms;j.
tuni ng baadaye mwili wake ukawekwa kwa siku 10
katika chumba cha kuwekea maiti cha Tiji 12 ?
bila kuilitan,. Sisi wenyewe tunafikip kwamba
kitu fulapj ndani ya Jambo hjlj Tkiwa aliyemuua Bw.
ariukij angeshtakiwa hatungetosheka kwa sababy
i kifo cha Bw. Kariuki kiwe kama kifo cha By
Tom Mboya. Tungetaka yjj. Vie—ina nani aliye-
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Ingefag ape-
lekwe kortinj badala Ya kuuawg Serikalj Ya kidemg
krasia hufuata Mmwenendo kama huyo, Bw Naiby Spika

& Pdllya. Wengi wen, mkiwa na bahati mbaya
mtakuja kujiona katika haj; Ya hatarj sjky Za usopj.
Aliyezungumza pale Mhe, Mbunge wa, kule kunaitwa
Uasin Gishy ni msichana. Alisemna ukweli na Lhiast by
“polepole” hiyo sig dui . i

mwajttia muuaji huyg kazi ya kumuua Bw. Kariukj.
Tungetaja kuwajua watu hap wawilj, aliyefyatyg risasj
ambayo ilimuyg Bw. Kariuki na alivemwaiiria minajj
hiyo. Kifo hivi chaonsl-an, Kama kifg f-.m'.:hopangwu
hapo mbelen;. Kama mnavyotuong hapa msifikiri kwa-
mba sisi hulala Nyumbani. Tunalala kando kando ya
nyumba zety Wabunge hawatakj kulala katjka Nairobi,
Bw. Naiby Spika, kwa sababu Wanajisikia kama maha-
busu. Kung faida wakati kila siky
unasikia barjdi? Kenya yaelekea moton; na kama mwe

mambo vatakuwa mabaya
zaidi. Wakatj Umewadia wa kugeuza Mambo fulanj ka
tika nchi hjj haraka iwezekanavyo. Hii ni kwy sababuy
hakuna mitu, hasa Wabunge, ambavye hakujua Bw. 1 M.
Kariukj alilkuwa napj Hata mwend, wazimu alijua Bw.
Kariukij allkuwa nanj. Kwa hivyo kila mtu katika nchj
hii alijua Bw I M. Kariuki alikuwa nanj Bw. Kariuk;
alipigania uhupy Wa nchi hii, Bw. Tom Mboya alipigania
uhuru wa nchj hii na kwa kweli waty hao wawilj haws -
kuwa wakipigania vhuru jjj wafaidi nafsi 7aq lakini
walikuwa wakipigania uhuru i watu wote wy Kenya
wafaidike. Kwa hivyo, hata kutokee nini, Kenya vaele-
kea moton;j 5asa. Mkicheza ha mchezo yko uwanjan;j,
mtajikuta katjka hali ya kutojiweza tena lakinj mtakuwa
mmechelewa, Kwy hivyo, tunataka tuambiwe ukweli juy
ya kifo cha marechemu RBw. I M. Karjukj Hatutakj
kuja kuambiwa hapa “Oh, tungal; tunaangalja hayo
mambo na tunafuata kjfo hiki kwa makini sapa”, Ty
Nataka kujua kifo hiki Kilitokea Namna ganj. Wary, ni
lazima wafanyjwe msako ili kifo cha Bw. Kariuki kiju-
likane kilitokea namna gani. Katjka kifo hiki kuna waty
wawili ambag wanahusika sana, mwenye kufyatua risas;
na yule aliyemuandika mwenye kufyatya risasi. Lakini
ikiwa mwenye kufyatya risasi atapatikana nga apelekwe
mbele ya kortj hatutatosheka mpaka mwenye kumuya.
jiria kazj hiyo apatikane. Sjsj tulikuja hapa jlj tulinde
Kenya na mipaka yake. Bw. Najby Spika, mim; ni mtu
Wa tabia sawa na 74 Bw. Kariyki kwa sababy mimi hy.-
sema chochote nitakacho kwa sababy niliumbwa hivyo.
Siwezi kubadilisha tabia Yangu hata kidogo.
Weza kusema juy va jambo lolote ambalo nj hak; ku-
lingana na maoni yangy na nikifanya hivyo siwezi ku.
9gopa kufungwa gz kuuawa, Juzj nilitoa sjrj Zangu kwa

jamii Yangu kwa kumwambija mke wangy nina denj va
.fulani na fulanj, shamba hjjj limebakia Pesa ngapi hija

na mtu fulan; kwa klmi:n.m.’am,
(", nikiwa nilitiinwa pa Watu wangy kuwawakilisha
katika Bunge hjj;. nanj aIiycnituma?
Mimj niliingia hapa na kura zy watu na sjo mtu wgy
Bunge hjj; aliyenileta hapa wala hawakuniandikaA Kwa
hivyo, tunataka kusema haki—ﬁukwelf——na tunatakga
Serikali itwambie ya kwamba Mhe. Bw. J M

alitoweka Namna gapj. ni
ninj Waliandika kwa herufi kubwa M. in Zambia”
Kufanya biashara | Nataka gazeti hilo Jielege lilitoa ha-
barj hiyo Wapi? Tulisikia maneno kwampy ati alikywa
Morogoro, Tanzania, Sasa kamg kuna sehemu nyingine
tuambiwe ilitoka wapi. Lakin; kitu ambacho hatuta-
kubalj nj kuambiwg kwamba twende
lunaendelea, Na sasa hatula]j Serikalj
Sanisha waty Hakuna myy, ambaye an4 haki

- M. Kariuk;,
Waambjen; mwisho wety Wakaribia wy
hii Wwadogo pg wakubwg .
Na anajua nampa hiyo.

By, Wachirg: Ahsante sana, Bw. Naiby Spika, kwa
kunimhusu niseme machache juu va kifo cha marehemy
Bw. 1. M. Karjukj.

Bw. Naiby Spika, mim;j sitasema mengi lakinj Jam-
huri yety ya Kenya Pamoja ng Wwananchi wote watukufy
[ lazima wak na bijla wasiwasi. Kwa
hili ndilo 1a kutunga sheria, itakuwa pj

Mbunge aliyechaguljywg na watu kuwa-
wakilisha katika Bunge hili, kutoweky katika nchj yetu
na kuenda kuvawa kinyama,

Mimi kity ambacho ningetaka kusema pj
kama vile Waziri wa Mambo Ya Nchinj alikuwa akje-
leza hapa, alikuwa akieleza ki, ambacho hajui nj kitu
gani. Kwa hivyo, nj aibu sana kusikia ati poljsj wetn
ndio Wanaohusika pg mambo kama haya. Sags 1kiwa
polisi wety ndio watakuwg wakihusika 1, mambo
machafu kama haya, nchj hii yetn inaelekex wapi? Nj
juzi ty nilikuwz mahali fulani pj Wananchi walikywa
wakisema Ya kwamba akisha shikwa Na polisi, hawezi
kuenda Polisi, yaapi Commrfv.rimwr
lowa sababu  mty akishikwa
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anakwenda kutoweks na baadaye anakwenda kuuawy

kule Ngong.

Sasa, Bw. Naibu Spika, nj makosa makubwa sana
kwa kukosa Mbunge wa Nvand-run Kuskazinj Kwa
sababu Mlc. Bw. ). M. Karjukj ametenda mengj katjkz
nchi hii yery, Alikuwa Manyani na alihangaishwa sana
na mkoloni. Sasy wakati ule alipokuwa hapa kutetea
rchi yety tukufu, alichukuliwa katika hotelj moja kubwa
hapa Nairobi pa akaenda akauawa kinyama huko
Ngong. Bw. Naibu Spika, nj makosa sang kwa Mhe.
Mbunge 4y miu mwingine Yeyote kuchukuliwa na
kuenda kuuawa, Tkiwa mty ana makosa ni herj apele-
kwe kortini, i

Byw. Naibu Spika:

Waziri Msaidizi wq Ujenzi (Bw. Keen): Bw,

Saa vako imckwisha., Bw. Wachira.
Naiby

Spika, swalj kubwa tunapoijadilj Hoja hij nj kwa ninj
Mhe. J. M. Kariukj alivawa. Je_ pi kwa sababuatitmwg

akiwatetes T4 Al ni kwa sababy aliserna mambo

14, 1975
—A’uchungua Kifo cha Mareheu,

Mhe,

J. M, Kariuki 1022

ili kulitetea jambo hjj;. Tutaizid; kulitetea leo, kesho na
kcshoku!wa bila kujali cho chote. Ahsantc, Bw, Naibuy
Spika,

Bw. Mathai. Bw. Naiby Spika, mimi natog shukrap;
Kwa kunipatja nafasi niseme machache juu ya Hoja hjj

ningetakg kusemg Jambo moja, By, Naiby
pi 4 kwamby kwa sabapy nina imap;j na Bunge
hili na P12 na Makamy Wa Rais na wagy Wengine hap,
Kamatj hii ikichaguhwa na Bunge hili, iendelee kutafut;;
Wanyanganyj, wezj na magajdi walr’ofanya jambo hjjj
ili Waadhibjwe kisheria, Bw.
Kariuki mahalj
Wwatu
Mare-

Spika, va

alitole;

Wengine ambag waliona jampe hilj likitendeky.
hemu :u'ichukuljw;t mahalj

n_u_vilarnbu[isho katika Nguo zake, lakini vty hivi_vygte
vilichukuljwg na_ wegj hawg —no tema walimwib;a ;»elc
Yake T RalaTy wakampeleky na kumtupg huko Ngong.

Mbunge Fulani: Walimwibijy hata saa yake!

fulani ambayo pengine h;:yakuwapendaza watu wengine
katika nchj hii? Hilo ndilo swali kubwa ambalo litakuwa
katika mioyo ya waty katika sikny Zljazo.

-ambo lingine pj kwamba Makamu wa Rais, na
ambaye pia pj Waziri wa Mambo ya Nchini nj lazima
Bunge hili na taifa zima limuondoe katika Jawama yo
yote maana yake amekuwa katika Biza, na kwa dakika
30 amekuwa hapa akijariby kutueleza kwamba hakujua
Mhe. J. M. Kariuki alikuwa wapi.

(.S’imngflfn)

Wale waliomuona Makamu wa Rais alivyokuwa aki-
sema  hapa wanafahamuy kwamba ilionekana wazi
kwamba moyo wake ulikuwa wazi kwamba hakuwa
akijua cho chote Juu ya kyle alikokuwa Mhe. 7
Kariukj mpaka dakika za mwisho. Kwa hivyo nj lazima
lawama Yo yote iondolewe kwake kabisa

(Shangil io)

Bw. Naibu Spika, swali kubwa ni hili
wakati wety katika Kenya kuwa na internal Strife, na
hali tunajua kwamba tuna inflation, Watu wetu hawana
kazi, waty Wetu hawana ity cha kula, pa hali pia
tunajua kwamba wengine wy majirani wety hawampe-
ndi kwa ajili ya maendeleg tunayoyafanya? Ni nanj
anayejua kaskazini mashariki ya pchi yetu kutakuwa
tamna gani? Nji pap; dnayejua kusinj Ya nchi yety
kutakuwa hamna gani? Kwa hivyo, ikiwa sisj wenyewe
tutaanza kuingiliana hapa kama mbwa na kuuvana kj-
Nyama jinsi hjj, nchi hij itakuwa ninpj? Tumkaaje?
Tutakaa kama taifa moja lenye NgUVU kama vile tume-
kuwa tukiwaambia kila mara, ambapo hakutakuwa nz
ukabila ay jambo o lote baya au tutakaa kama ma-
taifa madogo madogo? Ikiwa hakuna usalama, ikjwa
hakutakuwa pa jambo o lote la kuwaunganisha watu
wetu pamoja, basi mimi nitakwenda kukaa katika jle
manyatta va Kimasaj kama mshenzi na mwingine akae
i na halafy tuangalie kama kutakuwa na
maendeleo yo vote katika nchj hii au kama tutaendelea
kuwa nchj moja iliyoungana. 4 house that is divided
can never stand by itself, na wale wanaofanya mauaji
kama haya wanataka kuugawanya umoja wa wananch;
wa Kenva npa nchi hii izame katika giza Ja milele na
milele. Mimj nafurahia kuona kwamba Wabunge wote,
Mawazirj pPamoja na waty wengine wamesimama imara

Bw. Mathaj. Nasikia hatx "2 yake ilijbiwa pla, Bw
Naihy Spika. Mumi ningependa Kamatj pj; i!iyochz;guli-.
Wa ifanye kazi Yake yu kKuwasaka hawa wevi
wanyang‘anyi, mafia ny Mmagaidi bjj, kuogopa. Mim;
dsema mambg haya, Bw. Naibuy Spika, nikiwg nimes;j-
Mama mahy); ambapao Marehemy I M. Mwenyewe
;1le§|man1zt alipotoa hotuba Vake ya mwisho, Mimi, By,
Naabu_ Spika, nawauljzy Wahunge walio katika Kamatj
i Muwuziri, au Bark-llenr}wrs Walanye kaz
kuogopa kwa sabapy damu yy Marehemy
I. M. Kariukj inalililia Bunge hj)j inamljlja Mwenyez;
Mungu, ng inalililia taifa zima, jj; haki itendeke. Nina-
bosema sasa, By Naibu Spika, Watoto wy Marehemy
I M, Kariukj hawang baba, nj wake zake hawana v,
kuwanngal‘ia, kwa sababuy Magaidi ndap; Ya Serikalj
Yamechukug roho yake.

Serikalj ichungulje Jambo hili kwa
wananchj imani tepg nayo kwa
Jambo hjjj.

Ashante, By, Naibu Spika,

Bw, Mwangaje. Bw. Spika, mimj ningepends kuwa-
rudishia shukranj nyingi sana Wahunge Wote, pamoja
na Mhe. Makamu wa Rais kwa vile Wameiungs mkono
Hoja hij, Kama Wnavyojua, gjs; sote umgepehda kuwa
katika Kamatj hj; lakini hijj haiwezskani. Kitu ambachg
Ningetaka kuwahakikishfa Wabunge ni kwamby sisi
ambao tukg katika Kamat; pjj tutafanyy kazi bjja
kuogopa Mty yeyote, Nimesikja Mwingine akisema
kwamba kuna Wengine ambag wako juy Ya sheria,
Kama wakq juu ya sheria, bag; tutawawekq katika
ripoti yety, Tutasema Ya kwamby njia yote Ya uvchy-
nguzi ilifuatws lakinij ikapoteJeq pale karipy na wale
wako juu Ya sheria. Kwg » Wtafanyy uchungpyzj
wetu mpaka tufikie wale ambao wako juu ya shéria.
Hivyo tutafanyg kwa sababy inaonckanzl SISI Si waty
wa kuogopa,

Bw. Naiby Spika, kity ambacho nilikuwa nimesema
hapo awali nj kwamba mambao ambayo Makamu wa
Rais alisema hapa pj vale ambayo alikuwa amepewa
kuja kusemna. Tunaomp, Mungu amsaidije ampe will vy
kuwafuty kazi wale watu ambag walimpa habari hiy"o
mbofuy kuileta hapa. Nj kuandiky barua ty pa kusema
wametolews kazi ng Sisi sote tuko nyuma yako,

sababuy
sababy ya

ingefas
hawang
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Bw. Naiby Spika, katika halj tulip sasa, kjty ambachg
tungemuombu Rajs wetu pj kimo;a, wale Ambagy wana-
onekana kam, szrm;:u Wd Jeshj ambao wa,, katika

frika g hatutak; Wazungu. Kity ambachq watu wy

enya Wamesemg M Kwamp, Serikal; ambayg wana-
taka nj pji va Kibunge lakinj s; Serikalj va Kr'miiitan’.
Kuna Mbunge Mwingina hapa nafikir p; Bw. G. G.
Kan’ukr‘, aliyesemga Ya kwampy Waingcreza Wanapend,
demokrasia. Kama kuna mtuy ambaye Wanafikiri, ni
mbayy akiwa Heath au nanj, Ndondolew, kwa kjde.
mokrasi, Lakinj Wwakifika Upande weyy, hapa, Wanalety
mkono Wao wa militarj. Sasa tunasemg Waondoke na
Waende kwao. Ni lazimga warudi Nyumbanp; kwao g
Mzee awe Na imap;j kwa wale Waa[riknﬁ--wn Majesh;
Yetu kulinda nchi hjj

kama tuhvyof:mya hapg ZAman;, Wabunge Wote p,
Wanachamy, ,, Ve wa Kapy N3 wanapcp; tutembee SOl
Mpaka Upyp, Park i Mzee alizungumzie taifa Jak,
hadharan; Kama kuna Watu ampy o Wanataka kutupiga
risasi, bag; na Watupige risasj hadhar:tm'. Lakim’, this jy
ot the time 10 hide. Wakati Waty Wanatuon, tukite-
mbey usiky Wanutuuhza: “Je, Mhe.shimiwa. Wewe
Unatembey usiky?* Mimj Nasemg hapa Ya kwampg
kama Unaogopy kufa, basi n, usiwe Mbungc. Kamaj
Wanakutafyg, na wakupate usiky, \\"!t:lkut'mmga risasj
ama vjle WJlfm."n.n,;.i Marehemy, Mboya,, Kwa hivyo,
W. Najhy Spika, tusaidiane Sisi Sote, Mzee aluzZungyn,.
21e, tufanye kazj Pamoja  pj, kuogopa- Lakinj kitu
Kimojy ambachg hatu!nkubu!i ni waty kutoks tHe—py
kuanzy kuttq‘;cmg:mi‘x‘hu Vichysg th Wlane gjg; kwa gjg;.
Unity amet PEUTE.

Kwa hayo Machache, Bw., Naiby Spfka, Naombp,
k Upendekezy

K Kingine Ningetak, kusema hapa, Bw. Naiby
Spika, pj kwamp, mtu akij, kwangy kuniamp;, yeye nj
mtu wy Serikal; na a!am’shika, mimj n‘:".’-'llpl.&,‘d ngumy
. Mimj siwezj nipelek we Kule Ngong Forest kutolew,
liakucha pa kukatwy Vipande V¥a mwjl; Wangy. Hapa.
na, hayg mambg Yamekwish, Na nilisemg hapa jap,

Bw. Naiby Spika, mimyj Ningetaka kumuulua Rais
Mwenyewe aje hapa Nairob; ili tufanye maandamama,
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AHIRISHO s
By, Naiby Spika: Sasa pj Wakati wy, kuahirish,
Bunge. Kwa hivyq, Bunge Iimcuh:rishwa Mpaky
_Ium;mne, Machj 1g $aa Nape unusu ajagjr;
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[Bw. Spika]

na mifugo. Hoja hio ya kuahirisha Bunge itajadiliwa
baada ya kumaliza shughuli zote siku ya Juinanne,
tarehe 13, Mei, 1975.

NIDHAMU

K UCHELEWESHWA KWA Rirotr va KamaTi TEULE JUU
vA Kiro cHA MAReHEMU J. M. KARIUKI

Bw. Muchiri: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kwa
vile Waheshimiwa Wabunge wengi wamesumbuliwa
sana na wananchi kwa kuulizwa maswali mengi kuhusu
matokeo ya Kamati ambayo ilichaguliwa kuchungua
kifo cha Bw. J. M. Kariuki. Wengi wetu wameulizwa
maswali mengi na wananchi na kwa hivyo tungetaka
kujua kutoka kwa Mwenyekiti wa Kamati hiyo ni
wakati gani Kamati hiyo itatoa ripoti yake Hii ni kwa
sababu kama Wabunge wajuavyo Kenya imekuwa nchi
ya uvumi. Katika Kenya, kwa wakati huu, uvumi
mwingi unaenezwa kote nchini. Wakati wowote Kamati
hii itakuwa ikiendelea na uchunguzi wake uvumi utazidi

—Ya Kifo cha Marehemu J. M. Kariuki 294

jambo ambalo Kamati inafanya uchunguzi juu yake
katika nchi nzima, ingawa Bunge hili halikusema ni
wakati gani kamati hiyo itatoa ripoti yake, tungependa
kuwauliza wanachama wa kamati hiyo wafanye kazi
usiku na mchana ili tuweze kupata ripoti hiyo kwa
haraka. Hii ni kwa sababu hatuwezi kuendclea kua-
mbiwa tungojee. Isipokuwa kuna mabadiliko katika
Kanuni za Bunge, Kamati yenyewe ilileta kauka Bunge
hili Hoja moja vya kuiwezesha iendelee mpaka ule
wakati itaamuru kutoa ripofi. Bw. Spika, ningependa
kumuambia Mwenyekiti kwamba Wabunge wale walio-
wateua wanataka ripoti ya Kamati hiyo iletwe hapa.
Hatutaki kamati hiyo ikalie ripoti yake kama mayai.

Bw. Spika: Kama Bw. Kariuki alivyosema ninafikiri
hayo maneno yanasikika kote. Nina hakika ya kwamba
wananchi wangependa kujua maendeleo ya Kamati.
Ninafikiri Wabunge ambao ni wanachama wa kamati
na mwenyekiti mwenyewe watapata habari kwamba
Bunge hili linataka kujua ni kitu gani ambacho kinae-
ndelea. Mimi mwenyewe ninafikiri wanaendelea kufanya

———ee e e e —— e

kuenea. Kwa hivyo, Bw. Spika, ningependa kumuulza
Mwenyekiti wa Kamati hiyo atueleze ni wakati gani
Kamati hiyo itatoa ripoti yake? Matokeo ya Kamati
hivo ndiyo vataweza kumaliza uvumi ambao unaendelea
kwa wakati huu kwa sababu wananchi wataweza kujua
vile mambo valivyofanyika.

Bw. Spika: Kulingana na desturi ya Bunge hili, kama
Bunge hili limekwishatena kamati kuangalia jambo
lolote, hilo jambo huachwa kwa hiyo Kamati. Kamati
yenyewe ndio iliyo na uwezo kusema wakati ule ina-
fikiria ungefaa itoe ripoti yake. Lakini Kanuni za
Bunge zinasema hatuwezi kuzungumza juu ya jambo
ambalo liko katika kamati va Bunge au hatuwezi to
anticipate discussions juu ya mambo ambayo tume-
kwishapeana kwa kamati ya Bunge hili. Ni lazima
tungojee mpaka ule wakati kamati yenyewe itatoa
ripoti. Kamati yenyewe ikiona kuna haja va kufanya
hivyo, inaweza kufanya hivyo. Lakini Bunge lenyewe
haliwezi kuuliza vile kamati kama hio inafanya. Tkiwa
Bunge linaona kamati kama hio haifanyi kazi, hilo ni
jambo lingine. Isipokuwa hivyo, hakuna njia ambayo
tunaweza kuilazimisha Kamati hio itoe ripoti yake.
Wale Wabunge ambao ni wanachama wa kamati hio
ni Wabunge wa Bunge hili. Wao waliteuliwa na Bunge
hili. Mbunge yeyote ana haki na nafasi kuongea na
wanachama wa kamati hii na kuwaeleza kwamba kuna
wasiwasi wa aina gani. Ikiwa kamati yenyewe ingetaka
kuleta progress report kwa mfano, inaweza kufanya
hivyo. Lakini hatuwezi kuanza kuwauliza wanachama
wa kamati hio maswali hapa. Kwanza Wabunge hao
ni Wabunge kama wale wengine na kila Mbunge, kama
nilivyosema hapo mbeleni, anaweza kusema na wao
kila wakati kuhusu jambo hili. Lakini hatuwezi kumuu-
liza Mwenyekiti wa kamati hiyo atoe ripoti yake kwa
ghafla.

Waziri Msaidizi wa Ardhi na Makao (Bw. G. G.
Kariuki): Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Nimekuba-
liana kabisa na maoni vako, lakini ningependa usaidie
Bunge hili kuhusu yale mambo ambayo yameulizwa
na Mhe. Muchiri kwa sababu ni ya muhimu sana. Ni
Bunge hili ambalo liliteua Kamati hiyo. Lakini kwa
sababu ya gravity ya mambo ambayo yanahusika na

kazi yao. Lakini inafaa waambiwe ya kwamba Wabunge
wengependa kujua ni lini ripoti ya kamati itatolewa.

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kwanza
ningependa kuongea juu ya jambo ambalo Mhe. G. G.
Kariuki aliongea juu yake. Sijui ni kwa nini Bw. G. G.
Kariuki alisema kwamba Kamati yenyewe inalalia
ripoti yake. Kwanza ningependa kulijulisha Bunge hili,
kwamba mimi kama Mwanachama wa Kamati hiyo
ninajua kwamba inaendelea na kazi yake vizuri. Kila
siku tunaanza kazi kutoka saa tatu hadi kwa wakati
mwingine saa tatu za usiku. Kazi ya kamati hiyo si
rahisi sana. Sisi wanachama wa kamati hiyo tunajua
kwamba hatutakaa mpaka mbinguni. Kwa wakati
mwingine kamati inatembelea vituo vilio nje. Hata sisi
wananchi wanatuuliza ni wakati gani tutatoa ripoti
yetu. Tunajaribu kila kitu ili tuweze kuleta maneno
ambayo ni kamili.

Bw. Muchiri: Jambo la nidhamu, Bw. Spika.

Bw. Shikuku: Ni lazima kila Mbunge ajue kwamba
Wabunge hawakubaliwi kutoa jambo la nidhamu
wakati wowote Mbunge mwingine anatoa jambo Ia
nidhamu. Kwa hivyo, ni lazima Mhe. Muchiri akae
chini mpaka wakati ule nitamaliza. Kule Embakasi,
Mhe. Muchiri anaweza kusimama wakati wowote. Ni
lazima akumbuke kwamba hapa ni Bunge.

Bw. Spika, Kamati inajaribu iwezekanavyo kuleta
ripoti ambayo ni kweli. Kwa hivyo, ni lazima Kamati
ichukue muda mrefu. Ili tuweze kupata ukweli tuna-
waita watu, Kuzungumza na mtu ili uweze kupata
ukweli si kazi rahisi. Kamati haitumii nguvu ili ipate
habari kutoka kwa mtu yeyote. Kamati inabembeleza
watu ili wakubali kutoa maoni yao. Hiyo ni kazi
ambayo inachukua muda mrefu. Wakati wowote ripoti
itakuwa tayari kamati itaitoa hapa Bungeni. Kuhusu
vile ulivyosema kwamba Kamati inaweza kuleta
progress report ili Bunge hili lijue ni shida gani na ni
wapi kamati imefika, hiyo Kamati inaweza kufanya.
Lakini Kamati haitaki kuleta ripoti ambayo si ya
kweli. Ukweli ni kwamba tunajua wananchi wanangojea
ripoti ya kamati hii kwa makini. Kamati itajaribu
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iwezevyo kuleta ripoti yake haraka iwezekanavyo.
Pengine itatubidi kufanya uchunguzi wetu over the

weekend.

Bw. Muchiri: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mimi
ninakubaliana na uamuzi wako juu ya jambo hili
lakini ningetaka kutaja jambo moja hapa. Kunalo
jambo moja ambalo tunaona ya kwamba likiachwa
liendelee namna lilivyo litaharibu jina zuri la Bunge
hili. Watu wengi wamekuwa wakisema kule nje kwamba
wana-kamati hii wanahongwa na pia wanatumia pesa
nyingi—Sh. 5,000—za wananchi kila siku. Kuna uvumi
unaoenezwa juu va wanakamati hao kwamba ukiwaona
kwa mabaa utawakuta kwamba wamevalia masutl
makubwa ambayo hawakuwa nayo hapo mbeleni.
Mambo kama hayo ni mambo ya hatari kubwa sana
kwa nchi yetu, Bw. Spika.

Waziri Msaidizi wa Nguvu 7a Umeme na Mawasiti
(Bw. Munyi): Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mimi
nafikiri kwamba Waheshimiwa Wabunge wangefuata
uamuzi amban ulitoa juu va jambo hili. Bw. Spika,
wakati Bw. Shikuku alipokuwa amesimama kwa Jambo
la nidhamu alimuambia Mbunge mwengine kwamba
watu katika Embakasi wanasimama kama sijui vijiti.
Hayo ni maneno ya matusi, Bw. Spika. Kufuatana na
uwamuzi wako ni lazima ijulikane wazi kwamba sisi tu
binadamu na si malaika. Kwa hivyo Bw. Shikuku
hawezi kujifikiria kwamba kwa sababu yeye ni mwana-
kamati wa Kamati hiyo, yeye ni malaika. Ni lazima
watu katika nchi hii wajulishwe vile mambo katika
Kamati hii yanavyoendelea. Si jambo la busara kwa
Bw. Shikuku kuja hapa kila siku na kujifanya ati yeye
ni malaika. Uamuzi wako ulikuwa mzuri na ni lazima
wanakamati wasikilize maoni ya wananchi na watoe
ripoti ya Kamati hii haraka iwezekanavyo. Tuna haki
ya kuuliza Kamati hii itoe ripoti yake lakini mtu fulani
kujifanya ati yeye ni malaika kila wakati si jambo la
busara. Yeye ni malaika wa kutoka wapi? Ni lazima
sisi tuheshimiane kama Wabunge na si haki kwa
Mbunge huyo kuwatukana Wabunge wengine akifikiri
iti wao si Wabunge kama yeye.

Bw. Spika: Nafikiri sasa tunachukua muda mrefu
sana kwa hili jambo.

Waziri Msaidizi wa Utalii na Wanyama wa Porini
(Bw. Lubembe): Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kuli-
ngana na uamuzi uliotoa juu ya jambo hili ulisema ya
kwamba Kamati hii haiwezi kuamurishwa na Bunge
kutoa ripoti yake, na kwamba inaweza kuendesha
mambo yake mpaka wakati itakapotaka kutoa ripoti
yake. Lakini Kanuni ya Bunge ya 157 inasema hivi: —

“4q select committee shall make a report to the
House upon the matiers referred to it before the
end of the Session in which the committee was
appointed.”

Kwa hivyo, Bw. Spika, kulingana na Kanuni hiyo
mimi nafikiri kwamba kabla ya majira ya Bunge kuisha
hili Bunge liko na haki ya kuuliza ile Kamati kutoa
repoti yake. Kwa sababu majira ya Bunge havajaisha,
Mbunge yeyote ana haki ya kuuliza kamati hii kutoa
ripoti yake, Bw. Spika.

(Shangilio)
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Sisi hatutaki kuficha jambo lulote kwa watu kwa
sababu kusema uwongo kwa watu ni vibaya sana. Wale
wanaochezacheza hapa ndio wanaozunguka nchi nzima
wakiijiita Rais wa Kenya au Waziri Mkuu wa Kenya.
Wanakuija hapa tu kulialia na kuwadanganya wananchi
ili ijulikane kwamba ni wao tu ambaov wanajua mambo
mengi katika nchi hii.

Bw. Spika: Kama nilivyosema hapo mbeleni mimi
nafikiri kwamba ni heri tuachane na jambo hili kwa
wakati huu. Mimi sikusema kwamba Bunge hili hali-
wezi, wakati wowote, kuuliza kamati itoe ripoti yake.
Ni kweli kwamba tukifikia wakati ambako majira ya
Bunge yako karibu kuisha, hili Bunge lina haki ya
tanliza lipate ripoti kutoka kwa Kamati hii kwa sababu
majira ya Bunge yakiisha nayo kamati hiyo itaisha.
Jambo ambalo nilisema ni kwamba hii ni Kamati
ambayo ilichaguliwa na hili Bunge lenyewe. Wale
ambao wako katika ile Kamati ni Wabunge wa Bunge
hili na ingefaa ili inge-
penda kujua wamefika wapi na uchunguzi wao. Ikiwa
hii Kamati ina imani ya hili Bunge basi hakuna sababu
kwa wao kutojulisha Bunge wamefika wapi na uchu-
nguzi wao. Bunge likiona ya kwamnba hii Kamati
haifanyi kazi kama vile ilivyotarajiwa lina haki vya
kuuliza Kamati hii itoe ripoti yake. Hiyo ndiyo sababu
nilisema kwamba watu wana hamu ya kujua kazi ya
Kamati hii imefika wapi. Jambo hilo ni lazima lijulikane
wazi. Kwa hivyo mimi nafikiri tumezungumza Yya
kutosha juu ya jambo hili na kwa hivyo ni vizuri
tuendelee na Dondoo lingine.

Bw. Anyona: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mimi
ningependa kusema kwamba wakati ule ulipokuwa
safapini ngambo taarifa ilitolewa na mwenyekiti wa
Kamati ile na akatueleza vile walivyokuwa wamee-
ndelea katika hiyo Kamati hadi siku hiyo. Aliomba,
kwa kutoa Hoja, kamati ipatiwe muda zaidi ili iweze
kutoa ripoti yake kwa ukamilifu. Hoja hiyo ilipitishwa
na Bunge hili lakini sasa inaonekana kama Wabunge
wengine wamesahau ya kwamba walipitisha Hoja kama
hiyo na sasa tumeanza kusema mambo mengine. Bw.
Spika, nilisimama kwa jambo hilo la nidhamu kwa ajili
ya kuweka maneno hayo katika rekodi ya Bunge hili.

Ahsante sana, Bw. Spika.

Bw. Nassir: Jambo la nidhamu, Bw. Spika, mimi
nafikiri Wabunge hawatachukua kifo cha Mbunge
mwenzao kama jambo la kugombania katika Bunge.
Tumekubaliana kwa moyo safi kuachia jambo la kifo
cha mwenzetu kwa watu fulani ili wachungue kilicho-
sababisha kifo hicho. Lakini leo tumeona ya kwamba
kuna watu wengine wanaotaka kujua haya mambo
kabla hayajachunguliwa kwa ukamilifu.

(Shangilio)
Bw. Spika juzi tulipitisha Hoja hapa ya kuwapatia
wanakamati hao muda zaidi wa kuchungua mambo
haya lakini Wabunge wamesahau hayo na sasa wana-
taka hii Kamati itoe ripoti yake.

Mbunge Fulani: Uwongo! Uwongol wewe unafikiri
sisi hatuna akili?

Bw. Gituma: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ni
xweli kwamba hivi majuzi tulipitisha Hoja ya kuwaru-
husu wanakamati waendelee na uchunguzi wao lakini
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sasa tumesikia kwamba hii Kamati itakuwa ikichungua
hayo mambo indefinitely. Inasemekana kwamba wana-
kamati hao wataendelea na uchunguzi wao indefinitely
bila kutujulisha jambo lolote. Jambo langu la nidhamu
ni la kuuliza kama hii Kamati inaweza kukaa indefi-
nitely bila kutujulisha jambo lolote? Sisi tungetaka hii
Kamati itoe ripoti yake upesi iwezekanavyo kwa sababu
wananchi wote wa Kenya wanangojea ripoti hii kwa
hamu sana. Sisi tunaona ya kwamba hii Kamati imekaa
kwa muda mrefu zaidi kuliko vile tulivyofikiria hapo
mbeleni wakati tulipoiteua. Kwa hivyo ili wananchi
wasikae na wasiwasi juu ya jambo hili ni heri Kamati
hii itoe ripoti yake haraka iwezekanavyo. Tungetaka
Kenya iwe ikifuata utaratibu ule uliokuweko hapo
mbeleni kabla ya jambo hilt kutokea. Kwa hivyo ni
heri Kamati hii itoe ripoti yake ili tuweze kukaa bila
wasiwasi juu ya jambo hili.

Bw. Spika: Ukisoma zile terms of reference za
a i_hiyo wona Kamati hivo iliambiwa na Bunge
hili ilete ripoti yake hapa. Kwa hivyo, haiwezi kuwa
indefinite. Ni lazima Kamati hiyo itoe ripoti yake kwa
Bunge. Hiki ndicho kilinifanya niseme ya kwamba
kama tukifikin mahali tuone imechelewa, na kama
Kikao kiko karibu kumalizika, basi Bunge hili lina
haki ya kuuliza: “Je, ile Kamati ambayo tulichagua,
imefanya kazi gani?” Hivyo si kuseme ni lazima wa-
ngojee mpaka mwisho wa Kikao—kwa sababu Kikao
kimoja ni mwaka mmoja—na mimi sifikiri kama kuna
mtu ambaye angetaka tungojee mpaka mwezi wa
Desemba. Nafikiri kitu ambacho ni wazi sasa ni kwa-
mba watu wanataka kujua. Kama hiyo Kamati imejua
ukweli. Ni lazima wafahamu ya kwamba watu wana-
taka kujua ukweli huo hata wao. Kwa hivyo, nafikiri
tuwape nafasi tuone watafanya nini.

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Jambo la nidhamu,
Bw. Spika. Wakati wewe haukuwa hapa, Bunge hili
lilijadiliana juu ya Hoja moja ambayo ilitolewa hapa
na Mwenyekiti wa Kamati hiyo na likapendekeza
kwamba Kamati itaendelea kuchungua jambo hilo na
ikiwezekana iendelee kukaa hata kwa Kikao kingine.
Hapa mimi nafikiri “Kikao kingine” reans next
Session. Hili Bunge lilipitisha Hoja hiyo kwa kauli
moja. Sasa, jambo ninalouliza hapa ni hili: Ni nini
kimefanyika ili Wabunge watake kujua matokeo ya
Kamati hiyo kwa haraka namna hiyo? Hata kama
kuna kitu kimefanyika, ni lazima walete Hoja nyingine,
lakini haitaruhusiwa hapa—kulingana na Kanuni zetu
—-mpaka baada ya miezi sita. Kile ningetaka kujua
sasa ni kitu gani ambacho tunajadiliana juu yake kwa
sababu uamuzi ulifanywa na Bunge hili hapa majuzi.
Kutoa uamuzi mwingine juu ya jambo lile, ni lazima
tuondoe Kanuni za Bunge hili kwa muda. Labda hiyo
itasaidia.

Bw. Spika: Kama nilivyoelewa, si kwamba Wabunge
waliouliza jambo hili walikuwa wanasema ya kwamba
Kamati haifanyi chochote. Walikuwa wanataka kuo-
nyesha ya kwamba kuna hamu ya kujua Kamati imefika
wapi. Lakini kama mambo yalienda kama vile Bw.
Osogo amesema, hatuwezi kufanya jambo ambalo
linatofautiana na Kanuni zetu. Kama Kamati bado
inaendelea, na Kikao kiishe, katika Kikao kingine,
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lazima Kamati hiyo ichaguliwe tena au ifufuliwe.
Haiwezekani kabisa Kamati moja kuendelea na shu-
ghuli zake kutoka Kikao kimoja hadi kingine. Kamati
zote za Bunge huchaguliwa katika Kikao fulani na
kumalizika katika mwisho wa Kikao hicho. Kama
Kamati haikumaliza kazi yake kabla ya Kikao kuma-
lizika, lazima ichaguliwe tena au ifufuliwe mwanzoni
mwa Kikao kipya. Kwa hivyo, kama ilisemekana ya
kwamba Kamati hiyo inaweza kuendelea na kazi yake
hadi Kikao kingine, hiyo ilikuwa makosa kabisa. Wakati
Kikao hiki kitakapomalizika, Kamati hiyo, kama
Kamati zingine zote za Bunge, itakufa na ni lazima
ifufuliwe tena kama itatakikana. Kama ni shabaha ya
Bunge hili hiyo Kamati iendelee hadi Kikao Kingine,
tutafuata Kanuni zetu kama kawaida.

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Bw. Spika, ningetaka
turekebishe jambo fulani hapa. Kama tukifanya
precedence ambayo hapo baadaye inaweza kufuatwa
na Wabunge ambao watakuja hapa baada ya miaka
mingi ijayo, nafikiri tutakuwa tumekosea. Kama vile

d DO Y VYO , ud azrruanrany a apga—hga—1aiEse
hili, na ingekuwa bora kama Ratibu Msaidizi angesoma
ule uamuzi uliofanywa na Bunge tujue ulikuwa namna
gani. Naona ya kwamba ni kweli kulikuwa na makosa
katika ule uamuzi, kwa sababu uamuzi huo ulitaja
Kikao kitakachokuja baadaye. Labda, Bw. Spika utatu-
saidia hapa kama ingekuwa bora kusimamisha kwa
muda Kanuni zetu ili jambo hilo lijadiliwe tena na
tulisahihishe kosa ambalo tulifanya wakati ulipokuwa
huko.

Bw. Spika: Kitu ambacho nilisema ni kwamba,
kama uamuzi wa aina hiyo ulifanywa hapa, hiyo ilikuwa
makosa kabisa. Wakati ukifika, na kama Kamati hiyo
inataka kuendelea, itabidi Bunge hili kuifufua kama
kawaida. Lakini kwa wakati huu hatuwezi kutoa
uamuzi unaohusu Kikac kitakachokuja. Tunaweza tu
kufanya uamuzi juu ya Kikao kilioko sasa.

Waziri Msaidizi wa Nchi, Ofisi ya Rais (Bw.
Wariithi): Bw. Spika, ningetaka kuuliza swali hapa.
Inaonekana tumesema mambo mengi sana juu ya
Kamati hii. Ningetaka kujua, wewe, ukiwa kama Spika
wa Bunge hili, sijui kama tungekuachia uangalie ule
vamuzi uliotolewa hapa, wakati haukuwako, na pia
uangalie Kanuni =zetu, halafu utoe kile kinaitwa
Considered Ruling ili utuonyeshe kama kulikuwa na
makosa, na tutayarekebisha kwa njia gani. Inaonekana,
kama ulivyosema sasa, kulikuwa na makosa, lakini
ingefaa, kwa ajili ya rekodi zetu, uchukue nafasi, baada
ya kumaliza mkutano wa leo, uangalie ule uamuzi
uliofanywa hapa na baadaye utueleze wazi mambo
yatakuwa namna gani.

Bw. Spika: Kulingana na vile Bw. Wariithi amesema,
nafikiri nitaangalia jambo hilo, lakini kama nilivyoe-
leza hapo mbeleni, nilikuwa nikieleza kulingana na
vile Mheshimiwa Osogo alivyokuwa amesema.

Nafikiri ni vizuri tuendelee sasa.

Bw. Mwamzandi: Jambo ia nidhamu, Bw. Spika.
Kama uamuzi uliofanywa hapa ulikuwa na makosa,
kwa nini Hoja nyingine isiletwe hapa ya kurekebisha
jambo hilo?

Bw. Spika: Nipe nafasi, Bw. Mwamzandi, ili niangalie
mambo yalikuwa namna gani na nitatoa taarifa hapa.
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Waziri Msaidizi wa Utalii na Wanyama wa Porini
(Bw. Lubembe): Bw. Spika, jawabu ya lile swali Bw.
Mwamzandi ameuliza linaweza kupatikana katika
Kanuni yetu ya kwanza. Kwamba: “All niatters not
hereinafter expressly provided for shall be /decided by
Mr. Speaker”. Kwa hivyo, sioni kama kuna haja ya
kuleta Hoja nyingine kama vile Bw. [Mwamzandi
anavyotaka.

Bw. Spika: Mimi ningeomba nipew afasi ili nijue
ni kitu gani kilichofanyika wakati ule ambao sikuwako.
Kwa nivyo tuendelee.

HOJA

K amaTi TEULE KUCHUNGUA ONGEZEKO YA BEI ZA
BipHAA
Kwamba, kwa vile bei za bidhaa zinazidi kuo-
ngezeka mara kwa mara, Bunge hili linapendekeza
kuteuliwa kwa Kamati Maalum ya Wabunge ili iwe

inachungua maongezeko Y& hei—7r—hidhaa—katuka

Jamhuri yetu ya Kenya, kabla wananchi hawajauzi-

wa au kupelekewa bidhaa zenye bei zilizoongezeka.

(Bw. Ndegwa Mei 2, 1975—Kurudiwa kwa Majadiliano
Yaliyokatizwa Mei 2, 1975)

Bw. Anyona: Bw. Spika, kabla sijaanza kuongea
juu ya Hoja hii, nakumbuka Ijumaa iliyopita, Hoja hii
ilibadilishwa kidogo. Badala ya kusema “Kamati
Maalum ya Wabunge” ikawa ni “Kamati Maalum ya
Kudumu ya Wabunge”. Tofauti ni kwamba Hoja hii,
kama ilivyokuwa hapo mbeleni, ilitaka kuteuliwa kwa
Select Committee, lakini kile tunataka ni Standing
Committee. Kwa hivyo, Bw. Spika, ningetaka, ikiwa
ni makosa ya wapiga chapa, hilo jambo lirekebishwe.

Bw. Spika, Hoja hii ni ya muhimu sana. Mimi
mwenyewe nimeleta Hoja juu ya bei za bidhaa Jakini
bandaye Mhe. Ndegwa alipoleta Hoja hii nikaona
ya kwamba ingekuwa vizuri tuweke nguvu zetu pamoja
na tukapata Hoja ambayo inaweza kutusaidia kufanya
mambo ambayo tunataka yafanywe. Kwa hivyo nime-
kubali kuondolea mbali ile Hoja yangu na kuweka
nguvu zangu kwa Hoja hii.

Bw. Spika, Hoja hii ni ya muhimu sana kwa sababu
wananchi wetu wana taabu mbali mbali kama Yya
maendeleo, kusomesha watoto, utabibu, na mambo
kama hayo. Kwa wakati huu wananchi wana taabu
nyingi, hasa juu ya chakula, kwa sababu bei ya chakula
imepanda. Bw. Spika, hapo mbeleni Bunge hili lilipiti-
sha Hoja ya kuwa na halmashauri ya kuangalia mambo
ya bei za bidhaa tukatumainia ya kwamba halmashauri
hiyo ingeonelea kwamba bei za bidhaa ambazo wana-
nchi wetu wanatumia zingekuwa nafuu, na kuona ya
kwamba matajiri hawaongezi bei za bidhaa kama
wanavyopenda kwa minajili ya kupata faida na huku
wananchi wanaumia. Lakini ingawa tulifanya hivyo,
naonelea ya kwamba bei za bidhaa zimezidi kuenda
juu, na kila mara tunaambiwa ya kwamba mambo
kama hayo yanafanyika kwa sababu ya ongezeko ya
bei za bidhaa. Lakini hata ikiwa kuna ongezeko kama
hilo ni lazima Serikali itafute njia ya kuwasaidia
wananchi kutokana na ongezeko hilo ili wananchi
waweze kujiepusha na mambo kama hayo. Jambo
kama hilo ndilo lingekuwa shabaha ya halmashauri
hiyo.
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Bw. Spika, kabla sijaendelea na Mazungumzo yangu
juu ya Hoja hii, ningependa kusema ya kwamba tuna-
taka Hoja hii iwe nguzo kamili ya kuona kwamba ile
halmashauri inafanya kazi, kwa sababu inaonekana ya
kuwa ni hafifu kwa wakati huu. Mimi nafikiria ya
Lwamba pengine wanachama wa halmashauri hiyo
walipotezwa na watu wengine. [Nasema hivyo kwa
sababu saa zingine industrialists wanaweza kusema ya
kwamba kwa sababu ya hiki na kile bei za bidhaa
szimeongezeka. Kila mara wananchi wanalia juu ya
ongezeko kama hilo lakini hakuna mtu ambaye ana-
weza kuingilia kati ya wananchi na matajiri juu ya kilio
kama hicho. Matajiri wakisema ya kwamba wanataka
faida zaidi wanaongezwa, lakini wananchi wakilia kwa
sababu ya ongezeko la bei za bidhaa wanaambiwa ya
kwamba mambo yamekuwa hivyo kwa sababu vya
inflation. Kwa hivyo. Bw. Spika, ningependa kufanya
sahihisho kwa Hoja hii kama ifuatavyo:—

yote baada ya neno ‘Kenya' katika mstarl wa

na kuingiza maneno na kuhimiza Serikali kurudisha
chini bei za bidhaa muhimu kama sukari, mkate,
unga, inchele, nyama, maziwa na vinginevyo kuli-
ngana na mishahara na mapato ya wafanyakazi na
wakulima’.”

Bw. Spika, ukiangalia mwenendo wa bei za bidhaa
hizo ambazo nimetaja utaona ya kwamba hapo mbeleni
bei ya sukari ilikuwa Sh. 1/85 kwa kilo, na hata hivyo,
kwa wananchi wengi ilikuwa bei ya juu sana. Lakini
kwa wakati huu kilo moja ya sukari ni Sh. 3/50. Bw.
Spika, sisi kama Taifa huru tungetaka wananchi wapate
vitu kama sukari kwa bel nafuu, kwa sababu maana
ya uhuru ni kwamba wananchi wetu waweze kupata
vitu vile ambavyo hawakuweza kupata hapo mbeleni.
Lakini namna mambo yaliyvyo kwa sasa ni kwamba
badala ya kurudisha chini bei za bidhaa kwa kiasi
ambacho raia wanaweza kulipa tunaongeza bei hizo.
Bw. Spika, hapo zamani wananchi wetu walikuwa
wakinywa uji bila sukari, lakini tulipopata Uhuru
wakazoea kunywa chai, lakini sasa wamenyimwa ule
uhuru wa kunywa chai. Gasa wananchi wanauliza:
Uhuru ulikuja  kwa sababu gani? Uhuru ulikuja
kuwapatia faida gani ikiwa hata sukari wamenyang'a-
nywa? Bw. Spika, tuliambiwa ya kwamba bei ya
sukrani ilipandishwa kwa manufaa ya wakulima wa
miwa, lakini tunavyojua ni kwamba wengi wa waku-
lima hawa ni wageni. Kwa hivyo mimi nasema Yya
kwamba sababu ambayo- ilitolewa na Serikali juu ya
ongezeko la bel ya sukari si halisi.

Bw. Spika, nikizungumza juu ya bei ya mkate ninge-
penda kusema ya kwamba wananchi wengi hapa
Nairobi hawana njia yoyote ya kujipatia chakula cha
kutosha, wengi wao wanategemea kikombe kimoja cha
chai na pengine kipande cha mkate, lakini sasa hawa-
wezi kupata kipande hicho kwa sababu bei ya mkate
imepanda kutoka senti 75 mpaka Sh. 1/60. Inaonekana
ya kwamba pengine bei ya mkate itapandishwa mpaka
Sh. 5, na ikiwa itakuwa hivyo tutakuwa na taabu katika
nchi hii.

Kwa upande wa unga, ningependa kusema ya kwa-
mba hapo mbeleni ilikuwa inajulikana kuna makabila
fulani hapa Kenya ambao wanakula ugali—hasa katika

—“Kawamba - isahihishwe kwa kuondoa maneno
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[Bw. Mwithaga]
“Subject to the provisions of this Act a member of
the Fund shall be entitled to withdraw benefits if: —
(a) he has attained the age of 55 years; and
(b) at the time of claimine the hensfits ho has pos
been employed within the immediate proceeding
period of one year by any employer who was
liable, under section 10, of this Act to make a
contribution in respect of him."
Sasa, Bw. Spika, vifungu ambavyo vinahitaji  ku-
badilishwa ni kama hiki cha 23, ili badala ya kusema
kwamba mtu akifikisha miaka 55 ndipo alipwe au kwa
mwaka mzima hakuwa ameajiriwa kazi, tutafute njia
nyingine ambayo mtu kama huyu anaweza huiafaiha
kutokana na malipo yake ya uzee. Kifungu hiki kiko
pamoja na kile ambacho huitwa disability benefits.
Sheria hii huwawezesha wale ambao ni viwete au wame-
vanjika viungo fulani vya miili yao na hawawezi tena
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huyu ambaye alikuwa akila
katika thoteli moja alisema
kwamba alipata habari hii kutoka kwa Mjumbe mmoja
ambaye ni mwanachama wa  Kamati ambayo ina-
chuneulia kifo cha marehemu JM. Kariuki. lkiwa nj
hivyo, ni kwa nini sisi katika Kenya hatuambiwi ukweli.
Sasa inaonekana wazi kwamba wageni wanajua mambo
yetu kabla ya sisi kuyajua. Nij kweli kwamba jambo
hili ni la siri kabisa na kama lilitolewa nje na mtu fulanj
linaharibu jina la Serikali ya Kenya na pia ya Kamag
hii pamoja na Bunge na taifa zima. Tkiwa sisi tutakuwa
tukivnda kamati za rushwa, itakuwa vigumu sana ku-
weka sini za Serikali. Lakini ukweli kuhusu jambo hili
ni kwamba mwanachama huyu alionckana  katika
Kiwanja cha Ndege cha Dar es Salaam akrandamana
na wasichana wawili wa Kizungu na kupokelewa na
ujumbe mkubwa sana wa Serikali. Bw. Spika, sisi katika
Kenya tunangoja kwa hamu kubwa sana matokeo g
Rt i .

sababu gani mwanamke
chakula chake cha jioni

kuendelea, Kupatiwa malipo yao, kulingana na sheria.

NIDHAMU
ARTFA YA Hory va Krarpersiiy Breees
NA Kanunt Namsa 20 Hutakrwa Kurtorewa
MaRA BAADA YA WAKATI WA MASWALT

Bw. Waweru: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ninge-
penda kusimamisha majadiliano ya Bunge ili nitoe Hoja
yangu chini ya Kanuni ya Bunge No. 20.

Bw. Spika: Haiwezekani kukatiza majadiliano amba-
yo yanaendelea sasa. Jambo kama hilo huletwa punde
tu, baada ya wakati wa Maswali na Majibu. Kwa hivyo,
wakati wa Maswali na Majibu unapoisha, Kiti kinaweza
kukata shauri ikiwa ni jambo la kujadiliwa au la. Sasa
siwezi kusimamisha Bw. Mwithaga na pia kazi ambayo
tunayo sasa. Hatuwezi kukatiza majadiliano yetu.

- KULINGANA

MwaNACHAMA waA KAMATI TEULE KUFUNUA
UsHAHIDI WA KAMATI KABLA vA RipoTt KUTorEwWA
BUNGENI

Bw. Wawera: Bw. Spika, jambo ambalo ninataka
kutoa sasa ni muhimu kwa Bunge hili na nchi nzima
kwa jumla. Hii ndiyo sababu nilikuwa nikikuuliza uni-
patie mafasi kidogo mitoe jambo hili tu halafu tupate
kuendelea na majadiliano ya sasa.

Bw. Spika: JTambo lako ni lipi?

Bw. Waweru: Bw. Spika ni wajibu wa kila Mbunge
na wananchi katika Jamhuri hii kulinda sifa va Kamati
yoyote Teule ya Bunge letu. Sisi tulichagua Kamati
Teule ya Kuchungua Kifo cha Marehemu I. M. Kariuki
kisheria. Nia yetu ni kuhakikisha kwamba uchunguzi
wa Kamati Teule juu ya Kifo cha marehemu J.M.
Kariuki umefaulu. Kwa kufanya hivyo, ni lazima sisi
Wabunge, wanachama wa Kamati ile, na wananchi kwa
jumia tufanye tuwezavyo kulinda nchi vetu tukufu. Kwa
hivyo, ningependa kutaja mambo machache ambayo
valitangazwa na British Broadcasting Corporation hivi
majuzi. Wengine sisi tumesikitishwa kuripotiwa huku
London kwamba mwanamke mmoja ambaye alikuwa
akiulizwa maswali alisema kuwa Kamati ambayo ina-
chungua kifo cha Bw. .M. Kariuki itatoa ripoti yake
tarehe 5, Juni mwaka huu Bw. Spika, sijui ni kwa

Bw. Mwamzandi: Wacha maneno mengi wewe. Sisi
tunataka uthibitishe maneno yako.

Bw. Waweru: Bw. Mwamzandi, ningependa ujue
kwamba nikisema kitu hapa na kuambiwa nithibitishe,
mimi naweza kufanya hivyo na si wajibu wako kuni-
kumbusha. Mimi si mtu wa—

Bw. Spika: Order, Bw. Waweru! Sasa were umeanza
kuchukua wakati mrefu sana kwa kusema maneno
mengi.

Bw. Waweru: Kama nilivyosema, mwanachama
huyu alipofika Kiwanja cha Ndege cha Dar es Salaam
alilakiwa kwa heshima kubwa sana na maafisa waku-
bwa wa Serikali. Tena, Bw. Spika, inajulikana kwamba
mwanachama huyu anawapelekea waandishi wa vitabu
habari ya Kamati hii akiwa na nia ya kuandika kitaby
ambacho kitatoka wakati ripoti hij inapotarajiwa ku-
toka kama vile wanavyofanya katika nchi va Amerika.

Bw. Spika, vile ningependa kusema ni kwamba sisi
kama Bunge na taifa zima hatutaki mtu yeyote kujaribu
Kujitajirisha na kifo cha marehemu “J. M.” Ikiwa mtu
yeyote ana nia zake fulani, afadhali aondoke kutoka
Kamati hii kuliko kujaribu kujitajirisha kwa kuendesha
uvumi na kuandika vitabu katika nchi za kigeni kuhusu
kifo cha Bw. Karjuki.

Nikimaliza, Bw. Spika, pingependa kusema kwamba
jambo ambalo nimetaja ni la kweli kabisa na kwa hivyo
niktulizwa nilithibitishe ninaweza kufanya hivyo ili
Bunge hili na taifa zima ziweze kujua ukweli. Mimi na-
sema hivyo kwa sababu nikisema kitu katika Bunge,
ingawa mimi ni mwakilishi wa watu wa Parklands,
ninasema kwa niaba ya watu wa Jamhuri nzima. Kwa
hivyo, Bw. Spika, kama nitaulizwa nithibitishe maneno
haya, nitaweza kufanya hivyo Jumanne.

Waziri Msaidizi wa Maji (Bw. Wanjigi): Jambo la
nidhamu, Bw. Spika, ni kweli kwamba jambo kama
hili linaharibu majina ya wale wanachama wa Kamati
hii ambao sisi sote tunawaheshimu sana katika kazi yao
ya Kuchungulia kifo cha marehemu Bw. J. M. Kariuki.
Kwa hivyo, sisi kama Bunge, tungesaidiwa sana kama
tungeambiwa jina la yule mwanachama wa Kamati hii
ambaye Mhe. Waweru alisema juu yake.

.
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Bw. Spika: Ni kweli kwamba mambo ambayo Bw.

Waweru amesema ni mabaya sana kama ni va kweli
[ akini sisi hapa katika Bunge hatuwezi kuenda kwa
vile mambo yanasemwa huko nje. Mtu yeyote anaweza
kusema maneno yake, lakini kama jambo fulani lime-
letwa hapa, ni lazima yule ambaye amelileta alithibiti-
she. Hata kama mwanamke fulani alisema jambo hili
katika British Broadcasting Corporation hilo si thibi-
tosho hata kidogo. Mimi nasema hivyo kwa sababu
hatujui kama mwanamke yule alikuwa anasema ukweli
isipokuwa kama yeye mwenyewe anaulizwa na kutwa-
mbia ukweli. Kwa hivyo maneno ya kusema kwamba
kuna Mbunge fulani ambaye ananuia kuvandika kitabu
kuhusu uchunguzi wa Kamati hii, na kukitoa kile kitabu
wakati ripoti ya Kamati hii itatoka, basi haya ni maneno
maovu sana. Ikiwa kuna Mbunge fulani ambaye ame-
kuwa akitoa ripoti kabla ya rmipou hn kulika hapa
katika Bunge, hayo ni makosa makubwa sana ambayo
yanaharibu sio tu jina la ile Kamati, lakini pia jina la
Bunge hili. Ni nani sasa atakuwa na imani na Wabunge

z v
mambo kama haya? Kwa hivyo, ili kuyatunza majina
va Wabunge wengine, hatuwezi kuondoka hapa kabla
yva Bw. Waweru kutuambia, ni nani, yule Mbunge amba-
ye amelanya makosy Xama hayd Mimi nasema hivyn
kwa sababu kuna Wabunge wengi katika Kamati hii
na sasa kama tutaondoka hapa bila kujua chochote
kuhusu jambo hili tutakuwa tukivaharibu majina yao
bure. Kwa hivyo, Bw. Waweru, ni lazima utaje kabisa
jina la mwanachama wa Kamati hii ambaye amefanya
vile umasema. Lakini kabla ya kufanya hivyo, ningepe-
nda ufahamu wazi kwamba kutaja jina la mtu ovyo ovyo
ni makosa mengine mabaya hata zaidi ikiwa itatokea
kuwa si kweli vile unataja. Kufanya hivyo ni kuingiza
Bunge hili katika hali ya matata na hili ni jambo amba-
lo sisi tunajaribu sana kulipinga. Kwa hivvo, ni makosa
mabaya sana kuleta maneno ambayo hayawezi kuthi-
titishwa kwa sababu kufanya hivvo ni kuleta mgogoro
hapa bure kwa njia ya fitina. Kwa hivyo Bw. Waweru,
ni lazima utueleze wazi ni nani kati ya wale wanachama
wa Kamati hii ambaye amefanya makosa kama hayo.
Umesema kwamba wewe una ukweli kuhusu jambo
hili na kwa hivyo, tungependa useme jinsi unajua kwa-
mba Mbunege hoyu alifanya vile unadai sasa.

Bw. Waweru: Bw. Spika, kama niliyosema hapo
mbeleni, si wanachama wote ambao wanafanya mambo
haya. Mimi nasema hivyo kwa sababu najua kwamba
wengi wao ni waaminifu na wanafanya juhudi kubwa
sana kujua ni kitu gani kilichofanya Mhe. marehemu
Kariuki kuuawa kinyama. Kwa hivyo, kama Bunge hili
linataka nithibitishe jambo hili, mimi nitafanya hivyo,
ingawz ningependa kupatiwa nafasi ya kufanya hivyo
siku ya Jumanne ili niweze kupata majina pamoja na
habari ambavo inahusu jambo hili.

Bw. Mwamzandi: Jambo la nidhamu, Bw. Spika.
Kwanrza nataka kujua jinsi jambo hili linahusiana na
Kanuni va Bunge No. 20 ingawa Kiti chenyewe kili-
kubali litolewe. Jambo la pili ambalo ningependa kujua
kutoka kwa Bw. Waweru ni kama veye alichukua wa-
kati kuchungulia jambo hili kabla ya kulileta hapa.
Sasa veye anatwambia kwamba atakuwa tayari kuthi-
bitisha jambo hili siku ya Jumanne, lakini kwa sasa
amekwishaharibu jina la Bunge hili na pia jina la Ka-
mati venyewe. Sijui kama Kiti kitakubaliana nami
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kwamba ni lazima Bw. Waweru aulizwe aondoe yale
maneno vake badala va kutuweka katika hali ya wasi-
wasi mpaka Jumanne ijayo.

Bw. Waweru: Bw. Spika, kulingana na Kanuni za
Bunge Mbunge yeyote akileta jambo katika Bunge ni
Ia(,ima apatiwe nafasi ya kupendekeza jambo‘hilo.
[kiwa anabitajiva kuthibitisha mancno fulani, atafanya
hivyo baadaye. Kwa hivyo, Bw. Spika, nitafanya uchu-
nguzi zaidi na nitathibitisha jambo hili siku ya Jumanne.

Bw. Spika: Bw. Waweru ni wazi kuwa hukuelewa
vile Bw. Mwamzandi aliuliza. Ukiulizwa uthibitishe
jambo fulani, unahitajiwa uthibitishe mara tu unapo-
dai kitu fulani. Kwa hivyo, huwezi kusema kwamba
umthib_itisha siku nyingine kwa sababu ukisema kitu
hapa ni lazima uwe unajua ni kitu gani unasema na si
kusema maneno hapa na huenda kutaluta habari- zaidi
ya vile ulivyokusudia kusema. Sisi hatukubali mambo
kama haya. Kwa sababu wewe Bw. Waweru umesema
wazi kwamba kuna mwanachama wa kamati hii ambaye

lake. Mimi nasema hivyo kwa sababu wale wanachama
wengine wanataka kujua ni nani kati yao amefanya
jambo kama hili. Sisi hatutaki watu wengine hapa na
ni= va hapa waanze kusema, “sisi tunafikiria ni fulani
au fulani”. Jambo kama hili linaharibu majina ya watu
na kwa hivyo hatuwezi kuenda wirch-hunting.

Bw. YVawcru: Bw. Spika si vizuri Mbunge ve yote
kt__ltaja jina saa hio hio; kwa mfano, unaweza kuweka
kitu pale dukani na kuniambia kwamba kesho nitaki-
leta

Wabunge: No, no!

Bw. Waweru: Mhe. Mwamzandi anajaribu kunia-
ndama sana ili niseme; nitasema——

_Bw. Spika: Bw. Waweru, sheria zetu ziko wazi kabisa
Ikiwa umesema kitu na unaulizwa kuthibitisha jambo
hilo, huna budi kufanya vile hapo hapo; sio kesho.
Wewe mwenyewe ulisimamisha shughuli za Bunge.
Nilikwambia kwamba hakukuwa na haja ya kusimami-
sha shughuli za Bunge; na kwamba ungelileta jambo
lako baada ya Maswali. Sasa umekatisha kazi ambayo
tulikuwa nayo: na hiyo ni kuonyesha kwamba ulikuwa
tayari kabisa; hata ulikuwa unauliza utoe jambo hili
chini ya Kanuni za Bunge No. 20. Hiyo ilionyesha
kwamba ulikuwa tayari kabisa na kwa hivyo unge-
liambia Bunge mambo yote ambayo unajua juu ya
jambo hilo. Mimi sikuambii kwamba uliambie Bunge
hili habari vote, lakini utuambie lile jina lenyewe ili
wanakamati wa Kamati ya “J.M.” na ambao hawajui
kuna mambo kama hayo wasisemekane kuwa pengine
wao vile vile wako katika mambo haya. Hayo ndiyo
unayohitajiwa kufanya kulingana na sheria zetu. Th
tusiharibu wakati wetu, ingefaa uliambie Bunge hili ni
nani ambaye unasema juu yake,

Bw. Waweru: Bw. Spika, kama unavyojua, Wahe-
shimiwa wengi wana hamu vya kutaka nimtaje
mwanakamati wa Kamati ya “J. M.” anayehusika. Bw.
Spika, unaweza kungoja mpaka Jumanne wakati amba-
po nitathibitisha.

Bw. Spika: Bw. Waweru, siwezi kukupa wakati zaidi:
tunataka tulimalize jambo hilo ili tuweze kuendelea na
shughuli zetu.
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Waziri Msaidizi wa Elimu (Bw. arap Choge): Jambo
la nidhamu, Bw. Spika. Kama Mhe. Mbunge ameshi-
ndwa kuthibitisha madaj vake, na kwa kuwa tulituwa
na Hoja moja ambayo Wabunge walikuwa na hamu
sana kujadiliana—— Mbunge anakumbuka kwamba
wewe ulimuuiliza mara tatu kama jambo alilokuwa nalo
lilikuwa la muhimu: lakini tunavyoliona, jambo hili si
la muhimu kamwe. Kama yeye bado anaendelea kubi-
shana na sisi ningependekeza kwamba Waziri asimame
na amtaje ili aweze kuondolewa nje ya Bunge hili
badala ya kupoteza wakati wetu hapa.

Bw. Waweru: Bw. Spika, kwa vile sikukuwa na
mambo haya karibu ningependa—ningekuwa nayo
ninge

Wabunge Fulani: Yaondoe! Yaondoe maneno hayo!

Bw. Waweru: Bw. Spika, kwa vile sikuwa na thibiti-
tisho hapa, haya mambo ningependa kuyaleta Jumanne,

Waziri

Towett): Jambo la nidhamu. Mhe. Mbunge ametueleza
kwamba Mbunge wa Kenya na ambaye ni mwanaka-
mati wa Kamati Teule ya “J.M.” alipokelewa kule
Tanzanin——

Mbunge Fulani: Na wasichana wawili.

Waziri wa Nyumba na Huduma za Starehe (Bw.
Towett): Sasa anataka kutuambia ya kwamba amem-
sahau jina lake?

Bw. Mathai: Jambo la nidhamu, Bunge likifikia
mabhali kama hapa ... . (Hayakusikika).

(Vifijo)

Bw. Mathai: Bw. Spika, ni vibaya Wabunge kupiga
kelele kama watoto: We have got to behave! Mpaka
tujue kosa ambalo liko mbele vetu ili tujue ni jambo
gani tunaweza kulifanya!

Bw. Spika: Kosa limekwishatajwa! Kwanza, kama
anajua alikuwa anasema nini, basi na aliambie Bunge
hili! Pili, kama hajui alikuwa anasema nini, basi, na
ayaondoe maneno hayo na kuliomba Bunge msamaha
kwa kuchukua wakati wake bure. Tatu, inaweza kufikia
mahali ambapo yeye amekuwa contemptuous kwa hili
Bunge. Na ikifika hapo, basi, itakuwa ni lazima Bunge
kufikiria ni nini la kufanya. Jambo lizuri kwa yeye
kufanya lingekuwa—kama yeye hana habari hii—
kuyaondoa maneno aliyoyasema ili tuweze kuendelea
na shughuli zetu. Bw. Waweru, nilikupa nafasi nikifikiri
utakisema kile ambacho ulitaka kukisema na umalize.
Hatuwezi kuchukua asubuhi nzima tukizungumza
jambo ambalo likishikiliwa husimamisha kazi ambayo
tulikuwa nayo.

Bw. Waweru: Bw. Spika, kwa vile sikukuwa na
weapon ya kutosha, nintomba nwsamaha kwa Bunge
hili na kuyaondoa mambo haya kwa sasa; lakini nita-
yaleta Jumanne.

Wabunge Fulani: No, no!
(Vifijo)

Bw. Mwithaga: Jambo la nidhamu. Mimi ni mwa-
mwanakamati na pia Naibu wa Mwenyekiti wa Kamati
hiyo. Ningependa kusema vafuatayc: sisi wanakamati
tumechoka na hizi prepacanda. Kwa hivvo, ikiwa
Mbunge kama huyu ameleta katika Bunge hili jambo
ambalo ni hatari sana na amesema kwamba mmoja wa
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wanakamati ambaye alikuwa Tanzania na ambaye alj-
lakiwa kwa heshima akiandamanana na wanawake; na
pia ali yeye anaandika kitabu juu ya habari hii, wakati
sisl wenyewe tunajua vile tunavyoziweka records zetu,
ninafikiri ya kwamba jambo hili ni la hatari., Kwa Mhe,
Mbunge huyu kusimama na kusema kwamba ameyao-
ndoa maneno hayo— Jambo lenyewe ni con-
femptuous na sarcastic. Bw. Spika, ingefaa mchezo huu
ukome leo. Ninasema hivyo kwa sababu yeye hasemi
maneno haya kutoka fikirani mwake; bali yamewekwa
katika fikira zake. Kwa hivyo, kama Mhe. Mbunge
anataka kufanya fikira za wananchi wa Kenya kuwa
pumbavu, hana budi kuchunga lugha yake. Sis tuna-
fanya kazi usiku na mchana; Tumamosi na  hata
Jumapili. Hakuna maneno ambayo yametoka kwa
Serikali yakieleza mambo haya. Mbunge huyu alipataje
habari hizi kutoka Tanzania au kutoka mahali pale
kitabu hicho kinaandikiwa? Kwa nini Wizara ya
: E T i IS hawajasema jambo
hili? Kuna msemo wa Kiingereza ambao unasema
kwamba: if you make the bed. then you must lie in it;
vaani, ukitandika kitanda lazima ukilaljie. Wakati sisi
tunafanya Kasi diyu kwa madhumuni ya kuimaliza ha-
raka iwezekanavyo, ingefaa tuachwe vile tumeachwa na
Bunge ili tumaalize kazi hivo na tujlete ripoti hiyo na
wanaotaka waichukue wafanye vile watakavyo.

Bw. Spika, Ahsante.

Bw. Kitonga: Jambo la nidhamu, Bw. Spika.
Mimi nimefukuzwa kutoka Bunge hili mara nyingi.
Kwa hivvo sijui ni kwa nini Mbunge huyo hakufuku-
zwa kutoka Bunge hili kwa kusema manenao aliyose-
ma. Nincependa kuuliza Kiti kiamuru ya kwamba
Mbunge huvo atolewse nije.

Waziri Msaidizi wa Elimu (Bw. arap Choge): Jambo
la nidhamu, Bw. Spika. Kwa sababu yule Mbunge haja-
ondoa yale maneno na kuomba msamaha kwa Bunge
mimi nafikiri kwamba ni maoni ya Bunge hili kwamba
Waziri amtaje jina Mbunge huyo na atolewe nje ya
Bunge kwa wiki moja ili Wabunge wengine wapate ku-

jiepusha na mambo kama hayo.

Bw. Spika: Bw. Waweru, sijui kama unaelewa na
vile mambo yalivvo hapa. Hili jambo ni jambo ambalo
ni hatari sana kwa sababu kama unavyoona limeleta
mgzogoro hapa. Kwa hivvo kama unataka jambo hili
lishie hapa ingefaa uondos maneno hayo na uombe
msamaha bila condition yoyote. Ni heri uondoe hayo
maneno na uombe msamaha kwa Bunee ili tuweze kua-
chia jambo hilo hapo. Usipofanya hivyo ni lazima uele-
we na hatua ile ambayo inakaribia sasa. Kama Waziri
akisema kwamba jina lako litajwe basi mimi sitakuwa
na njia nyingine isipokuwa kutaja jina lako na utaondo-
lewa katika hili Bunge.

Bw. Waweru: Bw. Spika, nimeondoa hayo maneno
na nimeomba msamaha kwa Bunge

Bw. Kabingu-Muregi: Jambo [a nidhamu, Bw. Spika,
ni kweli ya kwamba tumetosheka na vile Mbunge huyo
amefanya. Mimi ningepneda kujua kama hakuna jambo
jingine ambalo tungefanyia hnyo Mbunge kwa kuleta
mamho mabaya zaidi katika Bunee hili. Mimi nafikiri
kwamba kwa Mbunge huyo kuondoa maneno hayo na
kuomba msamaha kwa Bunge hiji haitoshi
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Bw. Spika: Kwa Sasa, maana Bunge liliuliza huyo Bw. Mwamzandi: Jambo la nidhamu, Bw. Spika.
Mbunge aoadoe maneno hayo na aombe msamaha, na-  Kama nilivyosema hapo mheleni Mbunge huyo amekata
fikirl tutaacha hilo jambo hapo kwa sababu ameondoa  shauri kuvharibu heshima va hili Bunge na vya ile kamati.
hayo maneno na kuomba msamaha kwa Bunge. [akini Ingawa ameondoa maneno hayo nafikiri amekwisha
hii ni lazima jwe onyo kwamba hatuwezi kuendelea hartbu mambo hapa kwa sababu maneno alivotoa ya-
na shughuli zetu hapa kwa njia hii. Ikiwa Mbunge ame.  ngal yako Kwenye maandishi na pengine yatatangazwa.
leta jambo kubwa kama hilo ni lazima awe tayari kulie- Mimi nauliza kama tunawera  kurymia Ranuai ya
leza kwa ukamilifu hadaia ya kuszma ya kwaiabu alalela sunge No. 93 (2) kwa sababu Mbunge huyo ameonye-
Jambo hilo tena. Hilj nj jambo ambalo hatuwezi kuvu- sha tabia mbaya katika hilj Bunge. Sehemu ya (2) ya
milia kwa sababu tukiendelea namna hivo tutavunja  Kanuni hii inasemna : —
hili Bunge kabisa. Hakuna miu atakuwa na heshima
na hii Bunge tena. Pengine huyo Mbunge hajaelewa ya
kwamba kuna mambo mengine ambayo hayafanywi
hapa. Lakini nafikiri Mbunge huyo ataelewa ya kwamba
hawezi kuja hapa na kuleta mambo ambayo hako tayari
kuthibitisha. Ni lazima hili‘iiwc onyo kwa kila Mbunge ¥wa hivyo ili kuonyesha kutotosheka kwetu na jambo
kwa sababu tunaharibu hili Bunge kwa kuanza kular 1110 na 11 Mbunge mwingine asirodie tabia kama hiyo
ildiibu ya aina hn hapa. Nafikiri sasa Bunge litachukua ringependa kukuliza vahirishe Bunge hili.
kwamba hakuna lawama juu ya ile kamati kamati kama

In the event of grave disorder arising in the House
Mr. Speaker may, if he deems it necessary so to do
adjourn the House forthwith or suspend any sitting
for a period 10 be named by him.

mambo yalivyo sasa. Kama kuna mtu ambaye anayo Bw. Spika: Bw. Mwamzandi, Kanuni hivo hailingani
maneno yake kuhusu hiyo ripoti nj heri angojee mpaka na mambo ambayo valiiokes : i
hivo ripoti ilet 1 tH— ket T MBu- anuni hiyo inasema : —
nge atakuwa na nafasi ya kutoa maoni yake na kukata . T
ge atal Al o ; B ' . In the event of grave disorder arising in the House,
shauri juu ya ripoti hiyo. Kwa hivyo hakuna haja ya ; ; : :

v e A g PR Mr. Speaker may, if he deems it necessary so to do
kujaribu kurukia Jambo fulani kuhusu hiyo ripoti. Hilo . . -

. : Cjessn dne House jorihwiith or suspend any sitting

ni kosa kubwa amhalo haliliigani na Kanunt zew. Ja-
mbo ambalo linahusu mambo ambayo yanazungum-
zwa katika kamati ambayo imechaguliwa na Bunge Hakuna tabia ya fujo hapa kwa sababu tunaweza
lenyewe haliwezi kuletwa hapa kabla ripoti ya kamati kuendelea na shughuli zetu. Yule ambaye alileta hayo
hiyo haijaletwa hapa Bungeni. Kwa hivyo wale ambao  ;ambe ameondoka Bungeni na kwa hivyo kwa wakati
wana maoni yao kuhusu hijli jambo ni heri wangoie  hyy hakuna tabia ya fujo katika Bunge.

mpaka ripoti ya kamati hij ipatikane kwanza.

for a period to be named by him.

Bw. Mulwa: Jambo la nidhamu, Bw, Spika. Nafikiri
Bw. Wabuge: Bw. Spika, mimi sitaki kubishana na ya kwamba jambo ambalo linawapatia Wabunge wasi-
Kiti lakini unakumbuka ya kwamba huyo Mbunge wasi ni kwamba hii si mara ya kwanza kwa Bw. Spika
Mheshimiwa alisimama hapa wakati mwingine na kuse- kumuonya huyo Mbunge. Kama angekuwa Mbunge
ma kwamba pengine kamati hii haitatoa ripot; vake. mpya angejua makosa kama hayo wakati alipopatiwa
Alisema kwamba Wabunge wengine katika kamati hii onyo la Xwanza lakini sasa amerudia jambo kama hilo
wanajiita “‘president” na mambo kama hayo. Mbunge {ena. Inaonekana ya kwamba Bw. Spika angeamuru
huyo alileta mambo ¥a namna hii akiwa pale pale alj- Mbunge huyo akae nje va Bunge kama adhabu kwa
pokuwa akiketi kabla hajatoka nje. Siku ya leo Mbunge sababu anaweza kuleta jambo kama hilo wakati mwi-
huyo ameleta mambo ambayo ni mabaya katika Bunge nzine. Kwa hivyo ningeomba Kiti kichukue hatua ifaa-
hili.  Mimij ningependa kukuuliza, Bw. Spika, kama )f, il Mbunge huyo ajue hapa si mahali pa kucheza-
iIkiwezekana, Mbunge huvo—— Bw. Spika mimi si cheza.

mwanachama wa kamati hiyo lakini mimi huiheshimu . } .
na ninango’a ripoii yake kwa sababu najua ya kwamba Bw. Spika: Maneno ambayo nlm&s_efpa kUhUS{J ‘jambo
bila shaka kamati hiyo italeta ripoti yake hapa. Lakin: hili nafkiri Mbunge huyo ameyasikia. Nafikiri hata
huyo Mbunee angali ana nia ya kuleta maneno hayo maneno ambayo mm_csgma_ wakaln Mhunge hqyp angali
tena katika Bunge hili wiki ijayo. Kwa hivyo ningzkuuli- nje ya Bunge yatamfikia. Hatuchez; hapa lakini Bunge
Za uone ya kwamba ikiwa huyo Mbunge atasimama lenvewe lilimuuliza huyo Mbunge aondoe haya maneno
hapa kwa jambo 1a nidhamu na awe na nia ya kuleta na aombe msalmah:t. Sasa ha:u_wczl Rllrlldl:{‘Jamb(? h.IIO
Jambo ambalo linahusiana na ripoti hii usimpatie nafasi  tena. Hatuwezi kuanza kumtakia kesi wakati ametimiza
ya kusema hata kidogo. Anaweza tu kusimama kwa ja- mambo ambayo aliambiwa na Bunge atimize. Onyo ni
mbo la nidhamu kuhusu mambo mengine lakini si ma- kwamba akiendelea kufanyva mambo kama hayo tutafi-
mbo ambayo vanahusu hii ripoti. Yeye ni miu wa kuleta kiria la kufanya, na hayo mambo ambnyola!lsema hapo
maneno ya kuchocheza na hatujui anataka nini ama ni mbeleni i'ldy.lI;l}:.U\'..f'a vamesahauliwa. Lakini kwa sasa,
Kitu ganij Kinamsumbua. Kwa hivyo ningependa kuku- kwa sababu nyinyi mlisema aondoe hayo maneno na
uliza, Bw. Spika, utusaidie hapa kuhusu huyo Mbunge. 2o0mbe mszinaha kwa Bunge, _allp_ofany_a hivyo jambo
hilo lilikwishia hapo. Nafikiri nj heri tuendelee na
Bw. Spika: Nimekwisha eleza kwamba huyo Mbunge shuzhuli nyingine.
ameondoa maneno yake bila canditions. Kwa hivyo - '
nokuna la kvsemna kwamba huyo Mbunge anaweza Lu-
'2ta hayo mambo tena katika Bunge hili. Kwa sasa sisi
tunajua ya kwamba jambo hilo limekwishia hapo. Tkiwa
Aha maneno yake juu ya jambo hili atayasema waltati
unaofaa,

Bw. Kalulu: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Nafikiri
ni maoni ya Waheshimiwa Wabunge wote ya kwamba
vule Mhe. Mbunge angeheshimu Kitj wakati alipokuwa
akitoka nje, lakini hakufanya hivyo. Hata hakuheshimu

fikira za Waheshimiwa Wabunge wenzake, Kwa hivyo,
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IBw. Kalulu]

hii ndio sababu tunaonelea ya kwamba hii desturi jta-
endelea kufunja heshima va hili Bunge. Hii ndio sababu
Waheshimiwa Wabunge wanaonelea ya kwamba Kiti
kingemchukulia hatua fulani ili Mhe Mbunege kama
huyo asirudie mambo yale tena.

Bw. Spika: Jambo hilo sasa limekwisha na hatuwezi
kulirudia tena!

Waziri wa Nyumba na Huduma za Starche (Bw.
Towett): Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kuna neno
moja Mhe. Bw. Waweru amesema na akaelezwa. Ikiwa
sasa hawezi kulithibitisha, si ingefaa aliondoe sasa
badala ya kumngojea mpaka siku ya Jumanne? Mimi
naoma hakuna haja ya kuuwgojea impaka siku ya Juma-
nne ili aondoe hayo maneno.

Bw. Spika: Mwanzoni alikuwa amesema hivyo;
lakini nikamwambia hatutaki kupewa conditions

et —cthcrtch e okt oe A0TII0C msamaha wa
Bunge. Hii ni kuonyesha ya kwamba hakuna habari ati
ataleta jambo hilo tena. Kama vile nilivyoeleza sasa,
hatuwezi kukubali anticipation ya hiyo ripoti; maana
yake kuleta tmaimbo aloayo yanalingana na hiyo ripoti
kabla haijaletwa hapa, imekatazwa na kanunj zetu za
Bunge. Kama kuna Mhe. Mbunge ambaye ana habari
ambayo anataka kutoa au kusema juu yake atasema
wakati ripoti yenyewe itakapoletwa hapa. Huu ndio
mwisho wa hilo jambo.

(Kurudiwa kwa majadiliano Tuu ya Hoja)

Bw. Mwithaga: Bw. Spika, nilikuwa nikizungumza
kuunga mkono lile badiliko la Mhe. Bw. Kabingu-
Muregi. Nilikuwa nikitaja habari ya withdraw benefits
kulingana na kifungu cha 23 cha The National Social
Security Fund Act. Kifungu kingine ambacho kinge-
lingana na badiliko la Mhe. Kabingu-Muregi ni kile
cha 22. Ningependa kukitaja ili tujue ni sehemu gani
tunahitaji badiliko kamili ili pesa ziweze kulipwa mara
moja. Kifungu hicho kinasema hivi:—

“Subject to the provisions of this Act, a member
of the Fund shall be entitled to the validity benefit
if, either (a) he is subject to such physical or mental
disability; has been suffering from permanent total
incapacity or, (b) he is subject to such physical or
mental disability as to be suffering from partial in-
capacity of a permanent nature and either he has
attained the age of 55 years or he is unable, by
reason of such disability, to earn a reasonable liveli-
hood™.

Sasa hapa ndicho nilikuwa nikisema, Bw. Spika,
kwamba ni lazima

Chifu Kitonga: “Hapa” ni wapi? Unasoma wapi?

Bw. Mwithaga: The National Sociality Security Fund
Act, Cap. 258!

Bw. Spika, nilikuwa nikieleza ya kwamba hivyo
vifungu viwili, vya 22 na 23 ndivyo vinahitaji mageuzo.
Hii ndio sababu lile badiliko ambalo lililetwa na Mhe.
Kabingu-Muregi linaomba sheria hii igeuzwe. Mimi
nimefanya uchunguzi na nikaona ya kwamba inafaa hii
sheria igeuzwe. Kwa hivyo, ikiwa Waziri wa Wafanya-
kazi atakubali, ni lazima atengeneze badiliko la sheria
ili vifungu hivi vifafanuliwe zaidi ili kuwe na proviso

LA TAIFA
—National Social Security Fund 908

ya mtu kupewa pesa zake wakati wa disability, akifi-
kisha miaka 55 au kuacha kazi kabisa kwa sababu
yoyote ikiwa ni kwa umri ama afya mbaya.

Bw. Spika, lile jambo la Provident Fund armhbalo lili-
tarajiwa hapo mbelemi na Mhe. Kabingu-Muregi ni la
muhimu sanma. Provident Fund imekuwa na matatizo
yake. Watu wa National Social Security Fund, pia wana
matatizo yao. Kwa hivyo, badala ya kuazimia ya
kwamba tufutilie mbali National Social Security Fund
ili tulete Provident Fund, ni lazima tufahamu ya
kwamba Provident Fund ingali iko, na kwa njia yake.
The National Social Security Fund is a different entiry
altogether from the Provident Fund katika hii social
weljure scheme. Kwa hivyo, mimi naona ni vigumu
kusema ya kwamba moja itupiliwe mbali na hiyo
nyingine ibaki wakati sote mbili ziko. Kitu ambacho

ningesemna ni kwamba kuna mambo mengi tungetaka
afan e kati NroH#H 1 Sccurity Fund—Thna- -

potafuta benefits zilipwe kwa watu wakishaondoka
kazini kabisa na pia tungetaka sheria igeuzwe iwa-
wezeshe contributors kutumia hizo pesa ambazo huwa
wamazweka kwa National Social decurity Fund kama
security yao wakitaka mikopo ya kujengea nyumba
ndogo kutoka katika benki na kadhalika. Hili ni jambo
ambalo litasaidia katika maisha ya hawa watu kwa
sababu lengo au nia ya kuanzisha huu mpango wa ku-
wekea wafanyakazi pesa zao katika hii National Social
Security Fund ilikuwa ni kusaidia wanachama wasiwe
masikini wakishatoka kazini. Kwa hivyo, ikiwa sheria hii
inaweza kugeuzwa kidogo ili huyo mtu aweze kutumia
hizi pesa kutokana na National Social Security Fund
ama kama security ya kupata mkopo kumwezesha
kununua shamba ndogo ama kujijengea nyumba ndogo,
pia hiyo ni njia moja ya kumsadia. Huu mpango wa
kungojea mpaka mtu aache kazi kabisa ili aende aka-
patiwe hizo pesa haufai. Hata kuna watu wengine
ambao hawajui walizaliwa lini. Kwa mfano, wale
wafanyakazi wa mashambani hawajui walizaliwa lini.
Kwa hivyo, ningependa hii sheria ikigeuzwa ibadilishwe
kwa faida ya wafanyakazi ili badala ya vyama vya
wafanyakazi, kutafuta njia za kupeleka mabishano
katika Korti ya Viwanda, wawe wakisoma sheria hizo
ili walete maoni yao ambayo wanafikiria yatafaa kwa
wafanyakazi na Waziri wa Wafanyakazi ili yafikiriwe na
Wizara. Sisi tunataka hii sheria igeuzwe mara moja
na tatutaki tuwe tukirudia-rudia kila wakati kusema
tunataka hii sheria igeuzwe hivi na vile. Tunataka ige-
uzwe mara moja tu ili iwe ya kudumu na ya faida
kwa nchi yetu.

Bw. Spika, kwa thayo machache naomba kuunga
mkono hilo badiliko.

(Hoja ya sehemu ya kwanza ya badiliko, kwamba
maneno ya kuondolewa yaondolewe, iitolewa)

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Natumaini, Bw. Spika,
kwamba tunaweza kuzungumza kwa badiliko pamoja
na Hoja halisi.

Bw. Spika, ni mara ya kwanza kuona Mhe. Mbunge
akileta Hoja hapa bila kueleza Bunge ana Hoja hapa
ya kufutilia mbali sheria ambayo imetungwa na Bunge
hilt bila kueleza wazi ni sehemu gani ya hiyo sheria
hatosheki nayo. Hii ndiyo mara yangu ya Kkwanza
kuona Mhe. Mbunge akileta hapa jambo kama hili na
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[Waziri wa Afya]
katika hotuba yake yote alisema maneno ambayo haya-
husikani na sheria hiyo. He did not refer to thar section
of the law. Chitu Kitonga amesema kwamba National
Social Security Fund ilianzishwa na wabeberu, lakini
ningetaka kumwarifu ya kwamba jambo hilo si kweli
kabisa. Jambo hilo lilifikiriwa na Serikali huru ya Kenya
katika mwaka wa 1966 na tukapitisha Mswada hapa
Bungeui kuhusiana na jambo hilo, na badaliko lika-
fanywa katika mwaka wa 1967. Na tena katika mwaka
wa 1971—wakati ambao Mbunge wa Kitui Mashariki,
Bw. Chifu Kitonga, alipokuwa hapa tukafanya badiliko
lingine kwa Mswada huo. Kwa hivyo, nataka kuwa-
elezeni kwamba si kwel; kuliambia Bunge hili va
kwamba Mswada huu ulipitishwa, ama jambo hili 1ilj-
letwa wakati wa Wabeberu. Nataka tena kuwaelezeni
kwamba mazungumzo” yake yote yalikuwa kwa secrion
moja tu ya National Social Security Fund Act ambayo
inasema—nadhani ni secrion 23— kwamba mtu hawezi
Kupata pesa zake mpaka awe ametimiza miaka 50.
Bw. Spika, kama Mhe. Chifu Kitonga angesoma
g ecurity Act angejua
kwamba kuna manufaa katika sections zingine za sheria
hii ambazo wafanyakazi hawawezi kukubali ziondolewe.
Kuna secrions nyingi katika sheria hiyo ambazo zina-
faidi walanyukazi sana sana, na kwa hivyo hawange-
penda kuona sections kama hizo zikiondolewa. Kwa
hivyo, nataka kuwaambieni kwamba nadhani badiliko
ambalo limeletwa na Mhe. Mbunge wa Nyandarua Kusi-
ni, Bw. Muregi, litakubaliwa na Serikalj ingawa sijui ma-
wazo ya Waziri Msaidizi ambaye atajibu kwa niaba ya
Serikali. Lakini nadhani litakubaliwa kwa sababn najua
ya kwamba Wizara va Wafanyakazi iko kwa njia ya ku-
leta badiliko la sheria hiyo hapa Bungeni, na sherja hiyo
imeshabadilishwa mara nyingi katika Bunge hili kwa
sababu hii si mara ya kwanza kwa Bunge hili kujadili
National Social Security Fund. Baada va kupitisha
sheria thiyo katika mwalka wa 1966, baadaye tulipokuwa
tukifanya kazi na sheria hiyo, tuliona kulikuwa na
hitilafu nyingi na tukaifanyia badiliko katika mwaka
wa 1967. Tena tukishafanya kazi naye kwa miaka mitatu
tukaona kuna shida, na Waziri ambaye alikuwa katika
Wizara hiyo akaleta mabadiliko katika mwaka wa 1971
na yakapitishwa hapa. Kwa hivyo, kabla Waziri wa
Wafanyakazi hajaleta Mswada wa kufanya mabadiliko
katika sheria ya Narional social Security Fund Act—
ambayo tunatumainia yataletwa hapa hivi karibunj—
ningewaomba Waheshimiwa Wabunge wasome sherja
hiyo yote ili waweze kuona ni vifungu gani ambavyo
vinataka mabadiliko na ambavyo vinaleta shida kwa
wafanyakazi. Hata mimi mwenyewe nimekuwa nikienda
kwa National Social Security Fund kuomba pesa za
Watu ambao nawakilisha na ambao wana shida. Kwa
hivyo, mimi natumaini kwamba Mswada kama huo
ukiletwa tutajaribu tuwezavyo ili tulainishe zile shida
ambazo wananchi hupata kulingana na sheria hiyo.
Lakini kuliuliza Bunge hili kufutilia mbali an Aer of
Parliament ambayo iko na sections nyingi, na Mbunge
ambaye anasema hivyo anaongea tu juu ya section moja
ya sheria hiyo, nadhani ni jambo ambalo halikutosha

kabisa kwa Mhe. Mbunge ambaye alitoa Hoja hii.

Bw. Spika, nikimaliza, nataka kuomba tena kwamba
tunayo bahati kuwa na sheria hij hapa, na inatusaidia
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zaidi. Ikiwa Hoja hii itapitishwa ingekuwa bora kama
Waheshimiwa Wabunge wangetoa maoni  vao kwa
Waziri ambaye anahusika ili akileta mabadiliko hapa
awe amejua ya kwamba Wabunge watafanya hivi. Tukj-
fanya hivyo, itatusajdia kujadiliana juu ya mambo
hayo kwa muda miupi kwa sababu tutakuwa tukijadi-
liana juu ya mambao ambavo tunajus

Bw. Spika, jambo langu la mwisho ni kwamba mimi
binafsi naonelea kwamba hilo badiliko ambalo lime-
letwa na Mhe. Muregi ni la kufaa na sidhani kama
ingekuwa halalj kuongeza ni sections gani ambazo hilj
Bunge lafikiria Zingetengenezwa ama zingebadilishwa.
Nadhani sheria hiyo ingewachiliwa tu vile ilivyo ili
tuweze kuisoma yote na kuona ni sections ngapi tuna-
weza Kubadilisha. Kama Bw. Mark Mwithaga alivyo-
sema, kuna zingine amhazn zimataka zifanyiwe maba-
diliko ma tukizisoma tutajua ni zipi.

Kwa hayo machache, Bw. Spika, naomba kuunga

mkono ile Hoja ya badiliko.

Ho 6— aondolewe

iliamuliwa na kuafikiwa)

(Hoja, kwamba maneno ya kupenyezwa yapenyezwe
id'.'frn’.n;y_':)

Bw. Shikuku: Bw. Spika, mimi nimekimbia kidogo
kutoka kwa Kamati yetu kuja hapa kwa shauri hilo.
Tunayo taabu lakini nafikici itakwisha, na ningependa
kuwaambia Wabunge ya kwamba watapata ripoti on
Tuesday next week. Wiki ile ripoti hiyo itawekwa hapa
Mezani.

Bw. Spika, nimekuja hapa kwa sababu ya taabu
ambazo nimeshapata. Nimekuwa kama Ofisi ya Labour
Exchange kwa sababu waty wangu na wengine waki-
ondoka Butere huja kwangu kila siku kuniambia -
“Mheshimiwa, nimeacha kazi na nina shida hii, mtoto
wangu anataka kufanya mtihani wa East African School
Certificate na pesa zangu ziko tele kwa National Social
Security Fund lakini siwezj kuzipata ili niweze. kulipa
pesa za mtihani huo”. Kwa hivyo, mimi namshukuru
Mhe. Mbunge ambaye alileta Hoja hii kwa sababu
mambo kama hayo yameshaendelea kwa siku nyingi
sana na wananchi wameshaumia sana. Bw. Spika, wengi
wameshafilisika na hata kama wameshafikia miaka yao
ya Kupata pesa hizo watakuwa wanatoka Butere mpaka
Nairobi, na wakija Nairobi wanaambiwa waje tena wiki
ijayo, na kwa sababu mahalj pa kulala hapa Nairobi ni
shida wanalazimishwa kurudi nyumbani na kurudi tena
kama walivyoambiwa. Mimi nimeshaona watu ambao
wana taabu kama hiyo na hata nikawaandikia barua,
na wengine nimeshawapa lifr in my car. Kwa hivyo,
nafikiri tutafanya mabadiliko katika sections zingine
za sheria ya National Social Security Fund ili kama
mtu amemaliza miaka yake ke should be paid money
due to him within a month or rwo il safari hizi za
Nairobi na mashambani zikomeshwe.

Mbunge Fulani: Badiliko hilo should be for six

months,

Bw. Shikuku: Hata hizo six months ambazo Mbunge
huyo ametaja pla ni muda mrefu. Ikiwa mtu fulanj
anaweza kuwa na shida kwa muda huo na hiyo shida
Iwe inataka usaidizj upesi iwezekanavyo, it will pe too
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[Bw. Shikuku]

much for him. Kwa hivyo, mimi naonelea ya kwamba
the maximum should be three months. That should be
the maximum period, lakini wamalizie hizo shida zake
kwa muda wa mwezi mmoja kwa sababu rekodi ziko
kule. Hata ikiwa ni habari ya mkopo kutoka kwa
Industrial Commercial Deveiopment Corporation
wengi wanafilisika hapa Nairobi, na hawapati ile
mikopo. Mwisho wake huwa wamepoteza pesa na muda
wao mwingi bila kupata ile mikopo. Kwa hivyo, hii ni
system ya dilly-dallying. Hii habari ya kwenda pole pole
S nzuri, na hata mbeberu hakuwa anafanya hivyo. Tu-
meupata Uhuru ili tuwatumikie watu wetu mara moja,
lakini imekuwa ni taabu zaidi kuliko wakati wa wa-
beberu. Wengine tunasema kwamba wakati  wa
wabeberu ulikuwa afadhali kwa sababu mboberu ali-
kuwa anakuambia: come tomorrow and it will be
tomorrow; kama akisema nexr week, it will be next
week. Lakini sasa watu wetu wakija leo, wanaambiwa
waje kesho, wakija kesho, tena wanaambiwa waje kesho

and
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ni robbery, na yeye akaongeza
“without violence”. Kwa hivyo, ikiwa nitakubaliwa,
while I am holding the Floor of this House, naweza
kuleta amendmeni, na siyo ile substantial, kwa sababu
it is the question of six to three months.

mimi nilisema hu

Naibu Spika wa Muda (Bw. Mwamzand): latadhali
uniletee ile amendment.

Bw. Shikuku: This is just a figure. Kwa vile wananchi
wanapata taabu, ningependa kuleta mageuzo kwamba
maneno six months yawe three months. Nafikiri Wahe-
shimiwa wataniunga mkono ili jambo hili lipite kure-
kebishwa na wananchi wapate manufaa. Hiyo ndiyo
moja ambaye inawasumbua watu ‘wangu wa Butere, na
hata Wabunge hapa na watu wengine wameshapata
taabu hiyo, na wakati umefika wa kurekebisha mambo
hayo.

Kwa hayo machache, Bw. Naibu Spika wa Muda,
naomba kupendekeza amendment hiyo

AU Kesho KUTwa, na huku tunaambiwa hii ni Serikali ya
wananchi. Ni wananchi gani ambao wanataka mchezo
kama huu? Kama ni Serikali ya wananchi, basi, ni heri
wananchi watumikiwe mara moja. Lakini, Bw. Spika,
siiagubaliana na Mhe. Chifu Kitonga, kama vile Mhe.
Osogo alivyosema, o scrap the whole thing.

Chifu Kitonga: Nilikuwa na hasira wakati nilipo-
kuwa nikizungumsza.

(Kicheko)

Bw. Shikuku: Anasema alikuwa na hasira. Ni kifungu
fulani cha sheria ambacho tunataka tukitengeneze, hasa
kile kifungu ambacho kinahusu malipo ya watu baada
ya kuacha kazi.

[Bw. Spika aliondoka Kitini]
[Naibu Spika wa Muda (Bw. Mwamzandi) alikalia
K iti]

Jambo jingine ambalo nataka kusema, Bw. Naibu
Spika wa Muda, ni hili: Wakati mwananchi wa cheo
cha chini anapopelekwa huku na huko, ugonjwa uki-
mpata, anakufa. Sasa anaingia katika phase two; zile
pesa zake za National Social Security Fund hazipati,
na tena watoto wake hawawezi kuzipata kwa sababu
pesa hizo huwa rtransferred to public trusteeship na
kutiwa kufuli, mahali ambapo itachukua muda wa
miaka mitano kuzipata. Bw. Naibu Spika wa Muda,
ndugu yangu alipokufa ilinichukua muda wa miaka
miwili na miezi saba kupata pesa, kwa niaba ya watoto
wake, kutoka kwa public trusteeship. Ikiwa mimi ni
Mbunge, lakini ikanichukua muda mrefu kupata hizo
pesa, je, yule mtu maskini aliyeko huko Samburu ata-
chukua muda gani kupata pesa hizo? Hii inzonyesha
ya kwamba mtoto wake mmoija au wawilj waweza ku-
fariki na hali pesa zao zinapotelea huko. Kama watu
wengine wanafikiri mimi nasema nini, nitaleta swali
hapa kuuliza ni watu wangapi ambao walikufa na hali
pesa zao bado hazijalipwa. Pesa nyingi zimebaki hapa;
watu wenye pesa hizo wamekufa lakini hawakuzipata.
Bw. Naibu Spika, yule mtu ambaye anakufa, pesa zake
zinaingia katika miscellaneous item. This is robbery.

Mbunge Fulani: Without violence.

Bw. Shikuku: Bw. Naibu Spika wa Muda, Mheshi-
miwa Mbunge ameongeza jambo jingine, kwa sababu

Bw. Marita aliafiki.

(Hoja ya sehemu ya kwanza ya badiliko, neno la
kuondolewa liondolewe, ilitolew)

(Hoja ya sehemu ya kwanza ya badiliko, neno la
liondolewe, iliamuliwa na kuafikiwa)

(Hoja ya sehemu ya pili ya badiliko, kwamba neno ya
kupenyezwa mahali hapo lipenyezwe, ilitolewa)

(t{oja ya sehemu ya pili ya badiliko, kwamba neno la
kuondolewa liondolewe, iliamuliwa na kuafikiwa)
kupenyezwa mahali hapo lipenyezwe, iliamuliwa na
kuafikiwa)

(Hoja kama ilivyobadilishwa ilitolewa)

Waziri Msaidizi wa Walanyakazi (Bw.
Bw. Naibu Spika wa Muda, kwa niaba yva Serikali
ningependa kujibu Hoja hii. Kwanza, Serikali yakubali
zile fikara ambazo zimeingia katika masahihisho ya hivi
majuzi ambayo yamefanywa kwa Hoja ya kwanza.
Serikali kwa kweli haina nia kabisa ya kutupilia mbali
mpango wa National Social Security Fund. Hata hivyo,
Serikali inafahamu matatizo yaliyoko katika mpango
huo, na ndiyo sababu mara kwa mara inayachungulia
matatizo hayo na kuyarekebisha.

Kibisu):

Bw. Naibu Spika wa Muda, Hoja hii yaomba Serikalj
kuchungulia Sheria iliyoko na kuleta mabadiliko yana-
yofaa ili baadhi ya matatizo haya vaondolewe. Jambo
hili lakubaliwa na Serikali- Lazima ifahamike kwamba
mpango wa National Social Security Fund uliwekwa
tli kuwasaidia wananchi ambao wako kazini katika nchi
hii wakati wao wa kuacha kazi unapowadia wakiwa
wazee kufikia umri wa miaka 55 kama ilivyowekwa na
Pensions Act ya nchi yetu. Ile nja ya Serikali ingaliko,
na ni lazima ikumbukwe tena, Bw. Naibu wa Muda,
kwamba wengi wa matajiri ambao wanawaajiri hawa
walanyakazi si wananchi wa Kenya. Kwa hivyo, linge-
kuwa jambo lisilo la busara kwa Serikali kutowapatia
manufaa wafanyakazi wa nchi yetu kutokana na jasho
lao katika mpango huu wa uzeeni. Hii ndiyo sababu
Serikali ikaleta mpango huu wa malipo ya uzeeni ilj
wafanyakazi wa nchi hii wafaidike. Ningependa
kuondoa baadhi ya hofu iliyoko kwamba labda pesa
za wafanyakazi zinaibiwa ama zinapotea. Kila pesa
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[Waziri Msaidizi wa Wafanyi Kazi]

zilizotolewa na mfianyakazi na tajiri wake na zikawe-
kwa katika National Social Security Fund ZIKo salama
kabisa ingawa rckodi haziko sawasawa. Sisi katika
Wizara ya Wafanyakazi kazj yetu ni kuona ya kwamba
zile pesa zilizochangwa zinawekwa vizuri na zinawale-
tea wafanyakazi fajda. Kwa wakati huy hizo pesa
haziwekwi tu balj zinatumiwa katika Mipango ya Seri-
kali va maendalag N2 zinazad [aida kwa wafanyakazj
ili mwishowe wapate pesa zao pamoja na faida. Labda
ingependeza Wabunge kusikia vafuatayo: Kila mwezi
National Social Security Fund huingiza katika akiba
va wafanyakazi kiasi cha Sh. 18 milioni. Kila mwezi
vile  vile wale wafanyakazi  wanaodai kulipwa
kutokana na National Social Security Fund hupokea
kiasi cha Sh. I milioni. Mpaka sasa pesa zote zilizoko
katika akiba ya National Social Security Fund kwa
niaba ya wananchj nj kiasi cha Sh. 60 milioni. Pesa hizi
zimewekwa katika akiba ya Serikali ya kutengeneza
mipango ya maendeleo katika nchj hii, na hivyo Seri-
kali inalipa faida kwa wanachama wa National Social
Security  Fund. Kuwa hivyo, ningependa kuwashaupg

—National Social Security Fund 914

Kuna mpango ambao unaitwa survivor  benefi,
tpango ambao, kwa bahatj mbaya, mwenye kulipa
pesa katika National Social Security Fund hufariki na
wale ambuo wamebaki nyyms vake hurithi zije pesa.

Bw. Spika, jambo langu la mwisho ni kwamba mim;j
ningependa  kuhimiza kwamba mpango huu wg
National Socix] Security Fund ni MWANZO Wa inajaribio
sa Serikall wa kuleta manufaa ya starehe zaidi kwa
wafanyakazi wa nchj hii na sj mwisho wa fikira za
Serikali katika kupanua zile fajda Za starehe kwa wa-
fanyakazi wa nchj hij. National Social Security Fund
kwa wakati huy inachunguliwa na karibu tutapendekeza
mabadiliko katika sheria iwapo mpango huu utasajdja
wafanyakazi kwa njia  zingine nyingi. Kwa mfano,
kama vile ilivwvosemwa na Mbunge wa Nakuru, mimj
binafsi ningependa kuona kwamba mfanvakazi yeyote
alive kazini pa besa zake ziko katika National Socjal
Security Fund anapewa investment certificate ya kuse-
ma ya kwamba yeye apa Pesa zake na ziko katika
Nalional Social Security Fund na akienda na ile certi-
ficate katika benki ama ]{nu&inf bosenee Cornpany ol
Kenya anaweza kukopeshwa pesa na kuzitumia kwa njia

wafanyakazi weneine-anmhrg Wanapata shida zilizotajwa
na Mbunge wa Butere na Wabunge wengine ambao
walizungumzia jambo  hili wakati wa kuwa mwana-
chama wa National Social Security Fund mfanvakazi
anahitajika kuclesa wazj ni nant atakayerithi malj vake
wakati mwenyewe, pengine, kwa bahatj mbaya hata-
kuwako. Jambo hilj ni lazima liwe limechunguliwa na
kila mwananchama wa National Social Security Fund.
Shida iliyoko nj kwamba wafanyakazi wengi wanaandi-
kwa kazi lakini wale matajiri hawachukui wakati wao
na kuuliza mfanyakazi kwamba ikiwa atapata ajali na
afe ni nanj atakayerithi malj yake kutokana npa
National Social Security Fund. Jambo hili ni la muhimuy
maana yake, miaka miwili na miezi saba ambayo watu
huchukua kupata malipo vao kama ilivyotajwa na
Mbunge wa Butere, haingekuwa hivvo ikiwa katika
rekodi tulizonazo mfanyakazi aliyefarikj angesema nij
nani atakayerithi malj vake akifariki. Ni lazima wana-
chama wa National Social  Security Fund waelewe
jambo hili sawasawa.

Jambo la pili, Bw. Spika, ni kwamba ningependa
kuwauliza wafanyakazi, pamoja na matajiri ambao
Wwanatuma zile rekodi—yaani akisema jina la mfanya-
kazi, mahali alipozaliwa na watakuomrithi—waonycshe
mara kwa mara maombij yYanapofanywa ya kuwaingiza
wanachama wapya katika National Social Security
Fund. Sitaki kumaliza bila kuwakumbusha Wabunge
kwamba katika mpango huu kuna namna kadha za
faida. Faida ya kwanza ambayo iliwezesha ule mpango
kKuundwa ni ya uzeeni, yaani, mte amefika miaka S5 na
hawezi kufanya kazi lakini angali kijana na angetaka
kupata raha kidogo. Wakati huo huu mpango husaidia
sana na ule huwa mpango wa miaka—yaani, mtu
ametimiza umri wa miaka 55 na yuko tayari kutumia
pesa zake.

Kuna mpango mwingine wa invalidity benefir, yaani,
hata ingawa mfanyakazi angalj anafanya kazi, akipati-
kana na ajali na jwe hawezi kuendelea na kazj Yeye
pia hufanya maombij na madaktari wakisema va kwa-
mba amepatikana na ajali na ameumizwa sana na
hawezi kufanya kazi, anafaidika na malipo haya.

nyingine. Anaweza kununua shamba na kujenga nyu-
mba na kufanya mambo mengine iwapo yeye atasai-
diwa kwa kupewn investment o lificate ya Kuonyesha
Kwamba ana pesa katika National Socia] Security Fund.
Hiyo itakuwa dhamana vake kwa mkopo wa kujengea
nyumba ama kufanya mambo mengine kama yale,

Juzi tulikuwa na sheria hapa iliyofanya mpango wa
National Social Security Fund kuwasaidia wafanyakazi
walio wanachama katika hospitali na mipango kama hjj
ingali inaendeles. Mimi natuminj ¥Ya kwamba maonj
tuliyopokea kuioka kwa Wabunge ni mazurj na tutazid;
kupanua zile faida za National Social Security Fund j]j
kwamba wanachama wapate manufaa zajdj.

Jumbo lanau 1a mwisho ni kwamba ningependa kum-
sihi Bw. Chifu-Kitonga, Mbunge wa Kitui Mashariki,
kwamba sheria hizj Zinapotungwa hazitungwi kwa mza-
ha ama kwa maneno. Zina sababu fulan;. Yeye akija
hapa Bungeni na kusema kwamba sheria hij iondolewe
bila sababu nj vibaya. Tukikubalj tuondoe sheria ya
National Socjal Security Fund na hali Bw. Chifu
Kitonga hakutuambia tutafanyia nini rasilmalj ya fund
hii—— Yeye hakutuambia tutafanyia ninij pesa nilizo-
taja hapa. Ningependa kumsihj Chifu-Kitonga kuona ya
kwamba anapoleta Hoja kama hizj ahakikishe zitasaidia
nchi yetu. Ningefurahia kama Hoja hii ilikuwa ikitaka
Serikali ibadili sheria iliyoko sasa, Cap 258, ili kuwe na
manufaa zaidi kama nilivyoeleza.

Natumaini kwamba majibu yangu Yamewatosheleza
Wabunge na kwamba tukileta mapendekezo ya kubadili
hil sheria ili kuwaletea wananchi manufaa zaidi Wa-
bunge watakubaliana nasi pasipo maswalj mengi. Haja
ya Wizara yangu ni kuleta uhusiano mwema katika
utumishi wa kazi katika nchi hii. Haja vetu nj kuwasaj-
dia wananchi wa Kenya ambao wanafanya kazi il
wapate faida wakati wao wa kazi unapopungua. Ninge-
penda va kwamba hata wale walio kazinj wataleta
maoni yao wakipitia kwa vyama vya wafanyakazi kati-
ka Social Security Council kuuliza vile wale wasio na
kazi watasaidiwa kutokana na utamu wa fund hii. Ime-
semekana katika sehemu zingine za ulimwengu kwamba
mpango wowote wa social security una maana ukiwa
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915 Nidhamu
[Waziri Msaidizi wa Wafanyi Kazi]
unawasaidia wale walio kazini na wale ambao hawako
kazini. Itavilazimu vyama vya wafanyakazi kufikiria
hili jambo ili kwamba mpango tulioanzisha wa Na-
twoual Sucial securily Fund uwe chanzo cha kuwasaidia
wale wengine ambao hawako kazini.

Kwa hayo machache naomba kujibu.

Chifu-Kitonga: Bw. Naibu Spika wa Muda, kwanza
ningependa kuwashukuru wote waliozungumza isipoku-
wa Bw. Mwangi Mathai.

Waziri wa Nyumba na Huduma za Starehe (Bw. arap
Towett): Jambo Ia nidhamu, Bw. Naibu Spika wa
Muda. Ni haki kwa Bw. Chifu-Kitonga hkusema ya
kwamba anawashukuru Wabunge wote isipokuwa Bw.
Mwangi Mathai? Si huo ni ubaguzi?

Chifu-Kitonga: Bw. Naibu Spika wa Muda, nime-

b b B

Nidhamu 916

KIWANGO
Bw. Oduya: Jambo Ia nidhamu, Bw. Naibu Spika wa
Muda, je tumefikia kiwango cha mkutano?
Bw. Naibu Spika wa Muda (Bw. Mwamzandi): La,
haifikii kiwango. Piga Kengele ya Mgawanyo.
(Kengele ya Mgawanyo ilipigwa)

AHIRISHO

Bw. Nzibu Spika wa Muda (Bw. Mwamzandi): Kwa
kuwa hatukuikia Kiwango, Bunge limeahirishwa
mpaka Jumanne, Juni 3, saa Nane Unusu alasiri.

Bunyetthondoka saa Tano na dakika

washukuru_wale wote waliozungumaza f e
Mathai

arobaini asubuhi
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Msaidizi wa Wafanyakazil

kuhusu ripoti ya Kamati Teule |1r.syochl_1ngu:-|
cha Marehemu J. M. Karivki—sasa mwenyekiti wa
Kamati ameingia  hapa Bunge 0o ningependa
alete ripoti yake.

Waziri
‘]”l-\:llﬂu
wilo
myo
nruhusd
HOJA
}\l;‘%lM.\H“s”\’Vh KWA SHUGHULI ZINGINE L1 RipoTl
A Kastatt TEULE [IADILIWE
Bw. Spika, ningependa kupendekeza
nayo sas yasima-
ya Muwenyekiti wu
kifo cha marehemu

Bw. Shikuku:
Lwamba yale majadiliano tulivo
mishwe il UWEZE kupata ripoti
K amati Teule iliyokuwa ikichungua
. M. Kariuki.

Bw. Mwithaga aliafiki.

(Hoja ilitolewa)
(Hoja ilramuliwa 1id kuafikiwa)

ARIFA YA HOJA

Kukubaliwa kwa Ripoti ya Kamati
KiTo Tira Marehemu M _Kariuki

Teule Juu ya

3

1975
—Kuundwa kwa Kamaii Teule Juu ya Hongo na Rushwa 954

huwa ni mali ya Wabunge na wananchi. Nilikuwa
nafikiri kwamba Mwenyekiti wa Kamati hiyo teule
atafanya kama inavyofanyika wakati wa Madhumuni
ya Fedha ambapo Waziri wa Fedha na Mipango ya
Uchumi huja hapa na kutoa ripoti yake na tunaenda
zetu na kesho tunakuja kujadiliana.

Bw. Spika: Hakuna haja ya kuanza kusema hayo.
Bw. Mwangale atapewa nafasi ya kutosha ya kueleza
ripoti yake. Vile vile itawapa Wabunege nafasi ya
v nepma hil ripoti na kesho wawe wakielewa Bw. Mwa-
nga'e anasema nini. Sasa hainwezl i K
sababu Wabunge wengine hawatajua anazungumza
juu ya nini. Kwa hivyo, itakuwa vizuri kama Wabunge
watapata hiyo ripoti kwanza.

Kitwa Vil Wa

Tuendelee sasa. Kwa desturi. karatasi yoyote ikiletwa
hapa hupewa Ratibu wa Bunge.

Mbunge Fulani: Yeye alikuwa akitaka tubadilishe
tunavyofanya?

Bywv. Shikuku: Nidhamu.
Mbunge kusema hivyo

Bw. Spika, ni haki kwa yule
kwa Mbunge mwingine?

Bw. Spika: Tuendelee.
oumza?

Ni nani aliyekuwa akizun-

RBw. Spika, ahsante sana kewa kuniru-
husu Ningependa kuwasilisha Mezani
mwa Bunge hili Ripoti ya Kamati Teule iliyoundwa ili
kuchungua kutoweka na kula kwa , Mbunee
wa Nyandarua Kaskazini, Marehemu J. M. Kariuki.
Nakili za Ripoti hii za Wabunge zinatayarishwa sasa
hivi na mtazipata mkienda kwa ofisi ya Ratibu wa

Bw. Mwangale:
kuleta riporti hii.

alivakuwa

Bunge.
Bw. Spika, ukinikubalia napendekeza Hoja hii:-
Kwampa, Bunge hili laikubali Ripoti vya Kamati
Teule iliyochaguliwa kuchungua kutoweka na ku-

Nyandarua Ya
iliyowasilishwa
1975.

Bw. Spika, Ripoti yenyewe ni ndefu kabisa na nita-
weka nakili moja Mezani hapa na wale Wabunge ambao
wangetaka Kupata nakili zao wangeweza kupata kutoka
kwa ofisi ya Ratibu wa Bunge.

kwa aliyekuwa Mbunge wa
M. Kariuki
tarehe 3. Juni,

uawa
Kaskazini, marehemu J.
Mezani mwa Bunge hili

Bw. Spika: Kwa hivvo, hiyo Hoja itazungumziwa

kesho.

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kwa
sababu Bunge lilikuwa  limeahirisha Majadiliano
kuhusu Hoja ya Hongo, tutaleta Hoja nyingine ili
kuirudia?

Bw. Mwangale: Bw. Spika, pengine Wabunge wana-
weza kufikiria kwamba kwa kuwa tulichelewa kufika
hapa saa nane unusu ripoti hii si complete. Ningependa
kusema kwamba hii ripoti is as complete as is possible.
Sitaki Mbunge mwingine afikirie kwamba tulichelewa
kwa njia zingine. Hii ripoti iko kama inavyotakiwa.
Msaidizi wa Uijenzi (Bw. Keen): Jambo la
Bw. Spika. Kama tulivyoelezwa na mwenye-
Kiti. kwamba ripoti hii ni complete ma kwa kuwa
jlitarajiwa kuwasilishwa katika Bunge hili saa nane
unusu leo, kuna mageuzo YO yoyote ambayo yame-

Waziri
nidhamu,

fanywa?

Bw. Shikuku:
kama ungenisaidia hapa kwa
vovyole

jambo ia nidhamu, Bw. Spika, sijui
gababu ripoti ama hati
Mezani hapa Bunge

ambayo imewasilishwa

HOTA
KUTANGULIWA KWA Uamuzi JUU YA KUUNDWA KWA
K AMATI TEULE JUU YA HoNGo Na RUSHWA

[ .

(Kurudiwa kwua Mujudiliano

Bw. Kimani: Bw. Spika, nilipokatizwa nilikuwa niki-
eleza umuhimu wa——

Waziri wa Mali ya Asili (Bw. ole
la nidhamu, Bw. Spika, kitambo
mazungumzo tuliyokuwa nayo.
hatujui mahali tulipo sasa.
tujue tuko wapi?

Oloitipitip): Jambo
kidogo tulisimamisha
Inaonckana kama 5181
Unaweza kutuongoza ili

Bw. Spika: Bw. Kimani alikuwa anangoja kelele lishe.

Bw. Kimani: Bw. Spika, ningetaka kusema wazi
kwamba kuna haki ya kuchagua Kamati nyingine kwa
sababu mbili.

Wabunge waliokuwa wamechaguliwa hapo mbeleni
walikuwa wanakamati wa kamati zingine na ni zaidi ya
mbili ma tatu. Kila Mbunge katika Bunge hili ana haki
ya kuwa mwanachama wa Kamati fulani ikiwa tuta-
fuata ukweli na mwenendo mzuri wa kuongoza nchi.

Jambo la pili ni njia ile ambayo haya majina yaliwa-
silishwa katika Bunge. Nionekana kama ni hoja iliyole-
twa lakini baada ya muda mfupi magazeti yakatangaza
kwamba Kamati imechaguliwa. Mimi nilishangaa sana
kwa sababu nilikuwa nikingoja siku ya kujadiliana
mambo haya. Inaonekana ya kwamba kulikuwa na njia
fulani ambayo Kkwayo Wabunge wengine walikuwa
wakitaka kuwa wanakamati wa kamati nyingi, zaidi ya
720, na zote waziongoze na sisi tnendelee kusema hale-
lujah kama kwamba tuko kanisani. Sisi tuliona kwamba
hiyo haiwezi kufanyika. Jambo ambalo linahusiana na
hongo si kitu rahisi. Mtu anaweza kujichagua na akifika
kule nje anawaita wananchi wamuambie vile walivyo-
pata mali yao. Mimi mwenycwe natarajia kuleta Hoja
nvingine kuuliza mahali ambapo wenye mishahara mi-
kubwa wanapeleka pesa Zao. Gisi tunataka kujua hawa
watu hupeleka mali wapi. Mtu asijifanye maskini na
hali anapata mali na kupeleka ne’ambo. Nitawachia lile
jambo hapo mpaka nilete Hoja.
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nakili za hizi ripoti zilinyakuliwa. Ni kwa sababu hiyo
nikaona kwamba kama Wabunge hawakuwa tayari ku-
zungumza juu ya ripoti hii kwa sababu hawakupata
nakili zao haitakuwa wvizuri kuingiza ripott hi katika
Orodha ya Shughuli za leo. Ripoti hii ni mali ya Bunge
na hakuna mtu aliyesema kwamba ripoti hii isizungum-
ziwe leo. Hapo jana nilisema kwamba haingekuwa
vizuri kuzungumzia ripoti hii jana ili kuwawezesha Wa-
bunge wengine kuisoma na kuelewa, na ni mimi nili-
yesema kwamba hii ripoti itasomwa leo. Tulipotoka
hapa tulikuta nakili zote za ripoti hiyo zilikuwa zime-
chukuliwa. Wabunge wengi walienda katika ofisi ya
Ratibu wa Bunge kuuliza ni nini kilichofanyika. Wengi
wa Wabunge walipata nakili zao leo na sijui kama wao
wamekwishaisoma ripoti hii.

Waziri Msaidizi wa Maji (Bw. Wanjigi): Jambo la
Wabunge ambao hawakuwa wamepata ripoti zao jana
waliwahi kuzipata leo asubuhi. Ni Wabunge wachache
sana ambao hawajapata na kusoma ripoti hiyo. Kwa
hivyo, nafikiria kwamba badala ya kujadiliaua kwa
urefu, tungepiga kura ili tujue wale ambao wako ta-
yari kujadiliana juu ya ripoti hii na wale ambao ha-
wako tayari.

Bw. Spika: Kama hayo ndiyo maoni ya Wabunge
mimi siwezi kuwazuia. Bunge nzima litakata shauri sasa
kwa sababu ni Wabunge wengine kati yenu ambao
walikuja katika ofisi yangu na kusema kwamba hawako
tayari. Sasa mkifikiri ya kwamba mtaendelea na kujadili
hili jambo mtasema wenyewe.

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Jambo la nidhamu, Bw. Spika, kila
Mbunge amepewa nafasi ya kuuliza swali lake. Mimi
nilipata ripoti hii kutoka katika ofisi ya Ratibu wa Bu-
nge saa tano unusu leo na sijapata minutes mpaka sasa
isipokuwa nimenyakua ya Mbunge mwingine. Sikupata
hii ripoti kwa sababu ningewezaje kukimbilia hii ripoti
kama wananchi wengine mimi nikiwa Kiongozi wa
Serikali? Ni lazima niende polepole ili nipate hii ripoti
kwa njia iliyo sawa sawa. Kwa kusema ukweli, hakuna
mtu ambaye anataka kuzuia jambo lolote linalohusu
kujadiliwa kwa ripoti hii.

Bw. Spika: Kama vile mambo valivyo na ninavyoona,
ni heri hili jambo likatwe na Bunge ili kusiwe na Wa-
bunge wanaofikiria kwamba hili jambo linataka kuka-
nyagiwa chini.

Kwa hivyo, Hoja ni kwamba tugeuze Orodha yetu
va Shughuli ili tuweze kuzungumza juu ya Ripoti iliyo-
wasilishwa hapa Mezani jana.

(Hoja iliamuliwa na kuafikiwa)

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika, uliona
kilichofanyika? Baada ya kura Mkuu wa Sheria, Bw
Njonjo, aliendelea kusimama mara tatu na kusema *1a",
Hiyo inakubaliwa?

Bw. Spika: Hata niliwaona Wabunge wengine waki-
fanya hivyo.

HOJA
KUKUBALIWA Kwa RIpoTI YA KaMATI TEULE JUU YA
K1ro ciA MAREHEMU MHE. J. M. KARIUKT

Bw. Mwangale: Bw. Spika, Bunge hili liliteuwa Kamati

teule mwezi wa Machi, tarehe 14, 1975 kuchungua kifo

cha Marehemu Bw. J. M. Kariuki Ty N
15 na mimi nikapewa nafasi ya kuwa m uwe
kutana na kufanya mipango mingi ng
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poti hiyo hapa Mezani jana. Nimewasikjy bi
wengine wakisema ya Kwamba hawakuwess i R tuamo1d
ripoti hiyo jana na hiyo ilitukia kwa Sababum haY*}‘(“‘
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walikuwa wanataka kuisoma hii ripoti kakj
wale waliokuwa katika Sebule ya Bw. Spika

,ngale:

chumba nambari saba, ambacho kilikuwa ¥a sabab
Kamati yetu kabla Ratibu wa Bunge na Wab : "‘ka Ka
gine kufika kule na kufunga milango na wa P! n;l co
nakili zote na hata zingine zilizokuwa draft copfe ¥, mpal
mi nilikuwa nimeiacha faili yangu huko p ‘41‘ ;akauf
vitabu na vilichukuliwa pia. Kwa bivyo, najua - da wall
watu wengi katika nchi ya Kenya walikuwa wamens = waone
kupata ripoti hii na hamu kubwa sana. Wengine sillihao Wi

walipata ripoti iliyokuwa draft na wengine wag wh
nata draft ilivokuwa va kweli na kwenda n i
Wale ambao hawajapata hii ripoti wanaweza
katika ofisi ya Ratibu wa Bunge na kupata.

walikuw
,: L[]
¥ wale arf
& waisom

Bw Spika nitaanza kwa kusema kwambha K-.m,: e
imefanya kazi nyingi kabisa na hata wale wa[.' pza kum
maofisa wetu, yaani, Secretarial Bureau walifanya fg-¥® 127!
nyingi sana kwa sababu Jumamosi, Jumapili na Jupgwe 2021
tatu iliyokuwa siku ya kusherehekea Madaraka [ inform
walikuwa kazini. Kwa hivvo, kama kuna makoss ylfieation
yote katika ripoti hii, si kwa sababu ya kitu kin;iﬁ peikia mat

Spika ¥

kwamba wale waliokuwa wakifanya stenciling na safiitss haba
pling wangeweza kuwa wamefanya makosa hapa e ambay <
pale lakini a complete report should have 37 pages. Xghtomt yali
na Wabunge wengine ambao wamepata nakili mofa fukawa 1
lakini nakili zenyewe zilizo pamoja na minufes ziko § it “I-M',
tika ofisi ya Ratibu wa Bunge na hiyo ni kurasa ik Cr:.mz.
Kwa hivyo, ningewauliza Wabunge waangalie k .‘f]‘- mln.ry
wana kurasa za kutosha na wakitoka hapa wanawefilik? evide
kupata ripoti kamili ofisi ya Ratibu wa Bunge. fiko na Wi
IUkO, pe
Bw. Spika, ningependa kuwauliza Wabunge wax v:"" “t’;b'
imfua

lie terms of reference ya resolution ambayo ilitolewll .

na Kamati hii. Resolution yetu ilikuwa ni kwamba WER ?i wa
tafute ushahidi ambao ungesaidia Serikali kuwak o ikalipy
wale ambao walimuua Marehemu Bw. J. M. Kariuldfumaa tar
Hivo ndiyo ilikuwa kazi yetu. Nafikiri wengine pghsn

kuwa wakifikiri va kwamba kazi vetu ilikuwa ni k i }Js;kan:"
tafuta waliohusika kabisa, tuwapate, na kuyasema M itw-a H:
iina yao kwamba walikuwa fulani, fulani na fotelihii, ninget

[ think we should state quite clearly from the ostigifeter Kin
kwamba terms of reference zetu zilikuwa ni kupsEMark Tv
evidence—to secure and preserve it—
ni kwa sababu nchi yote ya Kenya haikutaka
ya kwamba kulikuwako na “Nijenga” neke _\'akf_h
was the main reason. Ukiangalia katika ripoti DIV v oy
Bw. Spika. utaona ya kwamba tunaonvesha MP 8842 w:
ambayo ilifanywa kumuua Mhe. Bw. J. M. KA RRI075. 1a
haikuwa va mtu mmoija. Kwa hivyo, ni"f"cr’c.nda ima 27
bunge waisome na kuielewa vizuri kabisa ndip T W Binvestioc
mame na kuzungumza juu ya ripoti hii Ehomu 1

Bw. Muigai: Sina nakili. Fj_a_]um:
‘ndino

Kama hujaisoma, Mhe l;zh.\! € katika !
ka Ofisi Y2 45 ant wa
i 2 Hsaa Sit
¥ pale tu
¥ akachu

na hivo ilike S Mbungt

SLA

L Bw. M

Wou mark

Bw. Mwangale:
Kenvatta, ningekuomba uende kati
wa Bunge ili upate nakili hiyo na utakuw
ya kuzungumza kesho au siku ya [jumaa
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;. Muigaiz Jambo la nidhamu. Bw. Spika, tumesema
punge hili ya kwamba wengi wetu hatuna nakili
oti hil. Mwenzetu, ambave nj Mwenyekiti wa Ka-
ametuambia tuisome, lakinj ningetaka kujua tu-
ma haya makaratasi tuliyopata hapo zamani au
Ripoti va Kamati.

. Mwangale: Ningependa Mhe. Mbunge ayasikilize
kwa sababu yatamsaidia yeye mwenyewe
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. Spika, Kamati hii ilianza kufanya kazi yake na
alion Na commitment kuwapata wale ambao wali-
jka kwa mpango huu, na wale ambao waliutayarisha
‘hata wakaufanya. Kwa hivyo, katika conclusions,
ependa watu wote wa Kenya na Wabunge waan-
na waone kwamba tumefanya kama circle, yaani
Je ambao walikuwa wenye mipango hiyo na wale
pao walikuwa ndani ya circle hiyo. Kwa hivyo, na-
kama tumekwisha-
a; wale ambao hawakuwa na nafasj va kuisoma
{heri waisome ndipo wazungumze juu_vake
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kinywaji na halafu akarudi ofisini kwa haraka. Tena
akarudi mara nyingine karibu saa Saba unusu. Walikaa
kule mpaka J. M. aliporudi nyumbani siku ya Jumapili
asubuhi. Siku ya Jumapili, karibu saa Tatu unusu, huyo
Commandant wa General Service Unit, Bw. Ben Gethi,
alienda kwake Bw. T. M. Wakay alipofika kule alim-
pata J.M. bado analala kitandani, in his own bedroom,
na akaenda mpaka katika chumba cha kulala na
akamuamsha Bw. J. M. Ningependa kusema hapa
kwamba alikuwa hajafika kwa I.M.’s house for nearly
a year. Hiyo ilikuwa safari ya kwanza katika muda wa
karibu mwaka mmoja, yaani walikuwa marafiki lakini
hawakuwa marafiki ambao walikuwa wakiingia hata
vyumba vya kulala.

Kariuki
bwana yake alimpigia

Bw. Spika, katika evidence tuliambiwa na Bi.
kwamba wakati huo wa asubuhi
simu  akiwa huko Gilgil na akamwambia kwamba
amefanya mpango na Bw. Ben Gethi kukutana naye
jioni katika Hoteli ya Hilton kw L i
asubuht ya Jumapili tarehe 2, yule kijana ambaye

errigent - .
b o e Namif gy Spika watu wengine katika Idara ya Upelelezi
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Oigplianza kumfuata Mhe. Bw. J. M. Kariuki kutoka
wezi wa Januari. Kulikuwako na mtu mmoja ambaye
Idsuwa anajiita rafiki wa P T. M., yaani alikuwa
a informer wa Polisi: alienda kwa  Criminal
mestigation Department na kuwaambia ya kwamba
liyasikia matamshi mengine vakisemwa na Bw. “J.M.”
whusu habari ya bomu. Wakati huo hapakuwa na

makosa haps {Somu ambayo ilikuwa imelipuliwa. This was in January.
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Wabormu yalianza kulipuliwa katika mwezi wa Februari,

'aia nakili moafn tukawa na bom hoaxers. Yule mtu aliendelea kum-

‘A minutes giko
NYO ni kurag

hata “L.M.” na kila wakati alikuwa akifanva ripoti
atika Criminal Investigation Department Headquarters

Waangalie kfKama nilivyosema, huyo mtu alikuwa Police Informer.
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Katika evidence yake inaonekana ya kwamba kuliku-
{mko na wengine ambao walikuwa wakimfuata huku
{m huko, pengine kama wanavyowafuata watu wengine
tama Wabunge. ILakini huyo mtu ndive alivekuwa
ikimfuata Mhe. Bw. J. M. Basi, karibu mwisho wi
Februari kulikuwako na bomu mbili. na ya
fatn ikalipuliwa tarehe mosi Machi usiku wa Jumamosi.
lumaa tarehe 28 yule kijana ambaye alikuwa informer
¥a polisi alikamatwa na kuwekwa jela kwa sababu
dlibusikana na kuiba pesa kutoka benki moja ambavo
nzitwa Habib. Kwa vile nilitaja jina lake katika Ripoti
bii, ningetaka niliseme tena. Yeye mwenvewe anajiita
Peter Kinyanjui, lakini anajulikana sana kwa jina la
‘Mark Twist™

Mbunge Fulani: You mark and then you twist!

Bw. Mwaneale: Kama vile Mhe. Mbunee anavyosema,
You mark and then you twist. Kwa hivyo, huyo “Mark
Twist” aliwekwa jela tarehe 28, na alifungwa jela kwa
Muda wa miaka mitatu—thar was on 28th February.
1975, Lakini hapo mbeleni, siku va Alhamisi, tarehe 26
Ima 27 aliknwa amefika kwa Idara va Criminal
Investigation kufanya ripoti hiyo. Kwa hivyo. wakati
bomu Iilipolipuka katika kituo cha bas cha OTC sikn
Y2 Jumamosi, karibu saa Nne za usiku, hapo na hapo
"dino Bw. J. M. akawa marked. Usiku huo alipoenda
katika Casino, alifuatwa na vule ambave ni Command-
1t wa General Service Unit. na akafika kule karibu
12 Sita unusu na hakvchukua muda mrefu. A“fﬂ!’)dﬂ
Pile tu na kumwona J.M., ambaye alikuwa ndani, na
kachukua muda wa karibu nusu  saa akimpatia

alikuwa amefungwa tarehe 28 akafunguliwa kutoka
kwa Jela ya Industrial Area karibu saa Nne unusu. Basi,
alipelekwa kwa maafisa wa Idara va Criminal Investiga-
fion  Kkatika Criminal Investigations Headquarters,
sababu yake ikiwa kwamba walitaka yeye azungumze
na J.M. kupitia kwa simu afanye “twist” yaani wazu-
ngumze kwa simu so that I.M. commits himself kwa
simu kwamba anajua mambo va mabomu. Huyo
akashindwa. Alimpigia J. M. Karijuki simu na waka-
Zungumza na mazungumzo yao yakanaswa kutoka
katika Makao Makuu ya Criminal Investigation Depart-
ment. Aliyekuwa akiyanasa mazungumzo hayo alikuwa
ni Mkrungenzi wa Criminal Investigation Department,
Bw. Nderi. Walipojaribu kumnasa Marehemu L. M.
Kariuki kwa kumuuliza kama anajua mambo ya mili-
puko ya mabomu na wakashindwa, walimwambia huyu
Mark Twist amfuate mpaka kwa Ngong Races. Mtu
huyu halafu alifanya mpango wakutane na Marehemu
J. M. Kariuki huko kwenye mbio za farasi.

Bw. Spika, Marehemu J. M. Kariuki alipofika kwe-
nyve mbio za farasi huko Ngong, Peter Kinyanjui au
Mark Twist alitumwa huko, na katika ushahid; wake
anaonyesha kwamba alitakiwa awaongoze maafisa
wengine wawili wa Criminal Investigation Department’
huko. Tumepata ushahidi mwingine kutoka kwa wale
waliokuwako kuonyesha kwamba huyo huyo Ben Gethi
alikuwako katika mbio hizo za farasi huko Ngong, na
pia Peter Kinyanjui alikuwako, pamoja na mtu mwe-
ngine mnene ambaye anaitwa Patrick Shaw, na huyu
nafikiri ndiyve deputy director wa administration wa
Starehe Boys Centre, na kila mtu anaweza kumtambua
kwa unene wake. Yeye kazi yake ni hiyo, pamoja na
kufanya kazi kama Chief Inspector katika Kenya Police
Reserve. na kila wakati wanawafuata watu katika Tiji
hili ili kujua kama wao ni wahalifu, na hata wakati
mwingine huwafuata hata Wabunge. Siku hiyo, yeye
pia alimfuata Marehemu. J. M. Kariuki kwenye mbio
za farasi Ngong. Walikaa huko mpaka saa kumi na
mbili, na J. M. Kariuki alipitia nyumbani kwake amba-
ko alibadilisha nguo na halafu akaelekea Hilton Hotel.

Sasa, nje ya Hilton Hotel, Bw. Spika, kuna sehemu
ambayo hukaliwa na watu, karibu na chumba cbzg
Information Bureau, na watu wote waliokuwa mahali
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hapo, pamoja na waombaji, waliondolewa mahali hapo
kwa sababu kulikuwa kukipangwa mipango mingine.

Saa kumi na mbili unusu marehemu J. M. Kariuki
alifika Hilton. Alipofika huko alikuta watu wengine
humo ndani waliokuwa wakimngoja na mmoja wao,
ambaye alituambia katika ushahidi wake kwamba ali-
kuwako, ni mtu anayeitwa Pius Kibathi. Kwa wale
wanaokaa Nairobi, hasa Wabunge wa Nairobi, wanam-
jua Pius Kibathi kwa sababu yeye anajulikana kama first
class criminal, na amewahi kuua mtu, na kama alimuua
pia J. M. Kariuki, hiyo haikuwa safari yake ya kwanza
kufanya hivyo. Lakini, yeye alituambia ya kwamba
walikuwa wamepanga kuonana na J. M. Kariuki huko
Hilton Hotel saa kumi na mbili usiku wa Jumapili.
Alipofika huko alikaa ndani, na alikuwa na rafiki zake
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wengine  wawitl —Mmojawao  alikowa  akiitwa Peler
Gicheru Njau—na nafikiri Serikal iilimweka mtu huyu
kizuizini wiki iliyopita, na sijui ni kwa sababu gani—
na huyo mwingine anaitwa Kimani. Basi, Kamati iliona
kwamba ni lazima imwite Bw. Kimani ili imuulize
kama alikuwa pamoja na Pius Kibathi katika Hilton
Hotel, na akaja na akasema alikuwa naye hapo. Pia
tulisema tungetaka kumuona Bw. Peter Gicheru, lakini
tukapata amekwishawekwa kizuizini.

Sasa, Pius Kibathi naye akasema kwamba kati ya
wale waliokuwa Hilton mmoja wao alikuwa ni Mkru-
genzi wa Criminal Investigation Department mwenye-
we Bw. Nderi pamoja na watu kama Bw. Patrick Shaw
na Ben Gethi. Inaonekana kwamba katika kufanya kazi
yake, huyu Bw. Patrick Shaw hutumia walkie-talkie
system, yaani ikiwa anataka kuzungumza na mtu
ambaye yuko nje, na wakati huo walikuwa watatu,
yaani, yeye, mwingine ambaye anaitwa Bw. Peter
Young na security officer wa New Stanley, ambaye
anaitwa Bw. Clark, alikuwa anatumia chombo hicho
cha walkie-talkie. Kwa hivyo, mmoja wao alikuwa
amekaa kule juu katika zile ngazi za Hilton na kuanga-
lia huko chini nai mwingine alikuwa akisimamia the
take-away kule chini.

Sasa ndiyo taabu ikaanza, Bw. Spika, na Bw. J. M.
Kariuki akaondoka mahali hapo na watu hao na akau-
awa. That is the end of the story. Bw. J.M. Kariuki
alitoka Hilton akiwa chini ya usimamizi wa maafisa
fulani wa Criminal Investigation Department na Kama-
nda wa General Service Unit. Mahali walipokwenda ni
wao peke yao ambao wanaweza kueleza. Sisi tunajua
kwamba baada ya masaa mawili na nusu au matatu
hivi, yaani karibu saa nne za usiku, Bw. J. M. Kariuki
aliuwawa kwa kupigwa risasi kama tano kama ilivyoo-
nekana katika postmortem examination. Alikuwa
amefungwa mikono—alipopigwa risasi za moyo, alikuwa
amepiga magoti.

Bw. Spika, Kamati yetu inatosheka kwamba maelezo
kamili juu ya kuuawa kwa Bw. J.M. Kariuki ni lazima
yatoke kwa wale maafisa wa Criminal Investigation
Department waliokuwa katika Hilton na pia kwa
Kamanda wa General Service Unit.

Jambo la pili ni kwamba kwa sababu Bw. Nderi
mwenyewe alituambia va kwamba saa ya Bw. J.M.
Kariuki ilipopatikana katika Kituo cha Police cha
Makongeni ilikuwa imewekwa huko na Bw. Pius
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Kibathi, yeye pia anaweza kueleza jambo 1y
> haly

babu Bw. Nderi mwenyewe alikuwa na p kg g
na Ben Gethi huko Hilton, na wagq ndio ‘W S Kibyy
na Marehemu J. M. Kariuki. aliotoky o

_Lakini ukiangalia njia ambayo polisj ilita
kila kitu juu yake, yaani, walitaka kuficha

ya Bw. J.M. Kariuki kutoka Hilton mpaka k r|mc
maana yake kila mahali alipopitia walikuwa ‘:»-e N
kizuizi, if you look at the determination of ,ham"th
to cover up that evidence, Bw. Spika, i r; le.
Tuliwaomba tusaidiane nao kwa sababy kP—l?i- Ocking
kuwa ni kuwatafuta wale waliomuua Bw. jM ;’:0‘!"‘
lakini tukashindwa. Walifanya bidii kubwa sang | "
sumbua, na hata mwingine wao alikuja mbele );a ‘Kar::

yangu, naye alikuwa ni Mkrugenzi wa Criming/ Inves;
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n_gine hapa mkimaliza kazi katika Kamat; h‘i|, n.'|
nitawakamata”. Nami nikamwambia “Wewe fany:
lakini siku moja utatwangwa”.

(Shangilio)

Bw. Spika, nitaongeza kitu kimoja. Pale ambyn,
mwili wa Marehemu Mhe. J.M. Kariuki UllpOpﬂ[lkJ’n
ni mahali ambapo miili mingi imepatikana. Tukaambiw
va kwamba kuna mtu miwingine ambaye alipigwa risas
hapo hapo na akaanguka. Lakini baada ya muda mfuyp
kile kitu kilichobakia ni nguo tu. Waliendelea kuw
ambia kwamba wakati mwingine watu huletwa huko
gari na baadaye kile wanachosikia ni milio ya risac
Walituambia kwamba wakati mmoja risasi zilipigw
usiku kama saa sita unusu. Wakati tulipowauliza n
kwa nini hawakuenda huko kuona kile ambacho kil
kuwa kikifanyika, walituambia hawakuenda huk
kwa sababu waliogopa. Mahali hapo ni buichery y
human beings. Vile vile katika Ngong kuna fisi weng
sana. Vile fisi hao hufanya ni kwamba ikiwa wame
kosa kupata vitu vya kula kule National Park ya Ngon
ni lazima wapitie pahali pale pale. Wale wazee wawil
wa Kimasai, yaani Bw. ole Tunda na Bw. ole Nchok
walituambia ya kwamba ng’ombe wao wakipotea sa
Kumi na Mbili hawawezi kujisumbua kuwatafuta kw:
sababu wanajua watauawa upesi na fisi hao. Kwi
hivyo, ni bahati kubwa kwamba mwili wa marehemt
J.M. Kariuki ulipatikana kabla haujaliwa na hao fis
Hata mimi mwenyewe [ was shocked. Mimi nimesom?
sana chemistry, but not law. Ninajua ya kwamba the
body of the late J.M. Kariuki was very strange.

Bw. Spika, mambo ambayo yanahusika na coverti
vako katika Chapter 4. Sitaeleza page after page kwi
sababu Kamati ilijaribu kueleza vile mambo yalivy?
fanyika kwa njia ambayo ni rahisi iwezekanavyo. Tu
meeleza hayo mambo kwa ufupi kwa sababu tunacllffa'
point after point. Hata vile marehemu J. M. Kariuki
alivyotembea kutoka Ijumaa mpaka Jumapili tuni®
nyesha kwa saa kwa saa hadi wakati alipokufa. Kwi
hivyo, siwezi kusema mengi juu ya mambo ya cover-up
Lakini kuna kitu kimoja ambacho ningetaka kusema
Tuliwauliza maofisa wa polisi watusaidie kwa sababl
kazi yao na kazi ya Kamati ilikuwa moja. Kulingar®
na Kanuni za Bunge, Kamati ya Bunge hili ina uwezd
wa kuangalia hati zote za Serikali except those W'
are classified under the same Act, kwa mfano, hati 2
military, na kadhalika. Tuliwaambia ya kwamba ikiwi
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e

habari walipigwa, na walipigwa kwa
kuwa wakitaka h

all attempts of

galia documenys Za Kamati tuta-
Yo. Vile vile tuliwauliza jkjwa
ho Watapata wirnesges fulani waturyhysy tuwaulize

simply Systematically
aimed ar breaking every rule in the bootk. They suc
taka aswali machache jjj tuweze kufanya comparison ceeded.
Kwanza tulimuit, Mkuu wa Sheria na Makamu wa Byw. Spika, kitu ambacho nj
kule ais na wakakubalj p

a wakaj
wamba watatusaidis kwa kaz
kuu wa Criming] Investigg
lipokuja alituambj, Ya kwa

_ Oingetaka kusema pj kimoja,
a. Vile vile walikubali ya ~Wabunge ambag W

i yetu. Kwanza tukamuijta kazi mchana na usiku. Wy
tion Department. Wakatj mp_aka o e

mba yeye alikuwa tayari tL{l;kuwa tukienda kyje 4
ofe zilikuwa tayari. Yeye alikuwa pa rafiki mmoja huko
ya kupata barua kutoka kama yeye anawezy kutusajdija k

Wa sababu haty yeye
isi angetupatia chochote ambacho atakufa siku mo
*Ya K¢ tamuuliza. Basi

_ ja na kwa hivyo hakuna haja ya kyo-
. tukamuita B, Hinga na akaja hapa. gopa. Wengine wao walikubalj kuja jli Watusaidie. Nj
inal | ulimuambia ya kwamba Mkuu wa

Sheria amekubali kwa sabuby hiyo tulipata evidence yYa kutosha, Kwa
tunawezy kupa

ta hati zote kutoka kwa sababu hiyo, ningependa kuwauliza Wabunge wawsa.
My surprise and thay of the Commitiee, shan nakamati ambao

gilie na kusemga ahsante kwga Wa
- Hinga alikuja np wakili mmoja ambaye anajulikana Wamefanya kazj y, Maana sana.
2ma Georgiadjs. Sijui ni kw i

¢ KXwa saba..b.u 8ani yeye alifanya M ab e W pioa makofi kuwashmrer[ra Wanakama'n)
ivyo. Kamati yenyewe jliknwa HeHfletri—warmsg Bw.
finga—atakuja accompanied na

Mkuu wa Sheria ay Bw. Sptka,_.
¢ Deputy Pyblic Prosecutor au maofisy kutoka Idara majina ya polis )
a Polisi. Sijuj pesa zilizotumiwga kumlipa wakij huyo mmoja ambaye anah;
ilitoka wap;. Lakini, whay we know is thay he hired a Bw. Mungaj, 5
‘wyer. Wakati wakj

i huyo alipofika Katika Kamati Df_ Police, yaa
lianza kutupa lecryres. Mimij nika i

ne can interpret lgw to the exten
hat is exactly whar thar genilen

gUumza na maofi
kini yeye alikatas kwamba K

1an was trying 1o do. Wahi kuon:{ ofisa kama huyo.  Sijawahj kuona mty
amati yetu ilikuwa na mwenye kujiona, .
Is za polisi. Wakatj tulipokuwa rude kama huyo. By, Spika,

kifikiria kurudij hapa il tuulize kama Bunge lenyewe wa polisi amevyaa uniform, akjongea katika mahakama,
weza kutuambia tutafanya njnj, wakakubali maombj it is Courtesy to salure. Yeve alikuiwa kan’bu_ kukataa
etu. Bw. Hinga alisema va kwamba sub-committee kula kmp_o'cha mahal-:am_a Ingawa alifany;f. hxvy(_) k~wa
Kamati yetu ingeweza kuenda ofisi Kuy va Idara ya nguvu. Siju kama yeye alikuwa amekula kiapo kingine
riminal Investigation kusoma statemen;s zote ambazo ama nini, kwapz w a pale alikataa kabjsa
likuwa zimechukuliwg Na maofisa wa Criminal Inyegss;. na akaenda nje.

Bw. Hinga atueleza
kama hiyo ndiyo kawaida Ya sheria zg polisi ay yake,
ents hizo. Yeye alituambia ya alisema kwamba tumuandikie baryg 0a yeye mwenyewe

ni kuangalja juu ya file zenye-  Aataona ya kuwa ofisa huyu ameadhibiwa. [akjp; tabia
utaf® kama vile unaweza k ia j

hii kwa mry ambaye pj Mwandamiz; Msaidizi wa
i yeye alitukataza Kamishna nj baya kabisa. Sjs; tuliona kwambg mtu
= j'angalia ndanj ya files hizo. Lakini Bw. Nderi alikubalj kar'na huyu hawezi _kUSt?idla”SErikali kwa njia Yoyote,
-;Zj;.nuonyesha Statement moja na sijuj nj kwa sababu wa'a atakuwa 1y akiharibu jina Ja Serikalj

'n%uj. Statement yenyewe ilikuwa ya Mark Twist, ambaye

kuwa informer wa polisi. Baada ¥a kusoma vyale

katika sheria, kama ofisa

Nilipomuuliza

€ watu ambao

M. Kariukj alivyokufia na njia

La pili tumes
la Kenya, tukitaka kupata y
idence yote ambayo tumepat

a chini ya chaprer 4, if
vel " Compared it with the evide;

kundi lingine
likachukye mahali

Pao ndipo uchunguzi wa kweli
ice ambayo polisi wame. ufanywe,

1si¥1shapata utaona ya kwamba yao hajwezi kuwa one (Shangilio)

af‘arter of whar we gathered, Kamati yetu ilipata evidence ' B

n)Ingi sana. Lakinj polisi walikuwa wakipata statemens

sababy they are involved. Kama
i kuna jussice na if justice is poy only to be seen to be
Wao kulingana na our _ conclusion done, but gls, to be acty then these people
ile mambo yalivyofanyika na kWa st leave the Ken
¥¥o hawakuwa na haja ya kujisumbua kupata ushahidi,

They have no com-
ale watu ambag walikwenda kwa polisi kupeleka
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kifo peke yake, bendekeza ity vikubwa zajdj. Ukianga-

fute kabjsy kutoka Kikosi chy Polisi na tumependekeza
Watu hawa wappe. Wa kwanza pj Kamishng wa Polisj

anaweza kulinds polisi wote, Utaona kwambg kila kity
hapo chipj kitakuwa safi. Haty yeye akitoa directiye
kwa mdogo Wake, Bw. Nder; huyy MdUYs Wake husema
L do net Want. Whar rype of power d, You have?

fa a\ gk
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wakaona kuw, Unaonekang kama mwili wy Vi I
uki. Hawg tumesema kwamba Police Force yén\
iwape a disciplinary aclion ambaygq hutumjwa ks
Kikosi cha Polis;. N

Bw. Spika, kupg gazeti moja, ai:houg/: We iy
Powers oper newspapers, ambalo Mhagy Mikyy
Bw. Leorge Githuj, anafaa kywgy Censureqd Ed,‘;o,‘

ambaygo tulipata mwili wa J. ariukj katiky ¢
Mortuary, alikuwa amechapjshy nakilj Zngine. T
kuwa png bahati yg kupata nakala moja alikyy,

chapa ya Kenya ay Ya Zambja; tuna copy hiye. Ss7
tulipomuuljzy allanza ietenely Kwa sabap,, hakuyy,
kwamba tulikuwgy tumepaty copy hiyo. Kwa hivyo, g,
Spika, Inaonekapa kwamba Bw. George Githij alikyy,
Part and percel of the cover-up system

Kuna maofisa wengi katika Kenya Police Force ambag
Wako qualifieq and dedicateq {0 do a gooy Job. Kuna
Wengi hapa pg hatuwez; kusema kwamba tukimfuta
kazj hatuwez; kuwa na mry mwingine wy kushikjlia kazj
hiyo; kuna watu wengij hapa wa kutosha whe are fully
qualified gng dedicated 14 do the jop they are Supposed
to do. .

Mtu wa tatu, By, Spika, kupna kaIaSmga ambaye yuko
katika special category. Huyo Naye anajijty Lion of
Kenya: Yaani, yeye ndiye Simbg wa Kenya. Yeye a]j.
tumiwa kufanya 4y the cover-up. He jg in-charge of
other things othe, than jus covering up. Kwa hivyo,
tumeony kwambg yeye akiwg pale atahariby Kenya
Police Force p, pia atahariby Serikal;: tumesema
aondolewe pia!

(S, /mng!/ia)

Ofisa wg one nj By, Munga;j Kutoka Rjf Valley. Piy
tumesema kwambga yule Commaudam wa Genergl
Service Unjy ambaye alitumiwg kuchukug |, M. Kutoka
kwa hoteli, 4is is Special caiegory kwa sabapy ana-
Weza kuwa accomplice 19 the Mierder. K \wa hivyo, yeye
asiondolewe kutoka kya Genergl Service Unit t, lakinj
zaidj dangaliwe kama mMmoja wa waje ambao walikuwa
Wwauajj.

(Shangilio )

Kuna Mmainispek(a wadogo, wadogo kabisa ambao

'walirumiwa lakini tumeopy kwamba wag Walifanya kaz

bila kufuata sheria amg Procedures. Maofisa hawa pj
Mmainispekta wa Kituo cha Polisi cha Ngong. Mwili wa
marehemu J. M. Kariukj ulichukuljwa kutoka manyatta
Ya Ngong bila kupigws hata picha, h;lwakufanya
measuremen;y Z0zote, ng waliupeleka moja kwa moja
Mpaka ciry Mmoriuary. Hawqk uchukua fingerprigs kutoka
tarehe 3 Mpaka tarehe ¢ Wa“pochukua hizo finger-
pPrints, waliziweky katika ofis Ya0 mpaka tarepe § na
walipofika kule tarehe hiyo, waliambijwg kurudj tarehe

Bw. Spika, tunaona kKwamba njia waliouchukuylja
mwili wa marehemu J. p. Kariuki g, wengi wa hag
Wanasemga Privately kwamba waliuangalja mwili huo

(Shangil io)

We haye way of Punishing hin la kusema w kw,.
mba fe Mmust pe Censured, gpq Severely ;o for ver,
irresponsiple journalispy, T ungependa Wale waty ambay
Wamemwandijkg kazi wamjulishe kwambg katika Keay.
tunapenda uthabitj ng amani na hatutak; kupotoshy,

ka Hiiton Hotel na watu wa Criminal Investigayy,
Departmen; Wamesema ya kwamba mmojawapo ndiye
alikuwa py hiyo sag katika Makongen; Police Stajjon
N4 mtu huyo pj Bw. Piug Kibathj Thuo na marafik
wake wawifj. Hao wapy Wawili, ambgg majina yao g
Peter Gichery Njau na Peter Kimam', inatakiwa waznga-
liwe kamga wale ambgao Wanaweza kywa ndio walimuyy
I M. Na ningependa kusema Ya kwambg yule mtu
ambaye alikuwg akimfuata j M. kutoka ljumaa mpaka
kwa mbjo 753 farasj Ngong® siky Ya Jumapili na pat
katika Hiltop Hotel, aangaliwe kabisa kwa sababy
anaweza kuwy kati ya wale Watu ambao walishicik;
katika mauajj hayo, na huyo my ni Patrick Shaw

Bw, Spika, ningependa kusema Ya kwamba kuna
evidence nyingi. 7 fere are piles and Piles of evidence
Sisi kama Wanukamnti tulikaa paje tukifanya prepara-
tion na tumefanyy drafts nyingi. Tulikuwa tukifanya
drafis mbalj mbali na baady Ya kufanya hivyo tukazi-

10 yetu. Katika Yale maelezg ambayo tulipata kutoka
kwa waty Wa special brancy, ama crimingl investigation
department, 4, kwa marafik; 230 ambao walisema wali-

kuwa nag tumeona yy kwamba kup, conflict of evi-

sified as Potential conspirators: By, Spika, tumewa W’C_k-'_‘
hao waty, mkononi mwa Serikalj kuwaanga!la-_ Kitu
ambacho ningewaombha Wabunge Waangalie kabisa ni
kwamba kifo cha ML si jambo ampalg n; la kucheke-
lea, na kwa hivyo tumefikiria san, juu ya majina ya
watu ambayg Yamewekwa katika ripoti hii na tuna
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f;,_ Mwangale]

[ilence ya kutosha kwa kufanya hivyo, lakini kwa
{mbu ya confidentiality ya evidence hizo hatuwezi
gtamka hapa. Nawaomba Wabunge na wananchi
Je wasikilize jambo hilo kabisa kabisa. Kwa hivyo,
sler that category, tumesema ya kwamba katika
Lidence ambazo Wabunge wamepata kuna watu ambao
westigation Team itakayochaguliwa itawaangalia ku-
tana na matembezi yao siku ya Jumapili. Sisi tulikuwa
giwauliza watu kama hao waseme walikuwa wapi
soka siku ya Jumapili mpaka Jumatatu. Yaani tuli-
nya very systematic follow-up and we found a conflict
revidence, hasa kulingana na matembezi yao siku ya
smapili hiyo.

Bw. Spika, nitaanza na kansela kutoka Nakuru ana-
dtwa Silas Mburu Gichua na ambaye ni Mayor wa
wkuru. Tulimuuliza huyo mtu kama alikuwa hapa

spokuwa anatoka katika constituency ya J. M.—na
akataa kabisa kwamba hakuwa hapa Nairobi hata
sdogo. lakini tulikuwa tumeshapata information kuto-
skwa'watu wetu wa Serikali na watu ambao walikuwa
aye kwamba alikuwa hapa. Basi, aliposema hivyo
tkawaita hao marafiki wake na kuwauliza: “Ninyi
dikuwa na huyu mtu siku fulani ama sivyo, na ikiwa
sikuwa pamoja mlienda wapi baadaye?” Wakasema :
Oh, tulikaa hapa mpaka saa sita ya usiku na baadaye
ukaenda Nakuru na tukafika huko karibu saa saba
%u ya Jumapili”. Basi, tukasema ya kwamba kwa
ababu ya confiict of evidence yake mwenyewe Serikali
mwangalie kabisa kuona alitembea namna gani siku

yo.

Kuna Konsela mwingine anayeitwa John Mutung'u
mbaye ni Konsela wa Konseli yva Ol Kejuado kutoka
dhemu ya Ngong'. Tulipokwenda kule Ngong’ na ku-
Ungumza na wale wananchi ambao walikuwa hapo
#moja na machifu na maofisa wa polisi tuliambiwa
7 kwamba karibu saa ya jioni mtu huyo—Bw. John
Mutung'u—alitoka upande huo wa Ngong’ Hill na kwa
jmuda wa wiki moja akatoweka kabisa. Basi, tulipo-
{Wwita kumnuuliza alikuwa wapi akasema: “Oh, mimi
\Uikuwa nimeenda Uganda kufanya biashara na nili-
judi tu hapo karibuni”. Tuliposikia hivyo tukamuuliza
|Uete ricket yake ya OTC, lakini alipoleta ricket hiyo
jtkaona kuna jina lingine katika ficker hiyo, na tuli-
P?fan}'a upelelezi tukapata ya kwamba yeye hakuenda
Uganda hata kidogo, alikuwa hapa Kenya, na motakaa
Wbayo jlisemekana haikuwako kule Ngong’ ilikuwa
Mewekwa katika Caltex Petrol Station, Ngara. Bw.
Pka, motakaa hiyo ilisafishwa katika Caltex Petrol
tion kule Ngara saa ya asubuhi tarehe 3 Machi, 1975
% ikakaa huko. Kwa hivyo, tukaona ya kwamba mtu
Y0 ana hadithi ambayo anaficha.

Kuna muy mwingine anayeitwa Stanley Thuo ambaye
kuu wa Wilaya ya Nyandarua, na huyo vile vile
Nko katika special class. yaani watu ambao wanaringa
kufura kama mkate wa boflo. Bw. Spika, mtu huyo
fiiga sana na hata akaja na bunduki katika kamati
ety Lakini alipokuwa katika kamati yetu akaona ya
‘Mba Bunge ni pahali ambapo mtu hawezi kuche-
thezea, Alionyeshwa kitu cha kufanya, akatoa bun-
tay Yake akaiweka chini na kupiga saluti ya kutosha
» 4 ya kukaa. Bw. Spika, yeye hakusaidia Kamati

i

hii hata kidogo; alikataa kutusaidia na kila kitu amba-
cho tulimuuliza alisema hakukijua ijapokuwa alikuwa
hapa Nairobi siku hiyo—kutoka tarehe 27 Februari,
1975 mpaka tarehe 2 Machi, 1975. Tulipomuuliza ali-
kuwa wapi siku hiyo alisema ya kwamba alikuwa na
mke wake nyumbani, lakini tulipofanya upelelezi tu-
kapata kwamba naye vile vile alikuwa ametembeate-
mbea na wale watu wengine ambao tumetaja majina yao
hapa. So he was classified under the category of people
whose movements are suspicious and should be
explained.

Bw. Spika, mtu mwingine ni yule ambaye anajulikana
kwa jina la Waruhiu Itote na ambaye anajulikana sana
kwa jina la “General China”. Yeye ni Deputy Director
of the National Youth Service. Tulimuuita Bw. Itote
na akaja tukazungumza naye; tulimuuliza maswali me-
ngi kwa sababu habari aliyotupa sisi ilikuwa hatari sana.
i wamba ni yeye aliyetu-
miwa kuajiri watu wengine ambao walihusika na mau-
aji haya. Basi, tukamuita Bw. Itote kutueleza matembezi
yake. Lakini kwa yale yote tuliyomuuliza alijibu uwon-
g0. Alisema, kwa mfano, kwamba hakuenda Ol Kalou
siku hiyo na tulikuwa tumepata habari kwamba ali-
kwenda Ol Kalou siku hiyo. Tuliambiwa kwamba ali-
pokuwa kule, alikunywa pombe kali, na hata sigara
alizokuwa akivuta wakati huo tuliambiwa ni za aina
gani. Watu ambao alikuwa nao siku hiyo ni marafik;
zake na walikuwa wametuambia mambo hayo. Alifanya
mpango kuwatoa watu wengine kutoka hapa na wali-
pofika katika bar yake-—nilipomuuliza kama alikuwa
katika bar hiyo alisema, “hapana”. Tulipomuuliza saba-
bu aliyokuwa amewaitia hawa watu hakutaka kusema
na huku tulijua ni sababu gani aliwaitia watu hao.
Therefore, | would like Mr. Itote 1o be treated more
seriously. Kwa hivyo, huyu mtu tunamweka mahali
pale wale watu ambao wanatakiwa kufanyiwa uchunguzi
na vitendo vyao viangaliwe. We are not saying that
they are responsible; lakini tunataka Serikali au kundi
la kufanya uchunguzi zaidi kuwaangalia.

Bw. Spika, kuna mwingine ambaye anaitwa Bw. Evans
Ngugi. Huyu mtu anatoka sehemu ambayo Marehemu
J. M. Kariuki aliwakilisha na alikuwa mmoja wa wale
watu waliokuwa wakimpinga wakati wa uchaguzi ulio-
pita. Mtu huyu, alikuwa na taabu moja tu. Ukisoma ri-
poti za magazeti ambamo Kamati hi yetu ililaumiwa,
utaona kwamba yeye alikuwa pamoja na Mhe. Kihika
Kimani na Mhe. Njoka katika mikutano ambayo ili-
fanywa kule Nakuru, Naivasha

(Bw. Kimani aliinuka kidogo)

Bw. Mwangale: Ninayoyasema ni kweli kabisa, Mhe.
Mbunge [ have got your taped speeches. Lakini tuli-
potoa summon kwamba yule apelekewe na polisi, polisi
walikuwa wakituambia kwamba hakuwako. Bw. Evans
Ngugi alikuwa ametoroka kutoka Wilaya ya Nyandarua
—mahali ambapo alikuwa akiishi—na kwenda kwingi-
neko, nafikiri, Molo. Kwa hivyo, ilikuwa shida kumpata
Bw. Ngugi. Lakini katika evidence ambazo tunazo jina
la Evans Ngugi lilikuwa likitajwa kila mahali tulipo-
kwenda. Kwa hivyo, wale watakaoendesha uchunguzi
mpya ni lazima waangalie mambo yake.

Bw. Spika, kuna kijana mwingine ambaye anaitwa
Bw. Peter Karanja; sijui kama yeye ni polisi, lakini
anaitwa Inspector Karanja. Huyo ni mlinzi wa Mhe.
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[Bw, 4\'{w'angale} Ya Serikal;. Ni lazima hawa watny W;tondolew-
biyn Kuiuauge, Yaanj bodyguard. Tulipews, Mipangg kwa Serikalj, If there ig restructing i, the G,,

ern
Ya huyy my, na Serjka|;, Bw. Spika, mimj sjta; kusemrft ot lazima fanywe jj; tuendelee Stabiliyy, ety
hasa p; sehemy 8ani yy Serikalj kwa kuwg p; hatari the Ieadem!rip of Mzee.

kufanya hivyo, Naye alikuwg Nairobj wakati ., saa Wabunge Fulap;: Toboal Toboa

p ‘
Wa cheo cp, Juu wyg Serikah—]umapﬂi tarehe 2, Alipo- Bw, Mwangaje, Kwa hivyo, By, Spika, ndiyq Sabapy € By
fika kwy huyy ofisa g poljsj akarnWambia, “Una ha- mimj Nayarudj, haya Mambo, kwamb, Iungeomba Wale
bari j ap aMmeanzy kuajir Watoto p, kuwapefek, ambao p; Wakuu wy Serikalj ambag Wakg katjgy
Zambi, kuwafunz, kijesh; jj hatimaye Waje waipindye impfemenfa-'fon- the execy; ve brancy, Waingilie
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: Ya mtu atakayepeleka ripoti
ma habari kwao, Zlpewe jamaa ya Marehemu Bw.

?Wabunge Fulani: Hear.’— Hear!

w. Mwangale; Nasema hivyo, Bw. Spika, kwa
babu hao wanajua yule ambaye alimuua Bw. J. M.
ariuki na amewaachj jamaa yake taaby kubwa sana.
i ingewezekana hizo i

» Dingependa kuazimia kwamba Bunge hili
ripoti  va Kamati Teyle thyochaguliwa
Welichungua  kutoweka na  kuuvawa kwa aliyekuwa

ppbunge wa Nyandarua ya Kaskazinj, Marehemu Mhe.,
$M. Kariuki, liyowasilishwa Mezani mwa Bunge hili
rehe 3 Juni, 1975

IED, g,

JUNI 4, 1975
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‘Mwenyekiti wake alivyoipendekeza kwa Bunge, Ninge-
taka kuomba Ya kwamba, kwa vile Wabunge wame-
sikitiza mapendekezo hayo kwa utulivu, ikiwa kupa
Mbunge ambaye ana mambo yake ya kusema, ingefaa
angojee mpaka wakati atakapopata nafasi ya ku-
sungumza ili aseme yale aliyo nayo.

Kitu cha kwanza ningetaka kusema nj kwamba sisi
Wanakamati tumekuwa na taaby nyingi sana. Tungetaka
kuwashukury Walu  ambao  walikuwa wanatuonea
huruma. Walituacha tufanye kazi yetu bila masumbuko
yoyote, kwa maneno, propaganda, POrojo na kwa
michezo mingi, Tunawashukury Wabunge wenzetu
ambao walijua tulikuwa tunafanya kazi ganj.

Bw. Spika, jle ripoti ambayo imekwish@tengcnezwa,
kurasa 37, kanm vile Mwenyekiti alivyo-
Jaribu kueleza, mnasomeka na inafahamika, Kwanza
tulikubaliana ya kwamba lugha tutakayotumia jwe ni
lugha ambayo hata —swaty Wallo na elimu ndogo ya
Kiingereza Wataweza kuisonra ripoti hii na kuifahamu.,

hsante sana, Bw. Spika.
Bw. Mwithaga: Ahsante sana, By, Spika

Bv. Anyona: Jambo Bw. Spika. Mimij
pendelei kukatiza majadiliano, lakini wakatj Bunge
pokuwa likisikiliza ile hotuba ya Bw. Mwenyekiti,
bayo ilikuwa pj hotuba ya kishujaa, tukiangalia kwa
taarifa ambayo imeandikwa, hasa katika paragraph
amesoma majina ya waty fulani fulani. Sasa, ukia-
lia katika hiyo page utaona ya kwamba amesoma
4 ya watu na mengine hakuyasoma, Sasa, Bw.
ika, nidhamuy yangu ni kutaka kujua ya kwamba,
a haya majina yako katika hjj ripoti yangu, ya-
bingia hapa kwa makosa au kwa namna gani? Sasa
haya majina yameingia hapa kwa makosa, ni

12 makosa.

o 7. Spika: Bw.
ambo !

v, Anyona: Bw. Spika, nidhamuy Yangu ni kutaka
FU1 kutoka kwa Kiti kama haya majina ambayo
Vakusomwa na Mhe. Bw. Mwangale na ambayo yako
P2 katika hjj Ripoti yangu nj part of the Report
knot?

Anyona, nimeshaeleza hayo mambo

8. Spika: Kama nilivyomjibu Bw. Salat wakati

ingine, Ripoti ambayo ninajua nj jle iliyowekwa
& Mezani mwa Bunge jana! Hjj Ripoti iko; hata
12 Mhe. Bw. Anyona anaitaka, anpaweza kwenda

g'82lia kwa sababy imewekwa vizyri sana. Mimj
: i hivyo, hatuwezi sasa
Huhusu ytoe ripoti nyingine. Ukipata nafas; yako
12 kusema mambo yako ili tuendelee kwa sababy
452 hatujawa pa seconder; Hoja bado haijaungwa
10 ng kutolewa. Sasa huu sio wakay; wako wa
& hotuba; utapata nafasj yako.

' Anyona: Jambo la nidhamu, Bw. Spika—

Spika: Ketj chini, Bw. Anyonat
Ul'tge Fulani: Ket; chini! We know them |

{ Mwithaga: By Spika, nimesimama kuafiki Hoja
v B%ayo  imeletws na Kamati Teule kamg vile

.

Hatukutumia maneno mengi ya kisheria ili ripoti isi-
onekane kama npj kitabu cha chuo kikuu. Hatukuwa
tukiandika ripoti hii kwa academic, lakinj tulikuwa tuna-
andika ripoti inayoweza kufahamika na watu wetu wote,

Maneno ambayo ni ya muhimu sana nj kwamba
kusiwe na tashwishi wala wasiwasi wowote kuwa Kamati
ihjariby iwezavyo na kusikiza kwa makini maneno
ambayo vyalikuwa yakisemwa na mashahidi ambao
walifika mbele yetu. Tulikuwa na mashahidi ambao wao
wenyewe walijitolea kuja kutoa ushahjdj. Sisi pia tulj-
pata habari ya wengine ambao Wangetusaidia na tuka-
waita. Wengine tulikuwa tukiwapembeleza g maneno
mazuri ili wakubalj kuja kutoa ushahidi wao kwa
sababu  walikuwa na woga. Uoga huo ulitokana na
jambo hili, kwamba walioshikwa na polisi, wengi wao
—ha  walithibitisha katika ushahidi—waliteswa sana.
Walipigwa na kuteswa kwa njia nyingi sana mpaka
wakaogopa., Hata statements zingine ambazo walizi-
andika kwa polis; waliziandika kwa uoga na kubabaika.
Hawakuweza kuwapa polisi ukwelj kama vile walitupa
sisi. Hii ni haki kabisa na inaweza kuthibitishwa. Hata
na wengine walionywa wasijaribu kuja kwa Kamati yetu.
Walitishwa hivyo, lakini kwa vile walikuwa Wanataka
kutoa ukwel;, walikuja kwa Kamati yetu na wakasema
hivyo. Hata wengine walisema hivi: “Kwa vile nime.
kufa mbele yenu, sijui itakuwaje leo jioni, kama njta-
kuwa saalama ay [a » Hata wengine walituomba ulinzi
sisi. Sisi tukashindwa tutatoa ‘wapi huo afinz; ikiwa
wameukosa kule kwa polisi walikokuwa. Watu wengi
sana waliwekwa uoga kwa njia isiyofaa na waliwekwa
uoga huo na maafisa wa Serikali ambao walivaa mavazi
na taji la Serikalj, ambao tunatumainj ndio ngao ya
Serikali ya kuwalinda wananchi. Hao maofisa, ambao
wanajiita watumishi Wa watu wote na walinzi wa watu
wote, waliupanda uoga huo ndani ya waty ambao ni
Wananchi wa Kenya.

Bw. Spika, katika Serikali hii yetu, kwa sababu ya
vile tumetangaza kila Mmara na tumejaribu kuona ni
hivyo, yaani pj Serikali ya kidemokrasia, jambo hilo
lilitushtua sana. Mashahidi wengine walinyakuliwa

tarehe 7 mwezi wa Machi, na ningetaka Wabunge kusi-

sana bila kusema sema

kiza jambo hjli kwa makini
Wengine wa mashahidij

maneno mengi huko nyuma.
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wahoshikwa walinaswa tareche 7 mwezi wa Machi na
ilikuwa  siky Ya ljumaa. Wakat huo, Bunge lilikuwa
likiambiwa kwamba J. M. Kariuki alikuwa angali ana-
tafutwa sana na kwamba kila kity kilikuwa kikifanywa
kumtafuta. Walikuwa wanasema ya kwamba kama kuna

mtu ambaye alijua mahali Mhe. Karjukj alipokuwa, aje

uawa na bomu pale kwa O.T.C. tarehe mosi usiku wa
Jumamosi. Walioshikwa na polisi siku hiyo, wengine,
hata waliulizwa—na  hjj iko katika ushahidi—*“Nan;j
ameua Bw. J. M. Karjuki? Lazima wewe na mwingine
mtuambie ni nanj amemuuna J.

Lakini wale waliuliza mashahidi Honi hiyo waliwauliza
ni nanij amemuua J. ‘M. Karjukj. Walikuwa wakiwg
Singizi < Kuwauliza ni nani amemuua J. M.
Kariuki, Hiyo ilitufanya sjsi kushtuka—ikiwa Mawazirj
wanapewa sratements kusomea nchj ambazo zinapotosha
ma huku wenye kuwapa ripoti hiza wanajua ukwel;,
Serikali inaweza kuharibika wakati Wowote kwa sababuy

ni kitu gani Wwanaficha. Jambo hilg lilikuwa la kushtusha
sana. Ningetaka kuingiza katika rekodi kwamba tarehe
7 mwezi wa Machi, wakati nchi ilikuwa inaambiwa
kwamba I. M, Kariuki alikuwa dmepotea, na siku ya pjlj
i i i i ndege fulani,
Mortuary, na
polisi walikuwa wakijua hivyo. [} wengine wakuba li ya
kuwa walijua nj nani aliyemuua J.M. waliteswa vibaya
sana  mnamo tarche 7 Machi, wakapelekwa katika
i kwamba hata wao
i kama hawasemi ni nanj alivemuua
Wengine waliandika sratements zilizo-
8Usa majina ya maafisa wengine wa polisi kwa kusema :
“Nilipokuwa Hilton na J. M. Kariuki, na tukizungumza
haye, aliuliza, je, Unawajua wale? Nikamjibu “Nimamjua
yule ni fulani na yule ni fulanj”, Kwa sababy va ku-
andika sratemen; Ya namna hiyo walichapwa sana j|j
waandike sratemeny nyingine ambayo haikuingiza
majina ya maafisa Wa polisi, ya kuwa walikuwa kule
Hilton. Sasa, Bw, Spika, isitoshe, wengi wa madereva
wa taxi katika Hilton, waliteswa vibaya sana na hata
wengine kariby kushikwa na wazimu, kwa sababy wali-
shuhudia kilichokuwa kikifanyika. Ukweli kama vile
umetolewa kwetu, kama vile Mwenyekit
alivyoeleza, nj kuwa kila mmoja katika Kamati alikuwa
anajiuliza: “Nj siku gani tutakapotoka hij Hilton Hotel
na tujue marehemuy J.M. aliondoka akipitia mlango gani
na akienda wapi?" Sababu yake pj kwamba tarehe 7
Machi, asubuh;i, Chief Inspector mmoja wa Criminal
Investigation Department, ambaye ametajwa hapa,
Chief Inspector Kimanj, alipewa specinl directive,
kwenda Hilton kuonya wale waty wasithubutu kusema
chochote walichoona siky hivo. They were threatened
and victimized. Tuna ushahidi wa aina hiyo. Bw. Spika,
sisi tumechukua ushahidi huo kwa utulivu sana na ty-
mejaribu kuwa watulivu na wanyenyekevu hata tuks-
wanyima Wabunge wenzetu maneno tuliyokuwa nayo

—Juu ya Kifo cha Marciemu Mhe. J. M, Kariyk; 101>
wakati huu wote, Tulijaribu sana kunyima waty Wengine
maneno hayo ili vichwa vyetu viwe vitulivy. Hii g
kwa sababu ukweli nj kwamba katika juma Iy gy,
la kazi yetu tuligundua ya kwamba polisi ndio ),
mchukua Bw. J. A Kariuki lakinj {ukasemg

ya dunia ni mengi. Waty wanaweza kusingizja wenzao
mambo fulani fulani kwa kusema hivi na vije 1H way.
haribie majina yao na kwa hivyo tuliona Ya kwampg
i lazima tuchunge hiyo laini. Tulijua Ya kwamhbg, tulj.
kuwa ndanj ya miego mkubwa kwa sababy Sisi nj wapg.

I wetu. Tulikuwg na
political aspect na criminal aspect. Sisi tu Wataalam,,
wa siasa lakini si wataalamu wa dhamb. We are not
criminologists. Hata gazeti moja la humy nchini i
jaribu kusema kwamba, “The public of Kenyq should
ittee”. Gazey;

i) "'

hilo, “Standard”, lilisema hivyo kwa sa
attr uwa mambo magumuy.

ra dyd

Kwa hivyo, niliknwa  mikisema Ya kwambg wale
wafanyakazi wa hoteli ya Hilton wangekuwa waty wa
usaidizi mwingi sana lakini kwa sababy Ya Kuteswa
Wengi wa wafanyakazi hao wali-

wakionywa wasiseme lolote na ikiwa watasema lolote
wataingizwa  katika ‘orture  chamber. We cannor
afford to have q torture chamber in a free Republic
of Kenya. Mambo kama hayo tumemwachia Bw. John
Vorster wa  Afrika ya Kusini na Bw. Jan Smith wa
Rhodesia lakinj si vizuri yafanyike katika jamhuri yetu.
Kwa sababu ya kuogopa kuteswa watu hao waliogopa
Kusema ukwelj, Sisi tulijaribu Kuwabembeleza watu
hao lakini tukashindwa. Mwenyekiti wa Kamat hii
alitumwa kwao, mimi mikatumwa kwao na mwana-
kamati mwingine akatumwa kwao lakini hatukufaulu
Tulikuwa kama makachero, Bw. Spika, wa kuwatafuta
na kuwabembe'eza hao waty, Wengine wa watu hao
walifika hata hapa Bunge milangoni lakini wakaondoka
kwa kuogopa ya kwamba walionwa na makachero wa
Idara ya Upelelezi kwa sababu walikuwa wanajaa kaid'{a
Majengo ya Bunge ili waone ni akina nani wanaokuja
kutoa ushahidi,

Mbunge Fulani: Hata leo wako hapa katika Bunge?

Bw. Mwithaga: Ndio, hata leo wako hapa katika
Sebule za Bunge. Wao walikuwa wakija katika mlango
mkuu wa  kuingia Bunge. Tunajua magari yao na
wengine tunawajua. Wengine hukaa katika mahaki watu
wanapoweka motakaa zao mpaka saa nne za usiku
wakichungulia ni akina nani wanatoka hapa. Wak;lll
huo tulianza kujiuliza, kwa nini jambo kama h',"_’
lifanyike? Hata tuliwaita wengine wa makachero hao ili
kuwauliza kazi yao ilikuwa ipi katika Majengo y,d.
Bunge. Serikali, kupitia kwa Bunge hili, ilitaka ukwelt
ujulikane juu ya jambo hili la kifo cha marehemu Bf’;’;
J.'M. Kariuki. Serikali ilitaka kila jiwe lipinduliwe Il
ukweli uliofichwa uonekane. Hiyo ndiyo sababu tuliji-
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yiza ni kwa ninj makachero hao walichukua mamilaka
ja kuwazuia watu ng kuwatisha wasitoe ushahidi katika
Kamati hii. Walikuwa wakificha ninj? Lakini, mashahidi
wallopata nafasj walikuja  kwety na tukawahoji. Pia
| funa mashahidij wengine ambao waliandika barua kwety
[ na tulijanibu kuwapata Popoie walipokuwa lakini mmoja
wao alijaribu kutusumbua sana. Mtu huyo alitajwa
na Mwenyekiti wa Kamati hij wakati alipokuwa akitoa
ripoti hii hapo awalj. Unajua ya kwamba hata kama ni
kortini ukiulizwa swal na hakimu halafy unyamaze, au
skiulizwa swali na kiongozi wa upande wa mashtaka
[ unyamaze, au uulizwe swali na wakili unyamaze, basi,
[ hakimu hana  byg; kvamua kwamba upa hatia.
| Mahakamu hutumia njia kama hize kwa kuamua kesi.
| Mmoja wa watu’ waljokataa kuja mbele vya Kamati
! kutoa ushahidi wao alikuwa ni Bw. Evans Ngugi. Hata
| st tulimuonea huruma. Ni kwa ninj aliogopa  kuja
| kutoa ushahidi mbele ya Kamati? Tulijariby kumtumia
[ summons kupitia kwa Mkuu wa Polis; lakini polisi wa
Kenya walisema hawajui Bw. Evans Ngugi alikuwa
| wapi. Lakini kwa mikutano ya siasa, Bw. Evans Ngugi
ilikwenda lakinj polisi hawakuweza kumpata! Sisj tuli-
ema ya kwamba kwa sababu yule jamaa alikuwa ni
mwnyekiti wa halmashaur; va Kenya Co-operative
(reameries nj herj Ratibu wa Bunge atume mty huko
i akifika huko aambiwe aje hapa. Wakati tarishj wetu
slipokwenda kwa Kenya Co-operative Creameries a)j-
anbiwa ya kwamba Bw. Evans Ngugi hakuweko na
hawakujua alikuwa wapi nchinj Kenya, Tulishangaa
kwa jambo hil; kwa sababu jamaa huyo alikuwa aki-
pita mshahara kama mwenyekiti na mkrugenzi wa

halmashaurj hivo  lakin; hawakuweza kujua yuko
wapi.  Kule Nyandarua tuliwauliza polisi wa Q]
Kalou kama jamaa huyo alikuwa huko, kwa sa-

babu analo shamba huko, lakinj walituambia ame-
hama huko na akaenda Molo. Tulituma motakaa ya
Bunge Pamoja na ofisa mmoja wa Bunge huko Molo
kimtafuta Bw. Evans Ngugi lakinj polisi wa Molo
walisena kwamba hawajamuona huyo jamaa na hata
Baadaye ilisemekana kwamba amcone-
Thomson’s Falls kwa Mhe, Bw. G. G.
tulipokwenda huko tuliambiwg

F2ma huko

lakini wakati

u.
endelea kupoteza pesa za Serikali kumtafuta
™Mu mmoga ambaye anajulikana vema katika Kenya,
Ni mty anayejulikana vema katika Kenya kwa sababuy
i madaraka makubwa humu nchinj. Hatukvwera
Yukata shauri [oloe juu yake lakini hata leo Bw. Evans
hajaonekana. Tulisema, basi—

Wazir Msaidizi wa Maji (Bw. Wanjigi): Jambo ]a
Mdhamy, Bw. Spika. Sitaki kumkatiza rafiki yangu Bw.

‘Withaga Jakin; inawezekana kuwa Bw. Evans Ngugi
a"Jit‘hukua kuwa anaitwa Bw. Evanson Ngugi.

Bw, Mwithaga: Bw. Spika, sisi tuliandika Summons
Bw. Evanson Ngugi. Yeye alikuwa
Wa wagombea uchapguzi mwaka ukiopita katika
W ya Nyandarua Kaskzini. Walikuwa wakigombeq

J. M. Kariuki. Kwa hivyo,

lisemg kwa sababu sj vizuri kukashifu mty vile tuta-
“Ma nj fewamba Yeye ni vizuri achunguzwe kwa sababy
kwamba alikuwa akihudhuria mikutapg

0ja
5{‘!'\*_‘-_*;
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—Juu ya Kifo cha Muarehemu Mhe. J. M. Kariuki 1013
SR e e A
sehemu fulani fulani. Hata alikuwa akihudhuria miky-
tano midogo hapa Nairobi na pahali pengine lakini
hakuweza kuja kwa kamat;

Bw. Spika, tulipata taaby nyingine kubwa tukijaribu
kumtafuta Bw. Pius Kibathi. Tulipouliza polisi Kibathi
alikuwa wapi, kwa sababu Kibathi alikuwa na shiaka Ia
bomb hoaxer na aliweka dhamana ili aachiliwe kortj-
ni, lakini walituambia hawajui Bw, Kibathi alikuwa
wapi. Ilisemekana Bw. Kibathi yuko Uganda, Tanzania
na hata Zambija. Hapo ndipo ninataka kueleza the non-
co-operation part of jr: pahal; ambapo tuliona hapakuwa
Na co-operation katj ya polisi na sisj wanakamati, Wali-
tuambia kwamba yeye huenda huko na sisi wenyewe
tukagundua ni bag gani Pius Kibathj hunywa pombe
wakati wa jioni na hunywa na akina nani na tukaenda
katika Crimiral Investigation Department Headquarters
na kuwaambia kwamba tunajua kwamba Bw. Kibathi

aje Kamatini, Basi, wakati Bw.
Criminal Investigation Department, aliambiwa kwamba
alitakikana na Kamati lakinj wakamwambia awachunge
Wanakamati hao sana Lakini walimwambia nj lazima
kwanza atoe maneno kwa kumuuliza hivi: “Wewe tu-
ambie maneno na sisi tutakusaidia katika kesi yako”,
Kwa hivyo, walimuonya mapema ingawa
kwamba tulikuwa tukitafuta ushahid; tukisaidiana na
wao. Sisi hatukuwa tukibishana na polisi. Wao walikuwa
wakitafuta ushahidj kwa njia yao na sisi tulikuwa na
njia yetu pia, lakini nia ilikuwa moja, kujua ni nanj
aliyemuua Bw. J. M. Kariuki,

Jambo hilj

jua na kwa hivyo wangefahamu kwamba kazi yetu nj

tulimwambia, “Sjsi
hatuna ile rormre chamber na kwa hivyo wewe sema
nasi bila kuogopa™, Alithibitisha kwa kiapo ya kuwa
aliahidiwa kwamba akinyamaza na kusaidiana na polisi
na kuachana nasj atalipwa hasarg ya wakilj

hili imeanza kuwa kama lile Ia Warergate. Lakini tuli-
mwambia kwamba kwa sababu sisi hatuna Pesa na wao
wamekuahidia pesa nvingi, hehy kwanza uzungumsze
maneno yetu. Alituambia jinsi yeye alivyoteswa akj-
shurutishwa akubali kwamba Yeye ni mmoja wa wale
ambao  walimuua Bw. J. M. Kariuki.

Sema kwamba aliwaona maafisa fulani wa Criminal
Investigation Department katika Hoteli ya Hilton wakatj
wa jionj wakimngojea Bw. Karjuki Aliendelea kutn-
eleza jingj yeye alivyopelekwa katika Karura Forest
f22 nne usikuy na baadaye kurudishwa katika kituo cha
Kilimani na kuwekwa huko. Wazungu Wa-
ingereza kutoka  Criminal Investigation Department
walikuwa Wwakienda huko kumhoji i} aondoe ile stare.-
Mment ya kwanza aandike nyingine lakini akasema, “‘La,

ile niliyoandika pj yangu na nimeweka sahihi”. Mmoja
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[Bw. Mwithaga]

wa wale ambao walikuwa wakimhoji ni Police Super-
intendent Kinyua. Pahali ambapo tashwishwi yetu ili-
patikana juu ya mambo haya ni kwamba wakati polisi
waliposema kwamba Bw. Pius Kibathi aliweka saa kule
Makongeni Police Lines, yeye Pius Kibathi alikuwa kati-
ka Kamiti Prison. Kwa hivyo, haingewezekana atoke Jela
yva Kamiti aje aweke saa katika Makongeni Police Lines.
Mimi nasema hivyo kwa sababu tarehe ambayo yeye
anasemekana kwamba aliweka saa hii kule Makongeni,
yeye alikuwa ameshikwa saa tatu asubuhi katika City
Centre na maafisa kutoka Criminal Investigation Depart-
ment, wakiwa na gari la Datsun ikiendeshwa na Serjeant
Mbogo ambaye ametoweka kwa sababu tumemtafuta
lakini tumemkosa kabisa. Kwa hivyo, ikiwa kweli Bw.
Kibathi alikuwa amefungiwa tarehe 7, haingewezekana

—Juu ya Kifo cha Marehemu Mhe. J. M. Kariugg ¥ 3
‘.

—

Bw. Spika, ushahidi wa kukushtusha pa kush
Bunge pia ni kwamba wakati kesi ya Bw.

tarajiwa Kurudi kortind wiki iliyopita polisi Walipiga simy -

kortini kwa Bw. Odera na kumwambia 20Ndoe ilp fpgs !

ya bomb hoaxer. Raia wa Kenya waliambiwg
bomb hoaxer fulani alishikwa, lakini sasa kesi
inaondolewa na polisi na watu wa magazeti Wanaambj
wasiandike fambo hilo. Wananchi wa Kenya waliambj
kwamba yule bomb hoaxer alishikwa pa waandishi
magazeti wakaambiwa wasiandike kity juu ya yule mg
Hiyo kesi iliondolewa kwa sababu file ‘ilikosa na
mashahidi sita hawakupatikana. Wakili wa Kibathj "
mtafuta inspector Gathuku na ilipatikana k

katika jeshi letu la polisi hapa Kenya hawajakuwsa pg
inspector anayejiita kwa jina la Gathuku. He way @
imaginary _inspector. lInasemekana kwamba I

T

ktrwa—yeyeattweka sar kule Makongen ingawa Director
wa Criminal Investigation Department alisema kwamba
ni Bw. Kibathi mwenyewe ambaye aliweka saa hii kule
Makongeni. Lakini tulivyoonelea ni kuwa kulingana nma
ushiahidi huu ambao sasa unagongana kwa sababu polisi
wanasema hivi ma washahidi vile, kuna kit ambacho
kinafichwa. Ukisoma Ripoti yenyewe utaona kwamba
tumesema kwamba kuna kitu ambacho kinafichwa na
ni lazima kitu hicho kipatikane.

Bw. Spika, saa hii ilipatikana Makongeni tarehe 14
mwezi wa Machi saa kumi na dakika 15. Sisi wenyewe
tulienda Stesheni ya Polisi ya Makongeni na tukaona
kwamba Makongeni imezingirwa viuma na mlango wa
kuingia kule ni mmoja tu. Lakini kutoka tarehe 2 mwezi
wa Machi wakati wa asubuhi, Stesheni ya Makongeni
was sealed off na amri ikatolewa kwamba yeyote atakae-
ingia huko, hata awe ni askari, ni lazima achunguliwe,
na kwa hivyo askari wawili wenye bunduki wakawekwa
kulinda mlango. Walichungulia kila mtu, wanaume na
wanawake pia na kwa sababu ya jambo hilo, Kamati
ilikuwa na wasiwasi, na kujiuliza, “Je, inawezekanaje
saa ikaingia kule na huko mlango umefungwa na amri
ikatolewa kwamba kila mtu apekuliwe kabla ya ku-
ingia”. Saa hii iliingia katika barhroom namna gani?
Tuliwahoji polisi wa Makongeni lakini wakatuambia
kwamba hawakujua kitu chochote kuhusu fambo thili.
Yule askari ambaye mtoto wake aliiona saa hii akasema
alipiga ripoti kwa polisi na wakaja kuchukua maneno
yake na ya mtoto wake na wakaenda zao. Lakini, Bw.
Spika, askari ambao wanaishi katika Makongeni ni 39,
ingawa mmojawao anaishi huko bila kufanya kazi huko.
Lakini wale waliohojiwa ni watano tu, na kwa hivyo
hawakuhoji wale wengine. Therefore, it was as if they
knew the whole affair; and so, why question everybody?
Hata Supt. Sokhi alisema kwamba hakuna haja ya ku-
hoji kila mtu, ingawa yeye mwenyewe alisema kwamba,
[ was satisfied that the investigation was carried out
properly. Kama ni watu 39 wanaoishi hapo, walijuaje
kwamba ni watu watano tu ambao walijua kwamba saa
iko huko? Inawezekana kuwa mmoja wa wale walio-
baki alijua habari ya saa hii. Kwa hivyo, sisi tuliyaweka
maneno ya saa katika Ripoti yetu, ya kuwa ni lazima
saa hii iwe imehusiana sana na polisi na ndio sababu
hawakuwa na nia ya kuwahoji watu hawa. Kile kitu
ambacho walijaribu kukitafuta ni cover-up ili watunge
hadithi hiyo.

Guathuku alipigiwa simu na Kibathi kumuambia
kutakuwa ma bomb. File ya
hiyo kesi ikaondolewa under section 204 of the Criminal
Procedure Code. Kibathi aliachiliwa na mpaka wa leg
hajashikwa tena. Kutoka hapo Kamati hii iljanza kufi-

kwambg

kinia sana na ikakaa hata siku ya Jumapili kwa sababy |
tulikuwa tukikutana hata usiku. Kamati iliangalia kesi ya -

Mark Twist na tena ikaangalia kesi ya Bw. Kibathi. Hii
ilionyesha kwamba zile kesi mbili zilikuwa za uongo na
zilikuwa zimetengenezwa makusudi ili zitumiwe kwa
kutimiza jambo fulani na kwa kuwa lile jambo lime.
timia, kesi zinaondolewa. Wakati Peter Kinyanjui alfas
Mark Twist alipokwenda jela tarehe 28 na hali alikuwa
ametaja habari ya bombs, alitolewa huko siku ya Juma-
pili, na kwa kawaida korti haziendeshi kazi yake siku
ya Jumapili. Kesi ya kumuondoa Bw. Peter Kinyanjui
jela litifanyiwa nyumbani mwa jaji wala si kortini.

Waziri Msaidizi wa Maji (Bw. Wanjigi): Jambo la
nidhamu, Bw. Spika. Bw. Peter Kinyanjui alias Mark
Twist hakufungwa kwa sababu ya bomb hoar.

Bw. Mwithaga: Bw. Spika, mimi sikusema hivyo, o
ingefaa huyu Mbunge anisikilize, na ni kwa sababu
hiyo mimi nazungumza kwa utaratibu. Kesi ya bomb
hoax ilikuwa ya Bw. Kibathi na hiyo nilieleza na kusema
kwamba Kamati ilifikiria juu ya kesi hizi mbili. Kwa
mini watu wawili waliofanya makosa waliondolewa jela?
Mimi nilieleza kwamba Peter Kinyanjui alias Mark
Twist aliondolewa jela Jumapili asubuhi na akapelekwa
kwa nyumba ya jaji na kesi ikakatwa huko na huyu
mtu akapewa bond ya polisi ya £5000, yaanl,
Sh. 100,000 kule nyumbani kwa huyu jaji. Baadaye huyu
mtu aliambiwa atarudi kortini. Kwa sheria zetu mtu
anayeweka bond ya polisi ya £5,000 ni lazima awe ame
fanya kosa kubwa sana nma mtu kama yule hawed
kukubaliwa kutoka nyumbani kwake na kwenda mah
pengime lakini huyu mtu alirudishiwa passport yake
juma lililofuata na akawa yuko huru na anaweza k‘-’v’eﬂh
popote anapotaka. Kwa sababu huyu mtu alikuwa fR¢
only source ya kujaribu kuunganisha marehemu b
Kariuki na bombings—alikuwa anajaribu kumweke
marehemu J. M. Kariuki mambo hayo ili atengenc®
kesi yake ili awe huru. Yeye alikuwa ameiba Sh. 148,

) . . rimes
kutoka benki ya Habib na alikuwa amefanya flilhi'
zingi ingi za ivory zingine za aina nymngt
zingine nyingi za ivory na zingine za ain: Lo alikots

bitisha hivyo katika ushahidi wake kwa saba

atice » o g ‘ apnad na
kwamba sisi tulikuwa na ushahidi mkubwa 53
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Taabu kubwa yq Bw.
ymeshazoeshwa mtindo p
ya Jolote kulikuwag na
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Mbunge Fulani: wp,, was thar?
hahidi wa kuonyesha
£ani na hata tulijua

mambo yote yaliyo-

Bw, Mwithaga: f/, was calling  marehemuy I M.
"Godfarher". Na yeye mi son. Sasy huyu akaambia ma-
ofisa wa [dam Ya Criminal n vestigation ya kwamba -
“Tumeagany tuonane kesho, na nitakwenda kwake
Jumataty asubuhi”, Kwa hivyo, huyu “Mark Twist™
akakosa kabisa thibitisho ya kuwg marehemu J, M.
alikuwa na

ni kwamba altkuwa

s iwapatia sehemu fujan; Zake zote Zinapotea. ‘ : :
u file "hkm"} ha v ata 1a‘:l?tui’imd‘ifsth‘a sisi lugha ambayo hatuky jua mbelen; :;eld:f kﬁfﬁ;ﬁi@ﬁgﬁﬁﬁg S;tmiialfagﬁzﬂivﬁ
ng_uh wa K'lbathj . e five word languqge of cuts, knocks and joinyy, After kukata shauri ya kuwa ha akuwa na uhusiano Wwowote
lhpanl*:kana‘ k bocking you ger q (4 and some ger 4 joint. Jambo baina ya nuhrruko va mapbomu na marehemu J. M
enya -hawajakuwam i lilitushtusha sana kg sababu huyy mtu, alikuwa Kariuki. Likikuwa Di singizio la huyy kijana peke
Jathuku. g, Was @ hnezoa makosa yale na kila kesj yake hutengenerw, ake )
kwamba g, 3 8 yove Buwachilivaicesi jlilera yy por s na jka. YK€

kumuambin kWamb;

kesi il'ikosekana ni

1 204 of the C'n'rm'naj
ka

‘l a na mpa Wa Jgg taulizwa amuite marehemy Ruw_J. M ariuk T wa-
natt hii iljanz, ' MAYC ambo ya  pompy na hali simy ilikuwa
Tap Wa sabapy, rcorded. Marehemy I. M. Kariuki atishtuka sap, kwa

‘. atiiliangalj, kesi vy wbabu alikuwa amesoma kwamba huyy mtu alikuwsg

yia Bw.
tkuwa

*3 lile jambo iy,
ter Kinyanjm’ alj

el I 90 haukufauly
28 na hali alikyg, ',:,L:gomoja. Huyu Bx:]f.
T}kokSlk_U ya Iurpa- .’mbio za farasi katika
" Kazi yake u |lam rying to sho

". Peter Kinyanjy
ala si kortip;,

iipoletwa

emekana kwambg yeye

lvestigations Headquar

kutoka jela

ndiye aliyej
Na akapelekws katika
fers aliwekewsn tape recorder na

ua sana. Kwy hivyo,
Criminal

Bw, Mwangale: Hata Crimiyq; Investigation Depart-
ment (Special Branch).

Bw, Mwithaga: Hata wakat; Wa kutoa evidence kwa

Kibath;, Hii jimepelekwa jela na wa
.4 Za uongq o, jfakusema mambo ya pomps ila alimuambiga marehemu
ili Zarlumiwe kwa : ma alikuw,
nja cha farasi,

keati

huo alikuwa akimpigia simy.

a hiyo rape
Kinyanjuj a)j
Uwanja wg

. Peter Kinyanjui alitumwa huko

kiapo waty wa Special Branch Wamekubaliana na jambo
hilo. Huyo Kinyanjuj amewaletea hasara kubwa hawa
watu kwa sababy dinewachukua waty e Special Branch
hata kule Mombasa kuwatafuta 14, would-be bombers.
Walienda kyfe kuwatafuty Ysterious people in 1he

4 na wakatj wange- "y people whe are unknown, na ambao
na ule
recorder iliraruliwa
ulizwa aende kuona
farasi wa Ngong.
and the coyer up

on yake na polisj

SR bwanja cha Ngong li kumfuata Bw, J. M. Kariuki . : - .
'ar;lj.'ﬁ})‘a;:;n:?arf ipokwenda kule—nasemy hivyo j)j tuthibitishe kwa Kank_a_ pale  Hilton, Jioni - hiyo mmoja Tahahao
¥ . Roerr weli marehemy alikuwa amefmtwa~—yul'e miu alikuwg fmshahjd:, amhap v'am?k}ua hapa mbele )_/etu!.. IE : ya

‘ mepangiwa kuwa g lape recorder aende nayo jli Xuonma Ben Geth;, Ndc.”’. au Shaw au nanj, AN
N2 mmoja ambaye anajulikana sana kama Sajini Mbogo

usema hivyo, m
ni kwgy sababy
"Kesi ya pomb
eleza na kusems
Hzi mbili, Kwa
<ondolews jela?

a sharp shooter of Criminal |

Tulipojariby kwenda huko k

nvestigation Departmen £
atika kituo chg Criminal

Investigation Departmen; Bureay kuchukua zile state-

ments na mambo mengine, kituy ¢
il i kwamba tyl;
kuingilia vie vitu ambavyo tulitaka kuvi

ha kwanza ambacho
ambiwa hatungewezs
ona. Baadaye

i alias Mark |tuth Basi, jamaa huyu aliendq katika races na wakawy
na akapelekifl ko na Chief Inspecror Patrick Shaw, Ben Gethi na
huko na hup [“engine

000,  yaani,

Mbunge Fulani:

Akina Karungary,

Ya “Mark Twist” na tukaisoma,

B_aadaye hu{: yalikuwa incredible, and pe said he was doing this in
ik, Bw, Mwithaga: Hata yule rafiki yety ambaye alikywa the interest of the State. Kama nchj hii inalindwa na
ama awe agth Mheshimivy hapa aliwaona huko Wakati  walikywg Watu kama hao, basj, hatuna usalama wo wote. Kama
yule hﬂw:f Rle, gari aina yYa Mercedes nyeupe ilikuwa kyle nje  usalama wa Kenya unategemes watu kama Mark Twist,
Wenda mjh-, akati . M alikuwa katika srirs Gari ya Mercedes basi, hakuna usalama wo wote. Sisi tulifaribu tuweza.
eapan yi Veupe ilikuwa pahali hapo, Wazungu wawij walikuwa  yyo o tukaonyeshus mabomu, ambayo yalionekana
ez kwmh, Ue mahay; hapo—Patrick Shaw and Clark, na Ben Gethj kama ya-liyotengencz\m Na mafundi ws humu humy
alikuwa :\L Uikuwa pdani Ya gari. Jioni hiyo, Mercedey hiyo hiyo nchini, na wala s Watu wa kawaida. This js very
ehemu Lc]cl ‘f_‘lﬂﬂlikana pale Hilton—the same Mercedes. Huyuy Suspicious, becayge it is a technicql job. Lakinj tulipo-
_kumwakw Myanjuj ailiambiwa pa JoM.: “Wewe kuja kwangy taka kuona Slatement ya Sajin; Mbogo, ambaye alikuwa
i aftcuggﬂow one kesho”, thar s Monday morning Kutoka katika muhimu sana kw;, Kamati hii, tulikuwa na habari muhi-
' Sh. ]4,-,'.,,,; 5 alirudi katika Criminal Investigation Departmen; mu sana, ambayo hatungeambia Cripming Investigation
=I5 f\;i!hif quarters kupeleka ripoti juu ya yale ambayo a]j. Department, ny wlijua ni kwa pip; tulitaka kumuona
-’”Z,g]' ikuts "ﬂlnya_ ikuwa anamtusi  Marehemy kwa kumwita Sajinj Mbogo Lakini Senior Superintendeny Sokhi, whe
2 L;a;a o ,Cadf“’hff- If you had q Godfather, a s, of that [ gm 10ld is being promoted to an Agssistans Com.
& | 7P should neyer have any son at all. missianer of Poljce..
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Wabunge Fulani: Aibu, aibu! Na aondolewe sasal

Bw, Mwithaga: Ard he is actually acting in that
capacity now! Huyu Bw. Sokhi aliitafuta habari hiyo,
na akamwambia mkubwa wake, “Sorry, Sir, statement
hiyo haiko hapa™, na sisi tukamuuliza iko wapi. Faili
zilipokwenda katika Makao Makuu ya Polisi, starement
zingine ziliondolewa, yaani taarifa za Sajini Mbogo na
Pius Kibathi, jli tukienda katika Makao Makuu ya
Criminal Investigation Department, tusizikute taarifa
hizo. Tulipouliza huyo Sajini yuko wapi, ili aweze kuja
mbele yetu, tukaambiwa, “"Hatujui yuko wapi”. Thar
was the head telling us that he did not know where
one of his sergeants was! Halafu tulipowauliza zaidi,
ndipo wakasema, “Tumesikia ya kwamba yuko katika
anti-poaching unit huko Malindi. Basi, Bw. Spika, tuka-
sema, kama yuko katika anti-poaching unit upande huo,
tafadhali watutafutie Sajini huyo kwa sababu tulikuwa
tunamtaka sana. Na wao wakaserma, “‘But why, tume-
watafutia Mark Twist, lakini huyu mwingine hatuwezi”.
Sisi_tukaona kuna vita 1n FERTTEEY 1 U
shena wa Polisi na Mkurugenzi wa Criminal In vestiga-
tion Department, na jambo hili lilikuwa wazj kabisa.
Sisi  tukasema hatutaki kuwasaidia kupigana, lakini
tumachotaka ni taarifa hizo. Ruluatana na The National
Assembly Powers and Privileges Act, Kamati Teule ya
Bunge ina uwezo wa kuchungua au kuchukua karatasi
yo yote ya kiserikali ama ya jambo lingine lo lote, isipo-
kuwa makaratasi ya makundi matatu peke yake, nayo
ni Jeshi la Anganj la Kenya, Jeshj la Majini la Kenya
na Jeshi la Nchi Kavu la Kenya, yaani Majeshi yote ya
Ulinzi ya Kenya. Kulingana na sheria, hatuwezi kama
Kamati Teule ya Bunge, kuyasoma makaratas; ya ma-
kundi hayo matatu. Hata Mkuu wa Sheria alipofika
mbele ya Kamati alikubalj kwamba tulikuwa na haki ya
kuyaangalia makaratas; hayo. Kwa hivyo, ilikuwa ni
haki ya Kamati kuona na kuchungua makaratasi havo
kulingana na sheria. Tulipoambiwa kwamba hatuwezi
kuyaona, basi, tukasema tutaliambia Bunge la Taifa ya
kuwa wamekataa na makaratasi hayo na kwa hivyo
wamevunja sheria. Bw. Spika, hebu niyaache Makao
Makuu ya Criminal Investigation Department kidogo
kwa sababu nafikiri nimesema ya kutosha juu yake. Yule
ambaye anaweza kufahamu nimesema nini ma pia vile
Mwenyekiti wa Kamati hij alivyosema, atakata shauri
lake mwenyewe.

Wabunge Fulani: Ongea juu ya Sajini Mbogo sasa.

Bw. Mwithaga: Bw. Spika, nimesema kwamba mpaka
hivi leo Sajini Mbogo ‘hajapatikana. He is mysteriously
in an anti-poaching unit somewhere.

Mbunge Fulani: 7 think he is now beyond Malindi

Bw. Mwithaga: Bw. Spika, Jumapili, tarehe 2, Februa-
ri kulikuwa na movements nyingi katika Nairobi. Kwa
sababu katika ushahidi ambao tumechukua wale watu
ambao tumetaja ndiyo wangepelekwa kortini ili wathibi-
tishe otherwise. Majina va watn wadogo ambao walihu-
sika na jambo hili yaliachwa nje kwa sababu si ya
maana sana. Wengi wao ni wale ambao walikuwa waki-
tumiwa na the big boys. Mtu ambaye alifika katika kituo
cha basi za Overseas Transport Company kwanza after
the bomb exploded alikuwa Patrick Shaw. How he knew
that there was to be a bomb blast, or it was a coinci-
dence, that he was there by the time the bomb exploded,
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is a question that must be answersd by someone else. il
was the first person to arrive there—just o,
when the bomb exploded. Bw. :
Director wa Starehe Boys Centre. Shule hiyo inasaidiy
na pesa za Serikali, na ikiwa hapo ndipo pahal; amban g
tunaweka watu kama hao. ambao ni maofisa "
Police Reserve, ni vibaya sana. This man hay never hadkii
any formal training in the police work Takin; Yeye andgs
rank ya Chief Inspector katika Kenya Police ReserydBy
Bw. Shaw was recruited by the colonial Governmepggeofi na ku
50 that he could perform some duties which could hejgkuwekwa
him to reduce weight and subsequently avoid havindlle very co
a heart attack. Madaktari wanasema ya kwamba ik
yeye hatakuwa akitembea kila wakati atakufa.

rhe “’m

Wabunge Kulani: He should die tomorrow

Bw. Mwithaga: Therefore, he is always roaming
the streets of Nairobi. This man, despite the fact th
he has never had form ining in the Police
inspector in the Kenya Police Reserve, ar
stated earlier on. Yeye ndiye alivekuwa wa kwanzs
kufika katika kituo cha bus cha Overseas Transporf
Company baada va bombn kulipuka.

Bw. Spika, Bw. Clark ndiye Head of Securiry katj
Block Hotels. Yeye ana rank Ya superitendent wa poljc
katika Kenya Police Reserve lakini si katika Jeshj
Askari wa Konselj ya Nairobi. Mzungu huyo ha
recruited very many women katika Kenya Police Reserye
Wengi wao hufanya katika mahoteli ili wafanye kazf
chini yake. Bw. Clark anafanya patrols nyingi katika
Nairobi wakiwa na Patrick Shaw pamoja na Young.
[sipokuwa sijasikia Mzungu yeyote katika Jeshi la Polisi
ambaye ana cheo cha constabie, Bw. Young ni constahl
katika Police Reserve. Mama wa Bw. Young i
superintendent wa polisi, Jakini Young ni convrable.

Wabunge Fulani: That is a corrupt authority!

Bw. Mwithaga: Hata ikiwa watu hao hutafutia watu]
futani kitoweo, sisi kama Wabunge tunajua ya kwambx
katika securiry network yetu hatuna Wazungu wa l_i 1
hiyo isipokuwa specialists wa mambo fulani. Bw. Spf
Constable Young na mama vake ni specialists wa ninif,
Sisi tuna mama wetu Waafrika amb:o wingepewa cheo!
cha senior superintendent ma hata Assistant Comm
sioner. Hata hivyo, sitaki kuleta arowmient hiyo; iko
katika ushahidi, lakini ni wajibu wa Wabunge kufahamu
kitu kinachotendeka. Hawa ndio waliotumiwa _kufukln__l
beggars—na Mabwana Clark na Young ndio walio-
kwenda Hilton mapema mchana kuwafukuza beggars
wote na halafu jioni wakawafukuza walc_ watu amba
hupumzika pale karibu na information k_rmk. kwa it
vile ambavyo viko hapo. Walifukuzwa in p!t'm

for what was going to take place
! iminals!
Wabunge: Shame! Shame! Criminals. ot

Bw. Mwithaga: Mtu ambaye alikuwa'ak:m;::{;,- i
kuweka gari lake vizuri was grabbed immec nm" S
tortured for four days. Ukimuona l'lll}'“r:m_u,
macho sasa ni kama mwenda wazimu; tulf -
na tukashindwa kumuuliza maswali; he hmm' :
Baadaye tumemtafuta and he is nowhere (@ :






¢ 1'1’(
L
cpay
ey
bapo
UYL
'r had
‘e oana
erve,
tnent
o hr'f,n
having

il
IRIWg

e —————

JUNI 4, 1975

102l Hoja—Kukubaliwa kwa Ripoti ya Kamati Teule—

e —

pw. Mwithaga]

rememtafuta kwa njia zetu za upelelezi; he is nowhere
o be seen. I request through this House that we be
oid where Mr. Githinji is He was a taxi driver at Hil-
on Hotel. Ni lazima tuambiwe na polisi mahali jamaa
huyn yuko.

Kijana moja ambaye alikuwa akiuza magazeti na
ashuhudia kilichofanyika alifuatwa na Bw. Patrick
shaw hadi kule Hoteli ya New Stanley na kuchapwa
makofi na kuangushwa chini mbele ya watu. Alishikwa
na kuwekwa katika gari. Wale wafanyakazi wa hotel
were very co-operative kwani walikuja kwetu na kutu-
,mbia au kuthibitisha ile saa kftendo hiki kilipofanyika.
Hatujui kijana huyo alikwenda wapi mpaka wa leo.

Bw. Spika, mimi nataka kusema haya kwa ukweli ili
julikane kwamba tulikuwa tukifanya kazi mgumu sana
fujua kitu ambacho kilifanyika hata JM. akapotea.

—Juu ya Kifo cha Marehemu Mhe. 1. M. Kariuki 1022

Kwa hivyo, tungependa Wabunge, taifa la Kenya na
dunia nzima ijue ni akina nani wanaohusika na Kifo
cha marehemu J.M. Sasa, kijana huyo, muuzaji wa
magazeti katika Kimathi Srreer alipotea. Kijana mwi-
ngine aliyekuwa akiuza magazeti katika Kimathi Street
naye pia alipotea; na hii yote ni kazi ya Bw. Patrick
Shaw: he is the one who went around beating and
picking them up.

AHIRISHO

Bw. Spika: Utaendelea siku nyingine kama seconder,
Bw. Mwithaga. Sasa ni wakati wa kuahirisha Bunge.
Kwa hivyo Bunge limeahirishwa mpaka kesho,
Alhamisi, Juni 5, saa Nane unusu alasiri.

Bunge liliondoka saa Kumi na Mbili
unusu jiont
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kuwaweka maofisa hawa
kwa mfano, hakuna ofisa wa michczq.

Ripoti ya Kamati Teule—

nilisema kwamba ninaweza
uwezo wa kufikiria.

(Kicheko)

Bw. Njuno: Jambo la nidhamu, Jibu nililopata kutoka

kwamba wao wanafikiria
na sasa wanaendelea kuwaajiri maofisa; na bado kuna

Wataajiriwa miezi michache
sasa kwa-
=tunacho-

kwa Wizara Yake linasema

wengine wanne ambag
ayo. Kwa thivyo, kwa njnj Waziri anasema
mba anawezs kufikiria na halj yeye anajua
uliza? " :

Bw. Towett: Jawabu ambalo Mhe. Mbunge analo
nimelitengeneza na nilijua atalipata

mimi mwenyewe
vile amelipata,

BARAZA LA TAIFA

kwa kKila wilaya? Kule Kitale,

Mimi sikusema kwamba ninafikiria bal;
kufikiria, yaani, niko na

4
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Bw. Midika: Ahsante sana,
ningepénda kusema kwamba huu sio wakatj
kwa "gazeti la Nation kuandika yale man
sikuyasema. Mimj sipend Kupigana kwa Manenq
Wwatu-wa magazeti. Ninasema hivyo kwa s
wanaandika maneno ambayo sikusema, bag;
watafikiri ya kuwa mimi sina fikira timamy,
fikira timamu na ninaweza kuzungumzg
Kizungu na Kijaluo vizuri sana.

(Kicheko)

Chifu Kitonga: Jambo ]a nidhamu, Bw. §
jana miliuliza swali

Mhe. Nabwer; Lakip;
Wa kwa

babu kam'
» Wananch
Mlml nina
Kiswahip,

pika. Wik;
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langu na halikujibiwa k., Sababy ggao yame
labda  Waziri alichelewa  au mimi nilichelewa; 5, Kamati )
tukaambiwa kwamba swali hilo lingeletwa baadaye, i

Tena jana kulikuwa na swalj langu
Waziri wa Utalii na Wanyama wa Porip;j lakinj

Bw. Said-Hemed: Ja
Siku ya Jumanne niliuli

za _swali juu ya ofis ya posta; kana kwamba nikiambiwa yatakuja, mwishowe hayaiji
ili kupatikane na ofisi ya posta katika eneo ya Mo- ninaweza }\UJ'U]M!W"* nitafanya nini?
mbasa Kaskazini Kutoka Daraja ya Nyali kuendelea Bw. Spika: Subira huleta herj Chjfu_Kilonga, hayo
mpaka Mtwapa. Gazeti la  Nation lilitoa taarifa maswali yataletwa hapa.
kwamba swala hili liliulizwa na Mhe. Mwavumo

ambaye nj Mbunge wa Mombasa Kusinj! Bw. Spika,
kwa wale ninaowakilisha kusikia
swala linalohusu sehemu yangu likiulizwa pa Mbunge

hii ni aibu kubwa sana

mwingine na hali mimj mwenyewe nilikuwa nimeljuliza
Tkiwa ‘hawakumjua yule aliyeuliza swala hilo, wangeuli-
za ili wapate hakikisho ni nanj aliyeuliza swala hilo.

Bw. Spika: Nafikiri Wao wamesikia hayo maneno.

Bw. Mwavumo: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Jana
hapa, tulipokuwa tukijadili habari ya J. M. Kariuki
majina fulani ya maofisa wa polisi na wengine yali-
tajwa; sasa sijui kuna usalama gani juu ya wale
Wabunge ambao walikuwa wanakamati wa Kamati ya
kuchungua habarj ya I. M. Kariuki. Ninasema hivyo
kwa sababu, kwa mfano, pahali nilipolala niliwaona
polisi wengi! Bw. Spika, nina wasiwasi, kwanij sijuf
kama tutapata usalama kwani hawa watu bado
Wanazururazurura na hawajashikwa

Bw. Spika: Siwezi kujibu hiyo,

Bw. Nabwera: Jambo la nidhamu. Ningependa ku-
mjulisha mwandishj wa gazeti la MNation, jua ya mambo
tuliyozungumza jana na kwamba mimi ni Mbunge wa
Lurambi Kaskazini, sio Kusini. Lakini jambo kubwa
lililotokea kwa gazeti hili-ni kwamba maneno ambayo
inasemekana ilisemwa na Mhe. Onyango Midika sio
Yale yaliyosemwa na yeye. Mwandishi huyo aliandikia:

“Mr. Onyango Midika (Nyando) suggested the
matter be delayed because he and muany other
Members of Parliamen; had received their copies of
the report by yesterday instead of Tuesday .

Bw. Spika, ninavyokumbu:ka, Mhe. Midika alitaka
tuendelee kujadili jambo hili la kifo cha J. M. wala

hakuuliza kuahirishwa kwa Jambo hili. Kwa hivyo,
kama Mwandishi wa Nation anaweza kuwa akisikiliza
kwa makini atakuwa anatusaidia.

Bw. Spika: Ninafikiri
jambo hilo.

amesikiliza na atetengeneza

mbo la nidhamu, Bw, Spika.

ambayo hayajajibiwa na sijui nitafanya nipj.

MSWADA

Kusomwa Mara ya K wanza
THE INDUSTRIAL TraINING (AMENDMENT) Bipp

(Dondoo la Kusomwa Mara ya Kwanza isomwa—

Mswada Ukasomwa Mara ya Kwanza—
usomwe Mara va Pili Kesh o)

HOJA

KUKUBALIWA kwa RiroTi yA KaMmaTr TEBULE Juu va

KIFo cHA MAREHEMU MuE. J..M. KArIukr

Kwamba, Bunge hili latkubali
Teule i[iyochagu]_jwa kuchungua ku

Marehemu Mhe. J. M. ‘Kariuki,
Mezani mwa Bunge tarche 3 Juni, 1975

(Bw. Mwangale tarehe 4 Juni, 1975)
(Kurudiwa kwa Majadiliano yaliyokatizwa tarehe
4 Juni, 1975)

Bw. Mwithaga: Bw. Spika, jana niliachia hotuba

yangu wakati ambapo nilikuwa nikiunga Hoja ilivyo-
pendekezwa na Mwenyekiti wa Kamatj Teule ¥ya
Kuchungua kutoweka na kuuawa kwa Marehemu J. M.
Kariuki. Bw. Spika, isipokuwa saa zilikwisha bila mimi
kujua, nitaendelea kutoka pale niliachia.

Bw. Spika, nilikuwa nimeeleza habari iliyotokea kule
Hoteli ya Hilton. Ningetaka kusema ya kwamba Bunge
hili kila mara lilikuwa na Wabunge ambao wahkutﬂ
wakitaka Kamati jtoe ripoti yake haraka iwezekana\fzo-
yaani walikuwa wakitaka tufanye kazi kwa haraka.

: i . ishowe
‘Ilionekana sisj tulifanya kazi kwa haraka na mwisho

‘tukaweza kutengeneza ripoti na kuileta hapa. ng:;’
huo huo ' nchi 'hii- wananchi walikuwa W“k'mﬂi
kujua  ukweli.” Kamati yetu iliitwa katika magazt
na kwa radio kama Kamati ambayo itatoa ukweli D/

ambalo nilimuulizg

Yy a
“ma Kwamba swal; hilo
» DIna maswali mawj;
Inaopge.

Ripoti ya Kamati
toweka na kuuawa
kwa aliyekuwa Mbunge wa Nyandarua ya Kaskazini,
iliyowasilishwa

T i

ﬁ.akini jut

Ukaamriwa {iwenye uju:

iwise watw
)fkwamha tu
Weza kujio
skortini lak
tkwa ‘mape
Sababu ya
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viwa hilo ndilo jambo ambalo lilikuwa limefikiriwa
nchi na Bunge hili, haitafaa kamwe kwa sisi kusoma
vifungu kama vilivyo katika ripoti yenyewe bila
'toa. maelezo zaidi Hi Wabunge ama wananchi wajue
ia jambo fulani namna gani. Ninasema hivyo
a sababu kumekuwako na Mnong'ono ya kuwa
fwenyekiti na mimi tumeondoka nje ya Kamati na
toa mambo ya ripoti yenyewe nje. Sijui ni maneno
ni tulitoa nje. Ni haki yetu kama Kamati kueleza
iyoko ili wengine wasije wakasema kwamba majina
o yametajwa makusudi au kwa njia za kuwakashifu
amati yenyewe haikuwa na lengo hata kwa dakika
tmoja la kukashifu mtu yeyote. Pili, Kamati hii ilipo-
finza kazi yake hax.kua.nza Lklwa na mitu yeyote katika

Ka.mat: Jhkuwa Kamati ya ku.chuekua usha.hldl
loka kwa wale watu a.mbao wallkuwa wakijua

‘ ikuwa na mtu yeyote uan; alikuwa anafikiriwa
a ndiye muuaji. Kwa hxvyo Bw. Sp;ka 1k1w1 kuna

ha Wabunge na wananchi kwamba tumeingilia haya
ambo zaidi, ukweli ni kwamba hatukuyaingilia zaidi.
“Kuna mambo mengine ambayo tuliona haifai kuletwa
,'pa na tuliyaacha nje. Tulifanya hivyo kwa sababu
'».'.A una ushahidi wa kutosha kusema fulani achungu-
lwe au anadaiwa kuwa alihusika na mipango fulani.
“lakini juu ya wale ambao tumewataja, hata watu

yenye ujuzi gani juu ya criminology, social or other-
: r'se watumwe kufanya uchunguzi huu wataona ya

wamba tumefika pahali ambapo wale tumetaja wana-

eza ku;mndoa tu kwa kueleza kwamba hawahusiki
‘Ju lakini si hapa Bungeni. Tumefanya kazi yetu
Bfwa mapenzi ya nchi hii kwa makini lakini si kwa
ibabu ya kuharibu chochote.

: Bw. Sp'rka nikiwacha Hilton, ningependa kusema
¢ uhache juu ya pahali ambapo bomu lililipuka, yaani
glitno cha bas cha OTC ambapo watu 27 waliuawa.
Ninataja jambo hili kwa sababu Kamati yetu ilijari-
wa na mambo mengi. Hata watu wengine walituka-
ifu mikutanoni wakiuliza ni kwa nini tunachungua
#ifo cha mtu mmoja tu bila kuchungua vile vifo vya
W¥atn 27. Hao walikuwa wakitaka kujulisha nchi nzima
gfvamba Kamati haikuwa na haja na watu 27 bali
ljishughulisha na mtu mmoja tu. Bw. Spika, ningependa
{urekebisha jambo hili kwa kusema kwamba tarehe
1975, wakati bomu ilipolipuka, kama nili-
lyosema hapo jana, Bw. Shaw, ambaye ana cheo cha
Sthief Inspector, katika Kenya Police Reserve, alikuwa
#apo. Swali ni kuwa: alijuaje kwamba kutakuwa na
Wipuko katika kituo hicho cha bas? Hilo ndilo swali
Paofisa wa polisi wataulizana wakati wanapoendesha
Launguzi wao. Wakati huo huo marehemu Bw. J. M.
anukl alikuwa katika karamu ya engagement katika
iren. Tumejaribu kueleza zaidi katika ripoti yetu
i kilichofanyika lakini ukweli ni kwamba karamu
#halizika saa Tano za usiku. Baadaye aliondoka peke
Bi%e akiendesha gari lake aina ya Mercedes, KPE 143.

fakati ule ule alipokuwa katika karamu bomu lilili-
4, saa nne au saa tano. Wakati bomu lilipolipuka
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kulikuwa na watu wengi ambao walianza kutoroka
kwa miguu na magari isipokuwa watu wachache
ambao walibaki ili wajaribu kusaidia kuokoa maisha
ya watu. Lakini Sergeant Mbogo wa Criminal Inves-
tigation Department, ambaye tulijaribu kumtafuta ili
aje mbele ya Kamati lakini tuliambiwa ya kwamba
amekwenda pahali ambamo hapajulikani—tuliambiwa ya
kwamba yeye ako katika Anti-Poaching Unit katika
Malindi. Bw. Mbogo alifyatua risasi na kupiga gari
la Peugeot 504 la rangi ya blue akilidhania kwamba
lilikuwa la Marehemu J. M. Kariuki. Baada ya wao
kuona gari hiyo sio ya Bw. Kariuky walienda—hao
maofisa wa Criminal Investigation Department—nyu-
mbani kwa Bw. J. M. Kariuki na wakachukua gari’
lake. Nina hakika ya kwamba Wabunge wote wanaelewa
}a.m-bn thl wakikuwa lu katrka. uk: mpango wa kuingiza

Magan ya Peugeot 504 Nairobi ni mengJ sana. Swali
ni hili. Ni kwa nini Sergeant Mbogo alifyatua risasi
kupiga gari la Peugeot 504 usiku huo akifikiria ni la
Bw. J. M. Kariuki? Kwa nini Bw. Spika? Wakati gari
lake lilipochukuliwa kutoka nyumbani kwake lilipe-
lekwa katika ofisi Kuu ya Criminal Investigation
Department. Gari la J. M. Kariuki vile vile lilikuwa
Peugeot 504 na la rangi ya blue. Katika Ofisi Kuu ya
Criminal Investigation Department Bw. Patrick Shaw
na Bw. Sokhi walikuwa wakifanya mambo kama ni
kitu cha maana ambacho kilikuwa kikitafutwa. Tuna
ushahidi wa kuonyesha ya kwamba walipiga picha na
kufanya mambo mengine mengi wakitafuta kama
kulikuwa na mabaki ya chernicals za bomu katika gari
la Bw. J. M. Kariuki ili waseme ya kwamba ndiyo
iliyobeba bomu. Gari hilo lilirudishwa nyumbani kwa
Marehemu J. M. Kariuki baada ya kufuatwa sana na
Kamati hii. Sisi tuliwauliza. waseme kwa ukweli kama
walikuta kitu chochote ambacho kingewafanya wafikiri
ya kwamba hilo ndilo gari ambalo lilibeba bomu au la.
Baadaye, waligundua kwamba gari hilo halikuwa na
mabaki ya bomu. Basi, swali ni kwamba kwanza
aliyekuwa akifyatua risasi alifikiri ni lJa marehemu J. M.,
na pili wakaenda nyumbani kulichukua gari la J. M. ha-
di makao makuu ya Criminal Investigation Department
na kulipekua sana. Magari ya Peugeot 504 yenye rangi
ya blue hapa Nairobi ni mangapi?

Bw. Spika, sasa ningependa kuwapelekeni hadi Ngong.
Tunayo majina ya watu ambao wanfetajwa hapa na
tukasema kwamba ni lazima wachunguliwe kwa makini
sana. Tungependa wachunguliwe na kikundi kingine
lakini si kile kinachoongozwa na Bw. Sokhi; not the
Sokhi team of investigators. Tungependa wachunguliwe
na kikundi kingine ambacho hakikuhusika katika
cover-up. Mmoja wa wale ambao tulisema ni lazima
achunguliwe ni Diwani John Mutung'u kutoka Ngong.
Yeye ni diwani wa Konseli ya Ol Kejuado. Pengine
watu wakisoma majina kama haya magazetini, ama
mwenyewe akisoma jina lake katika magazeti, ataanza
kujiuliza ni kwa nini jina lake liko pale? Baada ya kuji-
uliza, huenda akawaambia wenzake kuwa jina lake
limewekwa kwa mujibu wa kumkashifu pa kuharibu
jina lake. Ninataka wale waliosoma majina haya wajue
kwamba tuliyaweka pale kutokana na ushahidi tuliopata
mbele yetu. Ushahidi ni kwamba saa zile ambazo zina-
kisiwa ndizo saa mwili wa marehemu ulitupwa pale
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Weza kuopa 8ari likiwg hata mail; ishirinj kwa sababy
mteremk o ule wjy Pori ni wy mailj nyingi zaidi. Pzle
i Ngong Circular Road. pj,

Olosho-()ibor 1Ko katika barabara ¥a kuelekeg Upande
Wa Magad;. Garj | diwan;j huyy, g

Na ambay|g lilitajwa hapa pj mwenyekjti hapo jan, lili-
safishwg asubuhj y, Jumatagy, Pale Caltey Petral Stertirr
Ngara, Nairobj, Pande zo¢e mTHit Za gari hilj Zimeandj.

—Juu yq Kifo cha Marehemu Mhe, . M, Kariyy lo4g
N2 yao yaliwekwg hapa kwa dhuluma pn, kashijf, na .,
Dawezy kuitumijs ili Wachafye waty Wengipe zaid; ay
kuchafys Maneno zaiqg;. Nataka ijulikane kwam

a
ushahidj, ukweli, na thibitishg 75 alna zpte we L(],r,]j
challengeq by anyone. Kwa hivyo, By Spika, hii pq;
sababy tunasemgy ¥a kwambg Crimingy Iny Rario,,
Departmen, hawaja Weza kupata mtu yeyote Paka ga¢,
Sisi tumesemz kwamba my, kama uyu na haditp; zake

indong usiku hug ilikuwa Ya kutungy tu. Nj mty
ambaye anafag kuchunguzwu zaidi,

Katika Katiba Yetu rortyre ni Kity ambachg kime.
katazwa pa ningependa jambo hili piy Iichunguliwe. Ni-
Ngetaka jampg hilj Jichungu]iwe kwa makinj Sana, g,
Spika.

Jambg e ambalo h’mekatazwu katika Katiby
yetu—— gy, Spika, sikumbyk;j kifungy chenyeyye la-
kini jampg hili liko pa linasema kwambg hakun; muj

3

maisha y;
t.k,‘nyume ¢
tuwa wak
waache m
tha Katib;
:‘_‘.‘na l'll-V}'O
mani ili ‘w;
;:n‘ wanyo
#Buw. Spi.

Aty Kama mp, bus, Yaanij matatu—gmeq, bank,
Yaani bepk; ¥Ya nyamgs. Gari hj); ndilo [ Pekee ambalo
lilionekana kutoka Upande hyq Saa hizo, W:lh’poiiun;a,
h:tWaf.?ﬂir11:1iIJ[5fl.l gari Jao pale Ngong
Fowuship. kutokanpa Na speed H!Hokuja nayo, lilifika
Pamoja pj Wao katik, Mji wa Ngong na Iikasimama
karibu p, gari la hao Wwengine. Sjs; tulikaty shaurj k.
fuata jambo hilo sana Hata tuliita Jamaa huyu katika
amati. Kjty kflichoshangaza Kamatj p, ni hak;j Kamat;
kuelezy jambo hilo, pj kuwgy Jamaa huyuy alituambj,
kwanza kuwa aliends Uganda Tunmuuliza tkiti zake
[ bas ng alitoa tikiti yq kuends. Pia aljtys.
[ kumkatij, tikit; hiyo kwa
KSh. &0, Katika tikiti hiyo, ambayo typ, record yake
Pamoja pgy Nambar;j, alikuwg angeondokg hapa Nairobj
kwenda Kampal, saa Mbj); usikuy. Tikiti hiyo ilikuwsy
imenndr’kwa jina I3 mtu Mwingine. Steven M. Alikuwa
ANasafiry 1 pp, a differen; name. Tulipotaka kujua ga.
baby alikuwa akitaka kusafirj katika jina lingine, ali-
Sema kwampg S4a  zingine Waty wengine humujta
Steven, Haidhuru, haja yery, haikuwa sababu yy kugeuzg
jina lake, lakinj i ticket kutoka
Kampa!a, hakuwa Da tikiti ya kutoka Kampa]y Hakuwy
na retyrp tickes: alikuwa pa one-way ticke, only.

Kwa hivyo, lazima atueleze
zaidj, kwanj ikiwa alienda Kampaln. alirudi ks, njia
£ani? Jampg hili liliwap, Wanakamatj fikira nyingi kwa
sababy tarehe 5 Mwezi huo wy Machi, siky aliyokuws
ataondokya kwa safarj aliyokisia kumplelcka Kammi‘a,
i Divisionar Land Conrral Board aliuze
shamba [ak. lililo katika Kiviko, Alikuwy Anauza ghy.
Kiviko na divisionar land control bogys
ilikuwg itasikjza kesi yake tarehe hijyq, Mach;j 5. Maofisa
Wa Serikalj Walifika kwa Mkutang, lakinj huyy jamaa
akuweko bila kuwaandikia kuwaju[isha kuwa hataky-
i lake lilipotesy kutoka sehemy yva Ngong
kutoka tarehe 3 asubuhj kwa Muda wa gk, 13, Yeye
mwenyewe aliondok, huko pa alirudj tarehe 15 asubuhj
kule Ngong. Hakuna mtu ambaye alijua alienda wapi,
ni kwa ninj aliondoa gari lake huko pa lilikuwa wap;i?
Lakinj kuna thibitisho kwamba gari hj
katika Neara Roag Caltey Petrol Sration asubuhi yy
tarehe 3.

Nimcscma mambg haya kwa sababy ripotj kama pj;
inawezy kuwafanya waty wengine wafikirje kuwy maji-

sha ya mtu itakayo:o[ewn kwa njia 20zote zjle ambazg
Si 74 kisheria dma hazjwez; kuungwa Mmkono py sheria.
Bw, Spika, hivyo ndivyo Katiba yetu inaVyosema. Kwa
sababy jambo hjjj hmef:myika na Kamat; imefanya kaz;
yake pa kutafuty ushahidj wote Unaotakikanp, kuhusy
jambo hili, K i i i i

mba timy inayoongozwn na Bw, Sokhj Singh Ya kufa.
nya upelelezj juu ya kifo cha marehemy J. M. Kariuk;
ni herj ifutiliwe mbali ng kutafutwe r'r:depena’em team
ambayg itafanyg ] i

wapj.

Jambo jingine pj kwamba kwa sababu wap, Wengi
Vameuliwa kyle Ngong bila Wenye kutenda vitendo
hivyo kufuata Katiba Yetu, ingefaq Wanaohusika p;
Mmambg hayo, hasa wakati huy ambapg tunazungumz,

pote nchinj. Pawe pj Nairobj ama mahal; pengine, na
kwendz kuwaug bila kupitia njia ambaze ZImewek wa
na sherjg.

Waziri wa Malj Ya Asili (Byy. ole Oloi[ipi{fp): Ni akina
nani wale waliouljwg katika Ngong‘?

Bw, Mwithaga: Bw. Spika, sitakj kujiby ma_swalf ya
huyo Waziri kwa sabahy anajijua sang kuliko vile nina-
vyomijuy. >

Waziri wq Mali yq Asili (Bw. ofe Oloitipitip): Jambo
la nidhamu, By, Spika, Hatutak; kukatiza mwenzetu
wakatj ANApozungumzy juu ya ripoti hjj ambayo ni
Muhimu sap,. lakini pia tukiambiws kwamba watu we-
ngi Wameuljwy huko Ngong sis tunahusika na jambo
kama hij|q kwa sabapy tunatoka hykq. Kwa hivyo, Mhe.
Mbunge anaweza kutuambi, ni akina nani ambao wa-
liuliwa huko N

Bw. Mwithaga. Bw. Spika, fikira s ujuzi wa Y‘”r‘
Mhe., Mbunge sizo ZaNgu na sipa haja nazo. Ni h"r_
aende kyle Ngong )i akaulize maswali. Mimj sikumuu
lizia Maswali, Ni her; aende huko akaulize wazee wa
Kimasaj.

Waziri wa Malj 4, Asili (Bw. ofe Oloitipilfp)-'bs‘;'
Spika, ikiwa Wamasaj walikuwa pa mambo ambay
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9 Hoja—Kukubaliwa kwa Ripoti ya Kamati Teule—

: i
aziri wa Mali ya Asili]

mbo lo lote kuhusu watu kama hao. Mhe. Bw. Mwi-

faga amesema kwamba watu wengi wameuliwa katika

Ngong na ni wajibu wangu kumuuliza ni akina nani
liouliwa huko Ngong. Jambo hilo halikusemwa na

Wwamasal katika Bunge.

i Bw. Mwithaga: Bw. Spika, mimi sitaki kuendelea na
ambo hilo na nitaliachia hapo.

Jambo ambalo nilikuwa nataka kusema, nikimaliza
fotuba yangu, nt kwamba hakuna ruhusa kuondoa
paisha ya mtu ye yote kwa sababu kufanya hivyo ni
pyume cha Katiba yetu. Hata ikiwa ni wakora wame-
fiwa wakiendelea na mambo hayo ni heri waambiwe
yaache mambo kama hayo kwa sababu ni kinyume
Kattb'\ ya Keny.n We have a rule o,f the Iaw na

ﬁam 1I1 WdhlelllTIlWﬂ na ham tkiwa ni kunyunﬂw“\ ni
11 wanyongwe kisheria.

§£Bw. Spika, naomba kuafiki.

(Shangtlio)
(Hoja ilitolewa)

NIDHAMU

_'uwa MENGINE KUEUTWA KUTOKA RIPOTI YA KAMATI
, TEULE JUU vA KIFO CHA MAREHEMU J. M. KARIUKI

Bw. Anyona: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ningepe-
a kusimama kwa jambo la nidhamu ambalo nafikiria
gla manufaa kwa Bunge hili. Bw. Spika, hapo jana
lisimama kwa jambo hili la nidhamu lakini labda huo
ikuwa wakati usiofaa wa kuleta jambo kama hilo.
i Wa hivyo, ningetaka kusimama kwa jambo hilo hilo
L nidhamu ili niulize, kabla hatujaanza kujadiliana
Ml ya ripoti hii, kama zile tofauti zilizoko katika nakili
Whali mbali za ripoti hii zitaelezwa ili tujue ni ripoti
'ambayo itajadiliwa na sisi Wabunge.

®Bw. Spika, nimesema hivyo kwa sababu——

iBw. Spika: Ebu ngoja, Bw. Anyona. Nafikiri jana
likujibu swali hilo na Wabunge wote wakasikia. Nili-
fambia ya kwamba ripoti ambayo mimi najua ni ile
dvoletwa hapa na Bw. Mwangale. Pia nilikwambia kwa-
#ha kama kuna tofauti fulani katika hii ripoti ni heri
®nde kwa Ratibu wa Bunge ili umueleze shida zako.
EElrlga]ia hapa utaona ya kwamba hatuna ripoti mbili.
_Pﬂll ambayo mimi najua ni ile iliyoletwa na Bw.
Mwangale.

i8v. Anyona: Bw. Spika, jambo langu la nidhamu ni
amba katika ile ripoti ambayo imewekwa Mezani
"a Bunge kuna majina ambayo yamefutwa. Sasa tuna-
%2 kujua kama yale majina ambayo yamefutwa yali-
SWa kwa makosa au yalifutwa kwa sababu hayaku-
jika kuwekwa ndani ya ripoti hii. Nimesimama kwa
P bU hili kwa sababu ninaelewa j’lmbO hilo lina uzito
®ingi katika matokeo ya ripoti nzima. I do not want
gi."¢ frivolous lakini nafikiria ya kwamba Bunge hili
lamhuri hii ni lazima kutosheka kwamba Bunge
Sfanya wajibu wake kuhakikisha kwamba hakuna
2 ambalo limewekewa kwa ripoti kwa makosa au
[ kusingizia. Pia, tuna wajibu wa kuona kwamba
@02 jina, au majina, yameachwa nje ya ripoti hii
& sababu ya pressure au kwa sababu ya kuogopa
XWa sababu nyingine yoyote. Ningetaka kuachia
20 hilo hapo——

o
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Bw. Spika: Bw. Anyona, tafadhali sikiliza vile nina-
vyosema. Mimi sijui nitarudia mara ngapi jambo hili.
Sasa, hata ikiwa kuna majina ambayo yalifutwa kutoka
kwa ripoti, ni heri tujue kwamba jambo kama hilo
lilitoka kwa Kamati kwa sababu hiyo Kamati ndiyo
iliyoweka hii ripoti juu ya Meza ya Bunge. Hii ndiyo
ripoti ambayo iliwekwa Mezani mwa Bunge na Kamati
hii. Pengine hukubaliani nayo, lakini hii ndiyo tuli-
wekewa hapa Mezani na tukaambiwa kwamba hii ndiyo
ripoti ya Kamati hiyo. Tunaweza tu kuzungumza juu
ya ripoti hii, Bw. Anyona.

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Jambo la nidhamu,
Bw. Spika. Ninaonelea kwamba Mbunge wa Kitutu
Mashariki, na huenda ikawa Mbunge wa Alego pia
ambaye anataka kufuata jambo hllo h|Io angengo;ea

hii. Naﬁlun ni Jambo la muhlmu kwamba Wabunge
ambao wanataka kufuatilia hili jambo ambalo sisi ha-
tulijui wanaweza kufanya hivyo wakipata nafasi ya ku-
zungumza juu ya ripoti hii ili mwenyekiti wa Kamati
hii, ambaye ndiye mwenye kutoa Hoja hii, apate nafasi
ya kujibu maswali kama hayo tukimaliza majadiliano
juu ya ripoti hii.

Bw. Spika: Ndio. Hata jana wakati nilipokuwa niki-
mjibu Bw. Anyona nilimwambia angojee wakati wake
kama Wabunge wengine. Hakuna haja ya kuleta jambo
kama hilo sasa kwa sababu Bw. Anyona atapewa nafasi
ya kuzungumza hapo baadaye. Kamati yenyewe ikitaka
kujibu maswali yako itafanya hivyo kwa sababu wakati
utafika wa Mwenyekiti wa Kamati hii kuitwa ajibu ma-
zungumzo haya. Kwa hivyo, ikiwa utapata nafasi ya
kuzungumza utaweza kuonyesha taabu zako. Lakini
kwa sasa ripoti ambayo tunazungumza juu yake ni ile
iliyvowekwa hapa na mwenyekiti wa Kamati hii.

(Kurudiwa kwa Majadiliano juu ya Hoja)
Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Bw. Spika, Ripoti——
Bw. Wabuge: Jambo la nidhamu, Bw. Spika——

Bw. Spika: Nimekwishamwita Bw. Osogo, Bw. Wa-
buge utapata nafasi yako!

Bw. Wabuge: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Wakati
ulipomaliza uamuzi wako mimi ndiye nilikuwa mtu wa
kwanza kusimama na hakukuwa na mwingine. Labda,
hapa kwangu kuna giza na siwezi kuonekana ama namna
gani? }

Bw. Spika:
macho yangu!

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Bw. Spika, nasimama
kuunga mkono Mwenyekiti wa hii Kamati pamoja na
yule mwenye kuafiki kwa kutoa maoni yangu juu ya
hii ripoti.

Bw. Spika. hii ni ripoti ya kipekee katika Jamhuri
yetu tukufu tangu tunyakue Uhuru. Kwa hivyo, linge-
kuwa jambo la muhimu sana ikiwa kila Mhe. Mbunge
ataona hii ripoti vile. Mimi nimekuwa Mbunge katika
hii Bunge tangu mwaka wa 1963 mpaka sasa na sija-
wahi hata siku moja kupata na kuongea juu ya ripoti
kama hii. Hii ni ripoti muhimu sana ambayo inahusu
kifo cha mmoja wetu hapa. Ni ripoti muhimu sana
ambayo hapo mbeleni, wakati tulipokuwa tukiteua ile
Kamati Teule, tuliongea na machozi. Mbunge ye yote

Labda Bw. Anyona ndiye aliyegeuza
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ni . g

ikitika sana kwa sababy, ewough materiql n the "eport. Nasema hivyo kwa Si-
181 .

Osogo, lakinj
zo yetu kwa njia Kubw, babu  majina

8e ni ya kupitisha au |
pitisha Tipoti hj;. Lakinj ka M

ma Mhe. Osogo alivyg,

mengine ambayg Yaliandikwa katika mengi y, ‘Majina ambay Yameandikwg, katika r

ka appendix ya hi; Tipotj  Jukurasa wy mwisho wy ripotj i, hayakuonek-’mrt hii hayaonycshwi katika ripotj Yenyewe kwamba
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| Bw. Spika, Tivenye kuafiki Hoja hij ape. Mwithaga ~Wakati “takapopiga yr,

iighly confidentialr For :!'h,-lk'uscma kitu ju

Uya jambo hj); Kama tujuavyo, ripotj Kupitisha ripoti hij mp_ak.
. | HANSARD na kuisoma, huwey] kue
Bw. Spika, Daelezwa " | aoyika juy Ya ripoti hii.- Hyeng,
iwamba hiyo ripoti p; ile verbatim ripot; ambayo hajk,
ipoti ni confidential kw, okea upande mwingine ng Bunge tunayofyats hapa katjk, Bunge. Nip
zima vile vile i cang i baadaye tutaon, kwamba i Tipoti  kamj); Kwa  kuelez, mara nyine; imi nj

ta sisi tuone hiyo Tipotj hivyo, tukikubalizn, na ripotj ambayg g kamilify hat,. ]

ii Kamati. Kwa_ hivyo, akuwa tukifanya kaz; yetu vizurj. au kamg hatutapitisha hivi
wale ambao tuliwatey, ) _ . Os020  alisems nj

a hayo maneno, Sldham: Bw. _Sp;ka. tumeambqva kwarpb_a kulikuwa na mty ™

. tice! Hawa wanakamflt: mwingine ambaye Anaitwa  Sajip; sababy anafikirj kwamba
ppendix i con}fide_'nrrd | hooter ot 504 cay Suspected i,

Onyeshya kwambga kuna kit
all due re,rpec_r —Si0 tu jambg la kupitish,
] 8¢ ambao waj;. 4 mabadiljke kulingang
azl kwamh, hakuna cho- 4

»  kingetuzuia tusiondee mo
¥ i ripoti ni confidentig thagua Kamat; hii, nasema
Tena, ni nini kingew, chote amhbachy |-
hukue  hiyo “hPendul ingawa tuliamp;
» kwa sababu gani haw; hivyo, it wiy force me 4o 2

simi ningeichukua hi Mbogo was Ky, sababy

like any other report, kimetajwa kuhusy Yeye katj

hiki kikifanyika kwa mars

‘ bunge wengin
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a bila kuw, na wewe
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t pahali ambapo thing happened ha  watatoshekq Ni
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Ya kifo chy mtu na pj
kweli  lazima tawe tukiangaliz ks fikira zety Zote. Bw, Spika,
4 kwamba Namheshimy san, Bw. Mwenyekit; wa Kamati sy only prayer js.__
M, Bw. Spika. Kalf hii na pia Mhe. Mwithag, ambaye tumekuws,
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flikuwa ey difficult ang “nco-operative, |akin; Sisi tu-  mimj MiNa shida ks sa_ba.bu Tpoti hij l'{ar-Jaand:k_wa
flalaka kujug Jinsj alivyokuwa difficulr. Kwa hivyo, sisi Dambarj -y, ukurasa, L':'-kml kUﬂa' mashahld} _wengine

i ya Cross-exmination, Tkiwa wali- ambag Wametajwy Section 1 (10) Imesema hjyj-__
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Faniampiy kwamba, g,

ilivyoeleza hapo
“isema na uwe hu
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" a Mbunge, nikisfaliks Hoja hii kwampba__ C







BARAZA LA TAIFA
1055 Hoi-r——Kukubat‘iwa kwa Ripoti ya Kamati Teule—

—_—

[Waziri wa Afya)
basi, the Chairman of
refusal to the Speaker.

the Committee may report such

Nimesoma ripoti hii na kuchungua paragraph 4 (8).
Ripoti ya Kamatj Teule inasema kwamba:

—Juu ya Kifo cha Marehemu Mhe. J. M. Kariyj 105
— T e
Mr. Ben Gethi should forthwith be SUS pendey

from duey pending fresh investigation.

Hapo, Bw. Spika, Kamati haikutuambia kwambg fresh
investigation lazima ianzishwe na appointmen; ifanywe
Na nani; kama ni mty binafsi ay pj Bunge hjj;, hatyj,.
elezwa. Kamg Serikali j i ;

Bw. Spika, nikisema machache juy ¥Ya Mbharir; wa
Daily Nation, Kamati imesema Ya kwamba pe Mugy
be severely censured for irresponsible Journalism ;,
this respecy, Hapo pia mim; sielewi huyo Mbharirj v,
Daily Nation atakuwa censured na nani. Kwa kusemga
kweli, Bw, Mwenyekit; alisema ya kwamha hana trreyT
kwa magazet; takimt—ata mim; pia sielew; atakuwy
censured na nani. Hata ingawa wakati mmoja

7 Hoja
w. Spika

“A re
minutes
with suc
by the ¢
shall bhe
Chairman

tember
Kwa hivy
vanafikiria
al fit. Wam
imbazo zina

“Fhe-commiree i satisfied that the police must have
known who took J M. Kariuki from Hilton Hotel
a7 pm.”

Ushahidi kama huy hauelezwi vile ulipatikana, Ninge-
penda kusema kwamba ushahidi ambao nj wa aina hij
ungetolewa kwa sisj Wabunge il; tukikata shauri tujue
ushahidi ulikuwa wa hamna gani. Kutokana na ripoti
hii, katika paragraph 4 (10) tumeambiwa kwarnba mtu
mwingine aliachiliwa na korti kwa hond tarehe 9 Aprilj,
] 1 huru. Huyu mty ali-

Mimi nadhani kwamba there was
Members of Parliament. Katika
ametajwa kama

tioned in the Report.
no fairness to us as
paragraph 4 (13) Inspector Kimani
mmoja wa wachunguzi lakin; kulikuwa na serious allega-
fion na yaweza kuwa huyu Bw. Kimani
ndiye aliyetumwa huko Hilton kuwatisha mashahidj
wanaofanya kazi katika hoteli ya Hilton, Nadhani kwa-
mba hakuna kity cha kuficha hapo, Tungeambiwa hivyo
katika ripoti hii, lakini sasa tuliambiwa na mdomo tu.
Haikuandikwa katika ripoti kwamba mashahidi walio.
kuwa katika hotelj va Hilton walitishwa na walitishwa
na nani. Hiyo haikuwekwa katika ripoti. Kama mimi
singekuwa hapa jana, singejua kwa sababu nilikuwa
nikitaka kuuliza huyu Bw. Kimani alikuwa anafanva
nini.

Bw. Spika, naona kwamba Kamishna wa Polisi ali-
hojiwa na Kamatj akiwa na wakili wake. Hii ni kusema
kwamba hawa maofisa wa polisi walikuwa wakiitwa
kama individuals. Kama huyu Kamishna wa Polisi alj-
kuwa akija kuhojiwa kama Kamishna wa Polisi, ni la-
zima angeuliza ashauriwe, na kama alikuwa akimtaka
wakili angelimchukua wakili wa Serikalj, lakini inase-
mekana kwamba yeye alikuja na wakili wake alipokuja
kuhojiwa.

Bw. Spika, nitaingilia recommendations katika chap-

fer ya mwisho. Katika recommendations, Kamati ime.

fanya vizuri kutoa recommendations fulani, lakini haj-
tuelezi wazi vile ilifikiria tunaweza kuziingilia recom-
mendations hizo kwa njia gani. Kwa mfano,
-kwamba, na nitasoma: —

imesema

nilikuwa
Waziri wa Habarj na Utangazajj, huyo Mhariri atakuwa
censured na nanpj. Mimi ninaelews kufanyiw, censure
ni kufanywa nini lakini kile sielewi nj kujua ni pap;
atakayefanya censyre hiyo.

Dkt. Kitonga: Usisikilize yale Wabunge wanayosema,
Endelea.

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Bw. Spika, Mhe.
Kitonga ananiambia nisisikilize lakin; mimi nataka pj.
fundishwe nijue jambo ambalo sielewi. Kama Kamaii
imesema hapa kwamba Mbhariri huyo pj lazima awe
censured, nadhani ning haki va kutaka kujua ni panj
atakayeendesha censure hiyo.

Bw. Spika, kwa kusema kweli, mim;j naonelea ya kwa.
mba hii nj ripoti nzuri sana lakini haijakamilika. This is
my own feeling and [ am serious. Mimi naona kama
haijakamilika kwa sababu kunaonekana kama kuna
mambo mengine ambayo hayajatajwa hapa katika ri-
poti hii, i inajulikana pa Wanakamati wenyewe.
iri us kama wangetuletea
Kamati zingine hapa,
kama ile ilikuwa ya Mahindi au Public Accounts Com-

vile mikutano ilivyokuwa ikiendeshwa na ni nanj ali-
sema nini. Kwa mfano, katika Public Accounts Com-
mittee, Wanasema, Waziri fulanj alinunua motakaa fu-
lani au kitn fulani ambacho hakikutazamiwa kununu-
liwa mwaka huo.

Bw. Shikuku: Jambo [a nidhamu, Bw. Spika. Ni haki
kwa Waziri kujaribu  kupotosha Bunge kwa kusema
kwamba ripoti ya Pubjic Accounts Committee inato-
lewa ikiwa kamilifu na hii ya wakati huu si kamilifu,
hali Kamatj hivo ya Public Accounts Committee hu-
chukua mwaka mzima kuitengeneza na hii ilichukua
muda mfupi sana kuitengeneza na kuitoa kwa Bunge
hii?

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Bw. Spika, mimi “P(}}
toshi Bunge kwa sababy Kamati hii teule ilipewa a
facilities kuendesha kazi yake.

Bw. Spika: Nafikir hapa ningependa kusema kjhl!q_f’l'
kusiwe na kutoelewana. Ukiangalia Kanuni ya 157,
kifungu cha (3) kinasema hivi: —

eona fit ku
ko kukataa k

gemsaidia yq
i

{7Bw. Shikuke
ifmama kwa i
iilisha kwamb;
{ize hili alipose;
iReport hutolew
fibla ya mwa
Hwa nini?

S'Waziri wa Af
Eza Bunge, na
Bunge hata kidc
feport inatolew:
tbo jingine. Tur
plivcrba.'im na i
i:}ka Hansarp, B

T .
“Bw, Mwithaga
Riiki vangu Bw.
ata mimi tul
ko ay hakusiki
1 ripot ambayo
HdMati jliona ya
_Oja. Yenyewe inas
_ Preserve evid.
Utum ik 4 kama
hani, jwe kam
%moa kila kitu ha

#Eg

"‘(Vaziri wa Afya:

2lang ny hiyo inf.
,. 2 hapa nji kwan
&EU. ni heri ki
242 ya  kyusema
Hlnyima nyama’'.
& 05020 akasema

& DA tukaona 2
fevezy kuonyesha
kuy akiulizwa.
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w1 Hola—Kukubaliwe kwa Ripori va Kamari Teule—

vl

“A report of 4 select commiltee, together with
minutes of the proceedings of the committee, and
with such notes o record of any evidence received
by the commitiee a5 the committer may deem fi,
diall be luid on the Table of the House by the

Kwa hivyo, kulingana Na maoni ya Kamatj hiyo, wao
vanafikiria waljleta mambo yote ambayo walifikiria
n fit. Wameleta minutes na record za ripotj Zenyewe
imbazo zinahitajiwa kuletwa na Kanuni ya Bunge hilj.
Kama hutosheki na jambo hilo, pj lazima tukumbuke
a kwamba. Kamatj hiyo'imefanya kazi kulingana na
Canuni zetu,

Waziri wa Afya (Bw Oso0go): Bw. Spika, nilikuwa
ameisoma Kanunj hiyo sana na ndio nikasema kwa-
mba kama Mwenyekit; alivyotuambia, kwamha Fipoti
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kuwa nikisema. Mimi nafikiri ile verbatim section
ambayo iNaweza kuthibitisha kwamba hivyo ndivyo
kulifanyika ingetolewa hapa jlj kutusaidia.

Tambo jingine ambalo ningetaka Kusema kama, langu
la mwisho pj hili: kama vile Mhe. Mwithaga amesema,
ni  lazima Kamati ituambie kwamba yle ushahidi
iliyopata wameuweka na ko salama kwa sababu
pengine utahitajika, baadaye.

Bw. Rubia; Jambo 1a nidhamu, Bw. Spika. Tungepe-
nda kujua ya kwamba yeyote atakayezungumza juu ya
pendekezo hijlj atafanya hivyo kama Mbunge binafsj
wala sio kama Serikali. Nafikiri uamuzi kama huo
utatusaidia kujua kwamba Waziri yeyote atakayesima-
ma Kuzungumza atafanya hivyo yeye binafs;j.

Bw. Spika: Bw. ‘Rubia, wakatj mwingine Mawaziri
husema kama Mawaziri na iambo Hito—rmrymtitans
wWar— KW miano, Wagzirj akileta Mswada fulani hapa

T T
anayosema.

nka, Mhe.
nataka nj.
na Kamalj
aZima awe
ua ni nani

et ya kwa-
tka. This is
tona kama
ama kuna
katika ri-
wenyewe.
ingetuletea
line hapa,
inis Com-
uatana na
- nani ali-
mts Com-
itakaa fu-
1 kununu-

. Ni haki
1 kusema
‘ee 1nato-
kamilifu,
tifree hu-
ilichukua
'a Bunge

imi sipo-
pewa all

¢ kita ili
Tya 157

byo—tikuwa—ripoti—kmtwa sana, kama mkitaka tuky.
faliane na recommendation hii nafikiri Kamati hiyo
ngeona fit kuleta argument ambayo liwafanya maafisg
hao kukataa kutoa ushahidi. Hivyo ndivyo nilikuwa pj.
acting, Bw. Spika. Hakuna kitu cha kuficha hapa kwa
ababu kama maafisa hao walikataa kutoa ushahidi
ngemsaidia yule ambaye atakuwg jaji

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Nilipo-
ymama kwa jambo |a nidhamu hapo mbeleni niliky-
uisha kwamba Mhe. Osogo alikuwa akilipotosha Bu-
nge hili aliposema kwamba Public Accounts Committee
feport hutolewa na halj sisi tunajua kwamba hatuipatj
fabla ya mwaka mmoja kumalizika. Aliserna  hivyo
twa nini?

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Bw. Spika, mimi nitae-
kza Bunge, na sikuwa na nia Yoyote ya kupotosha
Bunge hata kidogo. Kama Public Accounts Committee
feport inatolewa baada ya mwaka mmoja, hilo nj ja-
mbo jingine. Tuna ripoti nyingine ya Bunge hilj ambayo
W verbatim na inatolewa baada ya majuma mawili ka-
lka HANSARD. Bw. Spika, mimj sina ugomvi na Kamatj
bis,

. Bw, Mwithaga: Bw. Spika, information yangu kwa
‘afiki yangy Bw. Osogo ni kwamba Bw. Mwenyekti
W hata mimi tulijaribu kueleza, pengine Waziri haku-
"eko ay hakusikiza, kwamba majina tuliyoyatoa hapa
i% ripoti ambayo tumetoa hapa ndio ty vale ambayo
Kamat; iliona yanafaa kwa wakati huu kwa sababy
Hoja yenyewe inasema ya kwamba Kamati hii 10 secyre
lang Preserve evidence. Pengine hiyo evidence inaweza
Htutumika kama kuna watu watakaofikishwa maha.
famani e kama reference. Kwa hivyo, hatuowez;
ffutoa kila kitu hapa.

{ Waziri wa Afya: (Bw. Osogo): Bw. Spika, mimi naku-
;5"|'i1nn na hiyu‘r'nfammu}-w. lakini jambo ambalo nina-
“ma hapa ni kwamba ikiwa Bunge linataka kumlaumuy
80, ni heri kufanya hivyo beyond any doubis
| Rdaly ya kusema “tumlaumu Osogo kw_a saba_bg
Utunyima nyama”. Ingefaa kusemwa : “Tulisema hivi
(R Osogo akasema hivi”. Tukasema hivi naye a_k“asema
[M. ny tukaona amekataa kutuambia ukweli" Hii
[ fawezy kuonyesha kwamba mtu alikataa kusema vile
14:ku'-¢‘a akiulizwa. Hicho ndicho kitu ambacha nili.

il

_i'

16 pp.

dlazungumza juy Ya mambo ambayo Serikali inataka
Kama akija kujibu Hoja za Wabunge siky ya Ijumaa
na awe ndiye Governmen; responder  anasema vile
Serikali inataka Lakini kama anazungumza juy ya
Hoja ambayo imeletwa hapa kutokana na resolution
ya Bunge hil;, basi, anafanya hivyo kama Mbunge
ambaye ana hakj ya kuzungumza hapa.

Waziri wa Mambo ya Kigeni (Dkt. Waiyaki): Jambo
la nidhamu, Bw. Spika. Kufuatana Nd maneno ambayo
Yamesemwa na Mbunge wa Starehe, Bw. Rubia, ninge-
penda kujua kama Bw. Nyamweya, pa Bw. Wariithj
ambao walikuwa katika Kamati hiyo walikuwa huko
kama wawakilishi wa Serikali.

Bw. Spika: Waziri amewasaidia kuonyesha ya kwa-
mba Kamatj hiyo ilikuwa va Bunge.

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Mhe. Dkt. Waiyak;j
alisema ty yale ambayo nilitaka kusema, kwamba
katika Kamat; yenyewe kulikuwa na Mawaziri wawili
lakini walikwenda huko kama Wabunge kwa sababu
Bunge ndilo lililowachagua, na mimi nasema kama

Mbunge.
Bw. Spika, badiliko langu ni kama lifuatalo : —

Kwamba, Bunge hil limeangalia pa kufahamu
ripotj ya Kamati Teuyle iliyochaguliwa kuchungua
kutoweka na kunawa kwa aliyekuwa Mbunge

Waziri Msaidizi wa Utalii ng Wanyama wa Porini (Bw,
Lubembe): Jambo Ja nidhamu, Bw. Spika. Hata jkiwa
uamuzij umefanywa juy Ya swali ambalo liliylj
Mhe. Mbunge wa Starehe, Bw. Rubia, juu ¥a pende-
kezo hijlj, Orodha ya Shughuli za leo, No. 8, inasema ya
kwamba Hoja ilitolewa na Bw, Mwangale na itajibiwa
na Kiongozi wa Shughulj za Serikali. So 7 don't knows
where we gre now. Hapa katika conclusions and recom.
mendations, nowhere s being stated kwamba,
kulingana na resolution vYa Bunge hili, hizi evidence
Zimewekwa pa ziko secure. It g important thar this is
spelt out in the report kwa sababu ni lazima tujue ya
kwamba jje kazi tuliwapa ndijyo ingekuwa conclusiors
kwamba accordance wirh the resolution that we
preserve evidence, zile ambazo tumewahi kupata ziko
Icatika mahalj ambapo tumeziweka, 7; j¢ important.
Bw. Spika, kwamba hiyo pia lingizwe.
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"f | [Waziri Msaidiz; wa Utalii na Wanyama w, Porini]  kingine ambacho mim)j kama Mbunee Nawe,, Kuky
Nikimaliza, jambo ambalo naonelea Kamgat; inge-  balj .

sema ni kwambga imefikiria kwamha inguest ifunguliwe Kwa hayo machache, By, Spika, naomby §,
kwa kifo cha J.M. Hayo nj Mawazo yangu, na mru keza. Pende.

la kuliondoa Jjje neno au kufutilia mbali lile neno Kamat; ambayo imetuleten ripoti ambayo tUnazung'L:mmg:
| “laikubalj” katika safy ¥a kutangulia katika Hoja hij Juu yake. Sis; kila mara tunatoa sayy; yetu juy lakin:

na badala yake Yatiwe maneng haya “limeangalia na leo mimj naona ya kwamps dunia nzim, Inangpje,

I\‘ufahamu”—yaam it notes jambo hili: o)

Bw, Mwithagn: Jambo
uyo Waziri hajatoa pen

dek
ama :

€zo lake tungetaka Bun

Karmatg
mimi

ya ripoti yq
» 8io Serikali, ng
ama Mbunge,

Ya kwamba ha
hii

ambayo  ilitauliw 4 na

napendekeza badijj ko %k

kuna haja ya upi-

Kamati hili,

Mbunge fulani ap
A constituency fulani au ka
€ Wa Serikali. Hjj p;
na Bunge zima wala

azungumazy
ma Waziri,
Hoja ambayo
haikulbetws na

| au akiwa upand
imeletwa hapa
Upande mmoja.

Lubembe, uk
2 na Wabun

Ya kuandika
na Kiongozi wa Shughuli 7, Serik
ni ripotj ambayo imeletwa hapa na Ka
Halikuws jambo ambale ni

mati y
la Serikali, nj

a Bunge.
la Bunge

i zima kulikata . Kwa hivyo, hayo maneng hayana
uhusiano na Serikali.
Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Bw. Spika, nilikuwa

ningeitaka

nikisoma kama
i ka hivi nikiungwa

asema, ya kwambg itasome

Bunge hilj
mati Teule ilfyochag
kuuawsa kwa,

a kufahamy
uliwa kuchungua
aliyekuwa Mbunge wa
marellemu Mhe, J M.
Zani mwa Bunge tareha

limeangalia n
ripoti ya Ka
kutoweka na
Nyandarua va Kaskazini,
Kariukj ilfyowasilishwa Me
tatu Juni, 1975,

Bw. Spika, kama nilivyosema
binafsi naonelea kwampg the
and  should p, noted. Lakini mimi binafs sikubalf
kwamba nawez, kukubaliana na hii ripotj because p
think ir is short, imekosea kunipa yale ambayo njJi.
tumainia, yaje ambayo njlitaka kama Mbunge, i) nitoa
My own judeemeny. Kwa hivyo, nina matumaini kwa-
mba  yale mapendekezq ambayo nimetos kuliuliza
Bunge hjjj lifanye note kwa Hoja hii vataleta kitu

hapo mbeleni, mimj
TEPOrt can he potel

R R s s e

BARAZA LA TAIFA
Ripori yq Kamati Teyjo—

la nidhamu, Bw. Spika. Kabla

a, I am ar g

—Jun yq Kifo chq Marehemy A

Waziri Msaidizi wy Mali ya Asili
Spika, mimj naomba kyy

Jinsi tutayac
sana. Jingj

Spika, ningepend
O0mo Kenyatta,
Sana jambo kam

“a Afrika ambazg Zinajitawala, Naweza kusema y, kwa
mba mamhbg mengi Yamefanyika kuliko Jambo hili, na
ni Vizuri sapa kwa sababy tunayo demokrasia Ya kuwa
Na uwezo katika Bunge hij; letu tukufy wa kutuwezesh,
kuuhungua valiyotokea juu ya Jambo |3 muhimu kama :Bl.mge,’
kule kuuawa kwa Mhe. Mbunge. Kwa hivyo, tumefik: ] IR
mahali ambapo tunataka kuonyesha dunia ya kwamba FY0 1na
Kenya pj nchij imbayo i, demokrasia ambayo jna. # hiyo k

Wweza kutengenes nea mkc

nayo hakj kupitia katika Bunge
Wakati tulipowac

ngale akiwg kama
Wapate ukwelj p
tukufu. Tulitak

A mambo wagz;, na kwamba raia wa.
ambalo lilichaguliwa.
hagua Wabunge 15, Mhe, Bw Mwa-
iti, sisj kama Bunge tulitaka
a ukweli hyp uletwe katika Bunge hili

a kwao j|j raia wausikje

t

gw. Spika:
0. Nabwe
Sw. Spika:

Na kufahamy kile ambacho kilifanyika Hatukuwapa ki 1

Uwezo wa kuwashtaki na kuwapeleks kortini wale am. amb‘:v;:r
740 pengine Wangepatikana pa hatia. Sisi tulipeana A
UWezo huu kwa njia ya kidemokrasia ili ukweli uchun- pne. Kw:

dhali, wasii

BUZwe na raja Wapate kufah %
Bw. Mwithag

tokea. Sasa tume

yo-
ayuka,

amu jinsi mambo yaliv
fika maha; ambapo hatutakj kup

au kuamug na tuchukuljwe kama kwamba tumeichukua ngoze kwa
kazi ya Idar, ¥a Mahakama Katiba yetu ina sehemu £ alikuwa g
nyingi, kama Judfc'r'm'y, ambayo r'mejitegemca, na kuna 01a, anaw

Bunge, mahalj
MWananchij ag

ambapo sherja zinatungwa, na hata kila

ayo sehemu yake.

Mimi nakubalj
limeulizwa lione

Ana na badiliko hijjj kwa sababu Bunge
al to note, na pj kweli kwamba Bunge
limeona ukwey; Katika upelelezi nga uchunguzi wa Ka-
mati, lakinj huu nj mwisho wy kazi yety kama Wabunge.
Kwa hivyo, ingefas Idara ya Upeleles; ay Idara ya Ma-
hakama kuyachukug mambo hayo kuanzia mahali am-
bapo Bunge lilifika, i) ukwel; upatikane wa kuwezesha
wale ambag Wanadhaniwg walihusika na kisa hiki ku-

'W. Spika: N
Biliko ambalo
Bt%a ni kury
£ 2 kwa
O ambavyo
Ui nyingine
812 hivo itat
& 02 alivesen
1 |ije badilike

shtakiwa Wangetafuyta vale ambayo Bw. Osogo ame- ;

Yataja kwambha hakuridhjk, nayo kwa sababu ripati Uk Uliwa Jowa
ilitarajiwg kutaja yale ambayq valizungumzwa wakati | -a hapa kila r
watu walikwa wakihojiwa. Basi, ikiwa mambo hayo Mu Kitones
valikuwg Yameachwa, naamini kwamba Yamf:‘?‘:h“f Bli sielew I
mahalj ambapo Idara ya Upelelez; itayachukua ili ‘f'.a_c I' Nilikuwa p
watu ambag wanadhaniwa kwamba walihusika na .k"s_fl by na
hiki wahojiwe na kushtakjwa, Hii ni kama Kamati ya “adifik g hi‘h' r



e, J A f(‘m]nl\j Hb(j

-

Jinge Nawez, kg,
u-

4, Naomba kupcndc.

li (Bw. Itumbo): Bw
no badiljke hajy,
ivyo. Kwanza, Mimi
ichukua jambg hili
lipokuwa wakiund;
bayo (unazungumn
uti yety juu, lakip;
a4 nzimg inangojr_a
Yanangojey kusiki,
‘AYo ni ya Muhimy
1ati hij va kufanya
va kwa Mhe Ma.
alj ambapg duni,
I utakuwg p; ninj.

U Mtukufo

=
Y

n_ -
™
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Hoje—Kukubalivg kwa Ripogi Ya Kamati Tele—

—_— —_— _—

azirl Msaidizi vy Mali yy Asili] _
ya Mahakama Hata Ingawa polisi Wameshtakjwa
Kamati hii, lakjn; isi utategemea Wao kwa-
y watachukua hatua inayofa.a, kwa sabapby nr wao
gag watayapeleka mambo hayy kortini, Ha, l\uma_
“nolisi aliyefany, Imambo hayo, nj polisi wangapj
'o tumewaona wakivunja sheria na kufungwa, hata
ati wa leo ambag tuko hapa. Mimi nafikirj tumefika
Il ambapo ingefag Bunge Iiwe na kile kity ambacho
itwa dignity, pa tena uthabjtj wa uor]gozi ili Idara
jUpelelezi ipewe uwezo wa ku_washta'k: wale amba_xc_;
padhaniwa walihusika. Kwa hivyo, ¢ haki kwa sisi
"ﬂgka hapa mambgo marefu na hata kutoa uamuzi
tlwamba waty wafutwe kazj Ikiwa mty fulani ame.-
gkana na makosa, kuna ile Idara ya Mahakamga a_mha-
j,’naweza kumpoaty mtu kama huyo kuwa ng hatia ay
tKamati yety haikuwa pa uwezo wa ky
fini. Kwa hivyo, nasema kwamb
jimeona ripoti imej
#ga mkono jle kazj

yote ambayo lifanywa. Lakin;j

ﬂl\‘ = i o
,  Wake. Nj vigumy  gds ya kuiangalia ripoti hiji na kuwashukyry wale
! ka sehem, nyingi  fmkamati. nj kitu ganj kingine ambacho tutafanya?
a kusemga ya kwy. I nafikirj hatutakiyw, na Kitu kingine cha kufanya.
0 jambo hili, na

. "0krasia yy kuwa
! Wa kumwezesha
la muhimy kama

hivyg. tumefik,
tnia ya kwambg
a ambayo jn,.
Yamba raja w;
lo lilichaguliywa
vihe. Bw Mwa.
t Bunge tulitaka
ttika Bunge hjlj
It raia wausikie
1. Ha[ukuwapa
NI wale am.
= Sisi tulipeana
ukweli uchun.
ambo yalivyo.
daki kupayuka,
1 tumejchukua
U ina sehemu
mea, na kuna
" na hata kil

iababy Bunge
vamba Bunge
8uzi wa Ka-
na Wabunge.
dara ya Ma-
mahali am-
1 kuwezesha
1sa hiki ku-
Jsogo ame-
babu ripoli
zwa wakal
imbo hayo
vameachwa
“ua il wale
ka na kisa
Kamati ya

Slwa g kurudiarudj

|

ﬁlil'miwa kwa k
2k

E"ﬁluh

FYadilikg i
i

Spika, na kwa nguvu zangy
fhaunga mkono badiljke
A sasa ingefaa ljuljze
na tena ile Idara
kazi kuendelea na
iliiachia,

Kkwa hayo machache, By
. mimi nasema ya kwamba
i Bunge limejangalia ripoti hij n
fkali, yaani jje Idara ya pgjis
sbavo ina uwezo wa kufuta mtu :
2 hiyo kuanzia mahalj ambapo Kamat;
twnga mkono. Bw. Spika.

Bw. Spika: Order! Ordert

bv. Nabwera- Jambo |3 nidhamuy.

Bw. Spika- Huwezj kusimama nikiwa nimesimama.

(Hoja ilitolewa)
Nafikiri hij ni kama Hoia
¥ambaye alazungumza juy
ngine. Kwa hivvo, wale ambao
fidhali wasifanye hivyo.
B, Mwithaga: Tambo Ia nidhamu. Bw. Spik_u, nataka
Ingoze fwa jambo hili. Hata ingawa pengine Mb}!-
 alikuwa amezungumza kwa cither Principal  Bill
! Hoija, anaweza kuzungumza tena kwa bﬂc?ilikn, na
;”Tlt‘f:myika katika precedens zetu, Kwa hivye, na-
dha—__
bw, Spika: Najua kwamba hayo ‘v'fi!)f‘.fa.’.l\"fkél, _Iakini
Ylikg ambalo limeletwa haligeuzi kahjsa ile Hoia, na
a. Hata ukizungumza kwa badj.

yenyewe: kwq hivyo, Mbu-
vake hawezi kusema mara
wamekszhascma.

A kwa Hoja venyewe, utakuwa ukiyarudia yale
imhq ambavyo Umeyasema. Kwa sababy hiyo, l(l_lma
Ui nyingine a2mbavo inasema kwamba kama Spik,

uliongoza Ry nge
hawezj kusema

kea, basj anaweza k
a kwa Hoja venvewe
kwa maana walat; mreﬁ_r Unawezy
urudia mambo. Hivyo ndivyo tuna.
ra. Kwa hivyo, nimekwishatog Hoja.

Jambo |a nidhamu. Bw S‘t:fk:_p Ta=
usichoke kunielezy

Sana maneng -
Sasa, tofautj
nini kwa

M2 hiyvo itato
Mba aliyesem
lile badilik o

aha kila ma
Chl’fu

aly

Kitonga:
sielewi, nga ningekuomba 151
Dilikuwa nikisikiza kwa makmln
ali™ py “linaona na kl!{ahanjll
Rna original Meotion nasema

—fuu ya Kis, cha Af,

swahilj? Unawezg kuchukya wakatj mfupj,
(4, unieleze tofautj iliyoko baing ¥Ya maneno
Bw. Spika. Tofauti p kwambga neno “lajkypgpi» ni
kama kusema adoprs of accepts. Lakini isema “lime.
angalia na kufahamy» ni kusemg notes, na kupg tofautj
kubwa kabisa. Yaanj, Bunge hah‘kuikubalj, balj lilisoma
na kuiangalia peke yake.

By, Wabuge; Bw, Spika, ahsante sana kwgy Kunipa
nafasi hjj niongee juu ya Ripoti hijj. Jambo |, kwa-
Nza ni kuwg mimi sikyw, Mmojawapg a4 Wanachanm

wa Kamati pjj lakinj nilikuwgy Mmojawapg wa wale
walioichaglm Kamatj Yenyewe,
Baada y, kusema hivyo, By Spika, jambo [ kwanza

ambalg ningependa kusema pj k
nguvu zangy Zote yale
Osogo ame alet; [
sababu sjsj ¢
UWawa. Kwy k
mba

Wamba mjmj Napinga
Mawazgy

Unazungumz, Juu ya mwenzery aliye-
awaida, By, Spika,

Ripoti hijj m
kwa sababy
<aburipj.

Baada
Mbunge n:
na wala sio katika K
Yote, kitu cha kwanza na cha my imu pj
vafaa kja binadam ]
usalama, Bw, Spika,
usalama, ikiwa siwezj
lindwa n

ya Mmwenzety,
ana na ajalj va Mmotokaa, Mmwe
kana na ugonjwa, Mmwenzety hakula Sumu akafy, p,
N4 wala hakunywa pPombe ya Kupindukia na halafy
akafa, bal; alikuwg anaishj vyema, alikuwg Mzima pa
h:md:iye akapotes. Sasa tkiwa mtu alipotea na halafy
akapatikana amekufg kutokana na kupigwa risasi, ty-
Nawezaje kusemga we nore?
Wahunge Fulani. Aibu, ajpy

Bw, Wabuge: Bw. Spika, mimi naona kwamba hili
ni jambo |, huzunj, pa Sisi nj lazima tulifikirie kama
Jaimbo [ huzuni. By, Spika, Bunge hjjj halikusema
kwamba Kamayj hii ikipata ushahidj pa kumjua aliye-
fanva Mauaji hayg mtu 3 Wa amrj ya
Bunge. gjg; tnataka Kupendekeza kwamba miy huyo
akipatikang M4 makosa, pgg; apelekwe kortini, ama
Sivyo? Sasa, katika Ripoti hii, Kamatj hjj inasemsa
imejariby kutafuty ushahidj huo, inasema kwambg ilisi-
ngiziwa Mambo mengi au ligikia mamb i
] . lakinj ilijariby iwezavyg,
ali fulan; ilipata shids
dekezy watu  fulanp;
tunuzungmnzn juu vy

Yeye hakufa
NZzetu hakyfy kuto-

kwambga mah
hiyo inapen
Serikalj. na

amatj
wachunguliwe na
Mmambo haya Bw,
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[Bw. Wabuge]

Spika. Maana Ya we note nj kusema Ripoti hj

ipelekwe katika Maktaba, ilj kiJa mtu atakayechaguliwy
kuwa Mbunge hapa aseme, “Oh, kulikuwa pa Kamati
iliyochungu!ia juu ya jambo fulani, na halafu Bunge |-
kailangalia Ripoti ya Kamati hiyo na kuifahamu peke

Kama mimj ningejua ya kwamba Ripoti ya
Kamati hjj ingekuwa noted peke yake, nisingeiunga
mkono Hoja ya kuiunda Kamatj hjj.

Bw. Spika, ningependa kusema kwamba tkiwa Ripotj
hii ni mbaya, basi kila mtu atajua kwamhy Bunge lime-
fanya makosa, na ikiwa kuna makosa, mwenye kuona
makosa hayo vafaa ayarekebishe. Hata hivyo, hata
polisi wenyewe hawajawahj Kumshika mty hata mmoja
mpaka wakatj huu, na sijui kama uchunguzi wag ungalj

¥

—Juu ya Kito chq Marchemy, Mhe, Af -‘\'ruurl., L0g

Bw. Spika: Nitnkll;’iht:, Bw. Osogo.

Ukingoj, kid
I mimj nitakujiby juu ya jambo hilo. 080

Bw, Wabuge: Ry Spika, mim;j Natakgy kUShuku
Kamati hjj kwa sababy imefanya kazi kubw,
muda uljo mfupi kabisa, na ikaweza kutulete, Ripot
Ya namna hiji. Mimj najua ya kwamba Kamay; hii jgi
ngeundwa jJj kuyasikiza maonj Ya Wananch labd,

ipoti ya namna hii ingechukua hata my

@ ) akn mmnf
kabla haijaletwa hapa, Bw, Spika.

Bw. Spika: Bw. Osogo, ukiangalia Kanun

; . I ya Bunge
Ya 156, utaona kwambz Inasema - ——

“No  evidence received by agng "0 documen,
Presented to g Select Committee whrertt—tro PliBTishe

SF—OtiETIiTe disclosed o any person othe, than

unaendelea ay Umesimamishwar- Hataft hapa sasa tuna-
ambiwa, we jugsr note. Mimi, Bw. Spika, nafikiri hijlo
ni jambo [ kujaribu kuleta mzaha katika demokrasija
yYetu. Hili nj jambo ]a kujaribu kuihariby amani na
usalama wa nchi vety.

Baada ya kusema hayo Bw. Spika, ukiangalia Ripoti
hil—tumekuwa na Ripoti nyingi katika Bunge hjl; lakinj
sijawahi kuona Ripoti yo yote ikiletwa hapa pamoja
Na maandishi yote valiyoandikwa wakati wa kutayari-
swa kwa Ripoti hiyo. Mimj mwenyewe nijlikuwsa mwe-
nyekiti wa Kamat; moja ya Bunge hili, lakin; hatukulety
verbatim report yo yote hapa, na wala hatukuulizw:,
ni kwa nin; hatukuleta verbatim report hapa. Lakinj
5dsa mwenzety ameuwawa, nga halafy tuambiwe aj
we note!

Wabunge Fulani: Ajpyt Aibu!

Bw. Wabuge: By Spika, ikiwa kuna Mbunge ye yote
anayetaka kujua vale yaliyozcndcka, basi yafaa aende
kwa ofisi ya Ratibu jIj akayasome, Maana yake hata sjs;
pia tutakwendgy kuyasoma. Walakini, sjsi tunataka
uchunguzj ufanywe juy Ya watu ambag Wametajwa
katika Ripoti hijj.

Bw. Spika, nikiongea juu ya Ripoti hijj. ningependa
kuwashukury Wanachama wote wa Kamatj hii kwa
sababu walifanya kagzj kubwa sana.

Wazici wq Afya (Bw. Osogo): Jamba |a nidhamu,
Bw. Spika. Mimi sitakj kumkatiza rafiki vangu, Bw.
Wabuge, lakini amesema jambo ambalo nilikywa niki-
lingojea kwa hamu. Amesema kwamba miy akitaka
kusoma verbatim report  ya Kamati hii, anaweza
Kwenda kwa ofisi ya Ratiby. Je, inaweza kuthibitishwx
kama mimi nikienda kwa ofisi ya Ratibu, nitawezy
kuisoma verbatim repore ya Kamati hjj?

Spika.

Mbunge Fulani- Nog everybhody!

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Alisema hivyo, Bw.
Spika.

Bw. Wabuge: Bw. Spika, mimi nilisema ya kwamba
mimi s mmojawapo wa wale Wabunge 15 ambao nj
Wanachama wa Kamatj hii, lakini najua kwamba niki-
taka kuisoma verbatim report ya Kamatj yenyewe,
haweza kufanya hivyo nikienda katiks ofisi ya Ratiby.

Waziri waq Afya (Bw. Osogo): Thay is what | wan;
o know.

B, Wabuge: By Spika. Mhe. Waziri anasema ana-
taka kujug Jambo hilo.

Member of the House until the report thay
mittee shall haye been presented (o the Houge'
(.Wmf:;‘."[.".:}

Waziri wa Afya (Bw. Osogo): Tambo [ nidhamy, g

Com

! LX) akizum
S_p!ka. Nihposmmm:t kuongea, nilisema Ya kwamh ba siwe
nilikuwa naongea kutokana na kutojua, 'iyangu v
Waziri wa Afya (Bw, 0s0g0): Bw. Spika, Sasa umeni@® Mje nii
fundisha kwamba, vile Kanuni zety 2, Bunge zinavyo w. Spika
eleza, verpatim report ya Kamatj haiwez; kuonwa ng L
mtu mwingine jla Mbunge baada ya Kamati kylet, ripogaziri wa
Yao kwa Mezg. Kwa kuwa ripoti  yenyewe imesha@da kuson

pendekezwa hapa, jambo ninalotaka kujua il nielimik y}, Spika: S
na niwe na bahati kama Wenzangu ambag wanaungm‘-' i
mi kwambg Ninaweza “kuimba™ kwa Bunge juu y bw. M“"“""”
Ripoti hii il pia ™Mimi niwe kwa J#bu ushahi
-+ oo . (Hayakusikiko @W%a na W
izt wako
eWe  imeser

Bw. Spika: Bw. Osogo, nilipokuwa nikisoma kifung
hiki—— Sijuj ‘ta'abu. ilitokea wapi magana maneno yagy. .- relevan
k:wanz;l Yanasema hivi: N, stuch evm’en.re- na kadha bre such evi,
lika—— Yaani, unaweza kuona ushahidi na hw.n};:
ndivyo nilifikiri ulikuwa Unataka . Waziri vy Af

Waziri wa Afya (Bw. Os0g0): Thar is right. ‘;””-’ evidence

Bw. Spika: Unaweza kuangalia ushahid; ulmpeuﬂnml‘:;";"’-‘1“‘
Kamati, kulingana na Kanuni zety, & ©non.

Bw. W’ubugc: Bw. Spika, ninafurahi sapa: nafiki h l_krwa pres
Waziri sasa ameelezwa  jing; mambo yalivyo na yey Nging to juy
ametosheka. Bila shakg nafikiri ameshaiondoa ile Hﬂilukltolcu‘a kw
vake ya badiliko Juu ya Hoja hij. [ Sababu ushal

Waziri Msaidizi wa Fedha na Mipango ya Ufh_{“"? ‘ﬂhlmge Fulan
(Bw. Mutunga)- Jambo Iy nidhamu, Bw, Spika. Niki Bawer, kuruhuys;j
soma Kanunj zz Bunge, hasa kite kifungu ulichosemsly .
juu yake naona zinasema “mty” wala sio Mhumf:*_f“'k ) ;]Sp'k”.: Bw. )
yake. Mbunge anaweza kupata ripoti hii wakati W By ue h’," amba
wote, kwa hivyo, ninafikiri Mhe. Osogo alikuwa sawa & ree. Kanunj
sawa! 3

Bw. Spika: Bw. Mutunga, hukuelewa. Kanuni hiyogg
inaonyesha kwamba Mbunge ana haki mara pili ¥
kuona Ripoti hiyo, Yaani ana haki ya kuona R!
hiyo hata wakati Kamati inapofanya kazi yake f‘f’h“‘
vile anaweza kujong Ripoti hiyo ikiwa imewasilis ,
Mezani ikiwa kama malj ya umma. g Wabuge: Bw.
"2 mimi nitae
"2 kwamba K;
& kilinganisha

-]
[
5
s

2 hajwez| kugt
2 Bunge hilj. |
fe@ anaweza k
LT kutaka |

2 na Kamati.

, ika.

Bw, Mw:nmzandi: Jambo g nidhamu. B“'b:;g‘;nr

Wakati Mhe Wabuge alipokuwa akjsema k“‘“?}nﬁi hil.
fikiti Wazjr; ataiondoa badiliko lake juu ya
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J. M. "‘""l'u;"' :
Ukingoja " ona akiinamisha kichwa na kukiinua kama ishara
ayesha kwamba amekubaliana na jambo hilo.
ckuwa vizuri kama tungelichukua jambo hili kama
" mekubalana na kuondoa mabadiliko haya?

i
dtaka ke
azi kubyy';
kutulete,
a Kamatj 128
wananch; w3
a rnwaka'

1‘ Spika: Sasa, hatuwezi kusema kwamba akiinua

na kukiinamisha hiyo ni ishara ya kukubali

., anaweza kuwa akizungumza na rafiki yake na

nnya kichwa hivyo.

{anunj ya Baf (Kicheko)

wazdri wa Afya (Bw. Osogo)r Jambo la nidhamu,

wall be . Spika. Jambo hili si la mzaha. Mimi niliuliza
¢ Pubkg . 1 wewe S i rile Kanuni zetu

on other mnfafanuln_z na wewe umeshanieleza _\1!c ;

Releza. Ulisema kwamba kama ninataka kusoma

:port th 1 L ;
"y (& 4i wa Ripoti hii ninaweza kufanya hivyo kutoka

10 docip

yenyewe ilivyo. Jambo jingine ni kwamba ninataka ku-
washukuru wale watu ambao waliitwa na Kamati hii
kuja kutoa ushahidi wao; hasa, Mkuu wa Sheria, Bw.
Njonjo, na Makamu wa Rais, Bw. amap Moi, ambao
walikuja mbele ya Kamati hii. Hii ilionyesha kwamba
wao walikuwa wakitaka kujua ukweli uko wapi. Lakini,
Bw. Spika, nikiangalia ndani ya Ripoti hii 1:2, ime-
andikwa: —
“Unfortunately the Minister of State did not attend
and did not send any apologies for his failure to the
Committee's written invitation.”

Waziri wa Nchi, Ofisi ya Rais (Bw. Koinange): Bw.
Spika, niliandikiwa barua na Kamati hiyo pamoja na
Makamu wa Rais na Mkuu wa Sheria. Kweli barua
hiyo ilitufikia tukiwa lkulu kwa Shughuli. Walikuwa
wakitaka kuuliza habari ya procedure na tukaagana na

4
|
i
i

Ratibu wa Bunge. Mimi nilikuwa ninaondoka

#enda kusoma ushahidi—wakati Mhe. Mbunge alipo-
'a nidhamy e, akizungumza—lakini Mhe. Mwithaga akaniambia
Na va kwsdyohy siwezi kuiona, ndio nikarudi kuketi. Madhu-
mi yangu yalikuwa kwenda kuusoma ushahidi na hati-

vka, sasa upg't nije niiondoe Hoja yangu.

Bunge zingy, Spika: Sema habari ya kuiondoa Hoja yako.

vezi kuomm : "
aati kuletagozii wa Afya (Bw. Osogo): Bw. Spika, ninataka

envewe § da kusoma ushahidi ili baadaye niondoe Hoja hii.

rua ili nieladpw, Spika: Sawa sawa.
bao wanaoy

Bunge ju Bw. Mwithaga: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kwa

bibu ushahidi uhotolewa kwa Kamati hii unaweza
(Hnynkus”w‘l na Wabunge peke yake, ningetaka kujua
) uzi wako juu ya jambo hili: kwa sababu Hoja
kisoma kifgeyewe imesema ya kuwa Kamati hiyo itahifadhi
‘A mancw$hahidi relevant to bringine to justice those concerned
-nce na ki¥ore such evidence is destroved.

hidi na b
Waziri wa Afya (Bw. Osozo): Report does not say
- vight. il the evidence is preserved?
L : B X - =z 5 .y i K
ahidi' ubi" Muwithaga: / think | am addressing the Speake

i not the hon. Osogo.

sana: pa Basi, ikiwa preservation of such evidence with a view
' bringing to justice, si hii ni dhahiri kuwa ushahidi
ukitolewa kwa kila mtu kuusoma haitakuwa vizuri
t sababu ushahidi huu utakuwa sub-judice?

tivyo na
ndoa ile B

10 ya Ud Wabunge Fulani: Ni Wabunge peke yao ambao

r. Spika. Mi"aweza kuruhusiwa kuusoma ushahidi huo.
g;“'ﬂ]ﬁ Bw. Spika: Bw. Mwithaga, kwa ufupi, hakuna azimio
B Bunge hili ambalo linaweza kutofautiana na Kanuni

ui waka!

. unge. Kanuni ndizo supreme. Na kama wewe una-
alikuwa %

2 Hoja hiyo kwa njia ambayo unaitafsiri, unakosea
402 haiwezi kugeuza Kanuni ambazo ndizo zinazo-
Uesha Bunge hili. Kanuni ni wazi, kwamba Bw. Osogo
mara Piflaka anaweza kwenda na akaisoma hiyo na hata
- kuona ME&linliza kutaka kusoma wakati ule mhkuwa mna-
" yake B8¢lea na Kamati.
imewasi :

KK anuni &
-

B, Wabuge: Bw. Spika, ahsante sana kwa uamuzi
\53 ‘0, na mimi nitaendelea na hotuba yangu. Nilikuwa
w Bw. FRema kwamba Kamati hii ilifanya kazi kubwa sana,
kwambﬂ:y * ukilinganisha ule muda tuliwapa na jinsi ripoti
ya Hop™

- N

MaKamu wa Rais 1 yeye na MKuu wa Sheria wawa-
fikie hawa wanakamati na vile vile nikamuuliza Mhe.
Wariithi, ambaye ni Waziri Msaidizi katika Ofisi yangu,
awajulishe kwamba kulikuwa na mambo valiyokuwa
yakitakiwa juu ya procedure, yapitishwe bila mimi ku-
wepo; kwa sababu nilikuwa na kazi katika Tkulu. Mimi
sitaki Mbunge mwenzangu hapa ayalete mambo haya
hapa.

Bw. Wabuge: Bw. Spika, nasema ahsante sana kwa
Bw. Koinange kusema ya kwamba hangeweza kufika
mbele ya Kamati kwa sababu alikuwa na kazi nyingine
za kufanya.

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Bunge
hili linaweza kufanya nini ikiwa Mhe. Koinange, ambaye
tunamheshimu sana—sijui ni kwa makusudi au Ja—
anajaribu  kuipotosha? Mimi na Mwanakamati wa
Kamati hiyo na ninajua ya kwamba tulimtumia barua
tatu. Mhe. Makamu wa Rais na Mkuu wa Sheria Bw,
Njonjo walikuja mbele ya Kamati. Wakati tulipowa-
uliza ni kwa nini Mhe. Koinange hakukuja walitutambia
ya kwamba hawakuwa na habari yoyote kuhusu jambo
hilo. Mhe. Wariithi, ambaye anatajwa na Bw. Koinange,
alikuwa katika Kamati hivo lakini hakutuambia cho-
chote kuhusu kutokuwako kwa Mhe. Koinange.

Baada ya kuwaita Mhe. arap Moi, Mhe. Njonjo na
Mhe. Koinange, wa kwanza wawili walikuja mbele ya
Kamati mara mbili lakini Mhe. Koinange hakuja hata
mara moja. Je, yeye ana haki kupotosha Bunge hili?

Bw. Spika: Kama mambo yalivyo, tumesikia yale Mhe.
Koinange aliyosema yaani kwa nini hakukuja mbele ya
Kamati. Mhe. Shikuku naye anatueleza vile Kamati ili-
vyoona. Lakini hatuna njia ya kujua ni kitu gani kili-
fanyika. Kile tungefanya ni kusikilizana pande zote
mbili ili tuweze kuamua ni nini kilifanyika lakini hatuna
njia yoyote ya kujua kile kilichofanyika.

Bw. Wabuge: Hakuna nafasi kwa sisi kupoteza
wakati wa Bunge hili tukijadili jambo kama hili kwa
sababu wakati Mhe. Koinange atakapopata nafasi ya
kuongea juu ya Hoja hil atasema vile atakavyopenda.
Akisoma karatasi ya tatu ataona jina lake liko hapo.
Ripoti yenvewe inasema ya kwamba Mhe. Koinange
hakufika. Kwa thivyo, ninafikiri wakati ule atapata
nafasi ya kuongea na ataeleza ni kwa sababu gani haku-
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[Bw. Wabuge]

fika. mbele ya Kamati. Lakini mimi ninasema hivyo
kulingana na Kanuni zeiu za Bunge. Sheria za Bunge
husema ya kwamba mtu yeyote ambaye ataitwa na
Kamati ya Bunge hili ni lazima afike. Lakini haifai kwa
mtu kama huyo kusera ya kwamba alikuwa akifanya
kazi hii au hio. Ni lazima mtu kama huyo afike mbele
ya Kamati. Hivyo ndivyo sheria zetu husema. Mtu aki-
itwa na iwe yeye ni mgonjwa, basi ni lazima mtu huyo
aende mbele ya Kamati kuthibitisha kwa kutoa barua
kutoka hospitali ni kwa nini hakuweza kuenda mbele ya
Kamati. Akifanya hivyo Kamati itakubaliana na yeye.
Lakini akikosa kufanya hivyo na angojee mpaka wakati
ule atakuja hapa ili aeleze ni kwa sababu gani haku-
fika mbele ya Kamati, hatutaki hayo. Kwa hivyo, ninge-
penda kusema ya kwamba jambo kama hili ni la
muhimu sana. Wakati mwingine tukiwa na Kamatj
nyingine kama hii au ya aina nyingine, hata akiwa ni
Waziri au Mbunge mara tu baada va kupata barua
kutoka kwa Kamati hiyo ni lazima -afike mbele va
Kamati hiyo bila kuchelewa. Akikosa kufanya hivyo,
mtu huyo ataadhibiwa. Ninafikiri Kamau hn ilikuwa
lenient kwa sababu jlimhurumia sana Mhe. Koinange.
Mimi mwenyewe ninasema ya kwamba ingefaa Mhe.
Koinange apelekwe kortini kwa sababu alikataa kuenda
mbele ya Kamati kulingana na amri yao.

Waziri wa Nchi, Ofisi ya Rais (Bw. Koinange): Bw.
Spika, nina hakika kusemna mbele yako ya kwamba mara
va kwanza, wakati nilipopata barua katika Ikulu kuhusu
procedure ile Kamati itafuata ilikuwa ikibaki siku moja
tu Tulikubaliana na 'Makamu wa Rais na Mkuu wa
Sheria kuhusu vile watafanya baada ya kufika mbele
ya Kamati. Vile Vile nilimuuliza Waziri  Msaidizi
wangu, Mhe. Wariithi, ambaye vile vile ni Mwana-
kamati, aeleze Kamati ni kwa sababu gani sikupata
nafasi ya kufika mbele ya Kamati. Kutoka hapo sikupata
barua nyingine. Nimekwishafanya uchunguzi kuhusu
Jambo hilo na ‘hata secretary wangu amenieleza ya
kwamba hakuna barua nyingine ambayo imefika katika
ofisi yangu isipokuwa ile ya kwanza. Bw. Spika, sitaki
hata kidogo mambo mengine yaletwe hapa isipokuwa
yale nimeeleza hapa. Wakati wangu ukifika nita-
Zungumza juu ya mambo hayo lakini kwa wakati huu
sitaki Mhe. Mbunge alete mambo ya kufinyafinya.
Akifinyafinya atapata “matata”

Wabunge Fulani: Hiyo ni nini!

Bw. Wabuge: Bw. Spika, rafiki yangu amesema
maneno mazuri. Ninajua ya kwamba anajitetea. Lakini
ninasema ya kwamba kama ni kortini ingeonekana ame-
fanya makosa kwa sababu hakutuma barua ya apology
mpaka sasa. Angetuma barua ambayo ina sahihi yake
kwa Kamati kuonyesha ya kwamba alikuwa na kazi
nyingi na kwa hivyo hangeweza kufika mbele ya Kamati
lakini angekuja wakati mwingine.

Bw. Miwamzandi: Jambo |a nidhamu, Bw. Spika.
Ninafikiri ni vizuri kwa Mbunge yeyote kuzungumza
mambo ambayo yako katika Ripoti yenyewe. Ni sawa.
sawa kwa Wabunge kufanya hivyo. Lakini ni kwa
sababu gani Waziri wa Nchij anajaribu kutisha au kutia
Wabunge wasiwasi kwa kusema “hataki™? Je, si hivyo
ni kutia ‘Wabunge wasjwas; ili waogope kusema cho
chote?

LA TAIFA
—Jun ya Kifo cha Marehemu Mhe. ). M. Kariuki Hoja
Bw. Spika: Order! Bw. Koinange hakutish, mity w. Wab
yote kamwe. Yeye amekwishaeleza kile k'mchomfan umaini
asifike; na vile vile ameonyesha kile alichotend, vikenya i k
vile waliagana na wenzake kwamba wag Wwafike mpafiwamba k;:

ya Kamati. Vile vile alitumana kwa Kamat Ni k
sababu hizo anasema ni kwa nin; anaendelea kyjetp
mashtaka. Alisema ya kwamba ikiwa nj JUu ya mam
mengine yeye atajisemea baadaye. Mimij nilikuwa nj
sema ya kwamba wale ambao hatukuwa katika Kam
hiyo hatuwezi kujua Mhe., Koinange alipotumanga
nini kilichotukia tukiwa hapa kwa sababu tunasikia h
kwa mara ya kwanza. Kwa hivyo, hakuna haja kuen

lea na jambo hili kwa sababu lutapingana bilg kufi mambo
mwisho wowote. Tumekwishasikia Kutoka upa utaki  w:
mmoja na tukapata majibu kutoka upande ule mwingiEnatikane k
Kwa hivyo, ingefaa tutosheke na hayo na tuyachuk :

kulingana na vile tunavyoyaona. . 'Tl‘j[.mr?;

Bw. Wabuge: Bw. Spika sijui ni kwa ninj Wabu
wana wasiwasi juu ya jambo hili. Mimij ninaongea
lingana na Kanuni za Bunge. Nilikuwa nikitaka kus

’ 18€. | ge hili. M
va kwamba wakat wiigioe  ambapo  tutakuwa

amba wakat _ . di sana. W
Kamati ya Bunge na ningependa kuwauliza Wabuyg ata ripoti k
waniunge mkono—mtu veyote akiitwa na Kamati fia wana h:
afike mara moja hata akiwa ana kazi gani kwa sabgh e kama nj

Kamati kama hii ni kama korti. Kwa mfano. mtu aki i tutaikuba
miwa warrant na korti kuulizwa afike kortini, je, kh:

. wazo hilc
mtu huyo atakataa kufika mbele ya korti kwa sab inati Teule n
alikuwa na kazi nyingine? Hawezi kufanya hivyo. énia ya kug

ni kwa sababu Jaji ataongeza adhabu kwa sababu
mtu huyo kukosa kufika mbele va korti. Kamati®
ilikuwa kama korti ya Bunge hili la Kenya. Hakif
ruhusa kwa mtu kukataa kufika mbele ya Kamali
Bunge hili. Ninafikiri kwamba Kamati hit 1likuws
hamu ya kusikia vile Mhe. Koinange angesema
sababu yeye ndiye in-charge of provincial administra
na Special Branch. Ninafikiri hata sasa Kamati )
hamu ya kusikia vile angesema. Ninafikiri kwa sab fliaje, na kan_L
Hoja hii inauliza Serikali iwachungulie watu ful® jambo mir
Mhe. Koinange ndiye anayeweza kutusaidia kwa kufsa.
Maswali kadhaa kwa sababu yeye alichelewa .k flwenzety alipc
mbele ya Kamati. Ninafikiri Wabunge wamesikia t Ngong, Min,
nimesema, ya kwamba Mhe. Koinange ndiye mkuulasaj n, Mun
provincial administration, na kwa sababu Special Brd 80U siku jle a
pia iko katika ofisi yake, tulikuwa na I1:1‘rm| ya kusk
angetaka kusema nini kuhusu uchunguzi unaoend@i s, hap,, iliyoi
Ripoti yenyewe inauliza Serikali mfach.unguhc ® ninavyoona
fulani, na kwa hivyo ninafikiri Mhe. Koinange atdl, . marehem
mbele ya Kamati ili aseme yale angesema kabl&l,, alivyopo.
Kamati kutengeneza ripoti yake _ﬁ hatujaona
[Bw. Spika aliondoka Kirini] &P mara tupa;
[Bw. Naibu Spika alikalia Kiti]
Nikiendelea na ripoti hii ningependa kqmja
mambo ambayo yalitendeka karibu na H!“f’" H
Jambo hili ni la kuostaajabisha sana katika Kenya
kuwa mtu anaweza kupotea tu bn!a_kUJ‘_’l'kamch
alipokwenda. Hata mbuzi akipotea ni lazima ":u ;
aulizwe. Mbona binadamu akapotea saa za m:h‘
kujulikana? Mwenzetu alipotea mchana n:;.
kabisa. Bw. Naibu Spika. unaweza kunambi ya

mba unafich
ayo  yamear
diwa uchung:
®mba tukatae
ona hatupi uk

[

—

# risasi tano, r
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Mi pame warde
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E ndovu yule
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vy f2di Ciry Mortu

o aliod
siku hiyo hatukuwa na hata ndege ambl::n;aye
lichotendelca? Kama hakuna mtu yeyote
marehemu
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y  Hola—K ukubaliva fowe Ripoti va Kamati Tewle—

w. Wabuge]

umaini kwamba sisi tuko gizani. Sasa ninajiuliza.
enya i Katika giza au mwangaza? Maoni yangu ni
wamba kama marehemu alinyakuliwa na watu fulani,
ufikia wakati huu ni lazima wawe wamejulikana.

(Shangilio)

- Lakini kama alivyonyakuliwa na wenye kulinda usala-
a Na amani, ni nani mwingine atakayekuja mbele
Frusema, Bw. Naibu Spika? Hii ndio maana Kamatj ina-
*rendekeza kwamba jamaa hawa wachunguliwe. Jamaa
F\vinginc anasema do nor! kwa yule mwenzetu aliye-
wa ma nyang'au. Sisi kama Wabunge hatuwezi kuku-
a Kenya huru.
na halafu

i
g"b;lj mambo kama haya kutendeka katik
JHatumk'i watu  kunyakuliwa, kutoweka
{wapatikane kwamba wamekufa
Mimi nafikiri kwamba watu wanaolinda usalama wa
fnchi hii, na ambao mpaka sasa hawajasema nnsi
:‘marehcmu alivyouawa, wahojiwe tena; hii ndio maana
ip ripoti ya Kamati Teule ambayo ilichaguliwa na
{Bunge hili. Mimi naunga mkono pendekezo hili zaidi,
[nidi sana. Wengine wanasema kwamba wangependa
“wpata ripoti kubwa raidi ya hit. Kwangu nasciu kuwa
kiwa wana habari zaidi ya hii, basi, na walete yao
lwone kama ni nizuri kushinda hii. Ripoti yao ikiwa
nzuri tutaikubali na maneno yataishia hapo. Mimi si-
latai wazo hilo. Kusema atj tutupilie mbali ripoti ya
Kamati Teule ni kuniambia kuwa nikija kwako na niwe
ra nia ya kupekua vitu nyumbani mwako kujaribu
lugundua kitu fulani na unikataze, basi, mimi nitafikirj
bwamba unaficha kitu hicho. K wa hivyo, mapendekezo
imbayo yameandikwa katika ripoti hii yanafaa ku-
finyiwa uchunguzi zaidi. Ikiwa mtu mwingine anasema
kwamba tukatae ripoti hii, Je. kamu ana ripoti nzuri.
mbona hatupi ukweli?

(Shangilio)
Ulijuaje, na kama unaujua ukweli, mbona huutoi? Hilj
adilo jambo mimi naonelea ya kuwa ni Ja muhimu
kibisa,

Mwenzetu alipotea na kuuawa na baadaye akatupwu
hale Ngong. Mimi natoa shukrani zangu kwa wazee wa
Kimasai, na Mungu asifiwe. Namshukuru Mungu kwa
sibabu siku ile aliwafukuza fisi kutoka mahali mwili
Y28 marchemu J.M. ulikuwa umetupwa usiku ule. Hij
ndiyo sababu iliyoifanya maiti ya marehemu kupatikana.

ile, ninavyoona ni kwamba mpango uliokuwako nj
kvamba marehemu apotelee kule vile Bw. Kung'u
Karumba alivyopotea. Siku hizi hatuzungumzi juu yake
" hali hatujaona kaburi yake. Hatujui kaburi yake
' Wapi; mara tunaambiwa aliuliwa Uganda au mahali
Pengine; tunaambiwa hivyo na hali watoto wa Kimasai,
Pamoja na wazee wa huko, walisema kwamba walisikia
fsasi zikifyatuliwa huko. Kitu kinachonistaajabisha ni
kvamba ikiwa mtu amepatikana amekufa baada ya ku-
PIEWa risasi tano, mbona polisi wamchukue kimya na
kimweka katika City Mortuary? Bw. ndovu akifia
"Stituni game wardens hawana budi kuchungua kilicho-
babisha kifo hicho. Nij lazima wathibitishe mtu aliye-
"Piga ndovu yule mshale. Sasa, wakati ndugu wetu
Uipopatikana tarehe 3, badala ya polisi kufanya uchu-
Muzi wa kutosha na kutangaza kuwa mtu amepatikana

‘Ma ameuawa, wale walipeleka maiti ya I M. pale
Mle hadj City Mortuary.

sema, We note the Reporr.
kwa mambo kama thayo, Bw. Naibu
sitakubaliana

kutoka kwa Serikali
haljatolewa. Wakati

ripoti vake

wana mikono mirefu. Lakini

sema ni heri wangojee ripoti ya Kamati

Wakati

Kariuki 1070

—Jun yu Kifo cha Marehemu Mhe, J

.M.

Tarehe 6 Machi, wakati
ulipokuwa katika mortuary,
gazeti moja ambayo ilikuwa
niisome, Bw. Naibu Spika. Ripoti hii nj ya tarehe 6,
iwezl wa Machi, mwaka huu na iko katika nakili ya
gazeti la Standard la tarehe hiyo. Ripoti hiyo inasema
hivi, Bw. Naibu Spika: —

“It was reported that an unknown person was found
lying dead at Luchumbo Manyatia, Ngong, with two
bullets on the chest. Two empty cartridges of 38
calibre ammunition were found at the scene”.

Ripoti hiyo ni ya tarehe 6, Machi, 1975, Sasa, mimi
sijui kama ripoti hii ilikuwa ikisema huo ndio ulikuwa
mwill wa marehemu Bw. J. M. Kariuki au ulikuwa
mwili wa mtu mwingine. Mpaka leo sisi hatujui huo
mwili ulikuwa wa nani. Wakati huo mwili wa marehemu
Bw. J. M. Kariuki ulikuwa katika chumba cha maiti
hapa Nairobi. Nilisikia watu wakisema kwamba yule
dereva aliyekuwa akiendesha gari hilo hajaonekana hata
sasa. Huenda ikawa mwili huo ulikuwa wake.

(Kichekn)

Bw. Naibu Spika, mimi nilistaajabu sana kwa polisi
kupata mtu aliyeuawa kwa risasi na wakampeleka moja
kwa moja hadi katika chumba cha maiti bila kufanya
uchunguzi ili wajue mtu huyo alikuwa nani. Mkuy wa
Polisi alipashwa habari hiyo lakini hakufanya jambo
lolote. Pia, Mkuu wa Polisi katika Mkoa wa Rift Valley
alipashwa ripoti hiyo lakini hakufanya chochote.
Mambo yalienda hivyo kulingana na vile ripoti ya
Kamati hii inavyosema takini Wabunge wengine wana-
Unaweza kufanya hivyo

Spika? Ukifanya
hivyo, ni lazima uwe mwenda wazimu. Ikiwa Bunge
hili Linataka kuwa kama rubber-stamp, mimi Wabuge
na jambo hilo. Wananchi wamekuwa
wakingojea matokeo ya uchunguzi kuhusu mauaji haya
lakini mpaka leo ripoti ya Serikali
sisi tulipounda Kamati hij pengine
walikuwa wakifikiri kwamba Serikali itatoa
mbele kwa sababu Serikali pamoja na polisi
jambo kama hilo haliku-
fanyika. Wakati wananchi walipoona ya kwamba hawa-
tapata ripoti yoyote kutoka kwa Serikali, basi, waka-
Teule ya Bunge,
na ikiwa Kamati hii haitatoa ripoti yake, basi, tutajua
va kwamba nchi ya Kenya haielekei mahalj popote. Bw,
Spika, mimi sitakubaliana na Wabunge wale ambao
wanasema, we rnote this report. Mimi, kama Bw.
Wabuge, Mbunge ambaye amechaguliwa na wananchi,
na ambaye anazungumza mambo ya wananchi katika
Bunge hili, wananchi wa Kenya watukufu, na ambaye
aliapa ya kwamba atalinda Katiba ya Kenya pamoja na
Serikali na bendera ya Kenya, sitakuwa mmoja wa ku-
kubali ya kwamba we note this report. Ni lazima maoni
yangu yawekwe kwa rekodi. Mimi nasema ya kwamba
sitakubali hata kidogo——

Wabunge Fulani: Hata sisi!

Bw. Wabuge: Kila mmoja atajitetea mwenyewe.
wa Kupiga kura tutajua ni akina nani wana-
pendelea 1o note na wale ambao hawapendelei jambo
kama hilo, Ninasema hivyo kwa sababy ripoti hii ime-

mwili wa marehemu J.M.
kulikuwa na habari katika
ya kKupotosha sana. Ebu

wananchi

Jia maneno ya machogzi
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[Bw. Wabuge]
Bw. Naibu Spika, katika ripoti hii Wanakamati wame-
sema kwamba mahali hapo ndipo watu huuliwa.

Bw. Naibu Spika, mahali ambapo mwili wa marehemu
Bw. J. M. Kariuki ulipatikana, wale watukufu Wamasai
wamesema ya kKwamba miili ya watu wengine imepati-
kana hapo hapo. Wengine wao waliliwa na fisi na
wengine walipotelea hapo. Kamati yetu imetembelea
sehemu hiyo na ikatoa ripoti. Hata wengine tumejua
mahali pale na ndio wengine wanasema : “note”, mwili
ulipatikana pale.

Bw. Naibu Spika, mimi ningefikiria ya kwamba—
kama ingekuwa ni uamuzi wangu ningesema ya kwamba
ni lazima Waheshimiwa Wabunge wote waende mahali
pale wakajionee mahali ambapo miili ya watu hutupwa
il iliwe na fisi. Inawapasa waende pale kabla hawaja-
kuja kuzungumza hapa mambo yva “kuangalia na ku-
fahamu™ bila kujua ni mambo gani yanafanyika huko.

Jambo jingine, ni kwamba kama vile Mwenyekiti na
Msaidizi wake walivyosema, saa ya marehemu Bw,
J. M. Kariuki ilipatikana ndani va nyumba katika kambi
ya polisi. Maofisa wa polisi walipata hiyo saa na wakaj-
ona. Hata mimi nastaajabu kwa Jinsi hiyo saa ilivyopati-
kana huko. Zamani, wakati nilikuwa mtoto, babu wangu
alikuwa akiniambia ya kwamba damu ya binadamu ni
kali sana. Ukishaua mtu, hata ukijaribu kuficha maiti
yake hutaweza. Ukipotea sasa, hata mtoto wako atakuja
kujua ama kugundua ya kwamba mitu fulani ndiye ali-
muua babake. Damu ya mtu haiwezj kupotea sawasawa
na damu ya kondoo! Unaweza kuua mtu hata ukiwa
peke yako lakini baada va miaka 20 utajulikana. Babu
wangu alikuwa akiniambia kwamba ndoto zitakuja kwa
mtu fulani na kusema ya kwamba “mnajua fulani alikufa
na halafu akatupwa ndani ya choo? Aliuawa na fulani™!
Kwa hivyo, damu ya marehemu Bw. J. M. Kariuki ili-
kuwa kah sana: walijaribu kuinywesha fisi, lakini wao
wakaikataa; walijaribu kuficha saa yake lakini ikapati-
kana. Damu ya binadamu ni kitu kikubwa wala si
kama maji. Hata walijaribu kuficha mwili wake katika
City Mortuary, ukakataa kuoza! Halafu wanasema hapa
note!

Mbunge Fulani: Waziri ambaye ni in-charge of Ciry
Mortuary anasema, “note”!

Bw. Wabuge: Kwa hivvo, Bw. Naibu Spika, saa ya
marehemu Bw. J. M. Kariuki ilipatikana katika kambi
ya polisi; badala ya kupatikana kwa nyumba ya mtu——
damu ya marehemu Bw. J. M. Kariuki ilisema: “wacha
tpatikane ndani ya kambi ya polisi wenye kuniua™ na
ikapatilana kule. Polisi walitetemeka sana. Sasa, Wana-
kamati wakasema kwamba kwa sababu saa imepatikana
kule, ni lazima hawa waty wahojiwe ili upatikane
ushahidi wa kutosha. Hata hivyo, mwingine anasema
note; lakini ni nore nini na hali saa imepatikana kule?

Kwa hivyo, Bw. Naibu Spika, mambo ambayo nasikia
juu ya hawa watu—— Kuna mwingine ambaye anaitwa
Evanson Ngugi ambaye amepotea sasa. Lakini ninge-
fahamisha Bunge hili kwamba juzi juzi alikuwa na
mkutano wa Kenya Co operative Creameries Board of
Directors, yeye mwenyewe akiwa mkurugenzi wa hal
mashauri hii.

—Jun va Kifo cha Marehemu Mhe, 1. M Kariul, 1033 . Hajo—K uknt
ez —— N iy afa- UKlbe

Bw. Mwamzandi: Jambo la nidhamuy, Bw. Naiby
Spika. Ningependa tujue kama lile badiliko ambalo wpg.
zungumza juu yake sasa ni kitu cha kukubaliwg ama
sivyo ili tuyarudie majadiliano juu ya Hoja haljs; Kwg
hivyo, ningeomba Kiti kiweke swali sasa hivi.

ziri Msaidizi
sababu tuna
yetu iendelee
zingine za Kj;
ishi katika giz
uwa na justif
bu wa kuzungy
kitishwa sana
Waziri katika
hii. Angelict
ghi“ si jJambo

Wabunge Fuolani: Hear! Hear!

Bw. Naibu Spika: Endelea, Bw. Wabuge, ingawa pj.
ngependa kukuuliza uchunge saa.

Bw. Wabuge: Bw. Naibu Spika, kwa sababu najy,
kwamba Wabunge wengine wanataka nafasi ya kytgg
maoni yao, mingetaka kumaliza kwa kusema kwamba

ma jambo lolo

Kitu ;In kwanza ambacho tunataka katika 'l\m;.l nig kusema hjvj:
amant na usalama. Hata kama watu wengine wana-f§; niwatumikie
[f<any‘a hivi rfa._dwlc, na amani na usalama viwe katika tumikia watu
enya, wanajidanganya wenyewe. fulani. Mimi
Kwa hayo machache ambayo nimekwishasema Nataka @ing [ can withe

kuunga mkono Hoja ya kukubaliwa ripoti ya Kamatj e wenzangu kw;
ya Bunge hili kwa moyo wangu wote na kwa mwil ® nore lilikuws i
wangu wote na kwa nguvu zangu zote; lakini napinga
zaidi, zaidi kupindukia ile Hoja ya Nore.

nidhamu ambalo limetolewa kuhusu kufunga majadili.
ano juu ya mabadiliko ya Hoja hii, ningependa kuliachia
Bunge ili itiamue jambo hilo. &

\d
¥

Bw. Naibu Spika: Wahe. Wabunge, kuhusu jambo I.1§

(Hoja, kwamba hoja ya badiliko iamuliwe
iliamuliwa na kuafikiwa)

Ve,

Kama vile Bw. Spika alivyosema, kuna maswali
mawili kuhusu mabadiliko juu ya Hoja hii. Kwanza
kuna swali la kuondoa neno, “lkubalana”. Kama
sehemu hii ya kwanza ya mabadiliko itakubaliwa, kuta-
kuwa na sehemu ya pili ambayo itakuwa ya kuingiza
yale maneno mawili, yaani, “angalia na kufahamu".
Kwa hivyo, tutaanza na sehemu va kwanza ya kuondoa
neno, “lakubaliana’.

SV A TR ey

'

i

IR

(Hoja ya sehemu ya kwanza ya badiliko, kwamba :;
neno la kuondolewa liondolewe, iliamuliwa na ¥
kukataliwa) g

Sasa hakuna haja ya kuweka swali la sehemu ya p!li&
ya badiliko. Kwa hivyo, tutaendelea na majadihano &
juu ya Hoja kama ilivyokuwa mbeleni. t(
(Majadiliano juu ya Hoja ya Kwanza yalirudiwa) ‘f
Waziri Msaidizi wa Ujenzi (BWw. Keen): Bw. Naibu £
Spika, jambo la muhimu katika historia yetu na nchlg
L

yetu ni demokrasia. Mnamo tarehe 4 mwezi Wi 3
Februari, 1975 saa tano mchana, atliapa na kusema &
kwamba, “Mimi John Keen, nitaitumikia, nitailinda na ¢
Kuitetea Katiba ya Kenya. Ewe Mungu nisaidie” Vulerjdo p
vyangu vyote hapa, yaani ni for the Welfare of Socielv g
and the Just Government of Men. Hatukumuuliza
Mungu atusaidie kusema uwongo wakati wowote. _Jamb\"
lililo la muhimu ni hili: sisi tunataka Serikali yeul
tukufu iendelee na usalama wa wananchi na hilo_ .ndzl'.o
jambo la muhimu. Nchi hii imeingiliwa na Crisis y&
kuchagua kati ya giza na stability na ni lazima tujue
tutafuata nini. Jambo ambalo tunalizungumzia h:gp1" 't‘f"
linahusiana na Katiba yetu na usalama wa n'-"_h' )cd‘_:l.'
Mambo kama haya ya uhaini yametokea katika nhi.
zingine hapa Afrika ma sisi tuna wajibu wa kuyasd

hisha. Kama kuna jambo ambalo ni mbaya aul Jam,jic
ambalo litaharibu nchi yetu ni lazima tulichungt
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H“m,_k'uk.‘f.’mfl'w{r kwa Ripotl ya Kamari Teule—

L sababu tuna wajibu wa kuitetea Katiba yetu ili
y yetu iendelee kuwa na amani. Katika Historia va
¢ zingine za Kiafrika tumewaona wananchi wa huko
ﬁinhi katika giza. Kifo cha marehemu J. M. Kariuki
-'ﬂcuWﬂ na justification yoyote. Kwa hivyo, _sjsi tuna
zhu wa kuzungumza na kuchungua kilitokeaje. Mimi
jkitishwa sana na yaliyosemwa na Mbunge mmoja
ae Waziri katika Serikali yetu, kwamba we nore tu
::li hii. Angelichukulia hili jambo seriously maana
ge hili si jambo la mzaha hata kidogo. Mimi sitaki
sema jambo lolote linalohusu ripoti hii lakini ninge-
p kusema hivi: ile Katiba niliyoahidi kuitumikia,
gni, niwatumikie watu milioni_12. Nilitumwa hapa
palumikia watu milioni 12 lakim si kuwatumikia
ou fulani. Mimi niliapa vile nimesema. There is
ghing [ can withdraw from that. Nawashukuru Wa-
age wenzangu kwa kulikataa lile badiliko kwa sababu
a0 note lilikuwa ni neno la mzaha tu. Mwenzetu ali-

—lw va Kifo cha Marehemu Mhe. J. M. Kariuki 1074

pigwa risasi na akafa na kwa hivyo hilt si jambo Ia
mzaha.

Bw. Shikuku: Watoto wake wataona aibu kwamba
yeye ni baba yao.

Waziri Msaidizi wa Ujezi: Bw. Naibu Spika, sijui
nitasema nini, lakini mambo valiyoletwa na Kamati
hii si mambo ya kusema kwamba we nore. This is
a matter that should be taken seriously na si jambo la
mzaha hata kidogo. We should not serve the interests
of one person only. Tumeambiwa hapa kwamba ni
lazima tuulinde Uhuru wetu tulionyakua.

AHIRISHO
Bw. Naibu Spika: Sasa ni wakati wa kuahirisha Bunge.
Kwa hivyo, Bunge limeahirishwa mpaka kesho, Ijumaa,
Juni 6 saa Tatu Asubuhi.

Bunge liliondoka saa Kumi
unusu jioni.
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HOJA YA UTARATIBU
KUTENGWA KWA KANUNI zA BUNGE: HOJA YA SERIKALI

KusapiLiwa Siku va Hoia za WABUNGE BINAFESI
Waziri wa Sciikali za Wilaya (Bw. Ngeil: Bw. Spika,

ningependa kutoa Hoja ifuatayo: —

Kwamea, Bunge hili linaamuru kuwa kulingana na
fungu No. 166 la Kanuni za Bunge, Shughuli No. 5
kwa Orodha ya Leo iruhusiwe kujadiliwa ikiwa
[jumaa tarehe 6 Juni, 1975, siku iliyotengwa kwa
shughuli za Wabunge Binafsi.

Bw. Spika, ninafikiri siwezi kuongeza mambo mengine
kwa sababu sheria inaeleza mambo haya na Wabunge
wanayafahamu yote. Kwa hivyo, naomba kupendekeza
Hoja hii.

Waziri Msaidizi wa Nchi, Ofisi ya Rais (Bw. Wariithi):
aliafiki.

(Hoja ilitolewa)

Bw. arap Soi: Bw. Spika, ahsante sana kwa kunipa
nafasi kusema machache juu ya Hoja hii. Mimi nina-
fikiri tutakubaliana nayo kwa sababu tuko weugi na
tunapewa [jumaa tu siku ambayo tunaweza kuzungumza
juu ya Hoja zetu binafsi. Kwa hivyo, ninaunga mkono
Hoja hii.

Bw. Mwamzandi: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Na-
pendekeza kuwa aliyeitoa Hoja hii na aitwe ajibu.

Bw. Spika: Kwa kuwa hakuna Mbunge anayetaka
kuzungumza, Bw. Ngei anaweza kujibu.

Waziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei): Bw. Spika,
ninaomba kupendekeza Hoja hii.

(Hoja iliamuliwa na kuafikiwa)

KipiMO KWA HOTUBA NA MAJADILIANO : RIPOTI YA
KAMATI TEULE JUuu YA KIFO CHA MAREHEMU MHE,
J. M. KARIUKT '

/

Waziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei): Bw. Spika,
napenda kutoa Hoja ifuatayo: —

KwaMBA, majadiliano ya Ripoti va Kamati Teule
juu ya Kifo cha Marehemu Mhe. J. M. Kariuki ya-
tapimwa kama ifuatavyo: —-

KwaAMBA mazungumzo juu ya Ripoti yatachukua

muda wa siku mbili zaidi na si zaidi ya dakika kumi

na tano kwa Mbunge ye yote atakayezungumza,
na kwamba dakika 30 kabla ya mwisho Mwenye

kutoa Hoja ataitwa kujibu. .

Bw. Spika, kama vile shauri lilivyokatwa na Kamati
ya Majira jana jioni, wao waliona kwamba wapende-
keze ya kwamba majadiliano juu ya Ripoti hii yawe-
kewe wakati wa kuzungumza ili kila Mbunge aweze
kupata nafasi. Zaidi ya hayo, Bw. Spika, wakati tuli-
kuwa tukisikiliza ripoti mbele va Bunge, ilionekana
¥a kuwa watu walisema maneno vale yale ambayo
yako katika ripoti. Ningependa wale ambao hawaja-
Pata nafasi ya kusema juu ya ripoti hii wapewe nafasi
¥Ya kuzungumza juu ya ripoti hii ambayo ni ya muhimu
sana. Katika majadiliano ya ripoti hii mambo mengi
Yamekwishasemwa na ni machache tu ambayo yame-
baki kusemwa. Tkiwa tunataka kuumaliza umuhimu wa
fpoti hii, ni lazima tupunguze muda wa majadiliano

356 pp.
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juu ya ripoti yenyewe tusije tukawa na majadiliano
ambayo ni marefu sana. Mimi nasema hivyo kwa sa-
babu tukifanya majadiliano kuwa marefu juu ya jambo
hili itaonekana kama tunapuuza ripoti hii. Kwa hivyo,
naftikiri ni wajibu wa Wabunge ambao wako hapa ku-
yazungumza yale maneno ambayo yanahusu ripoti hii
i tuweze kuifanya ripoti iwe Ya maana. Mimi nasema
hivyo kwa sababu tukifanya majadiliano marefu, tu-
taonckana kama Mhe. Mbunge wa Kangundo wakati
anahutubu na kujadili mambo ya siasa katika sehemu
yake. Kwa hivyo, Bw. Spika, nafikiri kwamba Wabunge
watakubaliana nami kwamba katika Hoja ya Utaratibu
ambayo nimetoa sasa, tupunguze muda wa kujadili ili
tuweze kumaliza ripoti hii ambayo imetolewa na Ka-
mati Teule juu ya Kifo cha marehemu Mhe. 1. M.
Kariuki.
Kwa hivyo, Bw. Spika, naomba kupendekeza.

Waziri Msaidizi wa Maendeleo ya Shirika (Bw. arap
Cheboiwo) aliafiki.

(Hoja ilitolewa)

Bw. Spika: Hakuna Mbunge yeyote ambaye anataka
Kuzungumza. Basi nitamuuliza Mtoa Hoja ajibu.

Waziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei): Bw. Spika,
naomba kupendekeza kwa heshima.

(Hoja iliamuliwa na kuafikiwa)

Dit. Kitonga: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kwa
sababu Bunge limekwishakubaliana na Hoja hii ya
Utaratibu, si ingefaa tuendelee na majadiliano juu ya
ripoti ya kifo cha marehemu JM?

Bw. Spika: Ni kweli kwamba Hoja ya Utaratibu
ambayo sasa imekubaliwa ni tofauti na ile Hoja ya
Ripoti yenyewe kwani Hoja hii ya Utaratibu inanuia tu
kukata shauri kuhusu wakatj kila Mbunge atakuwa aki-~"
chukua katika majadiliano juu ya Ripoti yenyewe. Kwa
hivyo, Hoja hii ya leo, haikutaja hata kidogo ile Hoja
ya Ripoti.

HOJA
KUFUTILIWA MBALI KWA NATIONAL SOCIAL
SEcuriTY FunD

Kwamea, kwa vile kuna matatizo mengi kuamba-
tana na huduma ya Halmashauri ya National Socjal
Security Fund kwa malipo ya pesa za uzee, kwa
wale wanaokatwa mapato yao kama akiba yva kulipwa
ridhaa wakati wa kuacha kazi, Bunge hili lapendekeza
kuwa Serikali ilete mageuzo ya Sheria ilj mfanyakazi
akiachishwa kazi alipwe malipo yake baada va miezi
mitatu bila kujali uzee wake.

(Chifu Kitonga mnamo tarehe 30 Mei, 1975)
(Kurudiwa kwa majadiliano yaliyoahirishwa tarehe
30 Mei 1975)

Chifu Kitonga: Bw. Spika, nikiendelea na Hoja am-
bayo nimetoa hapa katika Bunge, ni kweli kwamba Hoja
yenyewe ni dhahiri na inaonekana wazi kabisa kwamba
inatetea wananchi kutokana na taabu ambayo wanapata
wakall wanataka pesa zao. Ningependa kusema ya
kwamba nawashukuru Wabunge wote ambao walipata
nafasi ya kusema juu ya Hoja hii, na pia, nataka ku-
sema kwamba nakubaliana kabisa na mabadiliko ambayo
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{Waziri Msaidizi wa Nchi, Ofisi ya Rais]

mwezi wa Mei, wakatj tulipopata ile habari, mambo
yaligeuka, Kwa hivyo, kwa upande wangu, hakuna kitu
cha kuonyesha va kwamba kuna hitilafu yoyote.

KAULI YA WAZIRI
MAELEZO ZAIDI Kwa JIBU LA SwaAL NAMBA 413

Waziri Msaidizi wa Nguvu za Umeme na Mawasiliano
(Bw. Moss): Bw. Spika, nakumbuka ya kwamba wikj
ilivopita Mhe. Said-Hemed, Mbunge wa Mombasa
Kaskazini, aliniuliza swali kuhusu Post Office katika
eneo lake na nikamwambia ya kwamba kuna posta Kj-
sauni ambayo kwa wakati huu inatosheleza mabhitaji ya
watu wa kule. Mhe, Mbunge huyo alisimama baadaye na
kusema ya kuwa hakuna posta yoyote kule. Basi, mimi
nikaahidi Bunge hili ya kwamba nitafanya uchunguzi
na nitatoa ripoti uchunguzi wangu utakapokamilika,
Kwa hivyo, Bw. Spika, leo nataka kufanya ripoti Jjuu
ya uchunguzi wangu.

Bw. Spika, katika Kisauni kunayo posta ndogo
ambayo ni sub-post office inayoendeshwa na Julix Store
ambayo iko katika Nyokabi Buildine baada yva kuvuka
Nyali Bridge kwa mkono wa kushoto. Bw. Spika, posta
hii inashughulika na mambo yafuatayo: uuzaji wa
postal orders, stamps, upelekaji wa registered letters na
parcels. Maendeleo ya posta hii ndogo yanachunguliwa
na itakapoonekana ya kuwa shughuli zake Zinaongezeka
mpango utafanywa kuipandisha cheo jwe departmental
post office hapo baadaye.

Bw. Said-Hemed: Bw. Spika, ningependa kusahihisha
maneno  ya  Waziri  Msaidizi. Mimi  nilikwenda
mwenyewe katika mahali hapo siku ya Jumatatu—yaanj
Jana—na nikaona ya kwamba ni duka la mwanamke
ambaye anashona nguo za kike na za kiume na ndani
ya duka hilo la biashara ndipo kunapofanywa kazi
ambazo si zote kama alivyozieleza Bw. Waziri Msaidizi,
Kazi ambayo inafanyika kule ni kama ya kupokea barua
na kuuza stamps peke yake na hakuna kazi nyingine au
vifaa vingine kama alivyoeleza. Kazi hiyo inafanyika
katika duka Ja mwanamke anayeshona nguo na she does
or pay attention juu va kazi ya posta peke yake bali
she pays attention kwa customers wake wanaokuja ku-
shona nguo. Bw. Spika, eneo lile lina watu 80,000, je,
Waziri Msaidizi anatuambia ya kwamba kijiduka kidogo
ambacho kina biashara mbili za kuuza stamps na ku-
pokea ‘barua na ndani vake kushonwa nguo za wana-
+\]V_ake Na wanaume kinatosheleza mahitaji ya watu idadi
1yo?

Wabunge Fulani: La, haiwezekani.

Waziri Msaidizi wa Nguvu za Umeme na Mawasiliano
(Bw. Moss): Bw. Spika, kwa kawaida sub-post office
Maweza kuendeshwa mahali popote, ndani va duka ama
katika majengo yanayofaa. Kwa hivyo, kulingana na
"“-k(’_di zangu, hayo mambo ambayo nimetaja yana-
fanyiky kule. Lakini kwa wakati huu tunafanya uchu-

"8UZi—kufuatana na mipango yetu ya maendeleo—na
tk1w§ tutakuwa na kazi ya
#rading kwa posta hiyo.

kutosha kule tutafanya wup-

10, 1975
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HITILAFU YA STIMA

KUTOKANA NA HiITiLAFU YA STIMA Saa Tisa Na

DAKIKA THELATHINI Na Tano, MASHINE 74 Ku-

REKODI MAJADILIANO NA TAIPURITA KATIKA OFIsi

YA HANSARD ZILIKwAMA. Kwa Hivyo, MAJADILIANO

YALIENDELEA KWa Muba Mrupr Brra KUREKODIWA,

NA MAJADILIANO HAYA HAYAKO KATikA RiroTr va
HANSARD

Shughuli Zifuatazo, kwa Muhtasari 1, hazikuripotiwa

na Waandishi wa HANSARD, Lakini Zilirekodiwa

katika “Muhtasari wa Shughuli”—"“Votes  and
Proceedings”

I15. KASHIFA KWA WAMASAT NA Wazirt wa Haparr na

UTANGAZAJI

Akisimama mahali pake kwa nidhamu Waziri Mdogo
wa Makamu wa Rais na Mambo ya Nchini (Bw. Tipis)
alidai kupata habari timamu juu ya ripoti iliyochapishwa
na gazeti la Daily Nation, kwamba watu wa Kimasai
walikuwa wakitembea uchi. Na Bw. Spika akikubaliana
na dai hilo na Wabunge wengine wakiunga madai hayo.
Ndipo alimruhusu Waziri kusahihisha madai hayo.

Mara Bw. Waziri aliomba msamaha kwa watu wa
Kimasai na akasahihisha matamshi  yaliyochapwa
gazetini.

16. HiroTt vA KAMATI MAALUM NA MALALAMIKO YA
MEKUU WA WILAYA YA NYANDARUA

Akisimama mahali pake kwa nidhamu Mjumbe wa
Nyandarua ya Kusini (Bw. Muregi) aliomba apatiwe
maelezo kamili juu ya habari iliyochapishwa magazetini
kwamba Mkuu wa wilaya ya Nyandarua alikataa kufika
mbele ya Kamati Maalum iliyokuwa ikichungua kifo
cha Marehemu Mhe. J. M. Kariuki ili kutoa ushahidi.
Na Bw. Spika akikubaliana na dai thilo, alimruhusu
Mwenyekiti wa Kamati kuthibitisha dai hilo. Ndipo Bw.
Mwangale alilifahamisha Bunge alilosema katika ripoti
hiyo na yale yaliyoandikwa magazetini.

17. RiroTi vA KAMATI MAALUM KuUTHIBITISHWA JUU YA
Kiro cHA MAREHEMU J. M, KARIUKI Noor
Swali la Hoja lilitolewa na kupendekezwa.

Kwamba, Jumba hili laikubali ripoti va Kamati
Teule iliyochaguliwa kuchungua kutoweka na kuuawa
kwa aliyekuwa Mbunge wa Nyandarua ya Kaskazini,
marehemu Mhe. J. M. Karjukj iliyowasilishwa
Mezani mwa Bunge tarehe tatu Juni, 1975.

(Bw. Mwangale—tarehe 4 Juni, 1975)—kurudiwa kwa
majadiliano yaliyoahirishwa tarehe 5 Juni, 1975)

18. HITILAFU YA MTAMBO wa RipoTi vA Bunce

Wakati ukiwa saa Kumi kamili, Bw. Spika allifaha-
misha Bunge kuwa mtambo wa kusaidia kukamata
habari za Wabunge ulikuwa na hitirafu na kuwa
mazungumzo hayangeandikishwa kwa kiimla. Ndipo
Makamu wa Rais alipendekeza kuwa Bunge liahirishwe
kwa muda. Hoja ilitolewa na Swali kupendekezwa.
Kwamba, Bunge na liahirishwe kwa muda.

(Bw. arap Moi)
Swali liliwekwa na kuamuliwa kwa kuafikiwa.
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AHIRISHO
Bunge liliahirishwa Saa Kumipa Dakika tano.

Bunge lilikutana tena saa Kumi na dakika arobaini
na tano baada ya hitilafu ya Stima kurekebishwa

[Bw. Spika Kitini]
HOIJA

KUKUBALIWA KWA RIPOTI YA KAMATI TEULE JUU YA
KI1FO cHA MAREHEMU MHE. J. M. KARIUKI

KwamMBa, Jumba hili laikubali Ripoti ya Kamati
Teule iliyochaguliwa kuchungua kutoweka na kuua-
wa kwa aliyekuwa Mbunge wa Nyandarua ya Kaska-
zini, marehemu Mhe. J. M. Kariuki, ilivowasilishwa

(Bw. Mwangale tarehe 4 Juni, 1975)

(Kurudiwa kwa Majadiliano yaliyokatizwa tarehe
5 Juni, 1975

Warziri Msaidizi wa Ujenzi (Bw. Keen): Bw. Spika,
Bunge lilipoahirishwa juma lililopita nilikuwa nikizu-
ngumza juu ya matamshi yaliyotolewa na Mbunge wa
Bunyala. Mimi nina heshima kubwa kwa Bw. Osogo
lakini sijui alionja sukari gani siku ya Alhamisi mpaka
akayatoa yale matamshi. Bw. Osogo alituambia kwamba
yeve hajaua kitu chochote. Yeye hula kuku na akisha-
kula he notes that he has caten a chicken. Bw. Osogo
alimkuta hayati J. M. Kariuki katika chumba cha maiti
na aka note kwamba yule ni hayati J. M. Kariuki. He
now wants us to note J. M.'s death. Kuku akikanyagwa
na gari barabarani we note the death na hata Bw. Osogo
akikanyagwa na gari barabarani au akipigwa risasi na
mtu siku moja we shall note the death of the chicken
and the death of Mr. Osogo. Neno note limeisumbua
nchi hii kwa sababu tukisema kwamba kuna corruption
katika nchi yetu inakuwa noted. Wanafunzi wakicha-
pwa viboko sisi tu note. Kila kitu kinachofanyika sisi
tuna note. [ think we have reached the end of this
noting! WNimesema kwamba nina heshima sana kwa
Bw. Osogo lakini naomba Mola amsamehe.

Bw. Spika, kabla ripoti hii haijatolewa, kulikuwa na
watu wengi waliosema kwamba wao ni waaminifu.
There is no hon. Member who has a higher degree
of layalty than the rest of us here. Sisi tuliapa hapa
kwamba tutamtii Rais wa nchi hii na pia Katiba ya
nchi hii na hakuna short-cut hapo. Hakuna haja ya
mtu, tunapozungumza mambo yanayohusu Serikali au
tunauliza mabadiliko fulani, kusema kwamba this is the
clique which wants to overthrow the Government au
sisi ndio wenye kuharibu Serikali. Hakuna mtu ana-
yetaka kuharibu Serikali hii kwa sababu tuna heshima
na Mzee pamoja na Serikali yake lakini sisi tunauliza
kuwa na the rule of law. Jambo la aibu ni kwamba
hayati J. M. Kariuki alipokuwa amewekwa katika
chumba cha maiti wale manabii ambao walipanga
mipango hii yote walimpotosha Makamu wa Rais. The
Vice-President and the Minister for Home Affairs
and Parliament were misled by a bunch of criminals.
Hata ikiwa nini we can never support this kind of
action at all. Sisi tumeletwa hapa na wananchi na wale
civl servants wanaotafuta na kutuandikia mambo ya-
livo ya ukweli ili sisi tuwaambie wananchi ni lazima
watimize ule ukweli. Kwa hivyo, Mbunge yeyote asi-
seme kwamba sisi si waaminifu kwa Serikali.

Bw. Spika, ningetaka kwanza kuiachilia ripoti hii
kwa sababu inajulikana kwamba hayati J.M. Kariuki
was a marked man. He was a man of sccurity interest.
Amekuwa akifuatwa tangu mwaka uliopita na maofisa
wa Special Branch na bombs zilipoanza kulipuliwa
hayati J. M. Kariuki alifuatwa na maofisa wa Special
Branch, maofisa wa Criminal Investigation Department
police informers na hata police dogs. Watu tuliowapa
kazi ya kuangalia securiry katika nchi hii walifanya
nini saa moja va usiku wakati hayati J. M. Kariuki
alipotoweka bila wao kujua kutoka Heteli ya Hilton?
Tulikuwa tukiambiwa hapa kwamba pengine hayati
J. M. Karivki alikuwa akihusika na bombs. Kama
alitaka kulipua ‘boms 50 alipotoweka, tungelisema
kwamba tuna security katika nchi hii? Ni lazima
kukubaliana na jambo hili hata kidogo na ni lazima
wale ambao walikuwa wakimfuata watuambie alienda
wapi. Hata kama wale watu ndio walikuwa wakishu-
ghulika na security ya nchi hii, where is the brain be-
hind everything? Kama wale maofisa ndio walimuuwa
Bw. J. M. Kariuki, labda kuna mtu aliyewaambia kwa-
mba this man is a nuisance, bump him off. Inaweza kuwa
kwamba Kamau, Njuguna au Shikuku ndiye aliwatuma
wakafanye hivyo. Ripoti hii haitoshi kwa sababu tunge-
taka kujua the brains behind the whole thing na ni
nani aliyetanya hiyo kazi. Hatuwezi kuikamilisha kazi
hii kama hawa maofisa wanaohusika wako katika ofisi
7ao. Tumesikia kwamba watu wengine kama John
Profumo, aliyekuwa Waziri Uingereza ambaye kwa
kuwa ilitajwa kwamba alihusiana na kitu kidogo
alijiuzulu. Ni kwa nini hapa Afrika watu wanaendelea
kukaa katika ofisi zao na hali wana makosa? They
should at least have the courtesy of resigning before

they are forced out.

Bw. Spika, mimi naona kama tuna sheria mbili katika
nchi hii. Kuna sheria ya kuwafunga Wabunge na maskini
na kuna sheria nyingine ya kuyafunika makosa ya
matajiri na watu wengine. Juzi Mbunge aliye hapa, Bw.
Konchellah, alimpiga Mhindi makofi na akafungwa

miezi mitatu.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Jambo la nidhamu,
Bw. Spika. Mimi sitaki kushindana na Bw. John Keen
lakini sijui ni kwa nini anasema kwamba kuna sheria
mbili. Mtu vyeyote, hata akiwa Mbunge, ni lazima

apelekwe kortini.

Waziri Msaidizi wa Ujenzi (Bw. Keen): Bw. Spika,
watu wengine wameshikwa na pembe za ndovu na
wengine magunia ya sukari na hakuna yeyote aliyepe-
lJekwa kortini. Mtu yeyote aliye masikini akishikwa
ameiba Sh. 2 ili aweze kununua chakula anawekwa
gerezani kwa muda wa miezi sita na anapigwa viboko.
Let us not cover anything kwa sababu hata wale watu
waliokuwa wakipiga makelele kwamba ni waaminifu—
sisi tunajua kwamba yule aliyemuuza Yesu ni mmoja
wa wale waliokuwa karibu naye. Inafaa sana mtu aki-
sema maneno yaliyo ya kweli kwa sababu nia ya kusema
ukweli ni kusaidia nchi yetu. Hakuna haja kuiacha
Serikali yetu ianguke. Sisi tunataka watu walio na
makosa waondolewe halafu tuendelee kama kawaida.
Hakuna haja kuendelea kuficha mambo yaliyo ya kweli.
Tukisema kwamba Dkt. Karanja aondolewe katika
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[Waziri Msaidizi wa Ujenzi]

Chuo Kikuu cha Nairobi tunaambiwa kwamba Karanja
is indispensable. Ni yeye peke yake aliye na digrii nchini
na hakuna mwingine?

Bw. Spika, katika ripoti hii tunasoma kwamba hayati
J. M. Kariuki alikuwa akifuatwa na tape. Hizo tapes
ziko wapi? Tungetaka zitolewe lakini zisifichwe. Mimi
nakubaliana na ripoti hii na haina maana kwa sisi
kujaribu kuficha ukweli. Kama watu walitajwa katika
ripoti hii ni wanaume, basi na wajiuzulu na halafu
waende kortini kufanya defence. Sisi tunataka kupitisha
ripoti hii vile ilivyo sasa without adding even one
sentence or deleting a single sentence. Bw. Spika, ikiwa
ni hivyo, Serikali yetu tukufu itaweza kuangalia ni kitu
gani kimeenda vibaya. Kwa hivyo, sisi kama Bunge
tukipitisha ripoti  hii, tutakuwa tumetimiza wajibu
wetu na itakuwa ni juu ya Serikali kuangalia mapende-
kezo yetu. Ni lazima tuiachilje sheria ifanye kazi yake
kwa sababu ukweli unaweza kupatikana kwa njia ya
judicial inquiry, lakini kama maafisa fulani katika
Judiciary wanataka promotion, tutapata ukweli kutoka
wapi? Kwa kusema hivyo, Bw. Spika, mimi sina nia
va kudharau mahakama vetu ambayo ni ya heshima,
lakini nasema hivyo kwa sababu, maafisa wengine wana-
tumia uwezo wao kwa kujipatia akiba. Pembe za ndovu
zikipatikana, wengine wanapiga simu na kusema, Of
yes, that is my stuff, halafu zile pembe zinaruhusiwa
kupita hadi merikebuni. Sasa tunajuaje kama simu ita-
pigwa huko kortini kutoka Bunge hapa au kutoka
pahali pengine, na kukoroga Kiingereza huko kisha
maneno yote yaishie hapo?

Bw. Spika, mimi nataka ripoti hii ipitishwe na vile
vile wale ambao wametajwa hapa, ni lazima wachungu-
liwe. Ningetaka watu hawa wajitetee wenyewe kwa
sababu wametajwa na Kamati Tuele va Bunge hili.
Hakuna haja ya kujitetea katika magazeti na kwa
hivyo, ni wajibu wa Serikali kuwachungulia, Kwa hivyo,
Bw. Spika, mimi sina mengi zaidi ya kusema isipokuwa
tu kuliomba Bunge hili lipitishe ripoti hii na kuiachia
Serikali.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, Kamati
hii, tangu mwanzo ilicleza wazi mawazo yake kwamba
haiamini polisi kufanya uchunguzi wowote juu ya kuto-
weka na kuuawa kwa marehemu Bw. Kariuki. Kamati
yenyewe ilithibitisha uteuzi wake kulingana na sababu
hii hii na baadhi ya wanachama wake walikuwa na
haraka kusema mambo haya ndani ya Bunge. Bw.
Spika, walikashifu na kulaumu polisi, na kwa maana
halisi Serikali yenyewe na kusema hadharani kwamba
hawawezi kuaminiwa. Kwa kufanya - hivyo, waliondoa
uchunguzi ambao ulikuwa wa uhalifu kutoka kwa wale
wenye ujuzi wa kuuchungua na kuuweka mikononi
mwa watu wasio na ujuzi na kuufanya uwe wa kisiasa,
badala ya kuwa na uchunguzi wa kisheria. Bw. Spika.
Bunge hili, na nchi nzima lilikuwa na matumaini kwa-
mba Kamati hii itatoa ripoti yenye madaraka na isiyo
va kupendelea kufuatana na mamlaka valiyowekwa.
Badala ya hayo, ripoti ambayo ilitolewa katika Bunge
hili ilikuwa ripoti yenye kupendelea upande mmoja na
yenye madhara. Ni kweli kwamba ripoti yenyewe ina-
sema kwamba uchunguzi haukuendelea mbali sana.
Kwa hivyo, ripoti hii, kutokana na makosa yake, ina-
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Wabunge Fulani: Oh, no! No! God save us!

jaribu kuwalaumu maofisa wa polisi na kwa kidokezi,
maafisa wa Serikalj pamoja na Serikali yenyewe,

Bw. Mwithaga: Jambo |a nidhamu, Bw. Spika., Mimi
nataka kuomba maongozi yako katika jambo hili. Tkiwa
katika ripoti hii kuna neno moja tu la Kiingereza
ambalo linataja Government, ningetaka Mkuu wa Sheria
atueleze kwa sababu mimij nafikiri yeye anajaribu tu
kafanya castigation juu ya nia ya Kamati hii katika
uchunguzi wake.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, tume-
ambiwa sasa hivi na Bw. Keen kwamba yeye anakuba-
liana na ripoti hii kahisa na akaliomba Bunge hili lipiti-
she ripoti hii ili nayo Serikali ichukue hatua kulingana
na wajibu wake. Kama Mhe, Mwithaga anaweza kuni-
patia nafasi ili niseme maonij yangu, atakuwa akinisaidia
na Bunge nzima pia.

Bw. Shikuku: Jambo Ia nidhamu, Bw. Spika. Mimi
nafikiri kwamba jambo la nidhamu ambalo lilitolewa na
Mhe. Mwithaga ni la maana sana kwa sababu sisi tuna-
jua Serikali ni nini. Pin, B, Spika, tunajua kabisa kwa-
mba watu ambao wametajwa katika ripoti hii sio
Serikali. Kwa hivyo, tunataka Mkuu wa Sheria athibiti-
she kwamba ripoti hii inataja Serikali. Tkiwa Bw. Hinga
ndiye Serikali, ni lazima Mkuu wa Sheria atwambie.
Sisi tulitaja majina yawatu binafsi lakini hatukusema
chochote kuhusu Serikali yetu tukufu.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, jambo
ambalo ni baya sana ni kwamba Kamati hii inajaribu
kuweka nyavu za moto katika pande zote ikiwa na
matumaini kwamba zingine zitalenga shabaha. Nij
kweli kwamba Kamati hii inachafua sifa na heshima ya
maafisa wakuu fulani wa polisi katika Jamhuri hii yetu.

Wabunge Fulani: Wacha kusoma maneno wewe!

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, kwa sababu
sitaki watu fulani kesho waanze kusema kwamba Mkuu
wa Sheria alisema hivi au vile, nina nores zangu hapa

ambazo ninatumia.

Wabunge Fulani: No! No! No! It is illegall

Bw. Wabuge: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kulin-
gana na Kanuni za Bunge hili, Mbunge yeyote anaweza
kuangalia notes zake, lakini hakuna Mbunge veyote,
hata kama yeye ni Waziri au nani, ambaye anaruhusiwa
kusoma hotuba katika Bunge. Kwa hivyo, tunaweza
kumkubalia Bw. Njonjo aendelea kusoma hotuba yake
badala ya kuzungumza?

Bw. Spika: Ni kweli kwamba kulingana na Kanuni
zetu hapa, huwezi kusoma hotuba yako katika Bunge,
lakini watu wana njia tofauti za kuanglia notes zao.
Kuna wengine ambao huangalia notes zao zaidi, lakini
hivyo si kusema kwamba wanasoma. Kama Wabunge
hawajaona zile notes za Bw. Njonjo, sijui walijuaje
kwamba anasoma hotuba ambayo imeandikwa. Hata
kama imeandikwa, na yeye anajaribu tu kujikumbusha
ili aweze kusema maneno ambayo, akiulizwa atasema
ni kweli yeye aliyasema, anakubaliwa kabisa kuyaanga-
lia yale maneno. Kitu ambacho hakikubaliwi ni kusoma
hotuba kama vile mtu anavyosoma kitabu,
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Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, mimi najua
kabisa kwamba kuna nia ya kuharibu wakati wangu
bure.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, mimi nina-
jua ya kwamba shabaha ya Wabunge kuinuka kwa
mambo ya nidhamu ni kupoteza wasaa wangu.

Bw. Wabuge: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Sasa sisi
tungetaka kujulishwa na Kiti kama Mkuu wa Sheria
ataruhusiwa kuendelea na kusoma hotuba yake.

Bw. Spika: Hataruhusiwa kusoma maandishi yake
lakini ana haki ya kuyaangalia mara kwa mara ili
ajikumbushe.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Kama vile nilivyo-
sema hapo mbeleni shabaha ya haya mambo vya ni-
dhamu ni kuharibu wakati wangu lakini mimi ningepe-
nda kuendelea na hotuba yangu kwa kusema hivi.

Bw. Spika, tukiangalia katika ripoti hii tutaona

Bw. Anyona: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ninge-
penda kusema machache juu ya jambo ambalo lilitajwa
na Mkuu wa Sheria kwamba kazi ya kuchunguza kifo
cha marehemu Bw. J. M. Kariuki iliwekwa katika mi-
kono mwa Wabunge ambao hawana ujuzi. Bw. Spika,
tulipitisha Hoja hapa na nia yake ilikuwa kutafuta
ushahidi na kuweka huo ushahidi. Sehemu moja ya
Hoja hiyo ilisema kama ifuatavyo:—

“. . . Resolve to appoint a Select Commiltee to
conduct an investigation on the circumstances of
the said disappearance and murder and to report-to
the House its findings with a view to securing and pre-
serving evidence".

Bw. Spika, hii ni kusema ya kwamba tulitarajia ya
kwamba tukipata ushahidi tataupitisha mbele ili Bw.
Mkuu wa Sheria aweze kupeleka jambo hili kortini.
Sasa si Bw. Mkuu wa Sheria anapotosha Bunge kwa
kusema kwamba jambo hili limetolewa mikononi mwa
Serikali wakati jambo hilo linafanywa na Bunge hili?

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, ikiwa nia
ya uchunguzi huo ilikuwa ni kufanya preservation ya
ushahidi, sasa imeharibiwa. Huenda ikiwa nia ya uchu-
nguzi huu ilikuwa kufanya preservation ya ushahidi
lakini haikuwa kufanya broadcast ya hiyo evidence.
Sasa mambo haya yote yanajulikana

Mbunge Fulani: Shur up!
Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Shut up yourself!

Bw. Spika, ukiangalia hii ripoti utafikiri umepata
ukweli lakini ukiisoma kwa makini utaona kwamba
conclusion yake haina support katika ushahidi ambao
uko hapa. Hakuna ushahidi wowote katika ripoti hii,
Bw. Spika.

Bw. Spika hizi verbatim reports ambazo tunaambiwa
ziko katika ripoti ya kurasa 4,700 na nimezisoma. Lakini
tumepatiwa muhtasari wa ripoti hizo katika ripoti hii
tuliyo nayo ya kurasa kama 20 hivi.

Bw. Mwamzandi: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Nina-
mwonea huruma Bw. Mkuu wa Sheria kwa sababu
wasaa wake unaenda kasi sana lakini ningependa utu-
saidie katika jambo hili. Kanuni zetu za Bunge zinasema
kwamba ushahidi unaotolewa na watu kwa kamati
yeyote utawekwa kwa siri. Pia tunaambiwa katika

Kanuni hizo kwamba majina ya watu kama hao yata-
wekwa kwa siri vile vile na hayawezi kutolewa. Sasa
Mkuu wa Sheria anasema kwamba ushahidi huu pamoja
na majina ya watu walioutoa ungekuwa kwenye ripoti
hii. Bw. Spika, nafikiri ungetusaidia kwa jambo hili kwa
sababu sheria zetu zinasema kwamba ushahidi wa aina
hii utawekwa kwa siri lakini mtu akitaka kusoma usha-
hidi huo anaweza kumwendea Ratibu wa Bunge ili
amkubalie kusoma. Ikiwa sheria zetu zinasema hivyo, si
Bw. Mkuu wa Sheria anapotosha Bunge zima?

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, mwenyekiti
wa Kamati hii mwenyewe alisema kwamba verbatim
report ya kamati hii itatolewa kwa Wabunge ikiwa
wataitaka. Kwa hivyo hakuna la kusema kwamba usha-
hidi huu ulikuwa wa kuwekwa kwa siri.

Bw. Spika, katika ripoti hii kuna maofisa wa Serikali
ambao wametajwa majina yao katika ukurasa wa 47.
Inasemekana ya kwamba ni theri maofisa hao wa-
ondolewe kazini kwa sababu fulani ambazo zimetajwa
katika ripoti hii. Mimi nasema kwamba hakuna ushahidi
katika ripoti hii wa kusababisha kutolewa kazini kwa
maofisa ambao wametajwa katika ukurasa huu. Kwa
mfano, ofisa kama Bw. Mungai ambaye ni Kamishina
Msaidizi wa Polisi katika Mkoa wa Rift Valley, ina-
semekana kwamba makosa ambayo alifanya ni kutopiga
saluti wakati alipofika mbele ya Kamati hii. Mkuu huyo
wa polisi katika Mkoa wa Rift Valley aliitwa atoe
ushahidi mbele ya Kamati kwa sababu inasemekana
katika ripoti hii kwamba mauaji haya yalifanyiwa katika
schemu ya Ngong ya Mkoa wa Rift Valley. Lakini
tukiangalia umbali wa Ngong kutoka Nakuru tutaona
ni mrefu sana. Ikiwa ni hivyo, tunawezaje kusema ya
kwamba Bw. Mungai alijua jambo lolote kuhusu ma-
uaji hayo? Bw. Spika, Mbunge mmoja alisema katika
Bunge hili kwamba Bw. Thuo, Mkuu wa Wilaya ya
Nyandarua alikuja mbele ya Kamati hiyo akiwa na
bunduki. Kuna ushahidi katika verbatim reports wa ku-
sema kwamba Mkuu huyo wa Wilaya ya Nyandarua
aliacha bunduki yake katika ofisi fulani na ikawekwa
katika safe. Bw. Spika, mimi nataka kusema
kwamba

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ni haki
kwa Mkuu wa Sheria, mtu ambaye yafaa afahamu sana
mambo yaliyo ya kweli na yasiyo ya kweli, kujaribu
kupotosha Bunge hili kwa kusema kwamba Mkuu huyo
wa Wilaya ya Nyandarua aliacha bunduki yake kwa
Serjeant-at-Arms hapa katika Bunge wakati sisi tunajua
va kwamba Mkuu huyo wa Wilaya, alikuja na bunduki
yake katika Kamati? Tuligundua ya kwamba alikuwa na
bunduki yake katika Kamati halafu tulimwita Serjeant-
at-Arms ili achukue bunduki hiyo.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, mimi siku-
taja jina la Bw. Serjeant-at-Arms.

Mbunge Fulani: But you have informers!

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Mimi sina informers
lakini nyinyi mna watu kama hao kwa sababu mlikuwa
mkiwatumia lakini sasa mnasema kwamba hamtaki watu
hao wajulikane.

Bw. Spika, katika ripoti hii tunaambiwa ya kwamba
Bw. Ben Gethi ndiye alikuwa mtu wa mwisho kumuona
marehemu Bw. J. M. Kariuki. Tunaambiwa ya kwamba




JUNI 10, 1975

1145 Hoja—Kukubaliva kwa Ripot ya Kamali Teule—

[Mkuu wa Sheria]
Bw. Ben Gethi ndiye alitoka pamoja na marehemu
katika Hoteli ya Hilton hapa Nairobi. Pia tunaambiwa
kwamba Bw. Gethi aliondoka na gari aina ya Mercedes-
Benz. Katika hii ripoti hakuna ushahidi wa kuonyesha
kwamba Bw. Gethi alitumia gari ya aina gani siku hiyo.
Bw. Gethi husafiri na gari ya aina ya Mercedes-Benz
yenye nambari za Serikali na yenye rangi ya kuta-
mbulika wazi lakini siku hiyo hakuitumia gari hiyo hata
kidogo. Tuna ushahidi wa kuonyesha ni gari ya aina
gani iliyotumiwa na Bw. Gethi siku hiyo. Alitumia gari
ya aina ya Alfa Romeo. Kwa hivyo, katika ripoti hii
hatuambiwi ni nani
Bw. Mwithaga: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mimi
ninaona aibu sana kwa Mkuu wa Sheria ambaye ni
wakili wa Serikali, mtu ambaye anategemewa na Kenya
nzima kusema maneno yaliyo la kweli, kujaribu leo ku-
potosha nchi nzima kwa maneno yasiyo ya haki. Katika
ripoti hii imeandikwa wazi kwamba Bw. Ben Gethi ali-
kuwa na gari lake aina ya Alfa Romeo nyekundu. Jambo

hili liko katika ushahidi wetu, Bw. Spika. Hakuna pahali
aliondoka katika

imesemekana kwamiba Bw. Ben Gethi
Hilton Hoteli na gari aina ya Mercedes-Benz.

Wabunge Fulani: Shame! Shame!

Bw. Mwithaga: Kwa hivyo, Bw. Spika, ningetaka
Mkuu wa Sheria atueleze ni kwa nini anatumia lugha
isiyofaa katika hotuba yake. Si angesema mambo yaliyo
ya kweli ili tumsikilize badala ya kusema maneno yasiyo
ya kweli?

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, nikimaliza
hotuba yangu ningependa kusema kwamba kamati hii
imefanya kazi yake——

Mbunge Fulani: Do yo appreciate it?

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Mimi siithamini kwa
sababu kwanza mimi sikubaliani na ripoti hii. Mimi
nasema:

Mbunge Fulani: Utapigia kura namna gani?

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Inajulikana
kwamba katika Bunge hili mimi sina kura. Lakini hiyo
si kusema kwamba siwezi kutoa maoni yangu juu ya
jambo kama hili. Kwa hivyo, Bw. Spika, kabla ya
kumaliza hotuba yangu ningependa kutoa badiliko
lifuatalo: —

Kwamba, Bunge hili laipokea ripoti ya Kamati
Teule iliochaguliwa kuchunguza kutoweka na kuuawa
kwa aliyekuwa Mbunge wa Nyandarua Kaskazini
marehemu Mhe. Bw. J. M. Kariuki iliyowasilishwa
Mezani mwa Bunge tarehe tatu Juni, 1975 ili itumiwe
katika mahakama kufuatana na majadiliano haya.
Bw. Spika, ikiwa ripoti hii ni kama Biblia kulingana

na vile tulivyoambiwa na gazeti la Targef, hata
maandishi katika Biblia huulizwa maswali juu yake kwa
sababu Biblia ina tafsiri za aina nyingi. Kwa hivyo ni
heri Wabunge wakubali ripoti hii ipelekwe mbele ya
mahakama ili ichunguliwe zaidi. Hatutaki ushahidi wa
kujificha trapa Bungeni kwa kutoa ripoti kama hii. Ni
lazima tufanye hivyo tusije——

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Je, Mkuu
wa Sheria ana haki kujaribu kukashifu Kamati iliyo-
teuliwa na Bunge hili—na ikakaa wazi katika vyumba
vya kamati katika Majengo ya Bunge—kwa kusema

wazi
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kwamba Wanakamati walikuwa wakijificha? Yeye ali-
kuja mbele ya Kamati hiyo.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Bw. Spika, mimi siku-
sema kwamba wanakamati walikuwa wakijificha, lakini
mikutano ya Kamati haikuwa wazi kama korti ilivyo
wazi. Hungeweza kwenda kule na kusikiza kwa sababu
kuna wengine ambao walikuwa wakisema kwamba wa-
likuwa na siri na hawangetaka majina yao yajulikane.

Nikimaliza, Bw. Spika, ningependa kusema kwamba
ukichungua ripoti hii kwa makini sana utaona kwamba
ni “sifuri”.

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Ahsante sana Bw. Spika na ningependa
kutaja jambo moja kuhusu ripoti hii.

Matumaini ya wananchi tangu mambo haya yalipo-
fanyika yalikuwa makubwa sana. Nafikiri Waheshimiwa
wangechukua jambo hili kwa njia ambayo si ya kuingiza
siasa, lakini iwe ya kutafuta njia ambayo inaweza kuto-
sheleza wananchi. Si kuonyesha—jambo hili ni la maana
sana—kwamba sisi ndio tulikuwa tumempenda mare-
hemu zaidi. Kitu tungependa kufanya ni kuzuia mambo
ambayo yanaweza kufanyika. Njia ambayo imepatikana,
ndugu zangu, haingeleta hitilafu yoyote. Ingekuwa
vyema kama Wanakamati wangekuwa wapole kidogo
na kusikia maoni ya wale ambao hawakuwako, hasa
wakati huu ambao sisi Wabunge wengine tunapotoa
maoni yetu. Tusijaribu kusema kwamba mambo haya
valikuwa hivi au vile. Ninaposema ripoti na nikijaribu
kufanya reference katika kitabu kingine, naona ya kuwa
kitabu hicho ni kikubwa zaidi. Jawabu tunalotaka na
pia jawabu ambalo wananchi wanataka ni kumpata mu-
uaji. Jambo hili ni la maana sana, lakini jinsi mambo
valivyo Kamati Teule haikupata muuaji ambaye ali-
muua marehemu, yaani actual murderer.

Mbunge Fulani: Polisi.

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Bw. Spika, Mhe. fulani pale anasema
“polisi”. Lakini ningependa Wabunge waniache niseme
maneno yangu binafsi kwa sababu hatutaki kuficha neno
lolote; hakuna mtu anayetaka Kkuficha jambo lolote.
Mheshimiwa mmoja alisema hapa kwamba hakuna mtu
alivetaja Serikali katika ripoti tunayojadili hapa. Nina-
weza kukubali kwamba labda Serikali haikutajwa katika
maandishi ya ripoti hii, lakini mambo ambayo yali-
semwa hapo mbeleni yalionyesha kwamba hakuna mtu
ambaye alikuwa akisema kwamba yeye ni mtu wa
Serikali. Hii ndiyo sababu ningependa kusema kwamba
hakuna mkutano ambao ulifanywa na Serikali
wa kuua marehemu. Sipendi mtu kuwa emotional kwa
jambo hili. Kitu tungefanya ni kuwa objective kwa
manufaa yetu ili wananchi wajue kwamba nia yetu si
kufanya mambo haya halafu baadaye tulaumiwe kwa-
mba kama si Bunge jambo fulani lingepatikana.

Sitaki kusema hapa neno lolote ambalo litatafsiriwa
katika njia mbaya. Ningetaka Kamati Teule ifahamu
kwamba kitu tunachotaka ni kwamba mtu afikishwe
kortini na aweze kutoa ushahidi wake. Kama tunavyo-
jua, mtu angali innocent until he is proved guilty. Kama
ripoti inavyosema, it is inconclusive. Ndugu zangu, tuna-
wezaje kusema kwamba tumeze mambo haya yote ati
yamekamilishwa na halafu tutupie Serikali ripoti hii?
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Nikiendelea, ningependa kuwafahamisha Wabunge
kwamba mtu mmoja alisema hivi: aina za misemo zina
kadiri ya uvaminifu wake. Yaani, categories of talk and
their degree of reliability. Siwezi kusema kwamba mimi
nasema ukweli lakini mimi naomba kwamba tusije tu-
kawa watu wa kulaumiwa wakati watu watapaposema
kwamba kama isingekuwa Bunge mambo yangeenda
sawasawa, kuhusu kifo cha marehemu J. M. Kariuki
wa Nyandarua Kaskazini. Kama Wabunge walivyosema
hapo mbeleni, wananohi wangependa kujua kuwa ni
nani aliyemuua marehemu. Lakini, Bw. Spika, uki-
ichungua ripoti hii utaona kwamba hawakumtaja actual
murderer. Sasa, jawabu ni nini?

Mbunge Fulani: Tuikubali ripoti.

Makamu wa Rais ua Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Bw. Spika, Mhe. fulani pale anasema
“tuikubali ropiti”. Tukiikubali na tuwachie hapo, ni
kitu gani kitakachofanyika baadaye?

Wabunge Fulani: Mtaendelea.

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Tutaendelea wapi?

Bw. Shikuku: Point of information.

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Bw. Spika, Mhe. Shikuku anataka
kunipa habari, mimi sitaki habari yoyote. Nimetosheka
na habari yangu mwenyewe.

Nakubaliana na jambo moja ambalo lilitajwa na
Mhe. Keen kwa kusema kwamba ni lazima tuwe
waaminifu kwa Rais Kenyatta. Watu wengine pengine,
huwa wanasema—ni lazima tuwe waaminifu kwa Rais.
Ningependa kusema kwamba tunapofanya mambo yetu
tusichanganye mambo mengine. Kuna watu wengi
ambao wanataka ukweli wa mambo haya, lakini kuna
watu wachache ambao wanataka nafasi hii

Bw. Mwangale: Ya kuficha.
(Shangilio)

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): No! Ngoja kidogo.

Bw. Spika kuna watu wachache ambao wanataka
nafasi hii—Bw. Spika mbona hawataki mimi nimalize
kifungu chenyewe? Pengine watanyamaza na hali wa-
nacheka mioyoni mwao. Wanataka kuchukua nafasi hii
kuona kwamba Serikali imeharibiwa.

(Shangilo)

Mimi nasema kwamba kuna watu wengi—natumaini
nyinyi mko na watu hao wengi—wanaotoa masikitiko
ya kweli, na kuna watu wengine ambao wanataka
kuchukua nafasi hii kuhakikisha kwamba Serikali hii
imeharibika. Tkiwa kuna mtu au watu wanaosema
kwamba hakuna watu wa namna hiyo, basi ni wajibu
wetu kujijua sisi wenyewe na tusiseme kwamba tunajua
mtu fulani. Vile nilivyoona ni kwamba njia ipatikane
ya ‘kuendesha uchunguzi na kwa hivyo kuwe na
badiliko ili tuipokee ripoti hii na ipelekwe katika korti
au mahakama. Huko ndiko watu watatoa ushahidi
sawa sawa. Wale Wabunge ambao watapinga jambo
hili, itaonyesha kwamba, wao hawataki jambo hili
liendelee mbele. Jambo kama hili likifanyika, mimi

kama Moi sitaki isemwe kwamba nilikuwa mojawapo
wa Wabunge ambao walitaka jambo hili liishie hapa
hapa! Kama ilivyosemwa, haingefaa kuwalaumu watu
fulani. Tuiwachie korti ichungue mtu ambaye ana hatia
na kutoa uvamuzi. Jambo linalohusu kifo cha mtu si
jambo la kuchukuliwa juu-juu. Hili ni jambo ambalo
lazima lichunguliwe na kuona haki iko wapi. Ninasema
hivyo, kwa sababu ikiwa tutasema kwamba tujadiliane
hapa halafu jambo hili liishie hapa si vizuri.

Bw. Rubia: Jambo la kumfahamisha Makamu wa
Rais

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Bw. Spika, ninakataa fahamisho hilo!
Mimi sijui yule Mhe. Mbunge anataka kunifahamisha
nini ili niweze kueleza kama ninamkubalia ama vipi!
Lakini, kama nilivyosema, tusiwe na kuhitilafiana kati
yetu; lazima tuwe objective na tujue tunaenda wapi.
Tunataka uchunguzi uendelee kufanywa. Kama tuta-
sema kwamba tuachie Serikali jambo hili au kusema
kwamba Serikali ilificha kitu fulani, hili halitakuwa
jambo zuri. Tunataka uchunguzi uendelee kwa korti
kama tunaamini. Mimi sidharau ripoti hii kamwe;
lakini objectivity ya Hoja hii ndiyo ningependa kusema
kwamba “tuipokce ripoti™ Hhii.

Kwa hivyo, mimi ninaunga mkono badiliko hili
Nina hakika kwamba Wabunge wanaweza kusaidia
jambo hili kama wanataka. Lakini ikiwa wanasema
kwamba, “hii si kitu”, na hivi na vile, basi mimi sitaki
nilaumiwe baadaye kwamba nilikuwa Mbunge wa
Bunge ambalo lilisema jambo hili litupwe tu hivyo.
Ingekuwa bora kama sisi sote tungeli

Bw. Wabuge: Jambo la nidhamu. Bw. Spika, ripoti
hii inaeleza wazi kwamba Serikali ichungulie jambo
hili ili ukweli vpatikane; ni haki kwa Makamu wa Rais
kusimama hapa na kusema kwamba tunataka tuipitishe
ripoti hii na kuiweka hapa Bunge tu? Akisema hivyo
si analipotosha Bunge hili?

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Bw. Spika, bado haijapita nusu saa
tangu tulipoambiwa kwamba hakukutajwa jina Ia
Serikali kwa jambo hili; imetokeaje sasa neno “Seri-
kali” linaingizwa hapa?

Bw. Mwithaga: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ina-
onekana kuna mchezo hapa na hii si vizuri katika
Bunge hili. Ripoti hii inasema kwamba Bunge lime-
fanya kazi yake na kuifikisha mahali fulani na sasa
ni juu ya Serikali kuwapeleka wale wanaohusika kortini
ili wathibitishe mambo yao. Hakuna sehemu katika
ripoti hii ambapo Serikali imelaumiwa.

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Bw. Spika, Mhe. Wabuge alisema
habari ya Serikali na hapo awali ilisemekana kwamba
Serikali ilifanya hivi na vile. Kama nilivyosema, siku-
sema kwamba tunaikataa ripoti hii, bali nilisema
kwamba tuipokee hii ripoti na wale wanaohusika
waendelee. Na kama Mbunge fulani anakataa tusiipokee
ripoti hii na jambo hili lipelekwe mbele ya mahakama
mimi sikubaliani na yeye.

Ahsante sana, Bw. Spika.
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Bw. Spika: Badiliko la Mkuu wa Sheria lina sehemu
mbili: yaani kulitoa hili neno, “laikubali” na kuliweka
neno “laipokea™ na halafu kuongeza mwisho wa Hoja
hii maneno yafuatayo; “ili itumiwe katika mahakama

itakayofuata majadiliano haya". Kitu ambacho ninga-
lipenda kueleza ili kisilete mgogoro baadaye mni haya
maneno mawili: “laikubali” mna “laipokea”. Kama

tunakubaliana kwamba maneno haya mawili hayana
tofauti sana, basi tunaweza kuwacha mambo hapo.
Lakini haya meneno mengine hayana shida yo yote.

Ninasema kwamba ili kusije kukatokea kutoelewana
juu ya maana ya maneno haya mawili: “laikubali” na
“laipokea”, kama mtakubaliana kwamba maneno haya
yana maana sawasawa

Wabunge Fulani: Ah! Ah! No/

Bw. Spika: Mimi nikiangalia badiliko hili linategemea
vile tutasikilizana; hakuna haja ya kupingana juu ya
maana ya neno moja. Ninasema hivyo -kwa sababu
Kanuni yetu No. 46 (d) inaeleza kwamba: —

“When two or more amendments are proposed to
be moved to the same Motion, Mr. Speaker shall
call upon the movers in the order in which their
amendments relate to the text of the Motion, or in
cases of doubt in such order as he shall decide:
provided that no amendment may be moved which
relates to any words which it has been decided shall
not be left out of a Motion.”

Wakati huu hatuna tashwishwi yo yote kwa sababu
lile sahihisho la Mhe. Osogo lilikuja na likaisha. Kwa
hivyo, ingefaa tuelewane hapo; ili kusiwe na mgogoro
mwingine baadaye wa kueleza jambo hili.

Bw. Okova: Jambo la nidhamu, Bw. Spika, ingefaa
uyaeleze yale maneno mawili kwa Kiingereza. Nina-
sema hivyo kwa sababu sisi wengine tulisomea kwa
Lugha ya Kiingereza kwa miaka mingi. Unaweza ku-
tafsiri yale maneno kwa Kiingereza ili tuelewe?

Bw. Spika: Sote tunaelewa na Kiswahili hiki kwa
sababu ni rahisi kabisa.

Bw. Rubia: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Nafikiri
mimi sijaelewa; ikiwa maneno ‘haya mawili hayana
tofauti, basi yafaa tuyawache yale yale yaliyoko sasa.

(Shangilio)

Pia, Bw. Spika, wiki iliyopita, tulilishinda badiliko
lililoletwa na Mhe. Osogo, na kuleta badiliko lingine
tena nafikiri ni kinyume cha Kanuhi zetu.

Bw. Spika: Neno ambalo Bw. Osogo alikuwa ame-
sema liondolewe ni “laikubali”, na hapo ndipo sasa
hili neno “laipokea” linatakikana liingizwe, na badiliko
hilo tilishindwa, na neno “laikubali” likabakia. Sasa,
Kanuni zetu zinasema kwamba huwezi kuondoa neno
ambalo lilithibitishwa lisiondolewe.

(Shangilio)

Kwa hivyo, hilo neno lenyewe hasa ndilo lililokuwa
linazungumziwa wakati Bw. Osogo aliposimama, na
neno hilo lililothibitishwa lisiondolewe. Lakini maneno
haya mengine ya kuongezea yako sawa kabisa.

(Shangilio)
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Vile vile, ingekuwa sawa kabisa kama maneno
mengine yoyote katika Hoja hii yangegeuzwa, lakini
neno hili “laikubali” ambalo ndilo lilikuwa likitaka
kubadilishwa hapo mbeleni, limekuwa entrenched na
Kanuni hii ya Bunge.

(Shangilio)

Kwa hivyo, badiliko lililoko sasa ni kuongezea ma-
neno haya mwishoni, yaani baada ya neno, 1975:—
“ili itumiwe katika ~mahakama itakayofuata
majadiliano haya".
(Shangilio)

Bw. Mmaitsi: Bw. Spika, ahsante sana kwa kunipatia
nafasi hii, ili

Waziri Msaidizi wa Wafanyakazi (Bw. Kibisu): Jambo
la nidhamu, Bw. Spika. Ulipopendekeza yale maneno ya
mwisho, nilisikia kama kulikuwa na kukubaliana katika
Bunge hili. Je, Bw. Spika, unaweza kutuongoza, kwa
sababu maneno yaliyopendekezwa kuongezwa yana-
onekana kama yalikubaliwa——

Mbunge Fulani: Aliyeyakubali ni nani?

Waziri Msaidizi wa Wafanyakazi (Bw. Kibisu): Mimi
nimesema ilionekana kama yanakubaliwa. Kwa hivyo,
pengine ingekuwa bora kama Hoja kama ilivyopende-
kezwa kubadilishwa ingetolewa, ili majadiliano yae-
ndelee.

Bw. Spika: Kama ni hivyo, basi mimi nitaitoa Hoja
kama ilivyopendekezwa kubadilishwa.

(Hoja ilitolewa)

Bw. Mmaitsi: Bw. Spika, sitakuwa na mengi ya ku-
sema, kwa sababu sisi tunazungumza juu ya jambo
ambalo ni muhimu sana, na tumesema mengi sana,
tangu tulipoanzisha mazungumzo haya. Mambo mengi
ambayo yalisemekana ni uvumi sasa yameturudia hapa
kwa sababu yaliingizwa katika ripoti hii. Kwa wakati
huu  ninaposimama kuzungumza katika Bunge hili,
ambalo ni Jumba tunaloliheshimu na ambalo ndilo lenye
kutunga sheria, na ambalo pia linalinda Katiba ya
nchi hii, nastaajabu sana kuona kwamba tunashindana
juu ya yale mambo ambayo sisi wenyewe tuliyasema
hapa, tuliposema tuiunde Kamati hii ili ichungue jambo
hili. Tuliiunda Kamati hii, ili itafute ushahidi na
kuuhifadhi ili usiharibiwe. Tumesikia mambo mengi
kuhusu ripoti hii, tangu tulipoanza majadaliano haya.
Jambo moja ni kwamba maafisa wa polisi waliotajwa
katika ripoti hii ni wale wale ambao walioupata mwili
wa Mhe. marehemu J. M. Kariuki na wakauficha. Kwa
hivyo, mimi sioni ni kwa nini tunabishana hapa na hali
maafisa hawa hawa ndio walioupata mwili wa Mare-
hemu na halafu wakauficha. Kwa hivyo, ni lazima
watajwe katika ripoti hii, ili wachunguliwe. Kwa hivyo,
sioni ni kwa nini Mawaziri wanajaribu kubadilisha
mambo hapa na pale, na hali watu hao ndio waliohusika.
Kwa hivyo, siwezi kuamini hata kidogo mambo mengine
yanayosemwa hapana Mawaziri.

Bw. Spika, ukiniva mimi nikiwa Mbunge niliye-
chaguliwa na watu, basi utakuwa umewaua wale watu
walionichagua. Marehemu alipotea kutoka mahali pa-
kubwa sana katika Nairobi. Je, unafikiri hakukuwa na
watu waliowaona watu waliotajwa katika ripoti hii?
Je, ni kwa nini tunahangaika hapa, na hali kulikuwa na
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[Bw. Mmaitsi]

watu wengine waliomuona Mhe. Marehemu akiondoka
pale akiwa pamoja na watu waliotajwa katika ripoti
hii? Je, ni kwa nini sasa watu wengine wanasema hapa
ati tunawasingizia watu hawa? Jambo hilo si kweli haq
kidogo. Mimi naamini kwamba wanachama wa Kamati
hii walifanya kazi yao kwa makini, na mimi

Bw. Mboja: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mhe.
anazungumza juu ya jambo linaloihusu sana nchi yetu,
lakini kwa sababu ya uchangamfu ulio kwa Wabunge,
wanafanya kelele sana.

Bw. Spika: Ni kweli kabisa. Kuna kelele nyingi sana.
Kelele zimezidi.

Bw. Said-Hemed: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mimi
ningependa maelezo kutoka kwako, Bw. Spika, juu ya
hili neno “mahakama”. Je, yule aliyelileta neno hili
analitafsiri namna gani?

Bw. Spika: Bw. Said-Hemed anauliza maana ya neno
“mahakama’ kwa Kiingereza.

Bw. Njonjo: It is an inquest.
Bw. Shikuku: Bw. Spika, ninakubaliana na Mhe. Said-

Heined ambaye kwa sababu ni mzaliwa wa Pwaani,
anajua Kiswahili kushinda wengi wetu. Kumb_e Mkl_u_:
wa Sheria anataka kuwe na inguest! Ikiwa ni hivyo, sisi
hatutaki kuwe na inquest.

Bw. Spika: Nimekwishatoa Hoja na sasa_iko mbele
ya Bunge. Ikiwa Wabunge hawataki mabadiliko hayo,
wana haki ya kusema hivyo.

Bw. Njuno: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Sl?ifla ili-
yoko kwa wakati huu katika Bunge hili ni badiliko la
Mkuu wa Sheria ambalo alipendekeza kwa lugha ya
Kiswabhili. Je, kwa vile hatuelewi anaweza kuisoma kwa
lugha ya Kiingereza? Tumejaribu kuitafsiri kwa lugha
ya Kiingereza lakini hatuelewi.

Bw. Spika: Nafikiri neno lililo la haja sana ambalo
Bw. Njonjo amekwishaeleza ni ‘“Mahakama”. Yale
mengine ni rahisi. Badiliko la Bw. Njojo linasema “ili
itumiwe katika mahakama itakayofwata majadiliano
haya”.

Bw. Mmaitsi: Bw. Spika, mimi nafikiri sitachoka ku-
zungumza hata kama wengine wanapiga mayowe hapa.
Tumekwishaambiwa hapa kwamba watu wengine ambao
walipeana ushahidi walichukuliwa na kupigwa-pigwa na
polisi na General Service Unit.

Bw. Spika: Order! Order! Sasa ninaonelea ya kwamba
tunamharibia Mhe. Mmaitsi wakati wake. Hakuna haja
kwa Wabunge kusimama kwa mambo ya nidhamu mara
kwa mara. Ikiwa Mbunge yeyote anaona kuna jambo
ambalo hakubaliani nalo ingefaa angojee mpaka wakati
ule atapata nafasi ya kuongea juu ya Hoja hii ili aweze
kusema yale yote angependa kusema.

Bw. Mmaitsi: Ahsante sana, Bw. Spika. Tumekwisha-
ambiwa ya kwamba watu wengine ambao walipeana
ushahidi kamatini walitishwa nje. Vile vile wengine wetu
hawafiki hapa kama kawaida na wakija wanaanza ku-
ingilia mambo mengine. Tuliteua Kamati hii ili iweze
kuingilia mambo kama hayo ili mambo yote ambayo
yalifanyika yasafishwe na wale watu ambao tulidhania
ya kwamba walihusika na kifo cha Marehemu J. M.
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Kariuki. Katika ripoti venyawe kuna majina ya watu
fulani ambayo yametajwa. Ripoti yenyewe haisemi watu
hao waachishwe kazi lakini inauliza Serikali iwa-
chunguze watu hao. Kile tungetaka kuuliza Serikali
ifanye ni kuchunguza watu hao na baadaye wapelekwe
kortini. Hatutaki kuyafahamu mambo yote ambayo yako
katika ripoti kama Mkuu wa Sheria alivyosema. Sisi
tunachukua ripoti yenyewe kama kitu cha maana sana.
Ningependa kusema sikubaliani na badiliko la Mkuu
wa Sheria. Wakati ule tuliteua Kamati yenyewe nia yetu
ilikuwa kuona ya kwamba baada ya kamati kumaliza
uchunguzi wake italeta ripoti yake hapa ili tuweze ku-
ichungua vile vile. Sasa tumekwishaona ya kwamba
ripoti hiyo ni sawsawa na kwa hivyo tunakubaliana
nayo, lakini tumekwishaona ya kwamba Kamati yenyewe
haikuweza kuendelea mbele na uchunguzi wake vizuri
kwa sababu watu wengine walikuwa wakijivuna na
wengine walikuja na bunduki kamatini. Kuna wengi
wao ambao walikuwa wamesema hapo mbeleni ya
kwamba hawangeweza kuisaidia Kamati yenyewe. Hayo
mambo yote yako katika ripoti. Bunge haliwezi kuwa-
hurumia watu hao. Ikiwa Serikali ingependa kuvunja
Bunge hili hiyo ni kazi yake kufanya hivyo halafu
lendeshe mambo kama itakavyopenda. Lakini sisi tuta-
endelea kutetea na kulinda Katiba yetu ili wananchi
waweze Kkuishi kwa usalama. Sisi hatutaki kufanya
mambo ya kichinichini. Ninafikiri wale Wabunge ambao
wanaleta mabadiliko watakubaliana na ripoti hii pamoja
na sisi ya kwamba tunatoa kwa Serikali ule uchunguzi
ambao ulifanywa ili mambo vyasipotee bure. Kama
uchunguzi huu haungefanywa mambo yangepotea tu
kwani mwili wa Marehemu J. M. Kariuki ulikuwa katika
mortuary kwa siku nyingi sana. Tulishangaa kuona
Makamu wa Rais akisema hapa kwamba Serikali hai-
kujua pahali ambapo Marehemu J. M. Kariuki alikuwa
wakati ule ukweli ulikuwa kwamba polisi walikuwa
wameleta mwili wake katika mortuary. Ni kweli kwamba
Makamu wa Rais alipata habari hiyo kutoka kwa polisi.
Ni kwa sababu hiyo tunasema kwamba ni lazima watu
kama hao wachunguliwe. Ninafikiri ya kwamba hakuna
Mbunge yeyote ambaye kutoka leo atasimama kuleta
mabadiliko yoyote kwa Hoja hii. Ni lazima Bunge hili
lilikubaliane na ripoti ya Kamati.

Bw. Spika, ni lazima tukumbuke ya kwamba huwezi
kusema umemuua mwanaume yeyote ambaye ame-
kwishazaa. Kwa mfano, hatuwezi kusema ya kwamba
Marehemu J. M. Karikui aliuawa kwa sababu alikuwa
na watoto wengi. Vile vile mtu akiniuwa, hawezi kusema
amekwishaniua kwa sababu nina watoto. Kwa hivyo,
Marehemu J. M. Kariuki ni mwanaume na angali ana-
ishi. Kwa hivyo ningependa kuwauliza Wabunge
wenzangu wakubaliane na ripoti va Kamati Teule.
Wakati tulichagua Kamati yenyewe tuliamini ya kwamba
itafanya kazi yake bila kupendelea. Vile vile tuliamini
va kwamba ripoti yeyote Kamati hiyo itatoa itakuwa ya
maana sana. Kwa hivyo sioni ni kwa sababu gani
Wabunge wengine wanataka kufanya mabadiliko kwa
Hoja hii. Kwa mfano, Wabunge waliona jinsi tulikataa
badiliko la Bw. Osogo. Vile tungefanya ni kujadiliana
na kuuliza Serikali iwachunguze watu ambao majina
yao yametajwa hapa. Baada ya uchunguzi huo ikiwa
Serikali itatosheka ya kwamba watu hao wamefanya
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makosa iwashtaki, lakinj ikiwa hawakufanya makosa yo-
yote waendelee na kazi zao. Kulingana na ripoti hii
kuna ushahidi wa kutosha kuwafanya watu hao wachu-
nguliwe zaidi na Serikalj.

Bw. Spika, ningependa kumuambia Mkun wa Sheria
ya kwamba wakati Makamu wa Rais alikuwa akisema
hapa kwamba Serikali haikujura pale Marehemu J. M.
Kariuki alikuwa—mwili wake ulikuwa katika mortuary.
Je, unafikiri yule mtu ambaye alileta mwili wa Marehe-
mu J. M. Kariuki katika mortuary hakuwa akimfahamu?
Ukweli ni kwamba alimfahamu. Hata wakati ule tulikwe-
nda katika mortuary kuona maiti ya marchemu J. M.
Kariuki tulimkuta ofisa mkubwa wa polisi ambaye ali-

| tuzuia kuingia huko. Alituambia ya kwamba hangeweza

kuturuhusu kuingia katika mortuary bila ruhusa kutoka
kwa Assistant Commiissioner of Police. Je, baada ya
mtu yeyote kufariki, kuna haja kwa wale watu ambao
wangetaka kuona maiti vake katika moriuary kupata
ruhusa kutoka kwa polisi? Ninafikiri ya kwamba mambo
haya ni ya maana sana na ingefaa Bunge hili liyafikirie,
Sisi tunataka kuwa na Serikali ya kidemokrasia. Mimi
mwenyewe niliapa kuwa mwaminifu kwa Rais. Sija-
fanya chochote kibaya na sitafanya kit Kibaya. Nita-
endelea kuwa mwaminifu ilj utawala wake uendelee
vizuri ndipo watoto wangu watakuwa salama pamoja
nma wale ndugu na jirani zangu. Hatutaki mambo ya
mafarakano ya kichinichini, na kuanza kuuliza “Tuta-
fanya nini sasa?"” Mimi siwezi kukubali mambo kama

' hayo.

Bw. Spika, pengine walanyakazi wa Idara ya Utawala
wanajua mengi na wanaweza kusema mengi kortini. Hao
watu ndio wangesaidia mahakama yenyewe. Kwa mfano,
wakati wa Uchaguzi Mkuu uliofanywa Marehemu J.
M. Kariuki hakukubaliwa = fanye mkutano wowote. Nj
kwa sababu hiyo tunataka waulizwe ni kwa sababuy gani
Marehemu J. M. Kariuki hakukubaliwa afanye mkutano
hata mmoja. Vile vile tungependa kujua ni kwa sababu
gani walimuingilia sana. Hao watu labda wangeweza
kutusaidia kwa kutujulisha vile mambo vatikuwa hapo
mwanzo. Labda vile vile wangeulizwa waseme kile wali-
ona na baadaye kikawabidj wamkataze kufanya miku-
tano. Bw. Spika, sisi kama Wabunge wa Bunge ambalo
linalinda sheria za nchi hii ni lazima tujaribu wakati
Wowote tunaongea tuone ya kwamba hatufanyi mzaha
kwa mwili wa mwenzetu, Bw. Spika, kuna maofisa Wa-
zungu ambao hujidai kwamba wao hufanya kazi ya
volunteer service, lakini kumbe kazi yao ni kuwasumbua
Watu wetu. Hatuwezi kuwaruhusu watu kama hao wa-
endelee kufanya hivyo. Hao watu walitusumbua sana
wakati wa Serikali ya ukoloni. Sijui ni kwa nini tuna-
waruhusu watu hao waendelee kutusumbua. Kwa sababuy
sisi tuko huru sasa na hakuna haja ya sisi kuendelea
kuwaajiria watu hao.

Bw. Spika, ninaunga Hoja hii mkono sana. Lakini
sitaki mtu yeyote alete mabadiliko yoyote kwa Hoja hii.
Nchi nzima inataka kujua kile tutakachofanya kuhusu
lambo hili. Wananchi wanataka kujua yale maneno kila
Mmmoja wetu aliyosema hapa. Kwa hivyo, ni lazima
Serikali ichungue zaidi kuhusu jambo hili. Tkiwa we are
Civilized ni lazima wale watu ambao majina yao yame-
lajwa hapa waachishwe kazi. Hakuna haja kwa watu
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ambao wana makosa Kucndelea kuianya kazi, Bw. Spika,
haya ni mambo ya kutuonyesha wazi ya kwamba wana-
taka kututawala kwa imla. Sisi hatuwezi kuwaunga
mkono tugeuze mambo yetu hapa. Ni sisi tunaounda
na tena ni sisi tunageuza. Sasa tutakuwa watu wa he-
shima gani? Tunakwend, huku na kule na kuzungumza
mambo ya kichinichini.

Bw. Spika, kwa hayo machache, nasema Wahe, Wa-
bunge waunge hayo mkono na tuendelee na hii ripoti,

Bw. Wabuge: Jambo Ia nidhamu, Bw. Spika. Kwa vile
kumeletwa badiliko kwa hii Hoja na kwa vile sisi
wengine tungetaka kuzungumza juu ya lile badiliko, tu-
naweza ama hatuwezi?

Bw. Spika: Nafikiri kitu ambacho Mhe. Bw. Wabuge
anataka kusema ni kweli. Bw. Kibjsu aliposimama ali-
sema  kama kwamba tulikuwa tumeshapitisha haya
maneno  yaingizwe, lakini hayakuwa yameingizwa.
Niliposoma nilisoma kama yamekwishaingizwa, lakini
kwa kweli tulikuwa tunajadilia yale maneno, yaani “ilj
itumiwe katika mahakama itakayofuata majadiliano
haya”. Hilo ndilo badiliko ambalo tunazungumza juu
vake sasa. Nafikiri sasa, Bw Wahbuge, unaclowa kabisa!

Bw. Wabuge: Jambo Ia nidhamu, Bw. Spika

Bw. Spika: Nafikiri, Bw. Wabuge, umeelewa sasa?

Bw. Wabuge: Nimeelewa, Bw. Spika: lakini nataka
kuzungumza |

Bw. Spika: Lakini hiyo si kusimama kwa jambo Ia
nidhamu.

Waziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei): Bw. Spika,
tumekuwa na wakati mwingine ambao tumeona ya
kwamba asiye na balaa, haoni balaa. Katika Bunge
hili- tumekwishakubaliana juu ya swali la neno fa “la-
ikubali”; na hapa chini, Mkuu wa Sheria wetu ame-
kwishasema ya kwamba maneno hava yafikishwe katika
mahakama. Hili ndilo jambo la kujadiliwa sasa.

Bw. Spika, mimi siwezi kuingia katika maneno ambayo
Yamesemwa katika ripoti hii na vale ya kila Mhe.
Mbunge kwa sababu kila mmoja ameshasikia mengi juu
ya hiyo ripoti. Kwa vile hii ni ripoti iliyo fupi, sioni ni
kwa sababu gani tuwe ‘tunaweza kuwa au kudokeza va
kwamba hatukuelewa na hiyo ripoti, Ningependa ku-
sema ya kwamba kama vile tulivyochukua Kamati Teule
iliyokuwa ikichungua habari hii kwa heshima na kuona
ya kwamba sisi hatukudokeza jambo lolote——

Bw. Mboja: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Wahe.
Wabunge wengine kama sisi tuna wasiwasi hapa kidogo
juu ya hili neno la “mahakama” ambalo limeingizwa
katika Hoja sasa. Nimesikia Bw. Mkuu wa Sheria aki-
sema ya kwamba ni sawasawa na ile inaoitwa inquest
na kuna sheria ya inquest. Sasa mimi najua ya kwamba
inquest haiwezi kutosheleza nchj hii wala Bunge hili.
Te, tunaweza kuelezwa wazi hapa ili tusije tukasema
ves kwa kitu ambacho hatujaelewa ?

Waziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei): Bw, Spika,
mimi nilikuwa nasema “mahakama” kwa sababu neno
“mahakama” linatokana na “hakimu” na mambo
mengine ambayo Mhe. Mbunge anafahamu. Mhe.
Mbunge, Bw. Mboja anajua va kwamba “mahakama”
ni korti ya sheria.
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Bw. Spika, nilikuwa ninatokeleza katika jambo ambalo
ni la muhimu sana kwa sababu wakati Wabunge wengine
walikuwa wanasema hapa, walijaribu kudokeza ya
kwamba sisi au watu wengine wameonelea kwamba
hii Kamati Teule ni ya kupuuza au jambo ambalo nj
la namna hiyo. Mimi nataka kuweka wazi va kwamba
wakati wowote Serikali imesimama imara kuwachagua
Wabunge ambao waliambiwa kuchungua jambo hilo na
kuleta ripoti hapa. Kwa hivyo, kudokeza ya kwamba
kulikuwa na dharau au Serikali inajaribu kuficha jambo
lolote, ni jambo ambalo haliwezi kukubaliwa hata ki-
dogo kwa mtu ambaye ni mtu mzima na ambaye ni
Mhe. Mbunge na ambaye hakai kwa mambo ya mbinu
lakini huangalia jambo kama vile lilivyo katika ripoti,

Bw. Spika, Serikali tukufu ya Kenya .ilionyesha
ulimwengu mzima, kwa mara ya kwanza, iliimarisha
demokrasia katika Afrika nzima; kuonyesha ni Serikali
ya Kenya ambayo haikubali katika mambo ya ma-
bunduki na kuwatia watu magerezani. Kwa hivyo, ika-
wakubali Wahe. Wabunge watukufu wa Bunge ili
kuchungua hili jambo la kifo cha Marehemn
(welzelu.  Hiyo  honyesha ya kwamba  Serikali
yenyewe, ikiongozwa na Mtukufu Rais wetu pamoja
na Wabunge ambao wako hapa, walikubali kuwa na
Kamati Teule ya kuchungua kiini na chanzo cha ku-
muua aliyekuwa Mhe. Mbunge hapa. Hiyo ilionyesha
ya kwamba hakuna mtu ye yote aliyekuja hapa kucheza
na Kamati Teule ya kuchungua jambo hili. Bw. Spika,
lililobaki sasa, kwa sababu heshima na hekima iliwekwa
katika Kamati hii tukufu, ni kuona ya kwamba ripoti
ambayo iko mbele yetu, mbele ya Bunge la taifa,
iliyofanywa na Wabunge ambao wamekwishapewa
uwezo na wananchi watukufu wa Kenya kuangalia
jambo hili na walipochaguliwa kuja hapa katika Bunge
na wakaonekana ya kwamba ni wazee wazima ambao
wanaweza kuangalia kiini na kupekua, iliendaje——
Kwa hivyo, Bw. Spika, iliopo sasa ni tuamue ripoti hii
ambayo hawa Wabunge wameleta, tuone ina ukweli gani
ndani yake; imefika wapi kuonyesha mjia hii ndiyo ina-
kwenda Pumwani au njia. hii ndiyo inakwenda mahali
pengine ambayo haiwezi kumfikisha mtu mahali ambapo
anataka kuenda? Hili ndilo jambo ambalo nawauliza
tuangalie kwa makini sana kwa sababu hi si mara ya
kwanza katika historia ya siasa ya jambo kama hili
kufanyika. Kwa mfano, tumekwishaona watu waki-
wekelewa vitu; tumeona vile vile, wengine wakifunikwa
au kuvishwa mambo ya balaa na mambo mengine. Kwa
thivyo, ni lazima tutazame ukweli na tuwape nafasi wale
ambao wameambiwa ya kwamba “wewe, inasemekana
ulifanya hivyo™; ndio waende katika mahakama jlj
wajitetee na sisi tusikie walifika wapi.

Bw. Spika, Kamati Teule imeleta chenga na sisi pia
ni lazima tuchukue kichungi ili tuchunge na tutenge
unga mbali na chenga. Tkiwa ni Bunge hili litafanya
hivyo, tutakuwa na matatizo mengine. Kwa sababu,
limekwisha maliza kazi yake vizuri, ni lazima sisi tu-
angalie sasa chenga na unga ni nini. Ni nani atakaye-
fanya hivyo? Mimi Bw. Ngei sina uwezo wa kufanya
hivyo kwa sababu huenda pengine simpendi Mhe. Bw.
Shikuku ambaye ametajwa thapo. Hii ni kibinadamu na
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tusye  tukapidanganya. Naweza kuwa nikichekeshwg
lakini sumu ni yule ambaye ananichekesha. Kwa hivyo,
sasa mimi nauliza—

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Nj haki
kwa Mhe. Mbunee Bw. Ngei, kujaribu Kupotoshg
Bunge hili kwa sababu ukiisoma hii ripoti haikukaty
shauri; inasema va kwamba wafuatao, wachunguzwe
na haikukata shauri ya kwamba wameua au walihusik,
Na mauaji; ni uchunguzi tu; to pe investigated furthers
I am sure that is the language he understands. Kwa
hivyo, ni haki kwake kusema kwamba findings 74
Kamati Teule ziko final?

Bw. Spika: Nafikiri Bw. Ngei alisema wafikishwe ma.
hakamani ili mambo yajulikane.

Waziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei): Bw. Spika,
mimi nastaajabu sana ikiwa mtu mzima kama Mhe,
Mbunge wa Butere aliyesoma sana, hajui ya kwamba
fungu la maneno—sentence—ni lazima iwe na semi-
colon, coma na full-stop. Mimi nilikuwa bado kumaliza
maneno  yangu; nilikuwa bado sijamalijza kifungu
changu. Kama yeye anajua ama anafahamu jinsi ya
kufanya na ya kuteada, si lazima ni address Kiti ndio
nionyeshe heshima. Mimi nasema kwa Kiti lakini nina
haki ya kuangalia huke vile vile na ni address Kiti.
Kwa hivyo, Bw. Spika, kama Mhe. Mbunge wa Butere
angejua vifungu kama vile vinavyotungwa, hangeweza
kunikatisha kwa sababu hawezi kusoma fikira zangu.
Kwa sababu huwezi kusoma fikira zangu angengoja
mpaka nimalize kifungu changu. Kwa hivyo, Bw. Spika,
nilikuwa nikisema ya kwamba Kamati hij imekwisha-
pendekeza maoni yake kulingana na ushahidi ambao
walipata na sasa jambo lililoko ni kutafuta ile njia
ambayo imependekezwa na Kamati au tutaweza ku-
igeuza ile mjia. Hakuna ubaya wowole. Si lazima ikiwa
wewe huli ugali unilazimishe ya kwamba mimi nisile
ugali mpaka ugali ule pengine si mzuri au tumbo langu
linakinai. Lakini huwezi kuniambia ya kwamba mimi
nitakuwa nikiangalia ugali na kwa sababu ‘Mbunge wa
Butere anapenda ule wa wimbi niuchukue ule ugali.

Bw. Spika, jambo ambalo tumeletewa thapa ni
kwamba haya ni maoni kadhaa juu ya tafsiri ya maneno
“mahakama”. Sioni jambo lolote, Pengine Bw. Mkuu
wa Sheria alisema juu ya inquest, na hata tukiangalia
inquest itakuwa ni mbele ya konti. Lakini neno “ma-
hakama”, kwa kadiri ya Kiswahil kama vile tunavyo-
jua, ni kortini, yaani katika mbele ya mahakimu ili hawa
polisi waliotajwa waweze kuulizwa: “Wewe ulikuwa
mahali fulani na fulani, unasema nini juu ya jambo
hili”. Tutaonekana tunaimarisha demokrasia zaidi tuki-
weka mambo haya mbele va korti ili haki jweze
kutendwa.

Bw. Spika, bado tunaendelea na gari letu la historia
ya utetezi wa Kenya. Tungali tutaendelea na chanzo
kipya na kifungu kipya, na mimij nasema kwa wale
ambao wamekuwa hawana fived keenness. Ikiwa wewe
umetajwa na unajua ya kwamba hujafanya jambo lolote,
usiingize mambo ya uchokozi na uchochezi ili uweze
kupinga jambo. Tunajaribu kutafuta ukweli. Serikali
haifichi chochote, na hakuna wakati wowote ambao
Mawaziri au Wabunge ambao wako hapa waliketi
chini na kupanga mpango wa kuficha jambo lolote.
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[Wazici wa Secikali za Wilaya|

Mimi sitakuwa katika kundi hilo. Kwa hivyo mimi
nawauliza wale Waheshimiwa wenzangu katika Bunge
hili la Taifa kwamba ni heri tuwape nafasi wale jamaa
wafikishwe mbele ya mahakama ili waweze kusema
“mimi nilikuwa nikiendesha Alfa Romeo au Mercedes".
Hapa kuna historia ya watu wa kustahiwa. Nafikiri
mimi ndiye nina historia kubwa kuliko ya yule Mhe.
Mbunge Bw. Nassir, na mwenyekiti wa Kanu, Mo-
mbasa. Nimeletwa hapa na nikatandikwa habari ya
mahindi, habari hiyo ikaisha, nikatandikwa karafuu,
mtu akaenda jela.

Mbunge Fulani: Shame!

Waziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei): Nani ana-
sema  shame? Wewe ndio ulioshtua shame kwa
sababa uliukubali uwongo, na ukamfanya mwenzako
Mbunge kuingizwa jela. Alisema mbele ya Kanu Par-
liamentary Group kwamba aliuandika uwongo, akai-
ngizwa jela na kupoteza Kiti. Kwa hivyo, sisi hatutaki
kuwadhulumu watu namna hiyo, na vile vile hatutaki
kulificha jambo lililofanywa. Kwa hivyo, ikiwa hatutaki
kuficha na Wabunge watukufu ambao walipewa kazi
hiyo wameleta ripoti, kwa nini sasa itakuwa va kwa-
mba tubishane juu ya neno “mahakama” peke yake.
Bw. Spika, mimi naliuliza Bunge hili kwamba tuwache
kuangalia upande wa kumpendeza mtu fulani, lakini
tuangalie ile haki. Ikiwa ni mama ambaye yuko na
matata, na ambaye ana mambo haya, tuangalie mpaka
yule mama aangaliwe sawa sawa mpaka apate haki
yake. Lakini tusiwekelewe. Mzigo wa kuwekelewa ikiwa
hujitetei ni mzigo mzito zaidi kuliko ugonjwa wowote.

(Bw. Nassir alisimama)

Waziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei): Bw. Spika,
namwona Bw. Nassir anasimama, lakini nilisema hapo
mbeleni tangu nilipokuja kwa sababu mambo haya
yalipokuwa vyakitendeka sikuwako. Nilisikia mambo
yalisemwa juu yangu kwamba wapi Ngei ma mambo
ya namna hiyo. Mimi nimesema wazi ya kwamba
sitakaa mahali popote nifikirie kumuua mwenzangu, na
sitakaa na kundi lolote na kuingizwa katika jambo la
kusema kwamba Bw. Kibisu ana ubaya fulani ikiwa
siuoni. Kwa hivyo, mimi nataka tufanye ile haki. Bw.
Njonjo atafute majaji wa kuwauliza hawa watu. kama
vile anavyosema, kortini.

Bw. Shikuku: Mahakama gani?

Waziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei). Whar else
do you want? Tuwalete makadhi au tuwalete wale
wazee wa Butere wanaoleta mvua na ilikosa?

Bw. Mbole: Jambo la nidhamu. Bw. Spika, mimi
naomba maongozi yako hapa maana yake mnafikiri
naifahamu lugha ya Kiswahili. Pendekezo ambalo
lilikuwa ni ya kwamba “ili liwe katika mahakama",
na tukasema ya kwamba mahakama ni inquest. Je, ni
lazima nchi hii ikitaka kufanya inquest ya jambo lolote,
shauri lipitishwe ma Bunge hili?

Mbunge Fulani: Kuna sheria.

Bw. Mbole: Tkiwa kuna sheria ya kuwezesha kufany-
wa kwa inquest, ni kwa nini kuyaweka maneno haya
katika resolution hii? Ikiwa wanataka tumpe nafasi ya
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kufanywa inquest, nataka kujua kama ni lazima Bunge
hili lipitishe ya kwamba kutakuwa na inquest. And
yet the law is there.

Bw. Spika: Nafikiri Bw. Njonjo hakuwa akisema hivyo
bali alikuwa akisema juu ya mahakama kama korti.
Nimeelewa ya kwamba alikuwa akisema juu ya korti
na si kitu kingine hata ingawa Bw. Njonjo alisema juu
ya inquest. Lakini kama kuna tofauti, watatueleza ili
tujue neno “mahakama” maana yake mi nini.

Bw. Mbole: Bw. Njonjo alisema mahakama ni
inquest, na mimi niliandika hapa meno inquest.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): ! was in fact joking
na huyu Mbunge. Nilitumia neno “mahakama” katika
badiliko ambao nilileta hapa. Mimi sihitaji ruhusa
ya Bunge ili niamrishe inquest ifanywe.

Bw. Shikuku:

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Mahakama.

Lakini ni nini unataka?

Bw. Shikuku: What do you mean? + .

Mkuu wa Sheria(Bw. Njonjo): In the court of law.
(.‘Jufru_'fu!c)

Wakati Mhe. alipokuwa akiniuliza jambo hilo, nili-
kuwa nimeketi - chini, na nilikawa nikicheza na yeye
wakati ambapo milimwambia neno inquest.

Bw. Mbole: Jambo la nidhamu. Bw. Spika, nafikiri
kama vile Mkuu wa Sheria alivyosahihisha, hakuna
mambo ya inguest, na kwamba sasa ni mahakama,
yaani kortini tu. Je, haya ni mahakama ya namna gani?
Ni nani amesema ya kwamba watu wasifikishwe
kortini? Mimi nataka kujua kama ni lazima resolution
ipitishwe ndiyo mambo yapelekwe kortini. '

Bw. Spika: Mimi naona ya kwamba hakuna haja ya
kuwa na upinzani hapa. Bw. Njonjo ameleta badiliko
lake, na ameeleza sababu ya kufanya hivyo. Kwa hivyo,
ingekuwa bora kwa wewe kusikiliza na utoe maoni
yako, na mwishowe ukate shauri. Hakuna haja ya ku-
haribu wakati sasa.

Bw. Mwithaga: Bw. Spika, nafikiri kitu cha kwanza
ambacho kinatusumbua sisi Wabunge ni ile implication
ya badiliko. Tkiwa Mkuu wa Sheria anataka kuyaongeza
yale maneno ya kusema kwamba ripoti hii ikikubaliwa
na Bunge itatumiwa katika mahakama, hivi ni kusema
kwamba atakuwa amefungwa na Bunge kuichukua ile
ripoti yetu na kuwapeleka watu kortini akitumia ile
ripoti. That is the implication of the resolution.
Let us be honest with ourselves. Bw. Spika, kama hata-
peleka watu kortini atakuwa amevunja resolution ya
Bunge hili.

Bw. Spika: Badiliko lake linasema: “Ili itumiwe katika
mahakama itakayofuata majadiliano haya”. Huwezi
kusema ya kwamba hiki ndicho kitakuwa kitu cha pekee
kwa sababu kitu kama hicho kitakuwa mojawapo ya
vile vitu ambayo vitatumiwa.

Waziri Msaidizi wa Ujenzi (Bw. Keen): Jambo la
nidhamu, Bw. Spika. Naona ya kwamba tuko karibu
kukubaliana mahali fulani juu va jambo hili, 1akini
tungalimtaka Mkuu wa Sheria atueleze tofauti kati ya
mahakama na inquest. Whar does he mean by maha-
kama?
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Bw. Spika: Nyamazeni Bw. Ngei ayamalize mazun-

gumzo yake.

Waziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei): Bw. Spika,
hata nikiongea juu ya inquest kulingana na vile sheria
sheria za Kenya zilivyo, inquest hufanywa ikiwa mtu
amepotea kabisa na hajulikani aliyemuua. Yaani mwili
wake hupelekwa kortini ili korti jjaribu kuuliza kama
kuna mtu anayejua kilichosababisha kifo chake.

Dkt. Kitonga: Wewe si mwanasheria.

Warziri wa Serikali za Wilaya (Bw. Ngei): Bw. Spika,
nimesikia rafiki yangu, Mbunge wa Kitui Kaskazini,
akisema ya kwamba mimi si mwanasheria. Je, anafikiri
ya kwamba watu ambao wanavaa suruali zenye mistari
ndio wanasheria.

(Kicheko)

Bw. Spika, ningependa kumaliza mazungumzo yangu
kwa kusema ya kwamba Serikali imemarisha jambo la
maana la kusema ya kwamba Kamati hii iendelee na
mambo haya ambayo hayawezi kuendeshwa kwa njia
hiyo katika nchi zingine. Kwa hivyo, ningependa ku-
weka wazi heshima ambayo Serikali iliwapa wale Wa-
bunge kuecndelea na jambo kama hilo. Lakini kitu
ambacho ningetaka kusema ni kwamba nafasi itolewe
kwa njia ya resolution ambayo tunataka kupitisha hapa
na hili badiliko ili wale jamaa wanaohusika waende
wakaseme jambo hili lilikuwa kwa njia hii na ile namna
Wabunge wanavyopenda.

Bw. Nassir: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kwa vile
tumeshazungumza juu ya jambo hili kwa muda mrefu
na ili tuweze kupata maoni ya Wabunge wote, ninge-
penda kuuliza kama tungeweza kupiga kura sasa.

- Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kwa vile
hii ni question of amendment ambayo imeshazungu-
mzwa na Wahe. Wabunge wameshaelewa ni nini, kwa
sababu hata ikiwa ni kupeleka mtu kortini ni lazima
kuweko na investigation kabla kumpeleka mtu kortini,
tungependa swala la badiliko liwekwe.

Bw. Spika: Basi kulingana na Kanuni za Bunge
hakuna haja kufanya hivyo sasa.

Bw. C. Murgor: Bw. Spika, haya maneno mawili tu
ndivo yameleta mambo ya kutoelewana. Mkuu wa
Sheria alitaja mambo ya inquest na mahakama. Lakini
naomba uongozi wako hapa, Bw. Spika, kama Mkuu
wa Sheria anataka inquesr ifanywe ndani ya
mahakama
. Bw. Mwangale: You have been given a chance to
speak so don’t lose it.

Bw. C. Murgor: Bw. Spika, kama nilivyokuwa niki-
eleza, .mambo ya inquest na mahakama ambayo tuna-
zungumza juu yake ni kwamba kama mtu akifa na
hakujulikana kifo chake kilisababishwa na nini lakini
alipatikana huko basi mambo yake yanaweza kufanywa
kortini, yaani inquest inaweza kufanywa kortini au
mahakamani.

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Inaone-
kana ya kwamba kuna soko katika Front Bench, lakini
jina la soko hilo siwezi kujua; ningekuambia.

Wabunge Fulani: La, la.

Bw. Shikuku: Tambo Ia nidhami, Bw. Spika. Kufua
tana na Kifungu No. 68 cha Kanuni za Bunge ingefaa
k;}ma Wabunge wangenisikiliza kama wananyamaza,
sijui wanafikiri wako wapi. Je, ni haki kwa wao kuende-
lea kupiga kelele nikisimama kwa jambo la nidhamu?

~ Bw. Spika: Mimi sioni sababu ya kelele hizi ambazo
inaendelea sasa.
Ni heri tutulie tumsikilize Bw. C. Murgor.

Bw. C Murgor: Bw. Spika, kwa kawaida, au namna
tunavyojua ni kwamba kama mtu ameuawa mambo ya
kifo chake huchunguliwa haraka zaidi na Polisi, na baada
ya mambo hayo kuchunguliwa kama mtu huyo ambaye
amekufa hajulikani kwa kawaida hata picha huchuku-
liwa, halafu baadaye kama hajulikani na akazikwa ile
pu:h'fa inaweza kutumiwa kwa kazi ya upelelezi mpaka
mwisho ijulikane ni nani aliyemuua au alikuwa na nani.
B'c%ad‘a ya jambo kama hilo kujulikana inquest au preli-
minary inquiry imaweza kufanywa. Lakini kwa kesi hii
kitu ambacho ni cha ajabu zaidi ni kwamba tangu
mambo hayo yalipofanyika mpaka wakati ambao
maswali yalipoulizwa hapa Bungeni kuhusu kutoweka
kwa marehemu “J.M.” mambo valikuwa vameshaenda
mbali kabisa. Tulipojadiliana juu ya Hoja ya kuchagua
Kamati Teule ya Bunge kufanya uchunguzi katika
mambo hayo hakuna Mbunge yeyote ambaye alisema
"!a“ siku hiyo; Bunge zima lilikubaliana na kitu kama
hicho. Baada ya kuipitisha Hoja hiyo hapa wana Ka-
mati wakachaguliwa na ikafanya kazi vake, na kama
ilikuwa imekwenda kombo kwa kawaida yvetu katika
Bunge hili tungezungumza juu yake na kusema tuipe
nafasi zaidi iili iendelee na uchunguzi wake. Tunge-
aml?iwa mahali ambapo mambo yalikwenda kombo.
Basi, le. Spika, swali ni kwamba tangu tarehe mbili
Mz_lch.:, 1975 mpaka sasa hatujasikia ni hatua gani
nyingine imechukuliwa juu ya jambo hili isipokuwa
Kamati hii peke yake.

Wabunge Fulani: Hear! Hear!

Bw. C. Murgor: Bw. Spika, mimi sitasema maneno
-fpemgi, lakini ningependa kusema ya kwamba yale ma-
Jina ambayo yalitajwa yangewekwa kwa njia ya kisiri.
Kwangu binafsi, kwa sababu ushahidi huo umewekwa
hapa na haukutolewa nje, mimi nafikiria kwamba majina
ambayo yalitajwa, vile vile yangewekwa kama siri mpaka
wakati yatakapotakikana kupelekwa mahakamani. Sasa
kwa sababu thicho hakikufanyika, ndivyo unaona watt;
wameanza kuandika katika magazeti juu ya mambo
h}iya. Kitu kilichoko ni kwamba, ingefaa hatua ichuku-
Inye haraka, kwa sababu mimi nafikiri wale watu waljo-
tajwa, na wananchi wote wanawajua, wangepewa ulinzi
wa kutosha kwa sababu kwa wakati huu sidhani wana-
ishi kwa amani. Ingefaa kama wale ambao walipende-
kezwa kuondoka kazini ya polisi, wangeondolewa na
wakae nyumbani kwao mpaka wakati mambo haya
yatakapomalizika. Tunajua ya kwamba sheria va Kenya
husema kwamba ‘“Mtu hana hatia mpaka wakati maha-
k‘_am'a itakapopitisha kwamba yeye ana hatia”. Kwa
hivyo, ni vizuri watu hao waende kulala nyumbani na
walindwe vizuri mpaka wakati mambo yao yatakapo-
fikishwa mahakamani ili majina yao yasafishwe na ile
sabuni nzuri sana na mahakama yapitishe kwamba ha-
wana hatia. i
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Bw. Kimani: Bw. Spika, jambo 1a nidhamu. Kwa sa-
babu hatukuchagua Kamati ifanye mapendekezo ili
yaletwe hapa na tuyajadilie na kukata shauri, hakuna
haja ya Mbunge kusema wale watu wasimamishwe kazi.
Hiyo sio kazi ya Bunge hili kwa wakati huu.

‘Bw. C. Murgor: Bw. Spika, mimi nasema hivyo kwa
sababu va kutaka kulinda usalama wa watu hao. Kama
ulisoma gazeti la leo, mtu mmoja kati ya hao amesema
kwamba hawezi kuishi kwa usalama. Ndivyo ninasema
ya kwamba ni lazima hatua ichukuliwe kwa haraka
na tusilichukue jambo hili kama la mzaha. Pengine
kati ya watu hao, wengine wao hawana hatia yoyote
na kama mambo yao hayachunguliwi, wanaweza kupata
taabu ya aina fulani. Kwa hivyo, ninasema hapa
kwamba ingefaa hatua ichukuliwe na Serikali kuona
kwamba watu hao wamelindwa sawa sawa.
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Kama tulivyoambiwa hapa na Mkuu wa Sheria, ripoti
hiyo ilikuwa ni “sifuri”.

Bw. Mboja: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Je, inge-
wezekana, kwa vile mambo haya ni ya muhimu pa
tunataka kuyamaliza, tuongezewe saa moja ili tuya-
malize?

Bw. Spika: La. Hata kesho tuko hapa.

AHIRISHO
Bw. Spika: Sasa ni wakati wa kuahirisha Bunge. Kwa

hivyo, Bunge limeahirishwa mpaka kesho, Jumatano,

Juni 11, saa Nane unusu alasiri.

Bunge liliondoka saa Kumi na Mbili
Unusu jioni.
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[Waziri Msaidizi, Ofisi ya Makamu wa Rais na

Wizara ya Mambo ya Nchini]
ya Masaku kuondoa by-law hiyo. lkiwa Konseli ya
Masaku itafanya hivyo, basi, polist hawataingitia jambo
hilo hata kidogo.

Bw. Mwamzandi: Bw. Spika, jibu hilo la Bw. Waziri
Msaidizi linaonekana tofauti na vile tunavyoelewa
kutokana na swali hili. Tunavyoelewa ni kwamba
kutoka pahali palipotajwa katika swali hili kuna watu
ambao husimama barabarani na kuwaonyesha watalii,
na watu ambao wanapitia hapo wakipeleka magari, vitu
wanavyouza na kwamba mara nyingine huonekana ja-
mbo hili ni hatari kwa sababu watu hao wanaweza
kupigwa dafrau na magari yanayopita na hivo ndivo
sababu labda polisi wanawasumbua watu hao. Ikiwa
ni hivyo, Bw. Waziri Msaidizi anaweza kushauriana na
Wizara ya Serikali za Wilaya ili watu hao wajengewe
kisoko maalum katika sehemu ile 1l wasie barabarani
kuhatarisha maisha yao?

Bw. ole Tipis: Bw. Spika, kwa kujibu swali hilo ninge-
penda kusema kwamba si kazi vangu kushauriana na
Wizara ya Serikali za Wilaya. Vile nilivyosema katika
hili swali la Bw., Mulwa ni kwamba jambo linalohusika
hapa ni kwamba wale watu wanavunja by-law iliyo-
wekwa na Konseli ya Masaku. Kwa hivyo, jambo la

Kuwajengea wahali pa kuuza bLidhaa zao o swali
jingine.
Bw. Spika: Ebu tuendelee sasa. /
HOJA

KukusaLiwa kwa Riport ya KamaTt TEULE
Juu va Kiro cHA MarReHEMU MHE. J. M. Kariuki

Kwamba, Bunge hili latkubali Ripoti ya Kamati
Teule ilivochaguliwa kuchungua kutoweka na kuuawa
kwa alivekuwa Mbunge wa Nyandarua Kaskazini,
marehemu Mhe. J. M. Kariuki, ilivowasilishwa
Mezami mwa Bunge tarche tatu Jum, 1975.

(Bw. Mwangale tarehe Nne Juni, 1975)

(Kurudiwa Majadiliano yaliyokatizwa tarehe
10 Juni, 1975
Sahihisho lifuatalo lilipendekezwa : —

Kwamba, Hoja na isahihishwe kwa kuingiza ma-
neno ‘il itumiwe katika mahakama itakayofuata
majadiliano haya” baada ya tarakimu *1975” katika

mstari wa mwisho.
(Bw. Njonjo tarehe 10 Juni, 1975)

(Kurudiwa Majadiliano yaliyokatizwa taréhe 10

Juni, 1975)

Bw. Spika: Bw. C. Murgor alikuwa akizingumza wa-

kati Bunge llipoahirishwa jana. SasaManaweza ku-
endelea na hotuba yake.
NIDHAMU

Haxkuna Hasa vya KUONGEZA MUDA wa MAJADILIANO
vA Hora: WABUNGE WATARUDIA YALIOKWISHASEMWA

Bw. Nassir: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mimi
ningetaka kukuomba wewe na Bunge hili kutuongezea
saa moja ambayo tulipoteza jana wakati mashine za
Hansarp zilipoharibika. Nimesema hivyo kwa sababu

1975
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hamu yetu kubwa ni kuzungumza juu va kifo cha
mwenzetu ambaye alituondokea. Tungependa kuo-
nyesha maskitiko yetu kwa kuzungumza juu va ripoti
hii ambayo ilitolewa na Kamati Teule. Sisi tungependa
kuzungumza mara kumi na hata mara 20, katika Hoja
hii, Bw. Spika.

Bw. Spika: Kile ambacho kina haja ni maana ya yale
maneno yanayosemwa lakini si wingi wa maneno. Tuna
weza kukaa hapa mwezi mzima ma tukawa tumesema
kidogo sana juu ya jambo hili. Kitu cha haja ni yale
maneno tutakayosema hapa na kama ikiwa tutatumia
wakati tuliopatiwa kwa njia nzuri tutaweza kutosheleza
mahitaji yetu. Leo tumemaliza maswali mapema ili tu-
pate saa zaidi za kuendelea kujadiliana juu ya Hoja
hii. Lakini kuongezea wakati hakutasaidia ikiwa Wa-
bunge watarudiarudia maneno yao na kuleta maneno
mengine ambayo hayalineani na Hoja hii.

SAHIHISHO KWA RiroTi vyA Gazeri: HotuBa ya
MBUNGE KUHUSU MKUU WA WILAYA YA
NYANDARUA

Bw. Kabingu-Muregi: Jambo la nidhamu, Bw. Spika.
Jana niliahidi ya kwamba nitachungua HANSARD ili nione
vile Bw. Mwangale, mwenyekiti wa Kamati hii Teule,
alivyosema wakati alipokuwa akitoa Hoja hii. Katika
HANSARD mimeona ya kwamba Mhe. Mwangale haku-
sema kwamba Mkuu wa Wilaya ya Nyandarua alikataa
hakuwa Nairobi wakati huo. Lakini gazeti la Daily
Nation liliandika vile Mhe. Mwangale hakusema. Kwa
hivyo, ningeomba ya kwamba waandishi wa gazeti la
Daily Nation warekebishe makosa hayo kwa sababu
jambo tunalozungumza linahusu kifo cha mtu na ni
jambo la hatari sana. Ikiwa watu wa gazeti la Daily
Nation wanatumia gazeti Jao kuharibu jina la Bunge
hili ama kufanya sisi tukosane hapa, ni lazima wajue
ya kwamba wanafanya jambo la batari katika nchi hii
vetu.

(Shangilio)

RiroTi YA GAZETI KUIWEKELEA HOTUBA YA MBUNGE
EWA MBUNGE MWINGINE

Waziri Msaidizi wa Maji (Bw. W. C. Murgor): Jambo
la nidhamu, Bw. Spika. Mimi ningependa kusema kidogo
juu ya maneno yaliyoandikwa na gazeti la Srandard
leo kwamba nilizungumza jana katika Bunge hili. Mimi
sijui kama waandishi wa gazeti la Standard hawajui
ama wanataka kupotosha nchi hii. Ni heri wapige picha
yangu na ya ndugu yangu Bw. Oharles Murgor ili wa-
weze kututofautisha. Jana ni ndugu yangu aliyezungu-
mza hapa wala siyo mimr Ni heri wafanye hivyo ili
wasije wakaandika mambo ya kupotosha nchi hii. Hii
si mara yao ya kwanza kufanya hivyo. Mimi nafikiri
wanafanya makosa hayo makusudi.

MAELEZO JUU YA HoTuBa zA WABUNGE: Hoia va

RrpoTi YA Kamatt TEULE

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Jambo la nidhamu,
Bw. Spika. Jana, nilikuwa nikisema ya kwamba ripoti
hil inasema kwamba Bw. Gethi alikuwa anatumia gari
aina ya Mercedes-Benz lakini niliambiwa na Mhe.
Mwithaga kwamba nilikosa. Alisema kwamba katika
ripoti yao wanasema ya kwamba Bw, Gethi hakuwa

akitumia motakaa ya aina ya Mercedes-Benz. Lakini
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Bw. Kimani: Bw. Spika, jambo la nidhamu. Kwa sa-
babu hatukuchagua Kamati ifanye mapendekezo ili
yaletwe hapa na tuyajadilie na kukata shauri, hakuna
haja ya Mbunge kusemna wale watu wasimamishwe Kazi.
Hiyo sio kazi ya Bunge hili kwa wakati huu.

Bw. C. Murgor: Bw. Spika, mimi nasema hivyo kwa
sababu ya kutaka kulinda usalama wa watu hao. Kama
ulisoma gazeti 1a leo, mtu mmoja kati ya hao amesema
kwamba hawezi kuishi kwa usalama. Ndivyo minasema
ya kwamba ni lazima hatua ichukuliwe kwa haraka
na tusilichukue jambo hili kama la mzaha. Pengine
kati ya watu hao, wengine wao hawana hatia yoyote
na kama mambo yao hayachunguliwi, wanaweza kupata
taabu ya aina fulani. Kwa hivyo, ninasema hapa
kwamba ingefaa hatua ichukuliwe na Serikali kuona
kwamba watu hao wamelindwa sawa sawa.

Juu ya Kifo cha Marehemu Mhe. J. M. Kariuki 1162

Kama tulivyoambiwa hapa na Mkuu wa Sheria, ripoti
hiyo ilikuwa ni “sifuri”.

Bw. Mboja: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Je, inge-
wezekana, kwa vile mambo haya ni ya muhimu ma
tunataka kuyamaliza, tuongezewe saa moja ili tuya-
malize?

Bw. Spika: La. Hata kesho tuko hapa.

AHIRISHO
Bw. Spika: Sasa ni wakati wa kuahirisha Bunge. Kwa

hivyo, Bunge limeahirishwa mpaka kesho, Jumatano,

Juni 11, saa Nane unusu alasin.

Bunge liliondoka saa Kumi na Mbili
Unusu jioni.




BARAZA LA TAIFA

1179 Hoja—Kukubaliwa kwa Ripoti ya Kamati Teule—

[MKuu wa Sheria]

ukiangalia katika ripoti hii utaona ya kwamba inasema:
“Mr. Gethi was sitting with another African in a mer-
cedes car’'.

Wabunge Fulani: Hapana! Hapana! Si katika hoteli
ya Hilton!

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Ikiwa ni hivyo, Bw.
Mwithaga alikuwa anafikiri nilikuwa nikisema juu ya
wapi? Nilisema, Bw. Spika——-

Wabunge Fulani: Uwongo! Uwongo!

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Ningependa kusema
kwamba uwongo wote utapatikana. Hii ni ripoti yao na
iko——

Wabunge Fulani: Hapana! Hapana!

Bw. Spika: Order! Order!

Mbunge Fulani: Order!

Bw. Spika: Bw. Shikuku, mimi sijashindwa na kazi
yangu!

(Kicheko)

Mbunge Fulaui: Ni Dkt. Kitonga!

Bw. Spika: Kuniradhi, Bw. Shikuku. Dkt Kitonga.
mimi sitaki kurudiarudia kukuambia utulie. U!(lendelea
kufanya hivyo tena, mimi nitakutoa nje upesi sana.

(Shangilio)
Yafaa tusikizane, na kwa hivyo, hakuna haja ya kL.tpig_a
kelele au mayowe. Kama hukubaliani na vile Bw. Nijonjo
anavyosema, unaweza kusimama kama mtu mzima na
ukasema hivyo, flakini kupiga mayowe ni aibu kwa
Bunge hili.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Jambo an_'l_balo nili-
kuwa nataka kuthibitisha, na hii ni kama mllvyos‘em_a_.
jama, ni kuwa yale mambo yanayosemwa na ripoti hii
hayalingani na ile verbatim report yao, na wanavyo-
fanya ni kuwa wanachukua mambo mengine na kuyatia
ndani, na kuyawacha yakining'inia bila substance.

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Je, ni
haki kwa Mhe. kujaribu kulipotosha Bunge hili tena?
Yeye anaongea juul ya habari ya Ngong races.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Mimi nilisema nini
jana?

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu Bw. Spika. Mhe.
Njonjo alikuwa akisema juu ya habari va Hilton, na
Hilton na Ngong ni tofauti kabisa. Ikiwa Mhe. Njonjo
hajui Ngong races na Ngong mjini ziko wapi, tunaweza
kumpeleka huko ili ‘akujue.

Bw. Spika: Tuendeleeni sasa.

(Mwanzo wa Majadiliano ya Hoja ya Ripoti ya
Kamati Teule)

Bw. C. Murgor: Ahsante, Bw. Spika. Kwanza, ninge-
taka kuanza kwa kusoma, ukiniruhusu, namna ripoti hii
ilivyoanza katika ukarasa wa kwanza, au Kamati hii
ilivyohitajika kuripoti katika Bunge hili: —

. 10 Report to the House its findings with a

view to securing and preserving evidence relevant

ro bringing to justice those concerned before such
evidence is destroyed”
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Sasa, Bw. Spika, katika badiliko ambalo TJumba hili
linaulizwa kukubali, linaonekana kwamba halingalitaki-
kana kwa sababu ya maneno yanayotaka kuongezwa,
kwamba, “ili itumiwe katika mahakama itakayofuata
majadiliano thaya”, ambapo wale wanaohusika wata-
pelekwa kortini na mambo  yao kuanealiwa, namna
Serikali na polisi watakavyopendelea wenyewe

Sasa, hii nyingine inasema kwamba ripoti iliyowasi-
lishwa Mezani itumiwe katika mahakama itakavyofuata
majadiliano haya. Hivi ndivyo Mkuu wa Sheria alivyo-
kuwa akitaka, hata bila kusema ripoti hii itatumiwa
pamoja na ushahidi ambao haujaletwa hapa, ambao
tumeambiwa umewekwa na ambao mtu akitaka
kwenda kusoma anaweza kufanya hivyo. Hata hivyo,
badiliko hilo halisemi hivyo.

Wabunge Fulani: Linaharibul

Bw. C. Murgor: Linataka ripoti peke yake itumiwe
bila ushahidi wenyewe. Sasa, kama nilivyosema, ina-
onekana kwamba badiliko hilo halitakikani. Vile vile,
kama ripoti hii inatakiwa kutumiwa katika mahakama,
na hali hapo jana ilisemekana kwamba ripoti yenyewe

ni sifuri, sasa, watatumia sifuri namna gani?

Wabunge Fulani: Hear! Hear!

Bw. C. Murgor: Sasa ikiwa ripoti hiyo ambayo ni
sifuri itakwenda kutumiwa katika mahakama, itatumiwa
na nani?

Mbunge Fulani: Sachdeva!

Bw. C. Murgor: Vile vile, kwa sababu Mhe. Njonjo
ndiye mkuu wa makonti, na amekwishasema thapa
kwamba ripoti hii ni sifuri, ni nani atakayethubutu
kuitumia? Kwa hivyo, inaonekana kwamba mambo haya
tunayoyajadili hapa hayana maana na hayatakikani
kwa sababu nipoti hii ikipelekwa katika mahakama ha-
itatumiwa kwa sababu haina kitu ndani yake.

Wabunge Fulani: Wewe ndiye unayeharibu maneno!
Wewe mwenyewe u sifuri, na kwa hivyo utafanya nini?

Bw. C. Murgor: Bw. Spika, mambo haya yakifika kule
kortini, basi, wale watu ambao mambo yao yange-
chunguliwa kama ripoti ikikubaliwa yatakuwa ni lazima
kuachiliwa.

Mbunge Fulani: Na yeye hataki hivyo.

Bw. C. Murgor: Vile vile, ikiwa ripoti hii ni sifuri,
iko wapi kazi nyingine au jambo lingine ambalo lime-
fanyika kuhusu jambo hili? Tkiwa kazi ambayo ime-
wachukua Wabunge miezi mitatu kufanya, na pia
ambayo imetumia pesa nyingi, inasemekana haina cho
chote ndani yake ambacho ni kizuri, njia nyingine iko
wapi? Tumeambiwa kwamba Bunge hili lilijichukulia
kazi ambayo ingefanywa na polisi, lakini swali ni hili:
Tangu tarehe 2 mpaka tarehe 14, polisi walikuwa wapi?
Vile vile, Serikali ni Serikali; je, ni nani anayeweza
kuizuia Serikali isifanye kazi yake?

Mbunge Fulani: Kumbe sasa ni Serikali?

Wabunge Fulani: Wewe ndiye unayeharibu Serikali!
Yafaa uondolewe!

Bw. C. Murgor: Je, ni kwa nini Serikali haikuwako
toka hapo mwanzoni? Bunge hili lilipoona kwamba
hakuna jambo lo lote ambalo lilikuwa likifanywa, na
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[Bw. C. Murgor]
kwamba mambo yalikuwa yamenyamaza, ndipo lili-
posema kwamba ni lazima lichukue hatua fulani.

Mbunge Fulani: Mlifanya kitu gant?

Bw. C. Murgor: Bw, Spika, Mhe. Njonjo anauliza
Kamati hii ilifanya nini, lakini imefanya mengi kwa
sababu tunayo Ripoti ambayo tunazungumza juu yake.
Lakini liko wapi jambo lingine ambalo limewahi kuzu-
ngumzwa juu ya jambo hili? Kama polisi walifanya kazi
yao kama kawaida, Kamati hii haingeliundwa.

Mbunge Fulani: Wanajua yaliyotokea Ngong!

Bw. C. Murgor: Kama nilivyosema, kwa kawaida
polisi huchungua mambo yao kwa haraka haraka,
lakini wakati huu walinyamaza Kkimya. Sisi tulikuwa
tukingojea kusikia wamefanya nini lakini mambo
yalinyamaza kimya kabisa mpaka hivi leo. Hata hivyo
tukisema mambo haya watu wengine wanaanza kusema,
“Unawaona hawa, wanataka kuipindua Serikali”. Yaani,
tukianza kuutumia Uhuru wetu wa kusema hapa watu
vengine wanaanza kutusineizia na kusema kwamba.
“Unpawaona hawa, wanataka kuipindua Serikali”.

Mbunge Fulani: Ni hawa hawa walio sifuri!

Bw. C. Murgor: Kwa hivyo, kazi ambayo imefanywa
na Kamati hii ni kazi nzuri na wananchi wote wana-
tosheka kwamba Kamati hii ilifanya kazi nzuri na kwa
hivyo inastahili kupongezwa.

Bw. Muchiri: Bw. Spika, ahsante sana kwa kunipa
nafasi hii ili nizungumze juu ya Hoja hii ambayo ni
ya maana sana. Kwanza ningependa kutoa shukrani
kwa Kamati Teule ambayo ilishughulika na kazi nyingi
kwa kutafuta kilichosababisha kupotca ma hatimaye
kuuawa kwa Marehemu, J. M. Kariuki. Kabla sijazu-
ngumza juu ya Ripoti hii ningependa kuwakumbusha
Waheshimiwa Wabunge ya kuwa sisi tumechaguliwa
na wananchi ili tuwawakilishe katika Bunge hili tukufu
na hatuna budi kuwaambia yaliyo ya kweli. Kwa
hivyo, ningewauliza Wabunge tuwe tunashikamana
pamoja na tuwaonyeshe wananchi mfano mwema
badala va sisi kusengenyana na kulaumiana.

Bw. Spika, baada ya kusema hayo ningependa
kuingilia taarifa ambayo ililetwa hapa na Kamati Teule
ambayo tuliichagua. Hii ni taarifa ambayo kwa kweli
imefanyiwa kazi. Kama vile wanakamati wametueleza,
walikuwa wanafanya kazi usiku na mchana, na ni
kweli sisi tumeona kwamba walifanya kazi hiyo. Lakini
ningependa kulikumbusha Bunge hili jambo lifuatalo:
wakati wa kuiteawa Kamati hii mni kweli kwamba
tulikuwa na emotion kwa kumpoteza mwenzetu J. M.
Kariuki. Hii emotion iliwafanya wanakamati—mimi
ninaweza kusema kwamba wanakamati wa Kamati hii
walichaguliwa na tukaletewa majina yao asubuhi
katika Bunge hili; na tukaambiwa kwamba hawa ndio
wanakamati wa Kamati ya kutafuta kilichosababisha
kutoweka na hatimaye kuuawa kwa Marehemu J. M.
Kariuki. Bw. Spika, ninakumbuka wewe ulisema kwa-
mba Hoja hiyo haikuletwa kwa njia iliyo sawa, na
kusema kwamba Hoja hiyo iletwe kwa mnjia iliyo
kamilifu. Ilionekana kwamba Hoja hiyo ilikuwa ime-
letwa kwa kupitia mlango wa nyuma. Lakini wakati
ulipoondoka na Naibu Spika akachukua Kiti, kitu cha
kwanza alichofanya  kilikuwa kukanusha uamuzi
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wako ambao ulikuwa umetoa hapo awali. Jambo hili
lilifanywa kutokana na kikundi fulani kilichokuwa
katika Bunge hili. Ningependa kusema jambo hilt kwa
sababu ninataka wananchi wajue va kuwa——

Bw. Spika: Bw. Muchiri, ngoja kidogo; kuna jambo
la nidhamu.

Bw. Mwamzandi: Jambo la nidhamu, Bw. Spika.
Ningependa kujua ikiwa Kiti kinakubaliana na maneno
ya Mhe. Mbunge anayezungumza na ambayo inaone-
kana ni ya kutia chuki baina ya Spika na Naibu Spika,
kwamba kulikuwa na kichinichini cha kuupinga ule
uamuzi wako ambao ulikuwa umeutoa hapo mbeleni.

Bw. Spika: Kwa sababu hayo ni maneno yanayoni-
husu, nasema siwezi kutiliwa chuki na mtu ye yote.
Tuendelee tu.

Bw. Muchiri: Bw. Spika, ahsante sana kwa uongozi
wako. Nikiendelea na mazungumzo yangu ningependa
waheshimiwa Wabunge wafahamu ya kuwa katika
Katiba yetu ya Kenya kila mwananchi amelindwa.
Tkiwa hii Ripoti inawadhulumu watu fulani, ati kwa
sababu watu wengine hawakupigia wanakamati saluti
wao ndio waliohusika na kuuawa kwa Marehemu J. M.
Kariuki, au kwa sababu fulani hakutolea Kamati kofia,
basi, yeye ni mmoja wa wale waliomnyonga J. M.
Kariuki

Bw. Mboja: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ingawa
tuna heshima kwa Mhe. Mbunge anayezungumza, ni
haki kwa yeye kusema kwamba Kamati hii Teule
ilichaguliwa kuwadhulumu watu fulani? Je, kama ni
hivyo, yapi makubwa: kumnyonga mtu au 7o criticize?

Bw. Spika: Sasa ninafikiri tumeanza kutoka kwa
jambo tulilokuwa nalo na kuingilia. mambo ambayo
yanaharibu wakati. Kama Mhe. Muchiri amekosea,
wewe una haki ya kuonyesha kwamba amekosea mahali
fulani, lakini sio kusema, “‘ninaona anasema hivi”, na
kwa sababu wewe una maoni tofauti lazima umpinge.
Hiyo haifai na inaharibu wakati wetu bure!

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu. Bw. Spika, ni haki
kwa Mhe. Mbunge kusema kwamba kwa sababu mtu
fulani hakuweza kuipigia Kamati saluti, kamati ilimba-
ndika kwamba yeye ndiye aliyemnyonga Marehemu
. M. Kariuki? Ni mahali gani katika Ripoti hii
ambapo imeandikwa kwamba, “huyu aliyekataa "

Waziri wa Mali ya Asili (Bw. ole Oloitipitip): Haku-
sema “kumnyonga’!

Bw. Shikuku: Bw. Spika, mimi masikio yangu haya-
kutobolewa; na masikio ya huyu Mhe. yametobolewa.

(Kicheko)

Nilimsikia Mhe. aliyekuwa akizungumza akisema kwa-
mba kwa sababu mmoja wa watu hao hakuwapigia
wanakamati saluti ndio sisi tukasema yeye anahusika
na kunyongwa kwa J. M. Kariuki. Ni haki kwa yeye
kusema hivyo?

Bw. Spika: Mhe. Mbunge alikuwa akifuatia maneno
ambayo yalisemwa. Mimi mwenyewe nilimsikia Mwe-
nyekiti wa Kamati hii—alipokuwa akitea Hoja—
akisema kwamba wakati huyu mtu alipoingia hakupiga
hata saluti. Sasa Mhe. Mbunge anaona pengine kitendo
hiki influenced the Committee!
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Biwv. Muckici: Bw. Spika, jambo la nidhamu hili ni la
kunipotezea wakati: wakati walipokuwa wakizungumza
sisi hatukuwapotezea wakati. Maoni yangu ni kwamba
Ripoti hii ichukuliwe kufuatia mapendekezo valiyo-
tolewa na Mkuu wa Sheria. Lakini kama utanikubalia,
mimi ningeongeza maneno machache kwa mabadiliko
valiyotolewa na Mkuu wa Sheria, nayo ni kwamba :—

Bunge hili limekubali Ripoti ambayo ililetwa na
Kamati iliyoteuliwa na kwamba Bunge hili lapende-
keza Ripoti hiyo iwekwe katika Kenya National
Archives na Polisi wakugaliwe waendelee kuchungua
aliyemuua J. M. Kariuki na kumpeleka kortini.

Wabunge Fulani: Oh! No! No!

Bw. Muchiri: Bw. Spika, ninascma hivyo kwa sababu
katika Ripoti hii, ambayo iko mbele yetu—kama Mkuu
wa Sheria alivyosema—haina nyuma wala mbele.
Ripoti hii ni ya kuwadhulumu watu fulani. Kwa hivyo,
mimi ningependelea polisi wapewe nafasi na wafanye
kazi yao ili watuletee yule alivemuua mwenzetu J. M.
Kariuki.

Bw. Lentaya: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Kama
tujuavyo, kifo Kikitohca paliali popote ni hazi ya polisi
kuchukua hatua. Je, Mhe. Muchiri, ambaye anazungu-
mza sasa, anaweza kutuambia kama alikuwa akipenda
tuwapatie polisi miaka kumi kutoka siku kifo cha mare-
hemu Bw. J. M. Kariuki kilipotokea?

Bw. Muchiri: Bw. Spika, polisi hawakupatiwa wakati
wa kufanya uchunguzi wake kwa sababu wakati ule
wangeanza uchunguzi wake Kamati Teule ilisema ya
kwamba ndiyo itakayofanya uchunguzi huo. Kwa hivyo,
polisi wakasema mambo yakiwa ni kama hivyo, Kamati
inaweza kuendelea na uchunguzi wake. Lakini sasa
tumeanza kuona makosa tuliyofanya. Kwa hivyo, Bw.
Spika, tukiwapa polisi nafasi watafanya uchunguzi wa
kutosha.

Dkt. Masinde: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Je, Mhe.
Muchiri, Mbunge wa Embakasi, ana haki kulipotosha
Bunge hili kwa kusema ya kwamba Bunge halikuwapa
polisi nafasi ya kufanya uchunguzi wake Wakati tulipo-
teua Kamati yetu polisi waliendelea kufanya uchunguzi
wao na hata wakati mmoja walitoa zawadi va
Sh. 400,000 kwa mtu au watu ambao wangeweza ku-
saidia polisi kwa uchunguzi wake. Ni kwa sababu gani
anasema hivyo na kupotosha Bunge hili?

Bw. Muchiri: Bw. Spika, nia ya Waheshimiwa Wa-
bunge wengine ni kuharibu wakati wangu. Kama Wa-
bunge wangenyamaza ningemaliza upesi. Kama nilivyo-
sema hapo mbeleni, wananchi hawakutosheka na ripoti
hii.

Wabunge Fulani: Shame! Shame!

Bw. Muchiri: Bw. Spika, ningependa kuwakumbusha
Waheshimiwa Wabunge ya kwamba siku ya mazishi va
Marehemu J. M. Kariuki, kama wengine wetu walivyo-
sikia, na kuona, kuna Waheshimiwa Wabunge wengine
ambao walisema ya kwamba walikuwa wakijua yule
mtu ambaye alimuua Marehemu J. M. Kariuki. Katika
ripoti yenyewe

Bw. Fayo: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mhe,
Muchiri amedai ya kwamba wakati wa mazishi ya
Marehemu J. M. Kariuki kuna Waheshimiwa Wabunge
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wa Bunge hili ambao walisema ya kwamba wanajua
wale walimuua Marehemu J. M. Kariuki. Mhe., Muchiri
anaweza kutaja majina ya Wabunge hao au kuthibitisha
dai lake?

Bw. Muchiri: Bw. Spika, Mhe. Fayo akisoma gazeti
la Daily Nation la tarehe 17, Machi, 1975 ataona
kwamba yale ninayosema ni kweli. Bw. Spika, kwa nina-
vyoona ni kwamba

Bw. Nabwera: Jambo la nidhamu. Bw. Spika. Mhe.
Muchiri amesema ya kwamba wakati wa matanga ya
Mhe. J. M. Kariuki wengine miongoni mwetu walio-
zungumza walisema ya kwamba walikuwa wanamjua
yule aliyemuua Mare¢hemu J. M. Kariuki. Je, si vizuri
athibitishe kwa kutuambia ni nani ambaye alisema
maneno kama hiyo?

Bw. Muchiri: Bw. Spika, hayo ni mambo ambayo
ni wazi katika gazeti ambalo nimetaja.

Bw. Spika: Bw. Muchiri, ukishasema kitu kama hicho,
basi, ukiulizwa inakubidi ujibu. Bw. Muchiri, huwezi
kutumia magazeti kama thibitisho lako maana wakati
mwingine huandika mambo ambayo si kweli, Kwa
hivyo, ni lazima uthibitishe dai lako bila kuwauliza
Waheshimiwa Wabunge wakasome magazeti.

Bw. Muchiri: Bw. Spika, kwa hakika nitafuata maoni
vako. Lakini ikiwa magazeti hayawezi kutumiwa hapa
kwa kuthibitisha jambo lolote, ningependa kujua ni kwa
sababu gani Kamati ilitumia magazeti kuthibitisha ma-
neno fulani katika ripoti yake.

Bw. Spika: Bw. Muchiri, labda hukuelewa nimekwa-
mbia nini. Sikusema kwamba huwezi kusema habari
za magazeti hapa. Lakini huwezi kutumia habari
ambazo ziko magazetini kama thibitisho. Hayo ndiyo
niliyokvambia. Hii ni kwa sababu ukisoma hapa kwa-
mba yale unayoongea juu yake uliyasoma magazetini,
inawezekana kuwa habari hiyo haikuwa ya kweli. Kwa
hivyo, ni lazima useme ni nani aliveyasema hayo ma-
neno.

Bw. Muchiri: Bw. Spika, naomba kuondoa maneno
hayo. Bw. Spika, ningependa kuwakumbusha Wahe-
shimiwa Wabunge ya kwamba hata kabla hatujateua
Kamati ambayo ilichunguza kifo cha Marehemu J. M.
Kariuki kulikuwa

Bw. Spika: Wakati wako umekwisha, Bw. Muchiri.
Kwa hivyo, keti chini. Sijui kama yale uliyoyasema
ralikuwa badiliko kwa badiliko la Bw. Njonjo. Hii ni
kwa sababu ikiwa ulikuwa ukitaka kuleta badiliko kwa
badiliko la Mhe. Njonjo, ningependa unipe badiliko lako
kwa maandishi ili niweze kujua ni kitu gani unachotaka
kugeuza. Bw. Muchiri, ulikuwa ukitaka kuleta badiliko
kwa badiliko la Bw. Njonjo?

Bw. Muchiri: Bw. Spika, nia yangu ilikuwa ni kuunga
mkono badiliko la Mhe. Njonjo.

Waziri wa Ardhi na Makao (Bw. Angaine): Ahsante
sana, Bw. Spika

Chifu Kitonga: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mhe.
Angaine ana haki kusimama bila wewe kumpa ruhusa
kwa sababu nimeona kwamba ingawa alianza kuongea
hukumpa nafasi?

Bw. Spika: Nimekwishampa nafasi ya kuongea.
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Waziri wa Ardhi na Makao (Bw. Angaine): Bw. Spika,
sitakuwa na maneno mengi ya kusema lakini ningependa
kuomba Waheshimiwa Wabunge watukufu wanisikilize
ili wasikic yale ambayo nataka kusema

Bw. Spika, hakuna Mbunge yeyote ambaye hana ma-
sikitiko juu ya kifo cha mmoja wetu ambaye alikuwa
Mbunge na yeye alikuwa akijulikana kwa jina la J. M.
Kariuki. Kila mmoja wetu ana masikitiko. Ni kwa
sababu hiyo Bunge hili liliteua Kamati Teule ili ichu-
nguze kifo hicho. Kile kitu ambacho ningependa kusema
—_na kabla sijasema hivyo, ningewauliza Waheshimiwa
Wabunge ambao ni wanakamati waniwie radhi—ni
kwamba Bunge hili kiliteua Kamati hiyo ili iweze kuleta
ripoti yake ambayo ninafikiria ingezungumzwa bila
kuwa na watu katika galleries. Kitu cha kwanza kili-
kuwa ni kuweka ripoti hiyo kwa siri. Hapo ndipo nina-
fikiria makosa yalianzia. Baada ya ripoti hii kutolewa
kulionekana kama tunataka kupeleka watu fulani maha-
kamani, Lakini kwa sababu ripoti hii imetolewa nje,
na kuna majina ya watu kama Angaine ambayo yame-
tajwa hapa kama ndio walichusika na kifo cha Mare-
hemu J. M. Kariuki, sasa wanajitayarisha kwa sababu
wanafikiri pengine watapelekwa mahakamani. Nikiwa
Mbunge wa Bunge hik ninaonelea ya kwamba hapo
ndipo tulikosea. Tumeipokea ripoti hii lakini baada ya
kuichunguza zaidi, yaani kuisoma kwa makini na ku-
ifikiria, nimaona ya kwamba hatujapata muuaji Wwa
Marehemu J. M. Kariuki. Yaani, the killer has not yet
been found.

Wabunge Fulani: What do you mean!

Waziri wa Ardhi na Makao (Bw. Angaine): Ngojeni.
Hiyo ni kwa sababu watu wanapelekwa kortini kwa
sababu kuna eye-witnesses ambao wanaweza kuthibitisha
ya kwamba waliona hao watu wakifanya makosa fulani.

Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Nikifanya
makosa, Bw. Spika, utaniambia. Bw. Spika wakati tulipo-
teua Kamati hii, Kamati yenyewe ilijulikana kama
Kamati ya Bunge nzima. Sasa Kamati yenyewe imeleta
ripoti yake katika Bunge hili. Je, Mawaziri wanazungu-
mza kama Mawaziri, au kwa niaba ya Serikali, au kama
Wabunge binafsi ili tujue kama sasa mambo yako kati
ya Serikali na Wabunge?

Bw. Spika: Hayo si kweli.

Bw. Njuno: Eleza hapo kwanza!

Waziri wa Ardhi na Makao (Bw. Angaine): Umeji-
biwa na Bw. Spika.

Bw. Spika, mtu akipelekwa katika mahakama ni
lazima pawe na eye-witness. Ni nani aliyeona; ni nani
aliyechungulia; ni nani aliyeshuhudia kitendo hicho?

Bw. Spika, naipongeza Kamati Teule kwa kazi mu-
himu iliyofanya, sio ya kwamba naidharau kwa Kamati
hii kwa sababu nilimjua marshemu Bw. J. M. Kaniuki
kama alivyojulikana na Waheshimiwa Wabunge wengine.
Marehemu Bw. J. M. Kariuki alikuwa rafiki yangu sana.
Kwa hivyo, hata mimi najiona nikiwa fonely sana
kwa sababu nimeondokewa na mpenzi wangu ambaye
nilikuwa nikimpenda sana. Ni lazima Waheshimiwa Wa-
bunge wakumbuke hivyo ili wasije wakaseme Yya
kwamba Mhe. Bw. Angaine alizungumza upande huu

Bw. Njuno:

ama upande ule.
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Mbunge Fulani: Aridhia masilahi! Declare your
interest!

Waziri wa Ardhi na Makao (Bw. Angaine): [t is not
for you to tell me what to say! You cannot put words
into my mouth! Basi, leave me alone; | am having the
Floor of the House!

Bw. Spika, kitu ambacho nataka kusema Katika Bunge
hili ni hiki, ya kwamba ile Ripoti ya Kamati Teule
imepokelewa na Bunge hili lakini ni bora Serikali ipa-
tiwe nafasi kufanya uchunguzi zaidi kwa sababu huenda
Serikali ikapata muuaji; ama huenda Serikali ikakosa
kupata muuaji

Mbunge Fulani: How/

Waziri wa Ardhi na Makao (Bw. Angaine): Ngoja!
What are you talking about! Lakini ile ripoti ama
document ambayo imetolewa na Kamati Teule ya Bunge
hili itatumiwa, itasaidia na itapatia Serikali mwangaza
wa kutosha wa kufanya uchunguzi zaidi. Bw. Spika, bila
uchunguzi wa kutosha, ama bila kufanya uchunguzi
zaidi, tukisema, kwa mfano, mtu alionekana pale
karibu na Hoteli ya Hilton, huu ni ushahidi wa kutosha
kweli? Si unaweza kumuona mtu akipita karibu na
Hoteli ya Hilton na awe si yeye muuaji? Kwa hivyo,
tunataka eye-witness ambaye almuona Marehemu Bw.
7. M. Kariuki wakati alipoondoka pale Hoteli ya Hilton;
ni nani alimuingiza kwa gari; ni nani aliwaona na ka-
dhalika. Ni lazima tuwe na ushahidi wa namna hiyo.

Kitu ninachosema ili msije mkasema ya kwamba
nayarudia maneno niliyoyasema, ni kwamba wakati
Kamati Teule ilipoleta ripoti yake hapa katika Bunge
hili, mimi nafikiri—nasema “mimi"’ kwa sababu niko vile
vile katika makosa hayo—tungewaambia wageni wa-
ondoke katika galleries adipo hiyo ripoti itolewe kwa
Bunge nzima ili tujue kama ni confidential ili ikiwa
uchunguzi zaidi utafanywa ufanywe ukisaidiwa na hii
ripoti. Lakini sasa hii ripoti imetolewa katika redio,
magazeti na hata katika dunia nzima. Sasa, yule ambaye
ni muuaji, tumemwambia ajihadhari. Kama hakujua
amedhaniwa, angekuwa hivyo hivyo tu mpaka wakati
ambapo ataambiwa, “ni wewe” na kukamatwa na ku-
pelekwa mahakamani.

Basi, mimi, kwa ufupi, Bw. Spika, kwa sababu nili-
sema sina mengi ya kusema, naona kwamba hii ripoti
ya Kamati Teule imepokelewa na Bunge hili ili Serikali
iende ikafanye uchunguzi zaidi. Lakini kitu ambacho
wananchi pamoja na sisi Waheshimiwa Wabunge hatuna
uwezo kufanya ni kusema ama kuamrisha Serikali,
“to dismiss Mr. So-and-so”. You canot do that! Hii ni
kwa sababu, kwa mfano, ikiwa ni Waziri kama mimi,
“I was appointed by the President of this country and
this House is not there to over-ride the ruling of the

President.

Bw. Rubia: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Jambo
ambalo nimesimama kuuliza ni hili: katika ripoti hii
Kamati Teule haikusema ya kwamba mtu fulani afutwe
kazi. Kwa hivyo, ni haki kwa Mhe. Waziri wa Ardhi
na Makao kusema ya kwamba Kamati Teule ilisema
mtu ama watu futani wafutwe kazi? Kamati Teule
yenyewe imesema “replacing”; watu fulani; yaani waki-
fanywa ambassadors, au Permanent Secretaries katika
Wizara nyingine si vibaya, lakini ni lazima pawe na
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{Bw. Rubial

“replacement”. Lakini sisi, yaani Kamati Teule, hatuku-
sema mitu ama watu fulani wafutwe kazi. Hayo ni
maoni yake mwenyewe!

Waziri wa Ardhi na Makao (Bw. Angaine): Bw. Spika,
rmimi husikiliza kila Mhe. Mbunee akizungumza; mimi
sitaki kutaja jina la Mbunge yeyole, lakini mkiangalia
atika HansarD mtapata jina lake huko. Huyo Mhe.
Mbunge alisema ya kwamba ni lazima hawa maofisa
wafutwe kazi ama wawe suspended ili uchunguzi zaidi
uendelee. Sasa hayo yalikuwa ni maoni yake lakini
maoni yangu ni kusema wazi ya kwamba—na ukweli
una uchungu—watu walisema hata Kamishina wa polisi
anahusika na mambo haya. Lakini Bunge hili halina
uwezo wa kumfuta Kamishina wa Polisi kazi, lakini
uwezo wa kupendekeza. Vile vile, Bunge hili halina
uwezo wa kumfuta Mkurugenzi wa Upelelezi, yaani
Director of Criminal Investigation Deparimeni; lakini
lina uwezo wa kupendekeza. Hata Bunge hili halina
uwezo wa kufuta Waziri kama mimi, lakini linaweza
kupendekeza kwa Rais, ambaye ana uwezo.

Sasa kitu ambacho ni cha muhimu sana ni kwamba
tukizuneumza  thapa  latika  Bunge hili—kila  Mhe.
Mbunge ana uchungu kwa kifo oha marehemu Bw.
J. M. Kariuki ambaye alikuwa ni mwenzetu—ni vizuri
tusije tukaenda beyond our powers. Hiki ndicho kitu
ambacho mimi nataka kusema ama kuwaambia Wahe-
shimiwa Wabunge wenzangu. Kwa hivyo, Waheshimiwa
wenzangu, mimi naunga mkono lile badiliko la Mhe.
Mkuu wa Sheria.

Ahsante sana, Bw. Spika.
BY.. Nabwera: Bw. Spika, mimi nasimama——

Bw. Mwamzandi: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Pali-
kuwa na mageuzo pale na sijui kama yamekubaliwa na
Kiti ama namna gani.

Bw. Spika: Bw. Muchiri alikuwa anaunga yale mage-
uzo ya Mkuu wa Sheria.

Bw. Kubo: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Nidhamu
yangu ni juu ya pendekezo la Mkuu wa Sheria. Kwa
maoni yangu, Bw. Spika, tumeshazungumza juu ya
ibadiliko hilo kutosha. K wa hivyo, naomba kupendekeza
Mtoa Hoja ajibu.

Bw. Spika: Hatuwezi kufanya hivyo sasa kwa sababu
nilikuwa nimeshamuita Bw. Nabwera.

Bw. Nabwera: Bw. Spika, mimi nataka kuzungumza
tu juu ya badiliko ambalo limeletwa na Mhe. Mkuu
wa Sheria. Kabla sijazungumza juu ya hilo badiliko
ningependa kumhakikishia Waziri wa Ardhi na Makao,
Bw. Angaine, ya kwamba yale mambo ambayo ame-
sema, ya kwamba sisi tunapendekeza, ndivyo hata sisi
tunavyosema katika hii ripoti. Tunajua kabisa ya
kwamba sisi hatuna uwezo wa kumfuta mfanyakazi ye
yote wa Serikali; hata ikiwa ni Waziri ama Waziri Msai-
dizi. Hawa wanaandikwa kazi na kufutwa na Rais wetu.
Lakini ripoti hii “inapendekeza™, yaani kazi ya Bunge
hili ni kupendekeza.

Bw. Spika, katika badiliko la Mkuu wa Sheria—kabla
Mhe. Mkuu wa Sheria hajaleta badiliko lake aliserna
ya kwamba Kamati Teule hii ilikataza polisi kufanya
kazi yake. Nataka hilo neno litoke katika kichwa chake

na ajue ya kwamba mtu akiuawa hapa ni kazi ya polisi
kufanya upelelezi. Bunge hili lilijaribu tu kuwasaidia
kwa upelelezi.

Bw. Spika, wakati Mhe. Makamu wa Rais pamoja na
Mhe, Mkuu wa Sheria walipokuja katika Kamati Teule
walikubali ya kwamba sisi tutashirikiana na polisi. Tuli-
kubaliana kwamba polisi wangefanya kazi yao ili kusa-
idiana nasi ili tuwapate hao waliomuua marehemu Mhe.
Bw. J. M. Kariuki. Lakini sasa ninastaajabu sana kuona
va kwamba Mawaziri wakizungumza wanajaribu ku-
sema ati pengine Kamati Teule imesema potlisi wa Kenya
si nzuri. Sisi tumewachagua maofisa wanne tu wa polisi
peke yake—— Wewe keti chini, Mhe, Mkuu wa Sheria,
na utasikia. Polisi ambao walikuja mbele ya Kamati
walikuwa wenei, na tulitosheka ya kwamba wengi wao
walitoa ushahidi wa manufaa na walikuwa wakituambia
ukweli.

(Shangilio)

Maofisa wanne hao tumetaja majina yao, tumesema
ya kwamba mmoja asimamishwe kazi na wengine wa-
ondolewe kwa kazi yao na wapewe nyingine ili—mimi
naamini kwamba Serikali itaendelea na upelelezi kwa
sababu mtu hawezi kuuawa na pasiweko na upelelezi
wa Serikali—wale ambao watapewa kazi ya kupeleleza
hawatakuwa na shida tuliyopata kutoka kwa Kamishina
wa Polisi na Mkurugenzi wa Idara ya Upelelezi, yaani
shabaha yao ilikuwa kuficha.

VVabunge Fulani: Hear! Hear!
Bw. Shikulw: That is hammering!

Bw. Nabwera: Shabaha yao haikuwa kuutafuta
ukewi bali ilikuwa kuuficha au kuufunika. Kwa hivyo,
ndiyo sababu tunasema ya kwamba hao ambao wana-
funika waondolewe na kupewa kazi nyingine ili polisi
wengine ambao wataendelea na upelelezi waweze ku-
peleleza bila shida hiyo. Hata ukileta polisi wa Scotland
Yard au ukimleta malaika wapeleleze kesi hii ya J. M.
Kariuki na kama Kamishina wa Polisi na Mkurugenzi
wa Idara ya Upelelezi bado wangali wakifanya kazi zao,
hawatapata ukweli kwa sababu hao wataufunika.

(Shangilio)

Hii ndiyo sababu sisi katika ripoti yetu tulisema ya
kwamba wapewe kazi nyingine halafu upelelezi uweze
kuendelea.

Mhe. Mkuu wa Sheria alijaribu kulipotosha Bunge
hili na hata nohi yote kwa kusema ya kwamba sisi tuli-
pendekeza kwamba Senior Assistant Conunissioner wa
Polisi wa Nakuru aondolewe kwa kazi na apewe
nyingine kwa sababu hakupiga saluti. Saluti ni kitu
gani?

Nkuu wa Shesia (Bw. Njonjo): Alisema! The Chair-
man said it!

Bw. Mabwera: Hata Kamishna wa Polisi, kama mkuu
ambaye anaendesha mambo ya korti katika nchi hii,
anajua ya kwamba kukiwa na Kamati Teule ama korti
ikiwa polisi wamevaa wvniform kawaida yao kupiga
saluti. Sisi tukija hapa, Bw. Spika, wakati tunapoinamia
Kiti, hatuinamii mtu anayelkaa pale bali tunakiheshimu
Kiti.

(Shangilio)

!
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Mbunge Fulani: Na hayo ndiyo makosa Mungai ali-
fanya!?

RBw. Nabwera: Hata Kamishna wa Polisi alipokuja
alipiga saluti. Lakini makosd yd Mungai yako katika
ushahidi, na hakuna kitu cho chote ambacho kime-
andikwa katika ushahidi kuhusu saluti.

(Kicheko na Makelele)

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu. Bw. Spika, ni haki
tuzifuate Kanuni za Bunge hili au tusizifuate? Ni haki
kwa Mhe. Mkuu wa Sheria kuendelea heckling con-
tinuously? Bw. Spika, nimesimama chini ya Kanuni ya
Runge No. 68 na bado Bw. Mkuu wa Sheria anazungu-
mza, na sijui anafikiri yuko katika soko gani. [s it in
order for him to go on heckling?

Bw. Spika: Nimekwishasema ya kwamba tusiharibu
wakati tukitupiana maneno. Hatuna muda mrefu na ni
heri kuyasikiliza yale ambayo yanasomwa, Kama
hukubaliani na kitu chochote, ukipata nafasi utatoa
maoni yako, lakini kule kutupiana manenc ndiko
hakufai.

(Shangilio)

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Jambo la nidhamu.
Tafadhali, Bw. Spika ni lazima tuketi hapa tukiwa
kimya 'bila kufanya heckling. Kwa nini wakati nilipo-
kuwa nikitoa hotuba yangu hapa jana Wabunge wali-
kuwa wakifanya heckling?

Bw. Spika: Mimi sina haja ya kuwafanya kuwa kama
maiti au kunyamaza tu bila kusema chochote. Hii si
shabaha vangu. Lakini kama ile heckling inaendelea
na kuwa kama commentary juu ya hotuba ya yule
mwenzako ambaye anazungumza, hiyo ni mbaya na
hairuhusiwi katika Kanuni zetu za Bunge.

(Shangilio)

Bw. Nabwera: Sasa, Bw. Spika, maana ya hili badiliko
ambalo limeletwa na Mkuu wa Sheria ni nini? Anasema,
“ili itumiwe katika mahakama itakayofuata majadiliano
haya”. Sisi kama Wabunge hatuna haja ya kuiambia
Serikali yetu itumie Judicial Commission, Inquest, Polisi
au kitu kingine. Kazi yetu ni kuyakubali mapendekezo
hayo na ni juu ya Serikali kutafuta njia ya kuwatafuta
wale waliomuua Marehemu “Shikuku—samahani,
Kariuki.

(Kicheko)

Bw. Spika, Mhe. Shikuku anisamehe kwa ulimi wangu
kuteleza.

Bw. Shikuku: [ am the next one anyway.

Bw. Nabwera: Bw. Spika, hii ndiyo sababu nasema
kwamba kitu ambacho Mkuu wa Sheria anataka na
hili ‘badiliko lake ni ya kwamba sasa anatoa responsi-
bility ambayo ni ya Serikali irudi kwa Bunge.

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Jambo la nidhamu.
Bw. Spika, ni haki kwa Mhe. Bw. Nabwera fo copfuse
the House wakatl anaposema ya kwamba mimi nataka
kutoa responsibility kwa Serikali ili nilete hapa
Bungeni? Badiliko langu linasema ya kwamba ripoti hii
ipelekwe kortini.

Bw. Nabwera: Sasa, Bw. Spika, unaweza kufahamu
kitu ninachosema. Mkuu wa Sheria anataka aichukue
ripoti hii na kuipeleka kortini ili watu ambao majina
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yao yameandikwa hapa waitwe na kuulizwa: “Ninyi

mlikuwa huko au 1a”, halafu waseme “La” na korti
itoe uamuzi kwamba hakuna kesi.
(Shangilio)

Jinsi tunavyojua korti zetu, ikiwa kesi ya mitu fulam

imepelekwa katika korti na iwe ni ya mauaji

Bw. Kimani: Jambo la nidhamu. Bw. Spika, kama
Mhe. Mbunge, ambaye anazungumza sasa, hataki ripoti
hii ipelekwe kortini, anaweza kutuambia ni wapi anataka
ipelekwe?

Bw. Nabwera: Bw. Spika, unaona uchungu unaanza
kuumiza, na sasa ukweli umewekwa juu.

Waziri Msaidizi wa Ardhi na Makao (Bw. G. G.
Kariuki): Jambo la nidhamu, Bw. Spika.

Bw. Shikuku: Sir down!

Waziri Msaidizi wa Ardhi na Makao (Bw. G. G.
Carivki): Hili ni jambo la nidhamu, my friends! Bw.
Spika, mambo haya ambayo tunazungumza ni ya mu-
himu sana, lakini watu ambao wako katika Galleries
wanatuona lkama tunafanya mchezo. Kila mtu ana-
simama—nia imekuwa kama nyimbo ya up and down—
na kufanya kama watoto hapa. Kwa hivyo, ninge-
kuuliza kama ingewezekana, ikiwa mtu yuko out of
order—wewe ndiye unajua Kanuni za Bunge kuliko
sisi—upewe nafasi ya kumjulisha yule mtu ambaye
ametoka nje ya Kanuni za Bunge badala ya sisi kung’a-
ng'ania jambo ambalo linahusu mtu aliyekufa.

Bw. Nabwera: Bw. Spika, mimi nilisema na Mkuu
wa Sheria akakubali ya kwamba anataka aipeleke ripoti
hii katika korti, ripoti ambayo yeye mwenyewe amesema
ni sifuri, ma tena yeye ndiye Prosecutor wa Serikali.
Ikiwa Mkuu wa Sheria amesema ya kwamba ripoti hii
ni sifuri, na kwamba hana imani nayo, ataitumia namna
gani katika korti? Kwa hivyo, mimi nasema ya kwamba
ni Jazima tulitupilie mbali badiliko hili halafu tumpe
Mkuu wa Sheria na Serikali yetu tukufu nafasi—ikiwa
watakubali—to implement mapendekezo ambayo yako
katika ripoti; wafanye hivyo, na ikiwa watakataa, wa-
fanye wapendavyo. Lakini sisi hatuna haja kumsaidia
Mkuu wa Sheria na Serikali kwa shida ambayo wame-
ipata kwa kuichukua ripoti ya Bunge kuwa kama evid-
ence ya kutumiwa katika prosecution. Bw. Spika, mimi
naanza kuwa suspicious kwa sababu Mkuu wa Sheria
mwenyewe amesema Yya kwamba Kamati Teule ya
Bunge imetoka na “sifuri” kwenye uchunguzi wake
lakini ana haja sana ya kuenda nayo kortini. Mimi
naanza kuwa suspicious ya kwamba shabaha ya Mkuu
wa Sheria hasa sio kuwapata wale waliomuua marehemu
J. M. Kariuki na kuwafanyia prosecution bali ni kui-
tumia ripoti hii kufanya riducule kwa Kamati hii na
Bunge letu.

Wabunge Fulani: Hear! Hear!

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Wa-
bunge walisema jana ya kwamba hawataki kulichezea
jambo muhimu kama hili kwa sababu linaweza kuleta
wasiwasi sio leo peke yake lakini hata kesho kutwa.
Kwa hivyo, ni haki kwa sisi kutumia maneno ya siasa
wakati tunapojaribu kutafuta kitu ambacho tunaweza
kufanya juu ya jambo hili? Mimi mwenyewe niliunga




BARAZA LA TAIFA

1191 Hoja—Kukubaliwa kwa Ripod ya Kamati Teule—

[Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchinﬂ
mkono pendekezo la kuitumia ripoti hii kontini ili 'h-ak_|
ionekane na nikasema ya kwamba ripoti ya Kamati
Teule ya Bunge ilitolewa kwa njia nzuri lakini imekuwa
inconclusive.

Wabunge Fulani: Jambo la nidhamu lako ni nini?

Makamu wa Rais na Waziri wa Mambo ya Nchini
(Bw. arap Moi): Jambo langu la nidhamu ni kwamba,
je, ni haki kwa Mbunge kusema ya kwamba sisi kama
Serikali tunataka kuyaimbia madaraka yetu?

Bw. Nabwera: Bw. Spika, mnamo tarehe 12 Machi,
1975, Mhe. Makamu wa Rais alikuwa akiomba msa-
maha kwa Bunge kwa kuwa misled na wale maofisa
wa polisi.

(Shangilio)
Yeye ndiye Waziri ambaye yuko in charge ya polisi
na sasa sisi tumekwisha pin-point wale ambao walikuwa
wakimpotosha, lakini badala ya kusema “ahsante” ana-
sema maneno mengine.

Wabunge Fulani: Shame! Shame!

Bw. Nabwera: Je, Makamu wa Rais atakuwa aki-
omba msamaha kwa Bunge mpaka lini? Bw. Spika,
naweza kusema ya kwamba ahsante ya punda ni teke.
Nasema hivyo kwa sababu wanasiasa wetu wengi
wameshauawa, kutoka Pinto, Tom Mboya, na sasa 1. M.
Bw. Spika, tunataka sisi tuwe na shabaha nzuri ambayo
kama makosa yako kwa polisi wale watolewe halafu
wengine wawekwe, kwa sababu kazi ya polisi ni kulinda
maisha ya binadamu. Our national motto should be:
Human life first. Badala ya kusema Harambee na
mashamba au Harambee na elimu tuseme harambee na
maisha ya bimadamu kwanza.

(Shangalio)

Kwa hivyo, ningependa kusema ya kwamba ili tu-
komeshe mchezo ni lazima tulitupilie hilo badiliko
mbali.

Bw. Shikuku: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Mhe.
Kubo alikuwa amefanya proposal that the question of
the amendment be put na ukamwambia Mhe. Nabwera,
alipopata ruhusa yako kuzungumza, aendelee na
mazungumzo yake. Mimi ningependa kuuliza Kiti ya
kwamba si wakati sasa kuweka rthe question of the
amendment?

Bw. Spika: Bw. Shikuku, umechelewa kidogo kufanya
ombi kama hilo. Kama ulikuwa unataka kufanya hivyo
ungesimama kwa jambo la nidhamu kabla sijatoa ruhusa
kwa Mhe. Kuguru kuzungumza.

Warziri Msaidizi, Ofisi ya Makamu wa Rais na Wizara
ya Mambo ya Nchini (Bw. Kuguru): Bw. Spika, ninge-
penda kutoa shukrani kwako kwa kunipa nafasi hii ili
niweze kusema machache juu ya Hoja hii.

Bw. Wabuge: Jambo la nidhamu, Bw. Spika.
Kulingana na Kanuni za Bunge, Mbunge yeyote ana-
weza kusimama saa yoyote hata ikiwa Mbunge mwingine
anazungumza, kupendekeza kwamba Mtoa Hoja ajibu
sasa. :

Bw. Spika: Lakini kama nimeshamwita Mbunge ku-
zungumza, naona ya kwamba si haki kumkatiza kwa
maana ikiwa Mbunge fulani alikuwa anataka kutoa
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pendekezo kama hilo angesimama mbeleni. Takini kw,
wakati huu siwezi kukubaliana na jambo kama hilo
kwa sababu nimeshatoa ruhusa kwa Bw. Kuguru ku-
Zungumza.

Waziri Msaidizi, Ofisi ya Makamu wa Rais na Wizara
ya Mambo ya Nchini (Bw. Kuguru): Bw. Spika, kitu
cha muhimu ni kurudisha shukrani kwa Serikali yetu
kwa kuikubali Kamati hii iundwe kufanya uchunguzi
juu ya kifo cha J. M. na imeshafanya kazi ambayo
ilipewa. Lakini masikitika kuona ya kwamba wakati
tunapozungumza juu ya kifo hiki watu wengine wana-
onekana kama wanacheza na mohezo kama huo ni
mbaya kwa sababu kitu ambacho kimefanyika kwa
J. M. Kariuki kesho kinaweza kufanyika kwa mtu
mwingine. Bw. Spika, kitu cha muhimu ni kwa watu
kuwa watulivu ili Serikali yetu ifanye kazi ikijua ya
kwamba watu wote wanangojea kuona ukweli uko wapi
juu ya jambo hili. Kila mtu anangojea kuona ni kitu
gani kitafanywa ili watu wetu wakichaguliwa kuja katika
Bunge hili wawe hapa kwa usalama. Kwa hivyo, mambo
ambayo yamewekwa katika ripoti hii juu ya kifo cha
marehemu J. M. Kariuki ni lazima yafikiriwe na sisi sote
bila kusema ya kwamba Mkuu wa Sheria au Waziri ndio
anaweza kuyafuata mambo hayo. Ni lazima mambo
kama hayo vyafikiriwe kwa makini kwa sababu yana-
thusika na maisha ya mtu. Bw. Spika, katika miaka kumi
ihyopita tumekuwa na utaratibu mwema katika nchi
nzima lakini kwa wakati huu—kwa sababu hii na ile—
nasikia watu hapa na pale wakianza kunung'unika. Kwa
hivyo, hata ikiwa kuna badiliko, au sivyo, katika Hoja
hii ningependa kuliuliza Bunge hili likubali ya kwamba
haliwezi kuimaliza kazi hii kwa sababu ya kukosa ujuzi
wa kazi ya upelelezi, na ikiwa ni hivyo tungewachia
wale ambao wako katika Serikali wafanye upelelezi
kama huo kwa upendo. Vile vile kama Mkuu wa Sheria
anaona ya kwamba mambo kama hayo yatakuwa ya
mabishano au ya majadiliano makubwa—mtu mwingine
anasema hivi na mwingine anasema vile—ingekuwa
vizuni kama tungekuwa kama timu moja ili tuweze
kuyamaliza mambo hayo bila kutofautiana, kwa sababu
nohi yetu ikiharibika itatuletea taabu nyingi.

Bw. Wabuge: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ninge-
penda kupendekeza kwamba swali la  amendmnet
liwekwe sasa.

Bw. Spika: Dakika ambazo Bw. Kuguru anazo ni
chache sana kwa hivyo muache amalize mazungumzo
vake.

Waziri Msaidizi, Ofisi ya Makamu wa Rais na Wizara
ya Mambo ya Nchini (Bw. Kuguru): Bw. Spika, Wabu-
bunge wanaweza kusema maneno mengi hapa lakini
hatuwezi kuiendesha Serikali yetu au kuamuru kitu
kifanyike hapa nchini bila kuinama na kuomba
Mwenyezi Mungu atusaidie. Bila usaidizi wa Mungu
hata ikiwa tunazitumia nguvu zetu zote na kufikiria
ya kwamba tunajua kusema na kuiongoza nchi hii yetu
hatuwezi kuendelea mbele. Kwa hivyo, mambo ya kum-
dhania mtu mwingine kwamba ni muovu ni mambo ya
hatari sana. Inasemekana kwamba hayati J. M. Kariuki
alivtawa na maofisa wa Serikali kwa sababu wametoka
katika - sehemu yangu. Kufuatana na huo uvumi ina-
onekana kwamba hata mimi Bw. Kuguru nilihusika kwa
sababu ninatoka katika sehemu hivo. Bw. Ben Gethi ni
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jitani yangu, na pia Waruhiu [tote. Walu wengine wana-
sema kwamba kwa sababu mimi sikuhudhuria mazishi
ya hayati J. M. Kariuki nilihusika na kito chake. Wale
wenye kunichukia wanasema kwamba mimi nilihusika
na kifo cha hayati J. M. Kariuki. Kwa hivyo, ingetu-
pasa tufikiri hivi: Hayati J. M. Kariuki amekwishakufa
na alivawa kwa njia ya ukatili na ingetupasa tufikirie
maisha ya Wabunge na wananchi itakuaje baadaye.
Watu watakuwa wakiuawa mmoja mmoja na sisi tutazidi
kuja hapa na kupiga makelele yasiyo na maana. Tuta-
fanya nini ili tuwe na srabiliry ikiwa sisi Wabunge hatu-
ungani pamoja na kuendesha Serikali yetu? Ningetaka
kusema kwamba Serikali yetu tukufu, ikiongozwa na
Mzee Jomo Kenyatta iingilie hili jambo. Kama hii
Kamati Teule imekwishafanya kazi vake ni kwa nini
tuendelee kupiga makelele hapa na kuwashangilia
wengine na hali mmoja wetu alinawa kinyama? Ninge-
taka kusema kwamba hata ikiwa ni nani, maofisa wa
polisi, ama magaidi wengine ni lazima watafutwe na
kupelelewa kontini ili wahukumiwe Kama haitafanyika
hivyo na hali sisi tunazidi kusema hivi na vile, Mkuu
wa Sheria akisema hivi Makamu wa Rais anasema
mengine na Bw. Angaine pia mengine, itakuwa vibaya.
Ni lazima tuungane pamoja ili tuiendeshe Serikali yetu
vizuri. Wananchi wa nchi hii pamoja na watu wengine
walio mg'ambo ni lazima wajue kwamba Bunge letu
tukufu lilichungua hili fambo na Serikali yetu ililifuata
lile jambo na yule muuaji atapelekwa korntini na kuhu-
kumiwa kunyongwa au kupigwa risasi hadharani. Kwa
hivyo, kumdhania mtu kwamba amefanya maovu ni
vibaya sana. Mimi nikimdhania Mkuu wa Sheria
kwamba ametenda mabaya nitakuwa nikifanya dhambi
kubwa. Ni lazima tujue tunaelekea wapi. Ni lazima
tujiulize Kenya yetu inaelekea wapi. Ni lazima Serikali
yetu ifikirie kwa makini ili ijue msimamo wake. Sisi
wote ni wana Serikali na tunaongozwa na Baba Taifa
Mzee Jomo Kenyatta na hata wananchi walilunda hii
Serikali lakini hawakuunda Serikali ya kuwauwa watu
wengine. Tusiuane kwa sababu——

(Shangalio)

Mkuu wa Sheria (Bw. Njonjo): Jambo la nidhamu,
Bw. Spika, ningependa kumuuliza Mbunge anayezu-
ngumza sasa atuambie Serikali imemuua nani?

Waziri Msaidizi, Ofisi ya Makamu wa Rais na Wizara
yYa Mambo ya Nchini (Bw. Kuguru): Bw. Spika, mimi
nimesema kwamba ni lazima Serikali yetu tukufu ifanye
uchunguzi na kujua ni nani aliyemuua hayati J. M.
Kariuki. Serikali yetu isipowatafuta wale magaidi
Waliomuua hayati J. M. Kariuki italaumiwa. Mimi
sikuserna kwamba ni Serikali ilivofanya hivyo. Mimi
sitaki kusema maneno yasiyo ya haki. Mimi sikusema
kwamba ni wewe uliyemuua ama ni mimi niliyefanya
hivyo. Mimi naiuliza Serikali iwatafute hawa magaidi
kwa makini ili tujue ni nani aliyefanya hivyo ili apele-
Kwe kortini. Mimi sitaki kusema kitu kinacholaumu
Serikali yetu.

Bw. Spika, Bunge hili ni Bunge tukufu na nchi yetu
Pia ni tukufu. Kazi tunayotakiwa kufanya ni kazi ya
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kuendeleza nchi yetu mbele na sikazi ya kuua. Ninge-
penda kusema kwamba kila Mbunge hapa anawaon-
goza watu wake na ni lazima watu wake wajue mahali
ukweli ulipo. Wananchi hawawezi kujua ukweli kama
mtu fulani atafichwa na hali amemuua mtu mwingine.
Wale watu waliotajwa katika ripoti hii ni watu wanao-
toka katika sehemu yangu na ni wao walinichagua na
nina huzuni nyingi sana kama Serikali, pamoja na
Mkuu wa Sheria hawatarekebisha haya mambo. Mimi
nina huzuni sana kwa ajili ya kifo cha kiongozi huyu.
Kesho sijui ni nani atakayeuwawa. Kwa hivyo, ninge-
penda sisi Wabunge tujue tunafanya nini kwa sababu
wananchi wa nchi hii wanataka kujua ukweli kamili.
Ningetaka kuuliza Serikali ichungulie hili jambo ma
ikiona kwamba ripoti hii inafaa, pamoja na uchunguzi
uliofanywa na maofisa wa polisi, waliomuua marehemu
J. M. Kariuki wahukumiwe pia. Hiyo ikifanyika watu
wote Fatika nchi yetu watafurahi sana.

Bw. Spika, mimi sitaki kusema sana lakini ninge-
sema kwamba jambo kama hili si jambo la kushangilia
oali ni jambo la huzuni sana. Ni kumuua mwenzangu
inasemekana kwamba wenye kuua na kisu watauawa
na kisu pia. Hata ikiwa hii haitafanyika leo ama kesho
Mwenyezi Mungu anajua ni nani aliyemuua marehemu
J. M. Kariuki. Ni lazima tumuulize Mungu ili nasi
tujue ni nani aliyemuua mwenzetu ili huyu mtu auawe
na kisu pia. Ni lazima ukweli ujulikane kwa sababu
hata Mkuu wa Sheria hajui atakufa lini na mimi pia.
Kwa hivyo, ni lazima ukweli ujulikane kwa shababu
utakavyomtendea mtu ndivyo utakavyotendewa. Yule
aliyemuua J. M. Kariuki, hata watoto wake watapata
mashaka wakilipa kile kisasi. Ni lazima tujaribu
kuchungua na kujua ni nani aliyemuua marehemu J. M.
Kariuki ili tujue kama maisha yetu iko hatarini. Haja
yetu ni kuichunga nchi yetu bali si kuficha ficha
mambo. Ni lazima tuone kwamba aliyemuua marehemu
J. M. Kariuki amejulikana. Tukinyamaza hapa tuta-
juaje ni nani atakayetuua? Ni lazima tufe kifo cha
kawaida, yaani, narural death. Tukijua ni nani aliye-
muua marehemu J. M. Kariuki nchi yetu ijtakuwa
kimya kabisa. Bw. Spika, mimi nasema hivyo kwa
sababu ni lazima sisi tujiulize hivi: wakati tunasema
maneno fulani hapa Bungeni tunafikiri wananchi kule
nje wanafikiriaje juu ya maneno hayo? [Ikiwa mimi
nasema hivi na mwingine anasema vile, wale wananchi
wengine watasema nini? Kwa hivyo, ni lazima sisi
kama viongozi wa nchi hii tufikirie sana juu ya maneno
ambayo tunasema katika Bunge hili na nje ya Bunge
hili. Hiki ni kitu cha muhimu sana.

Bw. Spika, kwa sababu sina mengi zaidi ya kusema,
ningependa kumaliza kwa kusema hivi: ikiwa tuta-
pitisha mabadiliko kama valivyo, au ikiwa tutaiwacha
Hoja vile ilivyokuwa hapo mbeleni, sisi tuna matu-
maini kwamba Serikali yetu tukufu itaangalia jambo
hili ili watujulishe ni nani aliyemuua marehemu Bw.
J. M. Kariuki.

Kwa hayo machache, napendekeza kwamba Serikali
ichungulie jambo hili zaidi ili iwatafute wale ambao
walimuua marehemu J.M.
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Bw. Ayoki: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Inaonekana
kwamba wakati wa kujibu umewadia na kwa hivyo
ningetaka kupendekeza kwamba Mkuu wa Sheria
apatiwe nafasi ya kujibu sasa.

Bw. Spika: Katika majadiliano juu ya mabadiliko
ya IHoja yoyote, hakuna haja ya yule ambaye alitva
mabadiliko kujibu. Lakini nafikiri kwamba sasa nitatoa
Swali la Mabadiliko ambalo linahusu kuingiza maneno,
“ili itumiwe katika mahakama itakayofuata maja-
diliano haya”, baada ya tarakimu, *“1975" katika
mstari wa mwisho.

MGAWANYO
(Swala la badiliko, kwamba rmaneno ya kuongezwa
yaongezwe liliwekwa na Bunge likagawanyika)
SUALA LILIKATALIWA KwA KURA 62 Kwa 59
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Bw. Spika: Sasa tunarudia Hoja kama ilivyokuwa
hapo mbeleni.

Bw. Rubia: Jambo la nidhamu, Bw. Spika. Ningependa
kumuuliza yule aliycleta TToja auulizwe kujibu. MNafikiri
tumejadiliana ya kutosha.

(Hoja kama ilivyopendekezwa kwanza ilitolewe tena)
(Hoja, kwarmba mtoa Hoja ajibu sasa iliamuliwa na
kuafikiwa)

Mbunge Fulapi: Bw. Njonjo ametoka zero.

Bw. Mwangale: Bw. Spika, nataka kuwarudishia
ahsante Wabunge wote ambao walisaidia katika Hoja

hii. Mimi sitasema mengi.

Kuna msemo mmoja katika lugha yetu ambao
unasema kwamba fisi alikuwa akitembea usiku na
akaona jiwe. Jiwe lile lilikuwa kubwa kabisa na hakujua
hili ni jiwe au niai na akauliza wawe ni nani? Jiwe
halikujibu. Akauliza tena: wewe ni nani na jiwe hali-
kujibu. Bw. Spika fisi alisema kwamba “Ah! Hata
kama hujibu umesikia™.

(Shangilio)

Kifo cha Mhe. Bw. J. M. ni kifo ambacho kina-
huzunisha kila mwananchi katika Jamhuri yetu hii.
Kitendo ambacho Bunge hili limefanya siku ya leo ni
kuonyesha ya kwamba sisi Wabunge, pamoja na
na nchi yote, tumewalaumu wale wate ambao walimuua.
Mtu yeyote ambaye atasema kwamba ushahidi ambao
tumepata na Ripoti haviwezi kutumiwa katika korti
hatakuwa akisema ukweli hata kidogo. Katika ternus
of reference, tumesema kwamba ushahidi huu utatu-
miwa kortini. Kwa hivyo, Bw. Spika, sitaki kusema
mengi hata kutaja kila pointi ambayo ilisemwa hapa
na kila Mbunge kwa sababu kufanya hivyo kutaharibu
tu, mioyo ya watu. Kama tunavyojua, Hoja imepiti-
shwa katika Bunge hili na sisi sote tukiwa kama
Mawaziri au Mkuu wa Sheria, tunasimama kwa Hoja
hiyo. We all support it. Sisi tunaiunga mkono ripoti
hii, Bw. Spika.

Kwa hivyo, yangu ni kuwarudishia Wabunge ahsante
sana na kujuliza Serikali kwamba kwa sababu tuna
ushahidi wa kutosha katika jambo hili ni heri iendelee
kuwapeleka wale waliomuua marehemu J. M. Kariuki
mbele ya mahakama. Ni heri watu hao wanaswe na
wapatiwe adhabu inayowafaa. Nafikiri adhabu ambayo
ingewafaa ni kupigwa risasi kama vile marehemu Bw.
J. M. Kariuki alifanyiwa.

Ni hayo tu, Bw. Spika. Ahsante sana.

(Hoja iliamuliwa na kuafikiwa)

Bw. Spika: Ebu tuendelee sasa.

MSWADA
KAMATI YA BUNGE ZIMA

(Dondoo la Kamati lilisomwa)
[Bw. Spika aliondoka Kitini)

KATIKA KAMATI
[Mwenyekiti wa Muda (Bw., Mwamzandi) alikalia Kiti)
Tue Statute Law (MISCELLANEQUSE AMENDMENTS)
BiLL
Mwenyekiti wa Muda (Bw. Mwamzandi): Tafadhali
Wabunge wanaotaka kuondoka ni heri wafanye hivyo
kimya.
(Ibara ya pili iliaftkiwa)

Jedwali

Bw. Shikuku: Bw. Mwenyekiti wa Muda

Bw. Mwenyekiti wa Muda (Bw. Mwamzandi): Tafad-
hali tulia kidogo, Bw. Shikuku. Nilikuwa nimemwita

T ) ~ . iy i s
MKuu wa Sheria il atoe mabadiliko yake.

ibwv. Shikuka: Jambo la nidhamu, Bw. Mwenyekiti wa
Muda. Kabla ya Mkuu wa Sheria kutoa mabadiliko
yake ningependa kusema kwamba ukiangalia katika
Orodha ya Shughuli zetu za leo utaona ya kwamba
kuna extensive amendments ambazo haziko katika
Mswada wa Sratute Law (Miscellaneous Amendmenis)
Ji7l. Mkuu wa Sheria amechukua nafasi hii kujaribu
kuleta mabadiliko ambayo hayako katika Mswada huu.
Kwa mfano kuna badiliko ambalo linasema: —

By the insertation, as the first provision and
amendment in the item relating to the Constitutional
Offices Remuneration Act (Cap. 423) of the follow-
ing provision and amendment respectively.

Bw. Mwenyekiti wa Muda, ukiangalia katika Mswada
wa  Srarure Law (Miscellaneous Amendments) Bill
utaona ya kwamba Dbadiliko hilo haliko. Pia kuna
badiliko lingine ambalo linasema: —

Insert, in the item relating to The Law of Suc-
cession Act (No. 14) of 1972, in the second and third

columns respectively, immediately before the pro-
vision and amendments therein specified, the follow-
ing:—
Bw. Mwenyekiti wa Muda, hata badiliko hili halike
katika Mswada wenyewe. Pia kuna badiliko lingine

ambalo linasema: —

(3) Where the operation of sections 48 and 49 of
this Act is suspended in any area, the High Court
may make a grant of representation in respect of
the estate of a deceased person whose last known
place of residence was in that area, whether the
value of the estate exceed or does not exceed one
hundred thousand shillings.

Bw. Mwenyekiti wa Muda hata badiliko hilo haliko
katika Mswada wenyewe. Katika Mswada kuna Trade
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Kipimo cha Mishahara ya Wafanyakazi wa Mishen; (186),

100, 101 i —
Kukaguliwa Hesabhy za 'Makonseli (265), 331-332, 333
Kurckebishwa kwa Daraj’ la Miongwe -(432), 1030, 1031

Lami kwa Barabara- ya’ Bamburi/ Mwakirunge (417), 1031-
1032 osncdane ogh -
n*nh za Wilaya (206),

Malipo kwa Wa

oy AE

36, 7 iagavatEel
GWaliokaa
,J‘- H

-

Yk Ly *
. Mulipo kwa¥:Walid Watumishi wa Makonseli (393),
1029, 1030%R T :

Malipo yaiEeseni za Biashara Mombasa (292), 445446, 447
4R =

- Ugawaji'wa Nyumba na Manispaa ya Mombasa (339)
Upeanaji Majina ya Barabara na Mitaa (392), 835,-836
Usaidizi wa Serikali Kuu kwa Serikali za Wilaya’ (247), 289,
290-291- = 4
Waliofutwa Kiziina Konseli ya Kipsigis (222), 329, 330, 33

Maswali Mt_zah' .

Kandarasi‘ya Ujenzi Dandora, 792, 793
- L5 o T ¥ g
Miswada o e

SN N '
Supplemeritary XA pprapriation . Bill, 351,:352; 354, 372.374,
375, 40274037404 #405:406.407.410, 578,579, 580

E .

(2) Waziri Msaidizi wa Seri
(Mhe. L. W. Oselu:N
Kauli -za lfl»;’a;'_i_n— -

Larsi i Kanusho kwa;‘:_M dai_ju

Naodi, 199,
Maswali—- . =

a ya Ugawaji wa Maji Mjini Mombasa (416), 976,

A "M:n(.okco ya Kamati ya Uchunguzi—-Mani-.—paa ya Mombasa
(418), 1078-1079
Mishahara ya Madiwani na Fedha za Kigeni (218), 181, 182.
183 ;
Msaada kwa Konselj ya Mombasa (419), 1164-1165
Ua kwa Makaburi ya Lodwar (370, 716-718
Waliofutwa Kazi na Konseli ya Kipsigis (222), 241
Maswali Maalim—
Ugawanyaji Ploti za Masoko Wang'Aror, 884
KNamarti va Mattirmizi—
Supolementear, Fstimates Nao. | of 19714/75 ~Development,
175

iswada—
Supplemensary Appropriation Bill, 488

Seroney, M. J.—
{Tinderet)
‘Tazama pia Spika, Naibu)
(Tezama pia Muwenyekiti, Bw.)

24

Hoja—
tdhini ya Bunge: Mabadiliko kwa Local Government Regu-
laons AyH, 227
Kutanguliwa kwa Uamuzi juu ya Kuundwa kwa Kamati
Teule juu ya Rushwa na Hongo, 872, 874

Sheria—
(1) Mkuu wa Sheria
(Mhe. C. Njonjo)
Haoja—
Kamati Teule juu ya Kuenea kwa Rushwa Nchini, 114, 115
Kufupishwa Muda wa Kul.angazwa_Supplemeurary Appra-
priation Bill, 201, 204, 205
Kukubaliwa kwa Ripoti ya Kamati Teule juu ya Kifo cha
Marehemu Mhe. 1. M. Kariuki, 1140, 1141-1142, 1143, 1144
1145, 1146, 1158, 1188, 1189
Kuongeswa kwa Muda wa Majadiliano Kamatini, 1215
Kutanguliwa kwa Uamuzi juy ya Kuundwa kwa Kamati
Teule juu ya Hongo na Rushwa, 948
Kauli ya Waziri—
Muukufu Rais Kuwasamehe Wanafunzi Waliofikishwa Maha-
kamani, 849.85]

Kamati va Martiumizi—

Supplementary Estimates No. 1 of lW#/?SkDeve!apmem.
151 :

Supplementary Estimates No. 1 of 1974/75

Maswali—

Faini kwa Kulisha Ng'ombe Pahali Pasiporuhusiwa (SM),
8RS, B86, 887

Kanu Kuendeshwa Kisheria (453), 1034, 1035-1037. 1038,
103y

Kuajiriwa kwa Cours Bailifl Kitui (390), 924, ;s

Kuuzwa Kihalali Chang’aa (221), 183, 184, 185

Mabadiliko ya Katiba - Malipo ya Uzeeni Nje ya Kenya
(267), 333334

Madereva Kwa Majaji (316), 922, 923.924

Madhumuni ya Vyama vya Kikabily (383), 982, 983, 984

Mahakimu Wafrika: Kesi za Uchaguzi (327), 449, 450

Malipe ya Ridhaa kwa Hasara Kutokana na Shifta (193),
7-8 ’

Recirrent, 0

Ofisi ya Kuandikishwa Waliozaliwa Wajir (308), 921, 922
Wasomali Wafanyao Kazj Mahakamani (309), 979, 980.982

Maswali Maaltm—
Vifaa vya Ulinzi Kuagizwa Kutoka Uingereza, 144-145

Miswada—

The Statute Law (Miscellaneons Amendinents) Bill, 206, 207,
209, 943.945, H6-947, 1199, 1200, 1208, 12091210, 1211,
1214, 1216-1217, 1220

Supplementary Appropriarion Bill, 404, 405, 459460, 461

-

Nidﬁamu_
Kamati Teule juu ya Matamshi ya Kukebeshi Bunge Miku-
tanoni, 24

Kukatiza Hoja : Bunge Kuamua, 942

Makao kwa Wakazi wa Bonde la Kerio, 315, 319

Maclezo juu ya Hotuba za Wabunge - Hoja ya Ripou ya
Kamati Teule, 1178-1179

Mbunge ana Haki ya Kuuliza Maswali ya Nyongeza Ikiwa
Hajatosheka, 989 .

Shida kwa Bunge Kujadili Ripoti ya Kamati Teule—Waby.
nge Hawajapata Nakili zao za Ripoti, 993, 994

Supplementary Appropriation Bill, 474

Tabia Mbaya Bungeni, 550

Shikuku, J. M.— -
{Butere)
Hoja—
Idhini ya Bunge: Mswada wa Mabadiliko kwa National
Assembly and Presidential Elections Act, 2
Idhini ya Bunge: Mswada wa Mabadiliko kwa Public Order
Act AyH, 2
Kamati Teule juu ¥a Kuenea kwa Rushwa Nchini, 103-108,
114, 115, 126, 127-129 )
Kamati Teiile juu ya M [atam y behi Bun
tanoni ya Had ara\ 24, 26, 2732, 33, 36, 37, 38
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